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DEEL I

‘Ik ook.’

Hoewel het variola-virus normaal gesproken na zes tot acht dagen via de lucht wordt verspreid, zou het door recente ontwikkelingen in de synthetische biologie, mettertijd en theoretisch, kunnen worden gemodificeerd om overdraagbaar te zijn voor de patiënt symptomen krijgt.

(Uit een interview met dr. Vladislav Kuznetsov in de Annals of Endemic and Infectious Disease, april 2002, pagina 133.)

Volgens sommige schrijvers ligt aan de wortel van veel mythische verhalen de nooit eindigende strijd tussen licht en duister, waarbij het eerste wordt gesymboliseerd door een held en het laatste door een monster.

(Uit Bluebeard: An Account of Comorre the Cursed and Gilles De Rais, with Summaries of Various Tales and Traditions door Ernest Alfred Vizetelly, 1902, pagina 12.)
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Zaterdag 5 mei

Aspen Cove Lake, Minnesota

22.32 uur

Hij keek toe, terwijl ze in de Manhattan roerde, die hij zojuist voor haar had gemixt. Hij wilde niet te hard van stapel lopen, dus in plaats van naast haar op de bank te gaan zitten, koos hij voor de stoel tegenover haar. Het raam van de huiskamer, zwart door de nacht, staarde hem over haar schouder heen aan.

‘Zo,’ zei ze op speelse toon, ‘wat dacht je van een spelletje?’

‘Wat voor spelletje?’

‘Een spelletje dat om geheimen draait.’ Ze zette haar drankje naast zijn wijnglas op de oude salontafel die tussen hen in stond. ‘Ik vertel je er een van mij en dan moet jij mij er eentje van jou vertellen.’

‘Het viel me op hoe je dat verwoordde; ik moet je er een vertellen.’

‘Hm-m. Maar het moet iets zijn wat je nog nooit eerder aan iemand hebt verteld.’

‘Goed.’

‘Ik bedoel, echt nooit. Aan niemand.’

‘Oké.’

‘Beloofd?’

Hij hief zijn glas, alsof hij op het idee proostte. ‘Beloofd.’

‘Mooi.’ Ze nipte aan haar eigen drankje. ‘Ik heb ooit een jongen zien doodgaan en ik heb niets gedaan om hem te helpen.’

Hij knipperde vol ongeloof met zijn ogen. ‘Wat was er dan gebeurd?’

‘Dat was toen ik nog colleges volgde, op een schoolfeestje. Iedereen was een beetje balorig, werd high, sloeg aan het drinken – dat soort dingen, weet je wel? Het liep allemaal een beetje uit de hand en ik had te veel shotjes tequila op. Ik had gewoon terug moeten gaan naar mijn slaapzaal, maar ik ging met een leuke jongen mee naar boven, naar een van de slaapkamers. Je weet wel.’

‘Tuurlijk.’

Ze ging verzitten. ‘Hij wilde lijntjes cocaïne snuiven en dat zouden we samen doen, maar hij ging eerst en nam een overdosis. Ik had hem waarschijnlijk kunnen helpen of een ambulance kunnen bellen of zo, maar ik was zo bang en keek werkeloos toe, terwijl hij instortte en zo’n aanval kreeg, en toen kwam er van die smerige, schuimende kots uit zijn mond en daarna bleef hij gewoon stil liggen; hoewel zijn armen en benen bleven schokken. Maar uiteindelijk bewogen ook die niet meer. Het was net als je altijd in een film ziet: hij ademde niet meer en zo. Ik was bang dat er iets ergs met mij zou gebeuren als iemand erachter kwam dat ik samen met hem in die kamer was geweest – dat ik ervan zou worden beschuldigd dat ik hem had vermoord of naar de gevangenis zou gaan, of wat dan ook – dus glipte ik weer de gang op en deed net alsof ik op zoek was naar het toilet. Ik liep langs al die mensen op dat feestje en rende zo snel mogelijk terug naar mijn slaapzaal. De rest van de nacht deed ik geen oog dicht. De volgende dag hoorde ik dat ze zijn lijk hadden gevonden. Ze noemden het “gewoon een overdosis”. Er is nooit iemand met me komen praten. Maar ik heb hem wel zien doodgaan. Ik was erbij.’

‘En je had hem kunnen helpen.’

‘Ja.’

Hij zei even niets.

‘Goed.’ Ze boog zich naar voren. ‘Jouw beurt.’

‘Ik weet niet goed wat ik moet zeggen.’

‘Iets waar niemand van afweet,’ drong ze aan. ‘Iets wat je nog nooit aan wie dan ook hebt verteld.’

‘Kan ik je vertrouwen?’

Ze stak haar hand in de lucht, alsof ze een eed zou gaan afleggen. ‘Erewoord van een padvinder.’

Hij grinnikte. ‘Jij bent nooit van je leven padvinder geweest, of wel?’

‘Ik ben met een gozer naar bed geweest die dat ooit wel was.’

‘Aha. Je bent erbij.’

‘Hij heeft me al zijn knopen geleerd.’

‘Ik geloof niet dat ik dat wilde weten.’

‘Nou, vertel op.’ Ze schonk nog wat wijn voor hem in en schoof zijn glas naar hem toe.

‘Probeer je me nou dronken te voeren?’

‘Ik kan je niet al mijn geheimen vertellen.’ Ze wachtte tot hij een slok had genomen. ‘Hup, vertel.’

‘Nou…’ Hij haalde diep adem. ‘Dan zal ik jou vertellen dat ik het nog het moeilijkst vind als ze beloven dat ze het niet zullen vertellen.’

‘Wat bedoel je?’

‘Nadat ik hen aan het bed heb geketend, voordat ik echt begin. Meestal beloven ze me dat ze niets zullen zeggen als ik hen laat gaan. En ze blijven maar doorgaan. Het is veel minder erg als ze me alleen maar smeken om op te houden of als ze gillen, of zelfs als ze bidden. Maar die niet aflatende, wanhopige, plechtige beloftes dat ze zullen zwijgen – dat is het moeilijkst om te moeten aanhoren.’

Ze keek hem onderkoeld aan. ‘Het is zelfs niet eens grappig om daar geintjes over te maken.’

‘Dat heb ik nog nooit aan iemand verteld.’

‘Dat weet ik, maar bij dit spelletje, bij mijn spelletje, moet het geheim waar zijn.’

Ze wierp een blik op haar handtasje, dat op de eettafel lag, waar hij hem even daarvoor voor haar had neergelegd. Heel even had hij het gevoel dat ze het zou meegrissen en ervandoor gaan, maar in plaats daarvan zei ze alleen maar op zachte toon: ‘Je zei “ze”.’

‘Ze?’

‘Je zei dat “ze” soms beloven. Dat “ze” je smeken. Wie zijn “ze”?’

‘De vrouwen die ik mee naar huis neem. Bij de laatste geloofde ik het zelfs. En ik heb haar laten gaan. Maar dat had ik beter niet kunnen doen. Ze heeft tegen me gelogen. Ze vertelde het wel aan iemand. Ze konden echter geen bewijzen vinden voor alle anderen, dus, met aftrek van een paar jaar voor goed gedrag, heb ik niet meer dan vijftien jaar hoeven zitten. Maar –’

‘Je bent een geschifte eikel.’ Ze stond op, beende naar de tafel en pakte haar handtasje.

Hij kon niet zien of ze hem nou geloofde, of dat ze gewoon van slag was geraakt door wat hij had gezegd.

Ze haastte zich de deur uit.

Hij volgde haar. ‘Ik had liever niet dat je wegging.’

‘Barst.’

Vanuit de deuropening keek hij haar na, terwijl ze naar haar auto liep.

Fris. Koel. Ook al was het voorjaar, er hing zo ver in het noorden nog steeds een restje winter in het bos.

Het verandalicht reikte ver genoeg om haar in haar handtasje naar haar sleutels te zien zoeken, die hij er eerder al had uitgehaald, toen hij het ding voor haar op tafel legde.

Haar sleutels en haar telefoon.

Hij drukte op de juiste knop op haar afstandsbediening en de auto piepte, knipperde een keer met de lampen en werd ontgrendeld. ‘Kun je daar iets mee?’

Ze hapte naar adem en draaide zich naar hem om, waarna ze een beetje onhandig haar schoenen met hoge hakken uit trapte, zodat ze harder kon redden, en ze in het donkere bos rond het meer verdween.

Het duurde niet lang tot hij haar te pakken kreeg.

Hoewel ze meer tegenspartelde dan de anderen hadden gedaan, wist hij haar terug naar het huisje te krijgen.

Naar de slaapkamer.

Naar het bed.

Nadat hij met een paar handboeien een van haar polsen had vastgeketend, was het veel makkelijker om de andere ook aan het bed vast te maken. Zo werkte het altijd.

‘Toen ik zei dat ik liever niet had dat je wegging, vertelde ik de waarheid. En toen ik zei dat ik er niet van hield om naar hun beloftes te luisteren, vertelde ik ook de waarheid.’

Op het moment dat hij een stap terug deed, rukte ze een paar keer tevergeefs aan haar boeien. Het was zo lang geleden dat hij handboeien op die manier had horen rammelen, dat hij was vergeten hoeveel hij van het geluid hield, hoe vertrouwd het voor hem was geweest.

Vroeger.

‘Ik ga gillen. Ik zweer het je!’

‘Dit is het enige huisje aan deze kant van het meer, dus ik denk niet dat je er veel mee zult opschieten, maar ik hou je niet tegen als je het wilt proberen.’

En dat deed ze dus. En terwijl ze dat deed, draaide hij de televisie naar haar bed toe. Zo ver bij alles vandaan had hij geen kabeltelevisie, dus moest hij het met een dvd doen. Maar hij had er eentje meegenomen, dus dat was geen probleem.

Hij wilde dat alles zo stond als het bij Scarlett had gestaan. Hij wilde gewoon dat het klopte.

Nadat hij op ‘play’ had gedrukt, haalde hij het korte, stevige outdoorknipmes uit de lade van het dressoir.

In het begin had hij een aantal verschillende methodes geprobeerd, maar van deze hield hij nog het meest, al sinds hij een jongen was.

‘Wat wil je van me?’ De angst in haar stem kreeg al iets wanhopigs.

‘Ik wil dat je eerlijk bent.’ Hij ging naast haar zitten en klapte het mes open. ‘Geen geheimen. Net als daarnet.’

‘Luister. Ik meen het.’ De woorden stroomden in snelle, gehaaste golven naar buiten. ‘Je zult me moeten laten gaan.’

‘Waarom?’

‘Ik heb tegen je gelogen, in de bar. Je hebt geen idee wie ik ben. Je weet niet hoeveel ik waard ben. Ik betaal je wat je maar wilt. Maar laat me alsjeblieft gewoon gaan.’

‘En dan vertel jij het aan niemand?’

‘Nee, ik beloof je dat ik –’

Maar voor ze kon beloven dat ze haar mond zou houden, ramde hij het mes door haar rechterwang, waarbij hij een van haar kiezen brak en de punt zich in haar kaak begroef. Eén snelle, krachtige beweging. Eén felle zwaai van zijn arm. ‘Doe niet van dat soort beloftes!’

Ze schreeuwde het uit van de pijn, maar probeerde zich toen uit alle macht onder controle te krijgen. ‘Ik ben… ik ben…’

Hij haalde het lemmet terug. Het bloedde niet erg.

Maar wel iets.

Ze spuugde naar hem.

‘Ik weet wie je bent, Simone.’ Hij veegde het bloederige speeksel van zijn kin. ‘En ik weet precies hoeveel je waard bent. Vertel me waar Scarlett is.’

‘Wat?’

‘Scarlett Farrow. Toen jullie tieners waren, deed je samen met haar modellenwerk. Voor hetzelfde agentschap. Brenning Talent Associates. In Los Angeles.’

‘Scarlett? Waar heb je het over?’

‘Ik denk dat jij weet waar ze uithangt.’

‘Ik heb haar in geen jaren gezien.’

Hij hield haar telefoon omhoog en scrolde door de apps tot hij op TypeKnot bij een schuilnaam aankwam. Hij liet haar het schermpje zien. ‘Snowball4? Wie is dat?’

‘Dat weet ik niet.’

‘Zo heette het knuffelbeest in de film. Haar konijn.’

‘Het is anoniem. Ik weet niet echt of zij dat is.’

‘Waar woont ze?’

Een plotselinge vastberadenheid. Een stalen blik. ‘Dat zeg ik niet.’

En dus begon hij te kerven.

Hij gebruikte het mes net zo lang tot hij uit haar had gekregen wat hij nodig had. Ze vertelde het. Uiteindelijk vertelde ze het.

Hij stond op. Ze was behoorlijk toegetakeld, maar de wonden waren niet allemaal even diep.

‘Maak je geen zorgen. Je gaat er niet dood aan.’

Hij hoorde gegil op televisie en wierp een blik op het scherm. De scène van het meer. Ja, dat was een belangrijke, van vitaal belang voor alles wat er in de slaapkamer zou volgen. In de kast. In de kerk.

Met Simones telefoon stuurde hij een berichtje naar degene die stond aangeduid met de naam ‘Snowball4’, waarna hij voor zichzelf een foto van Simone maakte.

Haar laatste.

In zekere zin deed het hem denken aan de beroemde foto van Regina Kay Walters, genomen door Robert Ben Rhoades, nadat hij haar had ontvoerd, haar haar had geknipt en haar die zwarte jurk en die hakschoenen in de schuur had laten dragen, voordat hij haar doodde. Het was een van de gedenkwaardigste laatste foto’s die door een moordenaar was gemaakt en op het internet was terug te vinden.

Zodat de hele wereld hem kon zien.

En nu had hij er ook een: de laatste foto die iemand ooit van het voormalig badpakmodel zou zien, tot de plaats delict eenmaal was onderzocht en haar overblijfselen waren gefotografeerd voor het onderzoeksdossier.

Hij liep de slaapkamer uit.

‘Waar ga je heen?’ vroeg Simone hijgend. En weer hoorde hij het metalige gerammel van de handboeien, toen ze met een paar zinloze rukken probeerde los te komen.

‘Gezien wat je met die jonge vent op college hebt gedaan,’ riep hij over een schouder, ‘is het denk ik een vorm van gerechtigheid dat jij hier bent. In zekere zin is het poëtisch. De cirkel is rond, zeg maar.’

‘Nee, je kunt niet –’

Hij kwam terug, een weekendtas in zijn hand. ‘Je had hem kunnen helpen. Maar in plaats daarvan heb je hem gewoon laten doodgaan. Als je me dat verhaal niet had verteld, zou ik er met dat mes misschien snel een eind aan hebben gemaakt. Maar ik denk dat ik jou zelf maar laat kiezen hoe de dingen hun beloop zullen hebben, zodat je meer dan genoeg tijd hebt om te overdenken wat je hebt gedaan.’

‘Tijd?’ Haar hoofd kwam verder omhoog. ‘Nee, nee, nee. Niet weggaan.’ Nog meer gerammel. ‘Laat me hier niet achter!’

‘Gerechtigheid voor wat er in het verleden is gebeurd. Is dat niet waar het om draait?’

Hij ritste de weekendtas open en haalde er een handgranaat uit.

‘Wat is dat?’ vroeg ze, maar hij vermoedde dat ze dat wel wist.

‘Dit ding heeft een vertraging, verbonden aan deze hendel. Kijk, hij wordt door deze pin op zijn plek gehouden. En ook al trek ik die pin eruit, zolang de hendel maar ingedrukt blijft, zitten we goed. Maar wanneer je hem eenmaal loslaat, hebben we met dit type granaat een seconde of vier, misschien vijf, om dekking te zoeken.’ Hij gebaarde naar de handboeien. ‘En dat wordt voor mij iets makkelijker dan voor jou.’

Erop lettend dat hij de hendel goed vasthield, trok hij de pin eruit.

‘Mondje open.’

‘Dit is nep. Je zou nooit je eigen huis opblazen.’

‘Geheim nummer twee: dit is niet mijn eigen huis.’

Tot haar verbazing deed ze intuïtief haar mond open, maar toen hij probeerde om de granaat erin te stoppen, klemde ze puur uit een soort opstandigheid haar kaken weer op elkaar. Maar in plaats van dat hij zijn wil doordramde, peuterde hij de vingers van haar rechterhand open en legde hij de granaat erin, met de hendel stevig tegen haar palm, waarna hij haar vingers eromheen vouwde.

‘Voorzichtig.’ Hij liet haar los en deed een stap achteruit. ‘Zoals ik al zei, laat ik het einde van het verhaal aan jou over. Wanneer je er klaar voor bent, doe dan gewoon je hand open. Daarna heb je nog vijf seconden om vrede te krijgen, om vergeving voor je zonden te vragen. Het stel van wie dit huisje is, blijft nog twee weken in het buitenland. Als je het zo lang weet uit te zingen, verdien je het om in leven te blijven en is het je goed recht om me bij de politie aan te geven. Veel geluk.’

En net als hij met alle andere vrouwen had gedaan, boog hij zich voorover en drukte hij een tedere kus op haar wang, ook al probeerde ze tevergeefs haar hoofd weg te draaien.

Nadat hij zijn spullen bij elkaar had gepakt, stapte hij naar buiten, de behoorlijk frisse avond van Minnesota in.

Eindelijk had hij een stad.

Een plek om te beginnen.

Detroit.

Hij stapte in de auto en reed weg, over de lange, kronkelige oprijlaan die naar de rand van het terrein leidde.

Nadat hij de auto net buiten het openzwaaiende hek had geparkeerd, stapte hij uit en liep hij terug om het met een hangslot af te sluiten.

En op het moment dat hij het slot dicht klikte, hoorde hij de gil, helder en schril, die als een lang, dun mes door het nachtelijk duister sneed. Enkele momenten later liet de explosie in het huisje het bos op zijn grondvesten schudden en de echo ervan galmde eenzaam over het diepe, zwarte water van het meer.

En zo had Vrouwe Justitia door de jaren heen haar weg weten te vinden en had ze haar voeten stevig in het heden geplant. Zoals ze dat hoorde te doen.

Met Scarlett in gedachten en alles wat eraan zat te komen, reed hij weg in zuidelijke richting, een met sterren bezaaid duister in.

Naar Motor City.
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Woensdag 1 augustus

25 km buiten New York City

01.01 uur

Als hij de kans kreeg, zou mijn vriend en Special Agent Ralph Hawkins de mogelijkheid om een deur in te trappen nooit aan zich voorbij laten gaan.

En vandaag bood FBI SWAT-commandant Torres hem die kans. Om tactische redenen.

We werden omgeven door vier leden van Torres’ team. Doorgaans zouden ze de ram gebruiken om de deur te forceren en zich zo toegang tot het huis te verschaffen. Vandaag hadden we de schoen van Ralph.

Dat zou genoeg blijken te zijn.

En sneller dan de ram.

Door de microfoon van zijn headset bevestigde Torres dat de sluipschutters op hun posities zaten en toen zei hij: ‘Ik tel af.’

Ralph zette zich schrap. Als voormalig commando en doorgewinterde vechtersbaas, hoefde hij maar ergens binnen te komen en de andere alfamannetjes zochten na één blik op hem rustig een stoel, vouwden hun handen in hun schoot en wachtten gelaten op instructies.

Ik hou zelf ook wel van een adrenalinestoot en in een ander leven zou ik me misschien wel hebben aangemeld bij het team van Torres, maar in dit geval liet ik de rest graag voorgaan.

‘Drie…’ fluisterde Torres.

In plaats daarvan had ik de criminelen voor hen opgespoord. Eén team. Verschillende rollen. Verschillende bekwaamheden.

‘Twee…’

Als Blake zich echt in dit huis bevond, waren zij er beter op getraind om hem op te pakken dan ik. En nu zou een dynamische entree –

Nog voordat Torres ‘één’ kon zeggen, schreeuwde Ralph ‘FBI!’ en trapte hij de deur met grof geweld open, waardoor het slot versplinterde en de plaat hout met een oorverdovende klap tegen de binnenmuur knalde.

Torres en zijn mannen draaiden van beide zijden van de deuropening in een buttonhook-formatie naar binnen en verdwenen de verduisterde woning in.

Onderdirecteur DeYoung was duidelijk geweest: agenten Ralph Hawkins en Patrick Bowers mochten erbij zijn, maar moesten de SWAT-jongens het huis laten uitkammen. En dus bleven we braaf buiten wachten. Ik vond het niet echt een helder plan en wist dat dat ook voor Ralph gold.

We bleven elk aan een kant van de deuropening staan, om uit de buurt te blijven bij wat ze bij de politie de ‘fatale tunnel’ noemden. Criminelen schieten door deuren heen, niet zozeer door muren.

‘Je hebt die deur echt gehawkinst,’ zei ik tegen hem.

‘Heb je een werkwoord van mijn naam gemaakt?’ Zijn zware, bijna brommende stem verschilde niet veel van een grauw, maar was een en al autoriteit.

‘Jouw hele leven is een werkwoord.’

‘Je had mijn voornaam kunnen gebruiken.’

‘Maar ik vind “gehawkinst” beter klinken dan “geralpht”.’

‘Daar heb je misschien wel een punt,’ gaf hij toe.

Het team riep vanaf diverse plekken in het huis om beurten dat de kust veilig was.

‘En dan nog iets,’ zei ik tegen Ralph, ‘je hebt niet op “één” gewacht.’

‘Twee is het eenzaamste getal.’

En weer klonk ergens in het huis: ‘Veilig!’

‘Ik dacht dat dat één was?’

‘Neuh. Iedereen telt altijd af tot één. Dat is de standaard climax. Twee wordt altijd een beetje achtergesteld.’

‘En dus wilde je twee niet onderschikken.’

‘Inderdaad.’

En weer een ‘Veilig!’ van een van de teamleden.

‘Waren dat er genoeg voor jou?’ vroeg Ralph me.

‘Zat.’

Met onze vuurwapens getrokken en schuin naar beneden gericht gingen we naar binnen.

Vandaag de dag zijn agenten verplicht om een Glock te dragen, dus had ik heel wat hordes moeten nemen en bergen papierwerk moeten invullen om de .357 SIG P229 te kunnen houden, die me in het verleden zo vaak zo trouw had gediend.

Soms vereist doeltreffendheid dat je de teugels van het protocol iets laat vieren.

Alle lampen waren uit het raamloze vertrek verwijderd, dus buiten het kleine beetje licht dat door de deuropening achter ons naar binnen viel, waren de lichtbundels van onze zaklampen het enige wat het duister doorbrak.

Ik had Blake voor het laatst in juni, in een loods in de buurt van Jamaica Bay, gezien en sinds dat moment achter hem aan gezeten. Hij en zijn bodyguard, die zo groot was dat hij waarschijnlijk zelfs Ralph kon laten zweten in een gevecht, hadden weliswaar geholpen om het leven te redden van een rechercheur uit New York en een beambte van de havenautoriteiten, maar vanwege hun banden met de georganiseerde misdaad en hun betrokkenheid bij gewelddadige extremisten en de handel in minderjarigen, waren we niet van plan om een deal met hen te sluiten. Het waren types die je in je nachtmerries tegenkwam. Je hebt heel wat soorten terroristen en soms leken ze gewoon op je buurman.

En zo was het ook met Blake. Voor in de vijftig. Europese afkomst. Een gedistingeerd, maar niet pretentieus uiterlijk. Heldere, kalme ogen.

Vanwege diens omvang was zijn metgezel echter iets opvallender.

We stonden op het punt om deze jongens op te pakken en ze zouden nooit meer achter de tralies vandaan komen.

Ik wist nog steeds niet waarom ze de agenten die avond niet hadden laten doodgaan, maar als ze niet in actie waren gekomen, zou zowel Tobin als Naomi het niet hebben overleefd. En ik misschien ook wel niet.

Na het hele gebeuren waren Blake en zijn menselijke tank ertussenuit geglipt.

Onze laatste informatie plaatste hen hier, in dit huis, en DeYoung had ons groen licht gegeven om een inval te doen.

Hoewel er zich niemand in de woonkamer bevond, stonden er meerdere stille figuren om ons heen.

Negen vrouwelijke etalagepoppen, die allemaal kanten lingerie aanhadden.

‘Wat krijgen we nu,’ mompelde een van de teamleden. ‘Wat is dit in vredesnaam?’

‘De stille dames,’ zei ik. ‘Dat is een ding van Blake. De eerste keer dat ik hem ontmoette, had hij dit soort etalagepoppen in zijn kantoor staan. En later waren er nog meer in die loods, op de avond dat hij ertussenuit kneep.’

Uitdrukkingloze gezichten. Ogen die niet knipperden. Een strakke blik die op de een of andere manier nog een spoortje intelligentie bevatte.

De etalagepoppen gaven de indruk dat hier een striptease cocktailparty aan de gang was geweest en dat alle vrouwen plotseling waren veranderd in identieke, uitdrukkingloze mimespelers die voor altijd waren versteend op de plek waar ze zich op dat moment bevonden.

‘Een beetje gestoord, wel.’ De man keek achterdochtig naar de poppen, alsof ze zomaar tot leven konden komen.

‘Helemaal mee eens,’ zei Ralph.

‘Hij is hier dus geweest?’

‘Of iemand wil ons laten denken dat dat zo was,’ reageerde Ralph, die zei wat ik dacht.

Sinds 9/11 was de belangrijkste missie van de FBI verschoven van politiediensten naar terreurbestrijding, dus alles wat met plaatselijke terroristen te maken had, kwam op ons bordje terecht. Maar in dit geval, door Blakes betrokkenheid bij drugshandel, was de DEA ook in het onderzoek gemengd.

En vanwege de mensenhandel kregen we ook met de ICE te maken.

En de NYPD was natuurlijk betrokken vanwege de locatie.

Het was een klassiek voorbeeld van het feit dat de jurisdicties van de verschillende diensten elkaar kunnen overlappen. En hoewel de betrokken instanties bij dit soort zaken hun best doen om samen te werken, is het niet altijd makkelijk om te bepalen wie de scepter zwaait bij wat. Je trapt al snel op iemands tenen. Ego’s krijgen een knauw. De communicatie is niet altijd wat het moet zijn. En wat nog het ergst is, is dat essentiële informatie in dit soort gevallen de neiging heeft om tussen de vloerplanken door uit het zicht te verdwijnen.

Ralph was hier om ervoor te zorgen dat dat niet gebeurde.

Normaal gesproken verzorgen hij en zijn team van het National Center for the Analysis of Violant Crime van de FBI alleen ondersteuning voor het onderzoek, profiling en onderzoekanalyses, maar hij kreeg dingen voor elkaar en was niet bang om vuile handen te krijgen.

En dat was dan ook de reden waarom DeYoung hem op deze zaak had gezet.

Torres verscheen in de gang. ‘We hebben een lijk in de garage.’

‘Blake?’ vroeg ik.

‘Als hij de afgelopen maanden twintig jaar ouder is geworden, misschien. Deze kant op.’
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Ralph wist wat ik vond van dit deel van mijn baan, dus toen we Torres volgden, wierp hij me een zijdelingse blik toe.

Ik reageerde met een knikje: Geen probleem. Ik voel me prima. Maak je geen zorgen.

Het was geen misselijkheid.

Geen ongemakkelijkheid.

Het ging dieper en kwam voort uit iets wat de vrouw met wie ik momenteel een relatie had ‘de ongewenste zegen van meelevendheid’ noemde.

De afgelopen acht jaar dat ik voor de FBI werkte – en de zes jaar daarvoor, toen ik op de afdeling moordzaken van de politie van Milwaukee zat – heb ik genoeg doden gezien, maar elke keer weer roept de aanblik van een lijk sterke emoties bij me op.

Hoe dan ook, ik was blij dat dit soort onderzoeken nooit gewoon of routine werden. Ik wilde dat de pijn vers en indringend en echt was. Het herinnerde me eraan waarom ik ook alweer doe wat ik doe. Het kwaad in de ogen kijken zonder dat het je iets doet, is een teken van psychopathie, niet van professionele afstandelijkheid.

Woede en gerechtigheid zaten me in het bloed.

En dat vond ik best.

Misschien kwam het allemaal wel voort uit de eerste keer dat ik een lijk zag, toen ik nog op de middelbare school zat en ik het lichaam vond van een elfjarig meisje dat onderweg van school naar huis was ontvoerd. De moordenaar had Mindy verkracht, waarna hij haar wurgde en haar lichaam achterliet in een oude boomhut bij een moeras in de buurt van ons dorp.

Het was een regenachtige herfstdag toen ik haar vond.

Koude, grijze tranen in de lucht.

Dode, doorweekte bladeren onder mijn voeten.

De geïsoleerde locatie en bandensporen op de onverharde weg daar in de buurt brachten me op het idee dat ze zich weleens in de boomhut zou kunnen bevinden. Boven aan de ladder was ik even blijven staan, maar toen was ik naar binnen geklauterd.

En op dat moment zag ik haar.

Mindy’s lichaam was tegen een muur aan gezet. Bewegingloos. Ze zat met haar gezicht naar me toe.

De dood was niet meer iets van ver weg, iets vormeloos waar andere mensen mee moesten zien om te gaan. Vanaf dat moment liep de dood voor me en keek met regelmaat over zijn schouder, met een brede, valse grijns waar een rusteloze honger achter schuilging. En toch had hij het op de een of andere manier voor elkaar gekregen om me van achteren te besluipen. Een hijgend beest dat van twee kanten tegelijk op me afkwam, nooit tevreden was en altijd op jacht.

Op ons allemaal.

Op de gang zei Torres: ‘Trouwens, Pat, zou jij niet in het vliegtuig naar Detroit moeten zitten?’

‘Mijn vlucht gaat pas over een uur of vier.’

En toen draaide hij zich om naar Ralph. ‘Je wachtte niet op “één”. Alweer niet.’

‘Dat heeft Pat ook al tegen me gezegd.’

‘En?’

‘Twee voelde zich tekortgedaan,’ zei ik.

‘Huh?’ Torres duwde de deur naar de garage open.

We volgden hem naar binnen.

Er hing een mannenlichaam aan een stevig, geel, gevlochten nylon touw dat was vastgemaakt aan de dakbalken. Hoewel de strop zich in zijn huid had begraven, toen hij straktrok, was hij nog steeds zichtbaar. In de buurt van zijn voeten lag een omgetrapte stoel.

Het deegachtige gezicht met de uitpuilende ogen liet er geen twijfel over bestaan of hij nog leefde.

En dus kwam dat gevoel weer opzetten. Verdriet dat was doorspekt met razernij.

Er is niets moois of elegants aan de dood en hoe vaker je hem in de ogen kijkt, hoe meer je beseft dat dat zo is. Hoe je het ook wendt of keert, er kleeft geen spatje Hollywood-glamour aan een lijk. We gaan niet alleen maar heen. Zo gauw we ophouden met ademen, beginnen we te rotten.

Vlees aan botten. Dromen over de eeuwigheid die in een slobberende jas van huid zijn gewikkeld.

Gaviola, een van de teamleden van Torres, en degene die als eerste in de garage was binnengegaan, gaf met de loop van zijn MP5 een duwtje tegen het been van de dode man, zodat hij draaide en we zijn gezicht beter konden zien, maar ik liep ernaartoe en duwde uit respect voor de overledene het wapen opzij.

‘Zou je hem op die manier behandelen als het je vader was?’ vroeg ik.

‘Ik… Sorry.’

Ik liep om het slachtoffer heen, zodat ik de man beter kon bekijken.

Noord-Europees. Mager. Eén meter tachtig, misschien iets langer. Begin of midden zeventig.

‘Ken je hem?’ vroeg Torres.

‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Nog nooit gezien.’

Op de rug van zijn linkerhand stond een tatoeage van een alfanumerieke code.

Ralph wees ernaar. ‘Russisch. Zie je die omgekeerde “h” en die “r” die achterstevoren staat? Ik heb dat soort identificatie al meer gezien. De Sovjets gebruikten dat tijdens de koude oorlog om de wetenschappers die aan hun bacteriologische en biochemische wapenprogramma’s werkten te onderscheiden. Geen namen. Alleen maar cijfers en letters. Voor de anonimiteit.’

‘Een wetenschapper die zich met bacteriologische oorlogvoering bezighoudt,’ mompelde Torres. ‘Dat kan nooit veel goeds betekenen.’

Ik bestudeerde de garage en de andere SWAT-leden begonnen binnen te druppelen.

Ook hier stonden twee vrouwelijke etalagepoppen. Een ervan had een whiskyglas in haar hand. ‘Wanneer het ERT hier arriveert,’ zei ik tegen Torres, ‘laat hen dan onder de vingernagels van het slachtoffer kijken.’

‘DNA? Voor het geval hij iemand heeft gekrabd?’

Ik liep naar de etalagepop. ‘Voor vezels van het touw. In geval van zelfmoord met dit soort touw vinden we bijna altijd kleine stukjes vezel onder de nagels.’

‘Intuïtie,’ vulde Ralph aan. ‘Lijfsbehoud. Mensen klampen zich toch vast aan het leven, ook al hebben ze besloten dat ze willen sterven. Ze kunnen er niks aan doen. Als er niks onder de vingernagels zit, is dat meestal een aanwijzing dat –’

‘Het geen zelfmoord is geweest,’ maakte Torres de zin af.

‘Precies.’

Ik bestudeerde de whisky in het glas. Er zaten drie ijsklontjes in. Geen condens aan de buitenkant van het glas.

‘De ijsklontjes zijn nog steeds vierkant,’ zei ik tegen hen. ‘Geen airconditioning hier. Met deze warmte duurt het niet lang tot die gesmolten zijn. En er staat zelfs nog geen condens op het glas.’

‘Hij was hier dus zojuist nog!’ riep Gaviola uit.

‘Hij is in de buurt,’ zei Torres tegen zijn team. ‘Controleer elk huis in dit blok. Nu!’

Als één man verdwenen ze in een snelle, gecoördineerde formatie en een moment later waren alleen Ralph en ik over.

Ik wilde het ijs controleren, maar omdat het in elk geval al in de whisky zat sinds het team het huis was binnengedrongen, betwijfelde ik of eventuele vingerafdrukken nog steeds te identificeren waren. Maar het was mogelijk.

‘Ralph, controleer de vriezer even.’ Ik doorzocht de lades onder de werkbank op zoek naar een tang. ‘Kijk of er vormpjes voor ijsblokjes in staan.’

Hij liep het huis in en riep nog geen minuut later terug: ‘Geen vormpjes!’

Huh?

‘Denk je aan vingerafdrukken?’ vroeg hij, toen hij terugkeerde.

‘Misschien.’

Ik dacht terug aan een onderzoek waarbij sprake was van de moord op een oudere vrouw die in haar appartement was doodgeslagen. Ze woonde alleen en hoewel ze twee keer per week bezoek kreeg van een vrouwelijke hulp in de huishouding, was dat het wel zo’n beetje, wat het bezoek betrof. Toen we de plaats delict onderzochten, zag ik dat de wc-bril omhoog stond en dacht: Waarom zou een vrouw die in haar eentje woont de bril omhoog doen?

We onderzochten de onderkant van de bril en vonden gedeeltelijke vingerafdrukken van de wijs- en middelvinger van een vent die al in het systeem zat en een strafblad had, waarop meerdere van dit soort vergrijpen stonden.

Hij bekende en zou de rest van zijn leven achter de tralies zitten, in de wetenschap dat hij was opgepakt, omdat hij vergeten was de wcbril weer naar beneden te doen.

Er is niemand die echt overal aan denkt en als je de vouwen tussen plan en actie maar lang genoeg bestudeert, vind je uiteindelijk vanzelf de waarheid.

Ik bracht al heel wat jaren door met het bestuderen van vouwen.

In de onderste lade vond ik een nijptang, waarvan ik dacht dat hij wel in het glas paste.

‘Wat ben je daarmee van plan?’ vroeg Ralph.

‘Iemand zou dit ijs kunnen hebben aangeraakt voor hij het in het glas liet vallen.’

‘DNA?’

‘Of vingerafdrukken.’

Met de tang verplaatste ik de ijsklontjes naar de vriezer, in de hoop dat ik daarmee eventuele vingerafdrukken die er nog steeds op konden zitten, zou preserveren. Daarna liep ik de garage weer in en evalueerde de plattegrond van het huis in relatie tot de afmetingen van de garage.

‘Nee,’ mompelde ik. ‘Dat klopt niet. Niet lang genoeg.’

‘Lang genoeg?’ echode Ralph.

‘Deze garage.’ Ik leunde door de deuropening om nog eens in het huis te kijken. ‘Gebaseerd op de grootte van de ruimtes waar we doorheen zijn gekomen om hier te komen. Het lijkt erop dat we twee meter missen.’

‘Daar heb je hem weer met zijn meters,’ gromde Ralph.

Terug in de garage bestudeerde ik de afmetingen ervan. ‘We moeten bijblijven met de rest van de wereld.’

‘Wij zijn Amerika. Ze kunnen ons bijblijven, of dat in elk geval proberen, maar dat terzijde. Heb je het over de lengte van de garage? Wanneer heb je dan gelet op de plattegrond van het huis? Toen we nog buiten stonden?’

‘Ja.’

‘Omdat alles ertoe doet.’

‘Ja.’ Ik zocht de muur af naar een doorgang. ‘Help me hier even een handje.’

Het kostte ons enkele minuten zoeken, maar uiteindelijk vonden we een valse achterkant van een kast.

Ralph hurkte neer en hield zijn wapen in de aanslag, terwijl ik het paneel weghaalde.

Hij ging als eerste naar binnen en riep even later dat ik ook kon komen.

Niemand.

In de smalle ruimte stonden een bureau, een gedateerde computer en een klapstoel gepropt.

Aan een van de muren hingen tientallen papieren: kaarten, grafieken, memo’s. Allemaal handgeschreven in een bijna niet te ontcijferen schrift dat op Russisch leek.

Aan de andere muur hingen foto’s van slachtoffers met chemische brandwonden, zweren, puisten, koortsuitslag of gangreen. Veel van de foto’s waren zwart-wit. Er zaten vervaagde polaroids bij die misschien jaren of zelfs tientallen jaren geleden waren gemaakt. De recentste leken van tienermeisjes te zijn.

Een aantal van de slachtoffers was duidelijk ziek toen de foto’s werden genomen.

Maar veel andere weer niet.

Ralph gooide er fluisterend een paar krachttermen uit.

‘Bacteriële oorlogvoering?’ Ik wist dat Ralph door zijn militaire achtergrond op dat vlak meer kennis had dan ik. ‘Biologische wapens?’

‘Ja. En meer dan één soort.’

Gebaseerd op wat we tot dusver wisten, was ik blij dat er geen chemicaliën en dat soort dingen in de ruimte aanwezig waren.

Ralphs Russisch was beroerd en ik had er al helemaal geen kaas van gegeten, dus we konden niet veel van de opgekrabbelde notities maken.

Het Evidence Response Team moest al onderweg zijn geweest, omdat ze kort nadat we de ruimte begonnen te onderzoeken naar iets wat niet in het Russisch was geschreven, arriveerden.

We hadden geen succes, behalve dan dat we de afscheurde hoek van de beladingspapieren uit een haven in de Grote Meren vonden.

Het ERT nam het van ons over en nadat ze het hele huis hadden onderzocht en – gelukkig maar – geen enkel teken van besmettelijke stofjes hadden gevonden, mochten we vertrekken. Maar toen Ralph en ik buiten nog even stonden na te praten, was ik er niet zeker van of we al moesten vertrekken, of nog een paar minuten blijven rondhangen.

Hij wierp een blik op zijn duikershorloge, de Trident Reactor die zijn vrouw Brineesha hem kortgeleden voor hun tienjarig huwelijksjubileum had gegeven. ‘Ik denk dat je maar beter naar het vliegveld kunt gaan. Heb je je spullen bij je?’

‘Die heb ik vanmorgen bij Christie laten staan.’

Hij wierp me een veelbetekenende glimlach toe.

‘De bank, Ralph. Ik heb op de bank geslapen.’

‘Hm-m.’

‘Ik ben bang dat op dat front een en ander niet is zoals het zou kunnen zijn.’

‘Ah. Haar geloof.’

‘Ze heeft het huwelijk hoog staan, waar het de intimiteit betreft. Maar ik heb daar geen problemen mee.’

‘Maar het is niet makkelijk, of wel? De bank, bedoel ik.’

‘Dat is zo,’ gaf ik toe. ‘Maar vannacht was dat niet echt het geval.’

‘Hoezo?’

‘We hadden een, eh… nou ja, enigszins verhitte discussie.’

‘Uit ervaring weet ik dat dat soort discussies nooit “enigszins” verhit zijn. Ze worden ijskoud geserveerd en anders witheet.’

‘Deze zat meer tegen witheet aan.’

‘En?’

‘We komen er wel uit. Hé, maar moest jij ook geen vlucht halen?’

‘Nee. Ik zou op een symposium in Chicago spreken, maar ik heb me teruggetrokken om me op dit onderzoek te kunnen richten. Hou me op de hoogte van de gang van zaken in Detroit.’

‘Doe ik.’

‘En nu wegwezen. Het laatste wat ik wil, is dat onderdirecteur DeYoung zich met mijn onderzoek gaat bemoeien, omdat jij je vlucht hebt gemist.’
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Blake keek op het schermpje van zijn telefoon.

Het nummer van de man die hij kende als Fayed Raabi’ah Bashir, gloeide op; of in elk geval het nummer van het mobieltje dat de jihadist vandaag gebruikte.

Een terrorist.

Een vrijheidsstrijder.

Afhankelijk van hoe je het bekeek.

‘Hoe staat het ervoor?’ vroeg Fayed, zodra Blake opnam.

Blake had hem nooit ontmoet en wist niet hoe hij eruitzag. Er gingen geruchten dat hij in de States had gestudeerd. Maar wat zijn achtergrond ook was, hij sprak bijna net zo vloeiend Engels als Arabisch, zijn moedertaal.

‘Alles is geregeld. De FBI weet niet waar ze naar moeten zoeken. En zelfs al was dat zo, zoeken ze op de verkeerde plek. Het ijs zou genoeg moeten zijn om hen bezig te houden. Ik heb verder niks meer van jou gehoord over Maria. Leeft ze nog?’

‘Mijn mensen zijn bezig met het bewerken van de video. Hij is bijna af. Je krijg morgen een kopietje.’

‘Dat vroeg ik niet.’

‘Ze is ons goed van dienst geweest. Ik bel je om je te vertellen dat het eerste deel van de betaling naar je is overgemaakt. Hoever zijn we met –’

‘Het was niet de bedoeling dat zij jullie goed van dienst zou zijn, maar dat jullie mij goed van dienst zouden zijn. Toen ik haar aan jou uitleverde, heb je me bepaalde garanties gegeven. Zijn die beloftes nagekomen?’

‘Je krijgt binnenkort meer informatie van ons,’ reageerde Fayed, die nog steeds geen direct antwoord gaf.

Na een kort innerlijk debat besloot Blake het onderwerp ‘Maria’ voor nu even te laten rusten. Nadat hij de video had bekeken, zou hij gepaste actie ondernemen. En hoe meer tijd er verstreek, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat dat een flinke actie zou worden. ‘Liggen we nog steeds op schema?’

‘Ali landt vanavond. Hij zou om een uur of elf in Detroit moeten zijn. De rest van het geld wordt vrijdag naar je rekening overgemaakt, nadat we de eerste reactie hebben binnengekregen.’

‘En het gebeuren in Michigan, met –’

‘Is allemaal geregeld.’

Na die woorden verbrak Fayed de verbinding. Blake liet zijn telefoon langzaam zakken en dacht aan Maria, aan de reden waarom hij bepaalde voorbereidingen had getroffen en waarom hij haar had overgedragen aan het voormalige lid van de Moslim Broederschap dat drie jaar geleden De Brigade van het zwaard van de Profeet had opgericht.

Een groep die sinds die tijd voor minimaal tien terroristische aanslagen verantwoordelijk was geweest.

Voor Blake was de regeling met Maria zakelijk.

Maar hij was ook persoonlijk.

Soms is het eenvoudigweg niet mogelijk om die twee gescheiden te houden.

Hij kende haar al twaalf jaar, sinds hij haar in LA had ontmoet, in de tijd dat hij nog een undercover drugsagent was en zij net was begonnen als jurist bij het Office of Professional Responsibility van het FBI Field Office in LA.

Ze deelden diverse smaken en voorkeuren, en hun vriendschap had zich uitgebreid naar een terrein dat ze geen van beiden hadden voorzien. Soms worden vrienden meer dan vrienden en komen de relaties met geliefden daarbij in de schaduw te staan. Door de jaren heen hadden ze gemerkt dat ze aan beide uiteinden van dat continuüm zaten.

Maar sinds kort neusde Patrick Bowers rond in hoeken en gaten waar hij niets te zoeken had en het was haar niet gelukt om haar sporen afdoende te wissen.

Blake wist dat hij, als Bowers haar te pakken kreeg, hem ook weleens te pakken zou kunnen krijgen. En dus had hij de noodzakelijke, hoewel pijnlijke beslissing genomen om zijn relatie met Maria te beeindigen. Fayed had ermee ingestemd om hem, met betrekking tot haar, een dienst te verlenen, waarvan zijn persoonlijke gevoelens voor haar hem ervan hadden weerhouden om het zelf te doen.

En toch droeg hij haar niets kwaads na, verlangde hij er niet naar om haar te zien lijden, en dus had hij Fayed laten beloven dat hij haar snel en pijnloos zou doden.

Maar gebaseerd op wat Fayed hem had verteld – en wat hij hem niet had verteld – twijfelde Blake eraan of de islamist zijn belofte wel was nagekomen.

Mannie zat aan een tafel in de buurt te typen en zijn vingers vlogen licht en zeer precies over het toetsenbord, waarbij hij nooit een toets twee keer hoefde in te drukken en hij ook nooit een verkeerde raakte, wat best een prestatie was als je erop lette hoe groot en dik zijn vingers waren. Mannie was in Gambia geboren. Zijn huid was diepzwart en de blik in zijn ogen scherp en helder.

‘Misschien heb ik iets gevonden,’ zei hij met een lage, hese stem.

‘Waar?’

‘Minnesota, een paar maanden geleden, niet lang nadat hij was vrijgelaten. Iemand heeft een granaat gebruikt. Hij heeft een vrouw vermoord in een huisje bij een afgelegen meer, in de buurt van de Canadese grens. Ze is model geweest. Er wordt gezegd dat ze met handboeien aan het bed vastzat.’

Dit had niets met Fayed te maken, in elk geval niet op een manier die Blake kende.

Maar het had wel met hem en met iemand te maken die hem na stond.

‘Een model?’

‘Uit LA. Vertegenwoordigd door Brenning Talent Associates.’

‘Dat is hem.’

‘Gaan we naar Minnesota?’

Blake evalueerde de situatie. ‘Niet als dit al een paar maanden geleden was. In zo’n kleine plattelandsgemeenschap valt het meestal al snel op wanneer er iemand wordt vermist. En dus zal hij waarschijnlijk verder zijn getrokken.’ Hij gebaarde naar de computer. ‘Blijf zoeken. Alles wat met granaten heeft te maken.’

‘Of met de film?’

‘Ja. Of met de film.’
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Ik verliet Christies appartement en liep met mijn computertas over mijn schouder en mijn koffer op wieltjes achter me aan in de richting van de lift.

Ze liep stilzwijgend naast me. Haar dochter van vijftien, Tessa, slenterde achter ons aan.

Christie was een alleenstaande moeder. Op een ingetogen manier knap. Hoewel ze een diepgeworteld, conservatief christelijk geloof had, danste er een verleidelijke ondeugendheid in haar ogen. Vanaf het moment dat we elkaar in de regen ontmoetten en besloten een paraplu te delen, hadden we het goed met elkaar kunnen vinden. Het was, zoals zij dat verwoordde, ‘gekmakend romantisch’, net als dat originele Bus Stop-liedje van de Hollies uit de jaren zestig.

We deelden een paraplu.

En daarna nog meer.

Maar nu hadden we sinds de vorige avond, nadat we elkaar hadden belaagd van allerlei dingen die we niet meenden, amper iets tegen elkaar gezegd.

Beschuldigingen en veel te scherpe woorden. We hadden allebei onze verontschuldigingen aangeboden, maar ruzies veroorzaken soms open wonden die niet altijd kunnen worden genezen met verontschuldigingen. Soms blijkt het verstrijken van de tijd de enige zalf met werkzame bestanddelen te zijn. En soms niet.

Er kwam een berichtje binnen van Ralph en ik gaf het handvat van de koffer over aan Christie, zodat ik het kon lezen. Rechttoe, rechtaan: Geen enkel teken van Blake. Slachtoffer had geen ID bij zich. IJs te ver gesmolten voor vingerafdrukken.

Ik stuurde terug: Controleer het handvat van de vriezer en het kastje waar hij de whiskyglazen bewaarde op vingerafdrukken.

‘Goed, wat betreft de gozer, over wie ik jullie vertelde,’ zei Tessa, waarmee ze haar verhaal over een jongen die ze had ontmoet in haar favoriete boekwinkel, het Mystorium, weer oppakte. De winkel was gespecialiseerd in zeldzame en niet-uitgegeven misdaadromans, en ze leek daar maar niet genoeg van te kunnen krijgen – of van de jongens die daar vaak rondhingen. ‘Ik zeg zo van: “Wat doe jij op dit moment?” Zegt hij: “Ik zit tussen twee banen in.”’

‘En hoe oud was hij ook alweer?’ vroeg Christie.

‘Geen idee. Maakt ook niet uit. Een paar jaar ouder dan ik. Twintig. Vijfentwintig.’

‘Vijfentwintig is tien jaar ouder, Tessa. Niet een paar.’

‘Goed, een paar van een paar. Van een paar.’

Het meisje was briljant, sikkeneurig, had een duidelijke mening over alles en behoefte aan aandacht, waarvan ze zichzelf niet eens bewust was. Ze droeg een gescheurd T-shirt met lange mouwen, waarop ‘I’LL STOP PROCRASTINATING TOMORROW’ stond, een iets te kort zwart rokje en een netpanty, ondanks de zomerse hitte.

Ze zette een tandje bij om haar moeder bij te houden. ‘Dus ik zeg tegen hem: “Tussen twee banen in? Echt? Wie denk je dat je hier voor de gek houdt?” Ik bedoel, hoeveel werkgevers zouden er rondlopen die zeggen: “Wauw, moet je die vent zien. Hij is niet werkeloos, maar zit gewoon tussen twee banen in.” Iedereen die beweert dat hij tussen twee banen in zit, zou automatisch moeten worden uitgesloten van de mogelijkheid om te solliciteren op iets waarvoor een zekere mate van intelligentie of integriteit wordt vereist, voor het feit dat hij of idioot genoeg is om zich niet te realiseren dat hij werkeloos is, of een te grote lafaard om dat toe te geven.’

‘Dat klinkt wel erg bot,’ vermaande Christie haar.

‘Bot is het nieuwe aardig.’

‘Aha.’

We kwamen bij de lift aan en voordat ik op de knop kon drukken, gaf Tessa er een enigszins agressieve mep op. ‘Ik bedoel, mensen doen dat nooit met iets anders: “Maak je geen zorgen, ik ben geen alcoholist. Ik zit gewoon tussen twee drankjes in…” “Ik ben niet echt gescheiden. Ik zit alleen tussen twee huwelijken in…” “Ik vreet mezelf niet klem aan deze kipnuggets. Ik zit gewoon tussen twee diëten in…”’

De deuren gleden open.

Ze slaakte een geïrriteerde zucht. ‘Stomme mensen irriteren me.’

En daarmee hadden we iets gemeenschappelijks.

We stapten de lift in en ik drukte op de knop voor de begane grond.

Op het moment dat de deuren weer dicht gleden, gebaarde Tessa naar mijn tas. ‘Je hebt niet veel bij je, Patrick.’

‘Ik blijf maar tot het weekend weg. Als het goed is, ben ik zaterdagavond alweer terug.’

‘Oké, en tegen die tijd ben ik geen maagdelijke babysitter meer.’

‘Pardon?’

‘Mijn dochter zou dat iets minder plastisch hebben kunnen verwoorden,’ reageerde Christie. ‘Wat ze bedoelt, is dat ze morgenavond voor het eerst gaat oppassen.’

‘Ah. Leuk. Bij wie?’

‘Mijn vriendin Rachel moet even weg. Ik heb voorgesteld dat Tessa wel op haar kinderen kon passen.’

‘Ja, nog hartelijk bedankt voor deze taakstraf, mam.’

‘Vrijwilligerstaak.’

‘Ja, hoor. Ik bedoel, Patrick, zie jij mij babysitten?’

Hmm, niet echt, dacht ik.

‘Tuurlijk,’ zei ik tegen haar.

‘Ja, ja. Alsof ik dat geloof.’

‘Het zijn maar twee kleine kinderen: een baby en kleuter van vijf,’ stelde Christie haar gerust. ‘Jij redt je wel.’

‘Als “je redden” betekent dat ik de avond overleef en het huis niet heb platgebrand, omdat ik melk voor de baby probeerde te koken, zullen we er maar het beste van hopen. Maar ik hoop niet dat ik luiers hoef te verschonen.’

‘Dat hoort er meestal bij. En je moet de melk niet echt koken.’

‘O. Oké. Te warm. Ik snap het.’

Tessa’s biologische vader had nooit een rol gespeeld in haar opvoeding. Christie praatte niet veel over hem, dus ik kende niet het hele verhaal, maar ik wist wel dat hun relatie op de klippen was gelopen, toen ze op de middelbare school zwanger werd. Ze had Tessa in haar eentje opgevoed.

Het was geen gemakkelijke tijd voor hen geweest – voor geen van beiden – dat wist ik ook.

Christies keuze van vijftien jaar geleden, om Tessa niet te laten adopteren, had tot gevolg gehad dat ze sinds die tijd financieel krap had gezeten en altijd twee banen had gehad. Pas kortgeleden, omdat ze een managementfunctie in een grafisch ontwerpstudio had weten te bemachtigen, had ze haar andere baan kunnen laten vallen.

Nadat we het gebouw hadden verlaten, vroeg ik Tessa om ons een minuutje samen te geven. Ze liep naar de straat om een taxi aan te houden en mompelde iets over waarom ik nog niet in de eenentwintigste eeuw leefde en uit milieubesparing geen rit met iemand deelde.

Toen Christie en ik eenmaal alleen waren, zei ik zacht: ‘Luister, over gisteravond. Ik weet dat we –’

‘Allebei dingen hebben gezegd die we niet meenden. Het spijt me.’

‘Mij ook. Ik heb het gevoel dat we de laatste tijd een beetje langs elkaar heen hebben geleefd.’

‘Schepen die elkaar ’s nachts passeren.’

‘Maar zijn we dan in elk geval op weg naar dezelfde kust?’

‘Ik denk het wel. We praten er verder wel over als je terug bent.’

Er reed een taxi langs zonder vaart te minderen. Tessa maakte een niet al te vriendelijk gebaar naar de chauffeur.

‘Ik ga niet graag weg in de wetenschap dat een en ander niet goed zit tussen ons,’ zei ik tegen Christie. ‘Zit het voorlopig goed tussen ons?’

‘Het zit goed.’

‘Oké.’

‘Ik hou van je,’ zei ze.

‘Ik ook,’ reageerde ik intuïtief, maar nam onmiddellijk gas terug. ‘Ik bedoel dat ik –’

‘Nee, het is goed. Maak je geen zorgen. Het is goed.’

Dit was om precies te zijn een van de dingen waar we het over hadden gehad. De afgelopen week had ze langs haar neus weg gezegd dat ik dat zinnetje wel erg vaak gebruik.

‘Welk zinnetje?’ had ik haar gevraagd.

‘Als ik tegen je zeg dat ik van je hou, zeg je altijd “ik ook”.’

‘En dat is ook zo. Ik…’ Maar toen realiseerde ik me pas wat ze bedoelde. ‘Jij zegt dus dat er een groot verschil bestaat tussen tegen iemand zeggen “ik hou van jou” en “ik ook”.’

‘Ik wil je niet pushen om bepaalde dingen te zeggen, of om je een belofte te laten doen waar je nog niet klaar voor bent. Dat… dat zou ik nooit willen doen.’

‘Maak je geen zorgen. Dat doe je niet.’ En hoewel ik wist dat ze me die vier woorden graag een keer wilde horen zeggen, had ik dat om de een of andere reden nog steeds niet voor elkaar gekregen.

Ik hou van jou.

Ik ook.

Dat laatste zinnetje is zo veel makkelijker om tegen iemand te zeggen dan het eerste.

En het laat net zo duidelijk blijken wat er in je hart leeft.

Tessa zwaaide naar een tweede taxi en net voordat hij stopte, leunde ik dicht naar Christie toe. ‘Ik weet dat we heel wat hebben te bespreken en ik weet dat we –’

Zacht legde ze een vinger tegen mijn lippen. ‘Je moet gaan. Bel me als je bent aangekomen.’

‘Doe ik.’

Heel even vroeg ik me af of ik iets zou moeten zeggen over de persoon in Detroit die me om hulp had gevraagd, maar realiseerde me meteen dat het daar nu niet het juiste moment voor was.

Special Agent Sharyn Weist en ik hadden acht jaar geleden iets met elkaar gehad, toen we samen in Quantico op de Academy zaten. Het was voor agenten verboden om tijdens de opleiding relaties aan te gaan, maar het had al vanaf het begin tussen ons gevonkt en we hadden het risico genomen – en maar ternauwernood kunnen voorkomen dat we werden betrapt en van de opleiding weggestuurd.

Gelukkig waren geen van beide dingen gebeurd. Net voor ons afstuderen verbrak ik de relatie, en Sharyn en ik hadden elkaar sinds die tijd niet meer gesproken. Een maand geleden had ik Christie verteld over een vrouw met wie ik op de Academy een relatie had gehad, maar het leek me op dit moment niet handig om te melden dat dat nou precies de vrouw was met wie ik in Detroit ging samenwerken.

Openheid en eerlijkheid zijn niet hetzelfde. Het kan heel wat pijn veroorzaken als je die twee door elkaar haalt.

Eerlijkheid is meestal goed voor de ander. Openheid daarentegen, is vaak alleen nuttig voor jezelf.

Als iemand zei dat hij gewoon eerlijk was, was hij dat in de meeste gevallen niet. Hij was gewoon open en het was waarschijnlijk niet de bedoeling om degene tegen wie het werd gezegd te helpen, maar om zichzelf belangrijk te voelen. Ik was niet van plan om tegen Christie te liegen, maar ik hoefde haar niet iets te vertellen wat een wig tussen ons zou drijven.

Acht jaar is lang. Ik ging alleen maar naar Detroit om voor dit onderzoek als consultant te fungeren. Meer niet.

De taxichauffeur stapte uit en deed de kofferbak open.

‘Ik heb iets in je tas gedaan,’ vertelde Christie me op zachte toon.

‘Wat dan?’

‘Dat zeg ik niet.’ Een geheimzinnig glimlachje. ‘Je ziet het vanzelf.’

‘Ik kijk ernaar uit.’

Een moment lang stond ik mezelf toe om mijn fantasie te gebruiken en het beeld dat zich in mijn gedachten vormde, stond me wel aan.

We namen afscheid, maar toen ik haar kuste, snoof haar dochter luidruchtig. ‘Niet te geloven. Geef je haar nou echt zo’n jaren-vijftigik-ga-naar-mijn-werk-zoen? Ik neem aan dat je wel iets beters kunt verzinnen. Je kunt er maar beter voor zorgen dat je iets beters kunt verzinnen.’

Dat was waar.

En dus deed ik dat.

Christie leek het niet erg te vinden.

‘Val niet uit de lucht,’ zei ze tegen me.

‘Ik doe mijn best.’

Ik zette mijn bagage in de achterbak en ging achterin zitten.

‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg de chauffeur met een zwaar Perzisch accent.

‘JFK.’

Nadat we waren weggereden, kostte het me een paar seconden om de veiligheidsgordel te vinden, die ergens tussen de zitting en de rugleuning bekneld zat, en toen ik achteromkeek naar Christie en Tessa, zag ik dat ze de taxi nakeken.

Ik draaide het raampje omlaag om naar Christie te zwaaien, maar op dat moment sloegen we af en onttrok het appartementengebouw zowel haar als haar dochter aan het zicht.


6

Op het moment dat ik het vliegtuig in stapte, leek het lang niet vol te zitten, dus ondanks dat mij plaats 18C was toegewezen, zocht ik een plekje op een van de onbezette stoelen achterin, waar ik op mijn gemak de digitale onderzoeksdossiers kon bestuderen die Sharyn me had gestuurd, zonder dat een van de andere passagiers kon meelezen.

De tekst was waarschijnlijk te klein om vanaf een andere stoel te kunnen lezen, maar de foto’s waren maar al te duidelijk en ik wilde absoluut niet dat iemand deze zag.

Wilde honden hadden bij twee van de lijken kunnen komen, voordat ze waren ontdekt en ze waren duidelijk niet echt kieskeurig geweest, wat betreft de lichaamsdelen waarop ze hadden gekauwd.

Gelukkig bleek uiteindelijk maar de helft van de plaatsen bezet en kwam er niemand naast me zitten.

Toen we eenmaal in de lucht en op weg naar Detroit waren, opende ik de dossiers op mijn laptop.

In de afgelopen tien jaar is een derde van alle onroerende goederen in Detroit, zowel commercieel als niet-commercieel, door de bank teruggenomen vanwege wanbetaling, inclusief meer dan vijfentachtigduizend woonhuizen, had Sharyn in het assistentieverzoek gezet dat ze bij onderdirecteur DeYoung had ingediend. De panden zijn vrijwel allemaal leeg blijven staan, dus deze vier lijken zouden weleens het topje van de ijsberg kunnen zijn.

Eén mannelijk slachtoffer en drie vrouwelijke. Verschillende etniciteit en socio-economische achtergrond. Allemaal uit een andere stadswijk. Zelfs de doodsoorzaken waren verschillend: een was er neergeschoten, twee waren doodgestoken en een ander was doodgeslagen, waarschijnlijk met een honkbalknuppel, gezien de aard van de verwondingen.

Ze waren wel allemaal op de bovenverdieping gevonden, in een inloopkast in de slaapkamer, rechtop gezeten, met het gezicht in de richting van de kamer en in zijn of haar voorhoofd een letter gekerfd. Het was het lab gelukt om te bepalen dat die letters pas twintig tot zesentwintig uur na het tijdstip van overlijden waren ‘geschreven’.

Dus iemand keerde terug naar de lijken om ze te verminken.

In het eerste slachtoffer was een ‘w’ gekerfd. In die daarna achtereenvolgens een ‘o’, een ‘r’ en nog een ‘r’.

De ‘r’s’ stonden achterstevoren.

Wat me nu deed denken aan de code op de rug van de hand van de dode wetenschapper.

Simpelweg gebaseerd op het beperkte aantal woorden dat je ermee kon spellen – in principe alle vormen van ‘worry’ of ‘worried’, was de werktheorie dat de volgende letter waarschijnlijk een ‘y’ of een ‘i’ zou zijn.

Of ‘worrit’, wat ‘plagen’ betekent. Misschien deed hij dit wel om de politie een beetje te jennen.

De forensische afdeling was er nog niet helemaal uit wat voor soort mes hiervoor was gebruikt, maar ze werkten met de hypothese dat het een soort outdoormes was.

De misdaden wezen op een hoge mate van wreedheid en gevoelloosheid.

Kil.

Berekenend.

Ik kreeg er een beetje de rillingen van.

Hoewel de misdaden door geen enkel fysiek bewijs met elkaar waren verbonden, waren de houding van de lijken en de ingekerfde letters genoeg om het verband te leggen.

‘Ik wil dat je daarnaartoe gaat,’ had onderdirecteur DeYoung tegen me gezegd. ‘Als er echt een seriemoordenaar in de straten van Detroit rondloopt en hij nog eens moordt – en wij de middelen zouden hebben gehad om hem tegen te houden… Nou ja, dat zou een vreselijke blamage zijn. Ga daar een paar dagen heen. Leg een geoprofiel aan. Kijk wat je kunt doen.’

Omdat het Bureau een stevige voet aan de grond van de eenentwintigste eeuw probeerde te krijgen, wilde DeYoung alles doen wat in zijn vermogen lag om aan het grote publiek – en de budgetafdeling van het Congres – te laten zien dat we alle relevante nieuwe technologie aanwendden om zo goed mogelijk ons werk te doen. En geoprofiling en het type analyses waar ik me in had gespecialiseerd, stonden hoog op die lijst.

Omdat ik omgevingscriminoloog en de belangrijkste geospatiale onderzoeker van het Bureau was, werd het steeds gebruikelijker voor me om contact te onderhouden met andere FBI-kantoren en andere soortgelijke instanties in heel het land.

In het kort had mijn benadering te maken met het bestuderen van het tijdstip, de locatie en de voortgang van serievergrijpen, in plaats van te zoeken naar middelen, motieven en mogelijkheden. Het proces was gebaseerd op hoe mensen hun omgeving zien en inschatten, waarna ze rationele keuzes maken die tot criminele handelingen leiden.

Ik geloof niet dat misdaad onderhevig is aan willekeur. Het is het resultaat van beslissingen die worden genomen door mensen die iets willen wat buiten bereik ligt – legaal of ethisch. We willen iets doen wat we niet zouden moeten doen, of we willen iets hebben wat we niet mogen hebben. We azen erop. We komen in actie. We gaan ernaar op jacht.

Verlangen zet aan tot actie, of we het ons nu bewust zijn of niet. Verlangen ligt ten grondslag aan het najagen van genot of de verlossing van een opgebouwde spanning.

En in dat proces proberen we intuïtief tijd, geld en moeite te besparen, en te voorkomen dat we worden opgepakt. Dit is van invloed op de locatie en het tijdstip van de misdaden, en door te werken met FALCON, het Federal Aerospace Locator and Covert Operation Network, kan ik nauwkeuriger het gebied bepalen dat de misdadiger vermoedelijk als thuisbasis gebruikt.

Ik kijk dus niet naar gedrag. Ik laat geen psychoanalyse los op mensen. In plaats daarvan kijk ik naar de voetafdrukken die de misdadiger in de tijd en ruimte heeft achtergelaten, waarna ik probeer om dat spoor vanuit het verleden door te trekken, in de hoop dat het me bij zijn huidige locatie brengt.

Op dat moment kwamen we in een luchtzak terecht en het vliegtuig schokte.

Een van de stewardessen riep om dat we onze veiligheidsgordels moesten omdoen en herinnerde ons eraan dat we ze ‘laag en strak’ over onze schoot moesten dragen, wat dat dan ook mocht betekenen.

Maar even serieus, bestaat er een manier om een veiligheidsriem hoog over je schoot te dragen?

Haar instructies zouden Tessa met haar ogen doen rollen of een aanleiding vormen voor een tirade. Ik schudde alleen maar mijn hoofd.

En daarmee concentreerde ik me weer op mijn dossiers en probeerde ik duidelijk te krijgen op welke vlakken de plaatsen delict met elkaar verbonden waren.

Hoewel ik al eens stop-overs had gehad op het vliegveld van Detroit, had ik nooit de kans gehad om de stad in te gaan en was er dus niet bekend.

Maar ik wist wel dat Detroit een stad van vechters en doorzetters was. Het was meer dan eens de bakermat geweest van een van de belangrijkste muziekscenes van het land, van Motown tot hiphop. En het theaterdistrict van de stad moest alleen in New York haar meerdere erkennen. Hoe dan ook, het inwoneraantal van Detroit daalde al tientallen jaren.

In de informatie die Sharyn me had gestuurd, stond dat de stad nog maar een inwonertal van net over de zeshonderdduizend had, wat een kwart was van wat het ooit was geweest. En het aantal inwoners bleef elk jaar zakken, omdat er meer mensen wegtrokken dan er binnen kwamen. De straten werden ondertussen bevolkt door zo’n vijftigduizend zwerfhonden. Detroit had een van de hoogste misdaadcijfers van het land, met het laagste percentage onopgeloste zaken. Meer misdaden. Minder opgelost. Geen goede combinatie.

Momenteel bedroeg de reactietijd van de politie er gemiddeld vierenvijftig minuten, terwijl het landelijke gemiddelde op elf lag.

Er woonden duizenden krakers in de leegstaande huizen die soms voor vijfhonderd dollar te koop stonden en zelfs dan niet eens kopers trokken. Eenmanssloopbedrijfjes verwijderden staal uit gebouwen en verkochten dat per ton.

Ze noemen koper ‘Detroit gold’, schreef Sharyn, en tijdje terug liepen de metaaldiefstallen de spuigaten uit. Ze gingen met een ijzerzaag restaurants en toiletten in, verwijderden daar alle leidingen en liepen dan met die stukken pijp onder hun kleren weer naar buiten. En de opkopers deden ook al geen goed aan de situatie. Toen ze zelfs putdeksels met de opdruk ‘City of Detroit’ begonnen op te kopen, hebben we hen uiteindelijk stevig aangepakt.

Echt een idiote situatie.

Typisch Detroit.

Ze beschreef ook de trend van moordenaars uit naburige staten, inclusief gangs uit Chicago, die inhield dat ze de leegstaande huizen van Detroit als dumpplaats voor hun lijken gebruikten. Maar omdat de vier slachtoffers in het huidige onderzoek allemaal uit het zuidoosten van Michigan kwamen en geen verband leken te houden met bendes, scheen dat hier niet het geval te zijn.

Bij dit soort onderzoeken, wanneer je naar meerdere naalden in een hooiberg op zoek bent, zul je ergens moeten beginnen en normaal gesproken betekent dat dat je in de zakken moet kijken van degenen die de eerdere naalden hebben gevonden.

Maar alle lijken waren via een anonieme kliklijn aan de politie doorgegeven, waardoor er niemand kon worden ondervraagd en er stond een akelige hoeveelheid hooibergen door heel de stad verspreid, die we stuk voor stuk op eigen houtje moesten doorzoeken.

Volgens de lijkschouwer van Detroit waren de slachtoffers al tussen de veertig en achtenveertig uur dood geweest, toen de tips binnenkwamen.

De positie van de lijken en de tijdstippen van de tips waren een duidelijke aanwijzing dat deze overeenkomsten niet toevallig waren, maar ik geloof hoe dan ook niet in toeval.

Als je diep genoeg in de feiten graaft, kom je erachter dat er altijd een patroon bestaat. Oorzaak en gevolg liggen in de aarde van schijnbaar toeval. Soms liggen ze diep begraven, maar ze liggen er altijd.

De sleutel om ze te vinden, bestaat uit tijdstip en locatie.

Een motief proberen te vinden, is bij voorbaat een verloren strijd, omdat het een conclusie is die je nooit echt bevestigd kunt krijgen.

Waarom slaat iemand aan het moorden? Wie weet. Maar waarom dan? Waarom daar? Wat vertelt het feit dat de lijken zich in die specifieke huizen bevinden, in die kamers, op die momenten en op die dagen, ons over de gewoonten en verplaatsingspatronen van de misdadiger? En in dit geval, wat vertellen de tijdstippen van de anonieme tips ons over het karakter van de gebeurtenissen of over de connectie tussen de tipgever en de misdaden?

Ik begroef mezelf in het onderzoek en was me niet bewust van hoeveel tijd er was verstreken, tot de piloot aankondigde dat hij vanwege de turbulentie het lampje voor de veiligheidsgordel weer aan zou doen en dat er heel wat luchtverkeer rond het vliegveld was, maar dat hij er alle vertrouwen in had dat we vanavond om één over halfacht de grond zouden raken.
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Runyon Street 18470

Detroit, Michigan

‘Heb je de pillen?’

‘Ja,’ reageerde Erik. ‘Mijn moeder telt ze nooit.’

‘En zijn het er genoeg voor ons alle vier?’

‘Ongeveer een half potje.’ Erik schudde met het medicijnpotje om zijn vriend Canyon te bewijzen dat het er meer dan genoeg waren.

Sinds ze in het voorjaar alle twee hun rijbewijs hadden gehaald – eerst hij en twee weken later Canyon – waren ze zo vaak ze konden vanuit Grosse Pointe naar Detroit gereden, om de wijken van de stad te gaan verkennen waar hun ouders nooit kwamen. En waarvoor die hun hoe dan ook nooit toestemming zouden hebben gegeven om erheen te gaan.

Erik was in leegstaande huizen in heel de stad geweest; dat had bijna iedereen die hij kende gedaan. Natuurlijk, officieel was het verboden, maar omdat er zo veel gebouwen leegstonden, kon de politie er weinig tegen doen. Ook kon het hun niet zo veel schelen. Er moesten te veel echte misdaden worden opgelost.

Erik was echter nog nooit naar dit blok geweest en hij vond het echt te gek om hier te zijn. Er stonden een paar crackhuizen in de buurt, dat wist hij wel. Maar van wat hij erover had gehoord, gebeurden hier veel heftiger dingen.

Vreemde dingen.

Gestoorde dingen.

‘Weet je zeker dat het verstandig is om hier naar binnen te gaan?’

‘Geen probleem, dat heb ik je al verteld.’ Canyon klonk gefrustreerd en ging hem voor naar de voortuin. ‘Igazi komt hier altijd. Hij vertelde me dat de smerissen hun aan deze kant van de wijk nooit een strobreed in de weg leggen.’

Erik maakte zich geen zorgen om de smerissen, maar hij wilde niet bang lijken, dus hield hij wijselijk zijn mond.

Verpakkingen van Popeyes, twee lege sterkedrankflessen en een achtergelaten kinderfietsje dat een van zijn drie wielen miste, lagen her en der door de tuin om hen heen verspreid.

‘En de meiden?’ vroeg hij aan Canyon.

‘Die wachten binnen op ons.’

‘Mimi en haar vriendin.’

‘Gwen.’

‘O ja, Gwen.’ Erik herhaalde de naam op sceptische toon.

‘Ze is cool. Maak je niet druk, man. Ik heb haar al eens ontmoet. Ik weet zeker dat je haar leuk vindt.’

‘Je hebt me nog steeds niet verteld hoe ze eruitziet.’

‘Maak je niet druk, echt. Nou, kom op, ik wil hen niet laten wachten.’

Erik volgde Canyon naar de veranda.

Hij had de naam van zijn vriend altijd een beetje vreemd gevonden, maar ook wel een soort van cool. ‘Hoe kom je nou aan de naam “Canyon”?’ had hij hem een keer gevraagd.

‘Voordat mijn pa medicijnen ging studeren, gingen mijn ouders graag wandelen in de bergen en daarom noemden ze mijn zus en mij naar outdoordingen. ‘Mijn zus, die bij dat auto-ongeluk is omgekomen, heette “Arête”; dat heeft iets met klettersteigen te maken. Ik denk dat zij het hoogtepunt was. En ik was het dieptepunt.’

✠

Nog maar een paar minuten geleden had Erik twee blokken verderop zijn auto geparkeerd, in een wijk waar op bijna elke oprit een auto stond.

Zo werkte dat in Detroit. Je kon een totaal verlaten straat tegenkomen, terwijl een paar blokken verderop elk huis bewoond was. Er viel niet echt een patroon in te ontdekken. Het hing ervan af wanneer de mensen besloten om de handdoek in de ring te gooien, hun verliezen op de koop toe te nemen en de stad te verlaten.

Ze noemden het ‘urban blight’.

‘Blight’ – had hij bij Engels geleerd – betekende ‘weggerot’, ‘achteruitgegaan’, ‘vernietigd’.

Niet goed.

Niet iets waarvan je zou willen dat je stad erom bekendstond.

Bij het naderen van de veranda bestudeerde Erik het huis.

Gewoonlijk nam niemand de moeite om de ramen dicht te spijkeren als een huis leeg kwam te staan, maar bij dit huis was dat bij de hele benedenverdieping wel gebeurd en waren alleen de gebroken ramen op de bovenverdieping onbedekt gelaten.

De voordeur stond wijd open, waardoor het huis twee tegengestelde boodschappen uit leek te stralen; de met multiplex bedekte ramen van de woonkamer: ‘Wegwezen!’, en de uitnodigend openstaande deur: ‘Onderzoek mijn geheimen’.

Onderzoek mijn achteruitgang.

Erik vond het nog steeds onprettig dat Canyon hem niet had verteld hoe Gwen eruitzag. Goed, Mimi was hot, dat leed geen enkele twijfel, en om die reden hoopte hij dat haar vriendin dat ook zou zijn. Maar wie weet? Het was altijd mogelijk dat Canyon en Mimi een geintje met hem uithaalden en dat ze een chick hadden uitgenodigd van wie ze wisten dat hij er helemaal niets aan vond. Hij hoopte echt dat dat niet het geval was. Hij hield er niet van om mensen af te wijzen en hij wilde de gevoelens van een meisje dat hij nog nooit had ontmoet niet kwetsen.

Canyon tuurde door de voordeur naar binnen. ‘Mimi?’ riep hij niet al te hard. ‘Gwen?’

Geen van twee reageerde.

De twee jongens liepen naar binnen.

De dichtgetimmerde ramen hielden het grootste deel van het zonlicht buiten, maar er sijpelde net genoeg tussen de platen hout door naar binnen om de zaklampfunctie van hun telefoon of de echte zaklamp die Canyon had meegenomen niet te hoeven gebruiken.

De bedbank stond uitgeklapt. Een van de poten was verbogen, waardoor die hoek een beetje naar beneden hing. De in elkaar gedraaide lakens die erop lagen, waren wat gerafeld en verbleekt, en Erik wilde liever niet weten waar de gelige vlekken van afkomstig waren.

De twee gemakkelijke stoelen waren opengesneden en de witte vulling was naar buiten gekomen. Hij was een paar keer met zijn oom in de Upper Peninsula gaan jagen en de gapende gaten in de stoelen deden hem denken aan wat er met de ingewanden van een hert gebeurde als je bij de slacht in het veld zijn buik opensneed.

Niet een van zijn prettigste herinneringen.

Hij wendde zijn blik af. ‘Goed, waar zijn ze?’

‘Ik zal Mimi even een berichtje sturen.’

Op de muren stonden symbolen die Erik nog in geen enkel huis had gezien waar hij binnen was geweest: omgekeerde kruizen, geitenkoppen, pentagrammen. Hij wist niet veel van hun betekenis, maar wel genoeg. ‘Man, laten we naar een ander huis gaan, zodra we ze vinden. Ik vind dit drie keer niks.’

‘Wat vind je niks?’

‘Dit huis. Er is iets mee.’

‘Schijtlijster.’

‘Echt niet.’

‘Nou, hou dan je kop en kom mee. Laten we de meiden gaan zoeken.’

Op het moment dat Canyon op het schermpje van zijn telefoon tikte om een berichtje naar zijn vriendin te sturen, zag Erik dat er op de keukentafel een andere telefoon oplichtte. ‘Hé, hij ligt daar.’ Hij stapte over een stapel vuile kleren heen die daar door Joost mag het weten was achtergelaten en liep naar de tafel.

Canyon keek op van zijn telefoon. ‘Wat bedoel je?’

Erik hield hem omhoog, zodat zijn vriend hem kon zien. ‘Deze is van Mimi, of niet?’

‘Ja, dat klopt.’ Canyon klonk opeens een beetje ongemakkelijk. ‘Er klopt iets niet.’ Hij riep nog eens naar de meiden en deze keer hoorde Erik gedempte stemmen van ergens achter uit de gang komen. Aan de blik op het gezicht van zijn vriend te zien, hoorde Canyon ze ook.

Op de plek waar de koelkast moest hebben gestaan, zaten rode spetters op de muur. Het leek niet op bloed.

Canyon deed zijn zaklamp aan. ‘Mimi?’ toen hij haar naam riep, haperde zijn stem iets.

Geen antwoord. Alleen maar meer gedempte geluiden.

‘Kom op.’ Canyon scheen in de beschaduwde gang en ze liepen naar de deur achteraan, die op een kier stond. Nadat Canyon hem voorzichtig had opengeduwd, zag Erik de keldertrap die naar beneden leidde.

In het duister onder hen flakkerde een zwak licht.

Kaarslicht.

‘Mimi?’ riep Canyon nog eens. ‘Gwen! Zijn jullie daarbeneden?’

De onverstaanbare geluiden werden luider.

Erik wilde het liefst wegrennen, zo ver mogelijk bij dit huis en deze kelder en die symbolen op de muur vandaan. Naar buiten, terug naar de auto, maar de meiden waren hierbeneden. En hij zou hen hier voor geen goud willen achterlaten, vooral niet als ze gewond waren.

Canyon klapte het mes open dat hij altijd bij zich droeg en begon de houten trap af te dalen.

Erik volgde hem en wilde dat hij ook een mes bij zich had.

Ongeveer halverwege kwam er een oud, op hout gestookt fornuis in zicht, samen met een hellende stapel dozen, een werkbank en een kast die vol stond met beschimmelde boeken.

Stenen muren.

Een vloer van aangestampte aarde en zand.

Eigenlijk meer een cel dan een kelder.

Erik liep een paar stappen achter Canyon en toen zijn vriend de onderste trede bereikte, zag hij hen.

Een meisje met donker haar dat hij niet herkende.

Ze zat tegen een dikke, metalen steunpaal aan de andere kant van de kelder, en was gekneveld. Vanaf zijn plek op de trap kon Erik zien dat haar polsen achter de paal waren vastgebonden. Haar enkels zaten ook aan elkaar vast.

Dat moet de vriendin van Mimi zijn. Gwen.

Er stond een tiental kaarsen door de kelder verspreid en hun vlammetjes likten als de tongen van geïrriteerde slangen zacht sissend aan de duisternis.

Mimi lag bewegingloos op haar rug in de buurt van haar vriendin. Haar ogen waren gesloten. Ze zou kunnen slapen. Het leek erop dat ze zojuist haar lippenstift had bijgewerkt en het glom nat en griezelig in het flakkerende kaarslicht.

‘Mimi?’ Canyons stem beefde toen hij haar riep. ‘Alles goed?’

Gwen trok aan de touwen en probeerde zich vrij te worstelen; in haar opengesperde ogen lag een paniekerige blik. Ze probeerde iets te zeggen, maar door de knevel verstond Erik niet wat.

Canyons blik was nog steeds op Mimi gericht, maar hij was nog niet naar haar toe gelopen. Het was alsof hij ter plekke was versteend, of misschien probeerde hij wel te beslissen of hij dichterbij moest komen of er beter vandoor kon gaan.

Als hij dan niets doet, moet jij dat doen!

Erik stak zijn hand uit. ‘Geef me dat mes.’

‘Wat? Hoezo?’

‘Ik ga Gwen lossnijden. Ga jij kijken hoe het met Mimi is. Hup!’

Met het mes in zijn hand haastte Erik zich naar Gwen toe, waarna hij naast haar neerhurkte en de knevel uit haar mond trok.

‘Gaat het?’

‘Maak me snel los,’ hijgde ze. ‘Haal me hier weg. Schiet op! Voordat hij terugkomt!’

Vanuit zijn ooghoeken zag Erik hoe Canyon op zijn knieën naast Mimi zat, die zich nog steeds niet had bewogen.

Erik was al aan het touw begonnen, maar ook al was het een scherp mes, het touw was dik en zo strak om Gwens polsen gewonden, dat hij moest uitkijken dat hij haar niet sneed.

Naast hem bewoog wat en hij wierp weer een blik in Canyons richting. Zijn vriend tikte snel achter elkaar tegen de wang van Mimi. ‘Wakker worden. Kom op, wakker worden, wakker worden.’

Gwen deed een nieuwe poging om zichzelf te bevrijden van haar boeien, maar dat maakte het er voor Erik alleen maar moeilijker op om niet in haar polsen te snijden. ‘Zit even stil, oké? Anders snij ik je nog per ongeluk. Ontspan je. Hou vol. Ik ben bijna klaar.’

Op het moment dat hij verderging, bewoog ze toch weer en het lemmet raakte haar.

‘Sorry!’

Maar ze keek doodsbang naar de ruimte achter hem en leek het zelfs niet eens te merken.

Uiteindelijk vielen de rafelige uiteinden van het touw op de grond en waren haar handen vrij. Het touw om haar enkels ging een stuk sneller en zo gauw hij het doormidden had, gebruikte hij zijn vrije hand om Gwen overeind te helpen. Maar op het moment dat ze op haar voeten stond, gilde ze: ‘Achter je!’

Erik draaide zich met een ruk om en zag nog net dat Canyon op hem af sprong, waarna hij hem bij zijn schouders greep en riep: ‘Hebbes!’

De twee meiden gilden van plezier.

Ze hebben je beetgenomen! Het was allemaal nep! Ze hebben dit allemaal gespeeld om je bang te maken!

De meisjes lachten hysterisch en Mimi, die ondertussen ook was opgestaan, zei: ‘Erik, je had je gezicht moeten zien. Dat was echt ziek!’

In eerste instantie had Canyon ook gelachen. Maar toen ebde dat weg. En zijn glimlach ook.

Hij keek naar beneden.

Erik volgde de blik van zijn vriend.

Naar beneden.

Naar het mes dat hij enkele momenten geleden nog had gebruikt om Gwen mee te bevrijden. Het mes dat hij nog steeds in zijn hand had gehad op het moment dat ze een gil slaakte en hij zich met een ruk omdraaide en Canyon op hem af sprong. Het mes dat nu tot aan het heft in de buik van zijn beste vriend begraven was.

‘Nee, nee, nee,’ zei Erik.

Canyon had nog steeds zijn handen op Eriks schouders liggen en zijn greep werd steviger toen hij overeind probeerde te blijven. ‘Man,’ mompelde Canyon. ‘Is dat…’

Erik wilde alles terugdraaien, ervoor zorgen dat alles weer goed kwam.

Hij trok het mes terug, alsof dat zou helpen, net als dat je in een videogame opnieuw begint en dat je ervoor zorgde dat je het de tweede keer beter deed.

Opnieuw.

Restart. Restart. Restart.

Met bevende handen liet hij het mes vallen en om de een of andere reden viel het hem op dat het bloed op het lemmet stof verzamelde toen het de grond raakte en op zijn zij rolde. Stoffige aarde, met donkere vlekken van het bloed.

Donker.

Van het bloed.

Canyons knieën begaven het.

Erik probeerde hem te ondersteunen, maar hielp hem uiteindelijk alleen maar om op de grond te gaan liggen.

De meisjes stonden nu naast hen. Gwen gilde en Mimi zei steeds maar weer: ‘O, nee… O, nee… O, nee.’

‘Je hebt me gestoken,’ mompelde Canyon. Erik verwachtte scheldpartijen, beschuldigingen, razernij, maar er lag alleen verbazing in de stem van zijn vriend. Alleen een diepe en vreselijke verbazing.

‘Het was een ongeluk,’ zei Erik wanhopig. ‘Ik wilde dit niet. Ik…’ Maar toen hield hij zijn mond. Het leek niet uit te maken wat hij zei – het zou nooit genoeg zijn.

Canyon drukte zijn hand tegen de plek waar het mes naar binnen was gegaan, maar ondanks dat kwam er veel bloed uit en had het bijna de helft van zijn T-shirt doordrenkt.

Een steeds groter wordende, rode cirkel.

Het bleef maar komen en sijpelde tussen zijn vingers door.

Erik greep onhandig naar zijn telefoon om het alarmnummer te bellen en Mimi boog zich naast haar vriendje neer en smeekte hem, smeekte hem om niets te mankeren.

Redo. Redo.

Start opnieuw.

Nu.
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Zo gauw we het asfalt raakten, keek ik op mijn telefoon en zag ik dat ik een berichtje van Sharyn had: We hebben weer een lijk. Ik wacht voor het gebouw op je. Hemelsblauwe Yaris. Ze laten de plaats delict voor ons even met rust.

Ik antwoordde dat ik er meteen aankwam.

Eenmaal in de terminal haastte ik me door de menigte heen en sleurde ik mijn rolkoffer achter me aan. Sharyns woordkeuze in het berichtje viel me op. De meeste mensen zouden misschien alleen ‘blauwe hatchback’ of ‘lichtblauwe auto’ hebben geschreven, maar voor haar was de auto niet gewoon blauw, maar hij had de kleur van de lucht.

Binnen enkele minuten was ik buiten en ik had maar enkele momenten nodig om haar Yaris tussen de andere wachtende auto’s te vinden, een meter of twintig verderop.

Ze stond naast het portier van haar auto en hield de mensenmassa in de gaten, maar ze had me duidelijk nog niet gezien.

Een brunette. Een snufje exotische schoonheid, dat ze te danken had aan haar Braziliaanse moeder. Met haar bijna één meter tachtig was ze in de tijd dat we samen waren en ze op hoge hakken liep, tijdens onze geheime uitstapjes naar Washington D.C., haast lang genoeg geweest om me recht in de ogen te kijken.

Op het moment dat ik dichterbij kwam, zag ik dat ze nog net zo fit was als toen. Met haar slanke figuur en haar modellenuiterlijk zou ze zo van de omslag van een modetijdschrift kunnen zijn gestapt.

Sharyn was als tiener ook daadwerkelijk fotomodel geweest, na een carrière als kindsterretje in Hollywood, toen ze een jaar of tien was. Maar haar ouders waren al net zo slecht geweest in het plannen van haar carrière als in het met elkaar door één deur kunnen, en na een bittere scheiding rond haar zeventiende verjaardag, hadden ze haar zo’n beetje met lege handen achtergelaten.

Met wat ze nog overhad, moest ze haar advocaten, agenten en managers betalen, en daarna nog haar studie: een bachelor in crimineel recht en een master in criminologie aan de University of Maryland: College Park.

Ze studeerde zonder schulden af, veranderde haar naam en begon een nieuw leven, waarmee ze de glamour van Hollywood achter zich liet. Geen sociale media. Geen interviews. Geen glamour of hype of paparazzi. Het Bureau had haar geholpen haar oude identiteit te begraven, iets wat niet vaak voorkwam, zodat die haar niet van haar werk zou afleiden.

Ik had geruchten gehoord dat ze last had gehad van een stalker en dat dat een deel van de reden was, maar dat wist ik niet zeker. Ze was er nooit over begonnen en uit respect voor haar privacy had ik er nooit naar gevraagd.

Scarlett Farrow was voor altijd verdwenen.

En Special Agent Sharyn Weist was als een feniks uit de as verrezen.

Ze wierp een blik in mijn richting. ‘Aha. Je probeert me te besluipen, of niet, Pat? Je moet hoognodig aan je spionagetactieken werken.’

‘Ik zal het onthouden. Het is goed om je te zien.’

‘Insgelijks.’ Ze trok de achterklep van de Yaris omhoog en nam me kort in zich op. ‘Je ziet er goed uit.’

‘Jij ook.’ De woorden kwamen er op de juiste manier uit, een compliment als reactie op een compliment. Volledig onschuldig.

‘Dank je.’

‘Je berichtje,’ zei ik, terwijl ik me omdraaide naar mijn koffer. ‘Ze hebben dus weer een lichaam gevonden?’

‘Ja. Ik zal je onderweg vertellen wat we weten.’ Ze knikte naar mijn koffer en mijn computertas. ‘Is dat alles?’

‘Dat is alles, ja.’ Ik zette ze in de achterbak, naast een Barbie-rugtasje en een stapeltje kleurboeken.

Sharyn las de vraag van mijn gezicht af. ‘Olivia is zeven,’ legde ze uit. ‘Ze is van de week bij haar vader. We hebben haar om beurten. Lang verhaal.’

Hij hoefde geen ingewikkelde rekensom te maken om te begrijpen dat Sharyn snel nadat wij iets met elkaar hadden gehad zwanger was geworden.

Heel snel, zelfs.

Net toen ze de achterklep dichtdeed, parkeerde er een SUV ongemakkelijk dicht achter ons en moesten we langs elkaar schuiven om allebei aan de juiste kant van de Yaris te komen.

Op het moment dat ze zich langs me perste, aarzelde ze heel even en omhelsde me toen voorzichtig.

Ik ging ervan uit dat het haar manier was om te onderstrepen dat we vrienden waren, dat we elkaar na hadden gestaan.

Ik verzette me niet. Gezien ons gezamenlijk verleden zou een handdruk niet hebben volstaan. Maar ik hield de omhelzing bewust oppervlakkig en kort, zodat ze er niet meer in kon leggen dan de bedoeling was.

Zodra ik me terugtrok, veegde ze een lok bij haar oog vandaan, knikte kort en zei eenvoudigweg: ‘Oké.’

‘Laten we naar de plaats delict gaan,’ zei ik.

‘Ja, laten we gaan.’
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Er rolde een zweetdruppel omlaag langs de nek van Ali Mahmoud Saleem, terwijl hij in de rij stond voor de paspoortcontrole op het Hartsfield-Jackson Atlanta International Airport.

Ontspan je. Rustig aan. Niemand mag weten waarom je hier bent.

Hij was vierentwintig. Een moslim, ja, maar niet uit het Midden-Oosten. Geen Arabier. En dat was dan ook een van de redenen geweest dat hij was uitgekozen. Minder kans om op een lijst met verdachte personen terecht te komen.

Er leefden meer dan honderddertig verschillende etnische groepen in zijn thuisland, Kazachstan, maar het leeuwendeel daarvan werd gevormd door Russen, Oezbeken en Kazakken. Hijzelf was een Kazak en had meer een Mongools dan een oosters uiterlijk, met beduidend grotere ogen, een ronder gezicht en stevigere bouw dan zijn Chinese buren aan de andere kant van de grens, niet ver vanwaar hij en zijn zusje woonden.

Hoewel hij een moslimachtergrond had, was hij niet opgegroeid als toegewijd volgeling van Allah en de stoppels op zijn kin kon je met goed fatsoen niet echt een baard noemen. Zijn beige broek en witte overhemd waren na zijn vluchten van Ust-Kamenogorsk naar Alma-Ata en daarna naar Frankfurt, waar hij was overgestapt op een directe vlucht naar Atlanta, ondertussen behoorlijk verkreukeld.

Te veel uren in de lucht.

En nu wachtte hem nog één vlucht, naar Detroit.

De rij voor de paspoortcontrole was lang en stond al zeker tien minuten stil. Er was iets gebeurd, een elektronisch probleem bij de beveiliging, en het leek erop dat dit nog wel een paar uur kon duren en als dat zo was, zou hij zijn vlucht missen.

Maak je daar maar druk om als het zover is, Ali. Ga nou niet lopen stressen over dingen waar je geen controle over hebt.

Beweging in de buurt van het plafond trok zijn aandacht.

Op de een of andere manier was er een vogel de terminal binnen gekomen en blijkbaar was hij op zoek naar een weg naar buiten.

Zijn wilde gefladder herinnerde Ali aan de reden waarom hij hier was, aan de eigenaren van de Olifant, aan de belegerde stad, aan de heilige stenen.

En de vogels, al die vogels, die de woestijn overstaken naar de Heilige Stad.

Dat oude verhaal van veertien eeuwen geleden was vandaag de dag nog steeds relevant – misschien nog wel meer dan in welke andere periode in de geschiedenis dan ook.

De vogel streek neer op een bordje dat boven het hokje van een douaneambtenaar hing en bleef even zitten.

Ali dacht terug aan zijn opleiding, aan de soldaat met het kromzwaard, de beproevingen waar Fayed hem aan had onderworpen en aan de man die daar naast hem in het zand neerknielde, zijn polsen met een tiewrap op zijn rug gebonden, de zwarte kap over zijn hoofd.

Nee, Ali. Nu even niet aan dat soort dingen denken.

De kreten om genade van de afvallige; zijn wanhopige, gestotterde gebeden.

Nee, niet doen!

Het glimmen van dat vreselijke lemmet in de zon.

Ali leidde zichzelf af door in gedachten verzen uit de Koran op te zeggen, wat dan ook om maar niet aan die dag in Jemen te hoeven denken, toen Fayed hem eindelijk uit de kamer liet en hij aan zijn training begon.

Het zand. De zwiepende boog die dat zwaard beschreef.

Adem rustig in.

Ontspan je.

De natte, spetterende geluiden in de woestijn.

Het komt allemaal goed.

Zolang hij maar waakzaam en alert bleef, en geen aandacht trok, zou zijn zusje veilig zijn. Hij probeerde zichzelf gerust te stellen met die gedachte, probeerde zijn niet weg te redeneren aarzeling om hiermee door te gaan tot stilte te manen.

Faatina, de vrouw die zijn zusje Azaliya bewaakte, zou het horen als er iets misging.

En dat kon hij niet laten gebeuren.

De vogel fladderde uiteindelijk naar een bord, niet ver bij hem vandaan, waarop stond dat passagiers hun paspoort gereed moesten houden. En deze keer lukte het een van de douanebeambten om een licht jasje over het beestje heen te gooien, waarmee hij het ving, voordat het nog eens kon wegvliegen.

Een paar mensen in de rij begonnen te klappen, maar de meeste niet. Misschien wilden die wel, heel egoïstisch, dat het beest in de hal vast bleef zitten, om de eenvoudige reden dat ze dan wat afleiding hadden tijdens het lange wachten.

Toen de agent de vogel meenam, hoorde Ali de gedempte kreetjes en in zijn oren klonken ze als de kreten van de man met de kap over zijn hoofd; op zijn doodsbange, wanhopige smeekbedes om hulp.
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Drie tieners – twee meisjes en één jongen – stonden dicht bij elkaar voor het vervallen huis aan Runyon Street op het moment dat we langs het trottoir tot stilstand kwamen.

We hadden van de centrale hun namen doorgekregen en dus wist ik dat het meisje met het kastanjebruine haar Gwen Hurst was. Zestien.

Naast haar stond Mimi Bianchi. Zeventien. Blond.

De jongen, Erik, zag er beroerd uit. Ze werden geflankeerd door twee streng kijkende agenten van de politie van Detroit.

Toen we hadden gehoord dat de naam van de andere jongen Canyon Robbins luidde, had Sharyn zachtjes gezegd: ‘De lijkschouwer is dokter Robbins. Ik vraag me af of ze familie zijn.’

Er stonden twee politieauto’s voor het huis geparkeerd en alleen de veranda was met afzetband afgezet. Ze hadden zich niet eens de moeite getroost om dat met de rest van het huis te doen. Waarom zou je tenslotte al die tape verknoeien, als je elk jaar met meer moorden werd geconfronteerd dan in elke andere stad in het land, op Chicago en New York na?

Aan de overkant van de straat had zich een groepje van dertien toeschouwers gevormd en de meeste stonden alles met hun telefoon te filmen. Met de huidige spanningen tussen de politie en de bewoners van lagere sociale buurten, was het niet echt verbazingwekkend dat burgers bepaalde dingen filmden, maar gezien het aantal leegstaande huizen in deze straat, waren hier meer mensen dan ik had verwacht.

Misschien vermoedden ze, net als wij, dat deze misdaad met verscheidene eerdere moorden in verband stond.

En voor het grote publiek zijn seriemoorden natuurlijk veel interessanter dan een zoveelste willekeurige moord.

Sharyn en ik liepen de niet onderhouden tuin in om met de tieners te praten en ondertussen nam ik de buurt in me op.

Behoorlijk verpauperd.

Overal onkruid.

Aan de andere kant van de straat waren twee huizen afgebrand en de geblakerde balken van de panden zagen eruit als rafelige, versplinterde botten die uit de aarde omhoogstaken. Op een nabijgelegen terrein lagen nog wat betonresten van een huis dat was gesloopt en waarvan het meeste puin was afgevoerd.

De overgebleven huizen van het blok bevonden zich in diverse gradaties van verval. Doorhangende daken en veranda’s. Verdwenen deuren. Versplinterde ruiten en dichtgespijkerde ramen.

Geen van de huizen leek momenteel in gebruik, of ze moesten worden bewoond door krakers die uit het zicht bleven.

De buurt zag eruit als een slagveld.

Aan het einde van de straat stond een verlaten school; het hek om indringers buiten te houden, was verdwenen. Gezien de hoeveelheid waterschade en graffiti leek het erop dat de school al jaren dicht was.

Halverwege wat blijkbaar de buitenmuur van de gymzaal was, had iemand met verfspuitbussen een groot schilderij gemaakt, alsof het de buurt nog laatste beetje schoonheid wilde geven.

Door mijn jarenlange ervaring met klettersteigen zocht ik intuïtief een route langs de zijkant van het gebouw omhoog, die de kunstenaar kon hebben genomen om daar zijn tag achter te laten; via die stenen richel op de hoek en dan met één hand de onderkant van dat raam vasthouden, terwijl hij met de andere hand spoot.

Link, maar het was te doen.

Nu ik een beetje een idee kreeg van hoe de buurt in elkaar stak, richtte ik mijn aandacht weer op de tieners, die een paar stappen verderop onder de takken van een grote rode eik stonden.

De make-up van de meisjes was door hun tranen uitgelopen.

‘Overleeft hij het?’ riep Mimi al naar ons, blijkbaar in de veronderstelling dat we met een update over de conditie van hun vriend kwamen.

‘De artsen zijn nu met hem bezig,’ antwoordde ik.

De opmerking ‘ze doen wat ze kunnen’ meed ik, want ook al heb je met die woorden de intentie om positief te klinken, het komt altijd beroerd over.

Tijdens de rit hadden we contact gehad met het ziekenhuis en te horen gekregen dat Canyon Robbins, de jongen die was gestoken, zich in kritieke toestand bevond.

Hij was echter niet het slachtoffer waarover Sharyn me een berichtje had gestuurd.

En hij was niet degene naar wie we hier onderzoek kwamen doen.

‘Maar als ze met hem bezig zijn, gaat hij het redden, toch?’ drong Mimi aan, op zoek naar het kleinste beetje hoop.

‘Hij wordt momenteel geopereerd,’ reageerde Sharyn, die duidelijk niet wilde speculeren over zijn conditie of overlevingskansen.

We hadden op de Academy het volgende geleerd: noem de feiten en vermijd het om beloften te doen, met het oog op dingen waar je geen controle over hebt.

Soms dwingen medeleven en de context je ertoe om je woorden met zorg te kiezen.

Eerlijk, maar niet altijd open.

Mimi draaide zich om naar Erik en beet hem toe: ‘Jij hebt hem gestoken!’ Ze slikte een snik weg en stak een beschuldigende vinger naar hem op. ‘Je hebt hem waarschijnlijk vermoord!’

‘Het was een ongeluk. Je was er zelf bij. Hij sprong op me af en –’

‘Hij gaat dood en dat is allemaal jouw schuld!’ De tot dan toe opgekropte emoties werden haar te veel en ze gaf hem een duw. De jongen struikelde achteruit en zijn enkel bleef achter de onderste trede van het verandatrapje haken. Het volgende ogenblik tuimelde hij op de grond, waarbij zijn armen en benen ongecontroleerd in de rondte maaiden.

De agent links van haar kwam tussenbeide, greep haar arm ruwer vast dan noodzakelijk was en rukte haar naar achteren.

‘Stil!’ bulderde hij. Op zijn naamplaatje stond ‘Kramer’. ‘Allebei. Ik heb hier genoeg van. Hou ermee op, anders sla ik jullie in de boeien.’

Normaal gesproken is het in dit soort situaties niet handig om de autoriteit van een politieagent te ondermijnen, maar als deze vent zo bleef doen, zou ik me ermee bemoeien en hem ter verantwoording roepen.

Erik kwam een beetje onhandig overeind en veegde zijn kleren af.

Ik wilde de drie niet intimideren of hen in de verdediging drukken, maar ik moest mezelf identificeren, dus liet ik mijn pasje zien en zei: ‘Ik ben Patrick Bowers, van de FBI. Agent Weist hier en ik proberen erachter te komen wat er in dit huis is gebeurd. Kunnen jullie me, terwijl we wachten tot we meer over Canyon horen, vertellen wat jullie over de vrouw weten die boven is gevonden?’

‘U bedoelt het lijk dat boven is gevonden,’ corrigeerde Gwen me. ‘Niet te geloven dat er de hele tijd een dode daarboven lag, recht boven ons!’ Ze huiverde van walging. ‘Ik zeg het u, we hebben daar echt helemaal niets mee te maken. Echt waar!’

‘Goed. Help me dan even begrijpen wat hier is gebeurd. Waarom zijn jullie hierheen gekomen?’

‘Dat was Igazi’s idee,’ zei Gwen.

‘Igazi?’

‘Een vriend van Canyon,’ legde Erik uit.

‘Waar kunnen we Igazi vinden?’ vroeg Sharyn.

‘Weet ik niet. Ik weet zelfs niet eens of dat wel zijn echte naam is. Zo noemt iedereen hem. “Igazi” betekent “bloed” in het Zoeloe; of nou ja, dat heeft Canyon me verteld. Hij is een straatkunstenaar.’

‘Graffiti?’ vroeg Sharyn.

‘Ja.’

‘Oké.’ Ik maakte een notitie om dat later na te trekken. ‘Waarom hebben jullie specifiek dit huis uitgekozen?’

‘Gewoon om alleen te zijn,’ antwoordde Mimi.

Ik gebaarde naar de andere huizen in de straat. ‘Maar waarom niet een van die? Er staan er een aantal behoorlijk ver bij de weg vandaan. Die zouden wat meer privacy hebben geboden.’

‘Igazi zei dat we hierheen moesten gaan,’ wierp ze tegen.

Weer die Igazi.

‘Maar goed, agenten.’ Kramer produceerde een vermoeide zucht. ‘Zijn we klaar? Het is de bedoeling dat we ze inrekenen.’

Verdere vragen konden wachten. Op dit moment vermoedde ik dat het belangrijker was om deze drie bij een dokter te krijgen, om er zeker van te zijn dat zij niets mankeerden.

Sharyn wierp een blik in mijn richting en ik knikte.

‘Ja,’ zei ze tegen Kramer. ‘Neem je hen mee naar het DDC?’

‘Ja. Hun ouders komen daar ook naartoe.’

Sharyn verzekerde de drie tieners ervan dat we het zouden doorgeven als we nieuws over hun vriend hadden en gaf hun allemaal haar visitekaartje met haar mobiele nummer, voor het geval ze zich nog iets opmerkelijks herinnerden, waarna Kramer en zijn partner hen meenamen naar de politieauto’s.

Nadat ze waren verdwenen, vroeg ik aan Sharyn: ‘DDC?’

‘Detroit Detention Center. Het inboeken is tegenwoordig allemaal gecentraliseerd.’

Ook al was de steekwond van Canyon vrijwel zeker een ongeluk, de politie zou nog steeds van elke tiener een verklaring willen hebben, voordat ze besloten of er iemand zou worden aangeklaagd.

Ze vervolgde: ‘Een paar jaar geleden gingen er geruchten dat als de politie je arresteerde en je beweerde dat je gewond was geraakt of medische hulp nodig had, ze verplicht waren om je naar het ziekenhuis te brengen. Zelfs voor astma of een blauwe plek, echt alles.’

‘En verdachten deden dat waarschijnlijk om de inverzekeringstelling uit te stellen en ook om ergens terecht te komen waar minder bewaking was en meer mogelijkheden om ertussenuit te glippen?’

‘Precies.’ Ze deed latex handschoentjes aan en ik volgde haar voorbeeld. ‘Ik heb heel wat tijd en hulpbronnen verknoeid en de politie van deze stad heeft er daar hoe dan ook niet genoeg van.’

‘Heeft het DDC medisch geschoold personeel in dienst?’

Een knikje. ‘Het is een soort alles in één, waar je verdachten in voorlopige hechtenis kunt nemen en hen tegelijkertijd in leven houden. Ik ken de plek maar al te goed. Mijn ex is arts. Hij springt daar af en toe bij.’

We doken onder het afzetlint door, terwijl de toeschouwers aan de overkant van de straat ons bleven filmen.

Het leed van de een is het vermaak van de ander. Zo is het altijd al geweest en het internet voegt alleen maar meer stoelen aan de arena toe en maakt het je makkelijker om het spel te volgen.

Sharyn en ik wisten niet beter dan dat we al op iemands Youtube-kanaal schitterden.

Maar nu was het tijd om voor even afscheid te nemen van het witte doek. Samen liepen we door de open deur het huis in.
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Ik keek de woonkamer rond.

De meeste graffitikunstenaars hebben een onderscheidende eigen stijl en de satanische symbolen op de muren leken daarop te zijn geschilderd door iemand die een stuk minder kundig was dan degene die de panter op de muur van de school verderop in de straat had achtergelaten.

Igazi?

Misschien.

We zouden er vanzelf achter komen.

Er stonden een slaapbank, twee opengesneden makkelijke stoelen en een paar lampen in het kleine vertrek. Onder de dichtgetimmerde ramen lagen hoopjes naar binnen gewaaide herfstbladeren. Achtergelaten kleding, reclamefolders en onherkenbare rommel lagen willekeurig over de vloer verspreid.

In een leegstaand pand als dit verzamelden zich uiteindelijk in alle hoekjes en gaatjes troep en viezigheid, en dat lag nu ook echt overal waar ik keek.

De tweede wet van de thermodynamica aan het werk.

Nee, het universum wordt niet steeds complexer, maar zinkt in een continue beweging weg in een kille en definitieve chaos. Uiteindelijk gaat alles achteruit – sterrenstelsels, zonnestelsels, planeten en steden. Woonkamers in Detroit.

Een universum dat wordt geregeerd door de god van het verval.

In mijn beroep is het heel wat lastiger om de God van genade te zien.

De fijne mist van bloedspetters op de keukenmuur paste bij de aard van een kogel die van dichtbij op de borst was afgevuurd. Onderweg hierheen waren we erachter gekomen dat dat voorlopig als de doodsoorzaak werd beschouwd.

Als je lang genoeg in dit vak zit, leer je om bloedspetterpatronen te herkennen, ook al is dat niet je specialiteit, en zo te zien had de schutter ongeveer een meter bij het slachtoffer vandaan gestaan.

Nadat we de keuken en de andere vertrekken op de begane grond hadden onderzocht, liepen we naar de trap om naar de vrouw te gaan kijken die in de grote slaapkamer boven was achtergelaten.

Ik vroeg aan Sharyn: ‘Zie jij hier trouwens nog botsingen tussen de verschillende afdelingen aankomen, omdat het Bureau assisteert bij een onderzoek naar seriemoorden?’

‘Om precies te zijn, heeft de politie de zaak op ons bord gelegd. Ze hebben om onze assistentie gevraagd. Hun beschikbare financiën komen uit het potje van de plaatselijke belastingen, maar in dat potje zit niet echt veel meer, omdat de bevolking van de stad de afgelopen decennia nogal is teruggelopen. Detroit heeft vandaag de dag nog minder agenten dan in de jaren twintig. Luitenant Sproul is maar al te blij als hij extra mensen op de zaak heeft zitten, vooral bij een belangrijk onderzoek als dit.’

‘Het ziet er dus naar uit dat wij de kar moeten trekken.’

‘Inderdaad.’

Het laagje stof op de trap was alleen aan de rechterkant verstoord, wat erop wees dat de agenten hadden geprobeerd om de plaats delict zo veel mogelijk in tact te houden.

Tweede verdieping.

Boven aan de trap.

Een politieagent die nauwelijks oud genoeg leek om een film voor kijkers ouder dan achttien te mogen zien, laat staan dat hij oud genoeg was voor iets als dit, stond als een wachtpost bij een deur aan het einde van de gang.

Hij kauwde ongemakkelijk op zijn wang toen we dichterbij kwamen. Ik vroeg me af of dit zijn eerste moordzaak was.

In zekere zin hoopte ik het voor hem, omdat dat minder nachtmerries zou betekenen, minder herinneringen die hem achtervolgden.

Maar aan de andere kant hoopte ik het echter niet, omdat hij er in dat geval dan een beetje aan gewend zou zijn. Maar dat was weer een nachtmerrie op zich.

Nadat Sharyn en ik ons hadden geïdentificeerd, zei hij: ‘Schwartz en Julianne zijn nu binnen.’

Sharyn keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ik had niet verwacht dat ze er al zouden zijn.’

‘Ze waren hier zo’n beetje meteen. Ik moest buiten wachten.’

‘Oké.’

Ze moest ook hebben opgemerkt dat hij verward uit zijn ogen keek, omdat ze hem een klopje op zijn arm gaf en tegelijkertijd zijn naamplaatje las. ‘Het komt goed, agent Springman. Jij redt je wel.’

‘Ja, mevrouw. Maar het is gewoon… Ik heb nog nooit… Dat is mijn eerste lijk, daarbinnen.’

‘Je went eraan, geloof me,’ zei ze.

Of misschien niet, dacht ik.

Ik bleef even in de deuropening staan en haalde diep adem, in de hoop dat ik er klaar voor was om in één dag al met mijn tweede lijk te worden geconfronteerd.

En ik liet de lucht weer ontsnappen.

Het hielp niet.

Het helpt nooit.

Ik liep de kamer in.
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Een bundel laat zonlicht sijpelde het versplinterde glas van het enkele raam aan de noordwestelijke kant en gaf de slaapkamer een sombere gloed.

Een slanke vrouw van ergens achter in de twintig met een CSI-pet op en een duur uitziende trouwring om nam de temperatuur van het lijk op en bekeek de kleur ervan. Het viel me op dat haar linkerarm zich niet helemaal had ontwikkeld. Meromelia. Maar ze scheen zich met één goed functionerende arm prima te redden.

De wat grijzende man naast haar leek maar een paar jaar ouder dan ik, een jaar of veertig. Zijn ogen stonden net iets te ver uit elkaar, wat de indruk wekte dat hij ook kon volgen wat er naast hem gebeurde. Hij had de zakken van het slachtoffer geleegd en deed de spullen in zakjes, waarna hij ze op het onberispelijk opgemaakte bed legde.

Ongerijmdheden zijn vaak aanwijzingen, en de schone, strakgetrokken lakens in een huis als dit waren nogal ongerijmd en dat was nog zacht uitgedrukt. We zouden die lakens gegarandeerd onderzoeken op het DNA van degene die het bed had opgemaakt.

Sharyn kende beide agenten al en toen ze ons aan elkaar voorstelde, hoorde ik dat de jonge, vrouwelijke rechercheur ‘Julianne Springman’ heette. De oudere man bleek rechercheur Ted Schwartz te zijn.

De agent voor de deur had Schwartz bij zijn achternaam genoemd, maar Julianne bij haar voornaam. En omdat de twee dezelfde achternaam hadden, vermoedde ik dat ze familie van elkaar waren.

Hij droeg geen trouwring. Broer en zus? Exen?

Ik zou er Sharyn later naar vragen.

Het slachtoffer zat op de vloer, met haar rug tegen het bed, en niet zoals de andere in een kast. Haar handen lagen gevouwen in haar schoot. De moordenaar had haar vingers samengevlochten, wat een zekere waardigheid uitstraalde. Bijna alsof ze had zitten bidden. Maar het rustieke plaatje werd verstoord door het voorover geknakte hoofd. Haar ogen waren open en haar huid was bleek en deegachtig – een doodsmasker.

Als de ogen van een vermoord persoon dicht zijn, zou je jezelf er bijna van kunnen overtuigen dat hij of zij eenvoudigweg slaapt, of de eeuwige rust is binnengegaan. Maar wanneer de ogen open zijn, zoals bij deze vrouw, is het niet zo makkelijk om jezelf wijs te maken dat de situatie in zekere zin wel oké is.

De bloedvlekken op haar T-shirt klopten met de spetters in de keuken.

Een schot in de borst.

Gezien de plek van de wond vermoedde ik dat de dood snel was ingetreden en dat ze nauwelijks had geleden.

Een kleine zegen. Maar hoe dan ook een zegen.

‘Ze is echt bewust zo neergezet,’ merkte Ted op. ‘Net als de anderen.’

Niet helemaal, omdat ze niet in de inloopkast zat, maar ik zei niets.

Het veranderen van een plaats delict na de misdaad heeft vaak tot doel om het te doen voorkomen als een ander soort misdaad, maar het slachtoffer op een bepaalde manier positioneren heeft meestal een bepaalde betekenis voor de dader.

Maar beide dingen wijzen op opzet. Het eerste is om de aandacht van de politie ergens anders op te richten. Afleiding. Het tweede is vaak een omhooggestoken middelvinger in de richting van het slachtoffer of de autoriteiten. Soms bevat dit laatste een intiem, zeer persoonlijk bericht.

Dit positioneren wees erop dat hij haar om een bepaalde reden zo had achtergelaten, hoewel het nog te vroeg was om te bepalen wat die reden dan wel mocht zijn.

Waarom hier? Waarom in de kamer en niet in de kast?

Een andere moordenaar?

Ik hurkte naast haar neer.

Voor in de twintig. Creools. Fijngebouwd. Door de manier waarop ze zat, was het moeilijk om haar lengte te bepalen, maar ik schatte haar tussen de één meter vijftig en één meter zestig. Ze droeg een skinny jeans met omgeslagen pijpen en een wijde, gebroken witte blouse met lange mouwen, die op de bloedvlekken en het kogelgat na brandschoon was.

Geen enkel teken van een worsteling.

Ik gebruikte mijn Mini Maglite om onder het bed te kijken, maar ik zag alleen wat plukken oud stof en een gedateerd plaatjesboek, ook bedekt met een dikke laag stof.

Bij de andere plaatsen delict die ik in het vliegtuig op weg hiernaartoe had bestudeerd, lagen de kamers vaak vol troep, meestal veel meer dan hier: stapels gebroken lp’s, fotolijsten, Halloweenkostuums, afgedankte Atari-games, lege flessen wasmiddel en zo’n beetje alle andere soorten troep die je maar kunt verzinnen. Allemaal achtergelaten toen de bewoners vertrokken.

Deze keer was er geen anonieme tip binnengekomen en was er geen letter in haar voorhoofd gekerfd.

Houdt deze misdaad eigenlijk wel verband met de andere?

Elke afwijking is een pijl die in de richting van de waarheid wijst.

‘Waarom hierboven?’ zei Ted.

‘Hierboven?’ vroeg Julianne.

‘Deze kamer. Als de moordenaar zich alleen maar van haar lijk wilde ontdoen, zou hij haar op de benedenverdieping hebben achtergelaten of misschien wel naar de kelder hebben gesleept.’ Het klonk alsof Ted hardop dacht. ‘Waarom al die moeite om haar de trap op te slepen, nadat hij haar had vermoord?’

‘Ze is gedragen,’ zei ik.

‘Hoe weet je dat?’

Ik streek met een wijsvinger over de vloer naast de voeten van het slachtoffer en liet toen het stof op mijn vinger en de streep op de vloer zien. ‘Geen sleepsporen. Niet hier en niet op de trap.’

En toen vielen me de schone omgeslagen pijpen op en ik wees naar de onberispelijke mouwen van haar blouse. ‘Geen vuil. Geen veegsporen. Niets aan haar handen of mouwen. Met zo veel vuil op de trap en op de vloer –’

‘Hmm, ja,’ zei hij. ‘Niet gesleept, dus.’

‘Een lichaam de trap op dragen, wijst op een stukje toewijding,’ merkte Sharyn op.

‘En dus op een relatie,’ vulde Ted aan. ‘En we zien geen enkele poging om het lichaam te verminken. Erg gecontroleerd. Heel overwogen. Deze vent is meedogenloos en voorzichtig.’

‘Vijf slachtoffers.’ Sharyns blik was gericht op een pop zonder hoofd op de vloer in de buurt van het raam. Ze huiverde en wendde haar blik af. ‘Vijf verschillende huizen. Geen duidelijk verband tussen de slachtoffers. Wat probeert hij ons te vertellen? Hoe kiest hij zijn slachtoffers uit?’

Ik had geen antwoorden.

‘Hebben we haar al kunnen identificeren?’ vroeg ik aan Ted en Julianne. ‘Hebben we een naam?’

‘Nee,’ antwoordde Ted. ‘Nog niet. Er is niemand als vermist opgegeven.’

Op het moment dat ik het lichaam inspecteerde, dacht ik na over de zichtlijnen in de kamer. Alle eerdere slachtoffers waren zorgvuldig neergezet, zonder enige poging om hen te verbergen, zoals Ted had opgemerkt.

Maar deze vrouw staarde niet uit een inloopkast de kamer in.

Ik keek naar de plek waar de vrouw naar zou hebben gekeken als ze nog leefde en haar hoofd had kunnen optillen.

Hoewel de verf oud en verkleurd was, was er een rechthoekig stuk van een centimeter of dertig breed en ongeveer een halve meter hoog minder vervaagd dan de rest. Bijna boven aan de rechthoek zat een spijkertje in de muur.

Ik legde mijn hand naast de rechthoek tegen de muur en maakte een foto voor het perspectief.

Ted hield me in de gaten. ‘Misschien een schilderij?’

‘Misschien.’ Ik klopte op de muur. ‘Maar ik wil weten wat hier heeft gehangen.’

‘En hoe moeten we daarachter komen?’

‘Begin met wie er dan ook in dit huis mag hebben gewoond. Gebaseerd op de verbleekte verf en gezien het gebrek aan direct zonlicht, door de positie van het raam, heeft het daar al even gehangen. Laten we de voormalige bewoners zien te vinden en het hun vragen. Ze moeten voor afgelopen herfst zijn vertrokken, maar de ramen zijn pas later dichtgetimmerd, dus –’

‘Wacht even, Hoe weet je dat?’

‘De dorre bladeren onder de ramen in de woonkamer. Iemand heeft die ramen dichtgetimmerd, nadat ze van de boom voor het huis – een rode eik – naar binnen waren gewaaid.’

Ik bestudeerde de persoonlijke bezittingen van het slachtoffer, die ondertussen allemaal in zakjes zaten en waren geëtiketteerd: autosleutels van een Lexus, een stapeltje verkreukelde bankbiljetten, een telefoon.

‘Geen portemonnee?’ vroeg ik.

‘Nee,’ antwoordde Ted.

Ik wees naar het zakje met de autosleutels erin en vroeg: ‘Is er iemand op zoek naar die auto?’

‘Er rijdt nu een agent door de buurt rond.’

Bij deze vrouw is er geen letter in haar voorhoofd gekerfd. Misschien heeft de moordenaar nog niet de kans gehad om naar het lijk terug te keren.

Julianne had het lichaam zitten bestuderen toen ik de kamer binnenkwam. ‘Heb je het tijdstip van overlijden kunnen bepalen?’ vroeg ik haar.

‘Ik zal nog wat meer testen moeten doen om zeker van mijn zaak te zijn.’

‘Ongeveer.’

‘Nou, gebaseerd op de kleur van de huid en de afwezigheid van lijkvlekken, zou ik zeggen zo’n achttien tot vierentwintig uur geleden. Maar dat is alleen maar een eerste schatting.’

‘Oké.’

Half zo lang als bij de vorige slachtoffers, voordat de tips binnenkwamen.

Een afwijking.

Een barst.

Precies wat we nodig hadden.

‘Niet te geloven dat dit al de vijfde is die we hebben gevonden,’ mompelde Ted.

‘Eigenlijk is zij pas de eerste die we vinden,’ corrigeerde Sharyn hem.

‘Hoe bedoel je?’

‘We hebben de locatie van de vorige vier gekregen. De tipgevers vertelden ons precies waar we moesten zijn. Maar in dit geval vonden de agenten die op de steekpartij van Canyon afkwamen en het huis doorzochten, deze vrouw hier. Geen anonieme tip.’

Goed punt. Een duidelijk verschil.

Ik raapte de ingepakte telefoon op. ‘Weten we zeker dat dit haar telefoon is?’

‘Hij zat in haar zak,’ reageerde Ted.

‘Ik heb hem al onderzocht,’ zei Julianne. ‘Schoongeveegd. De buitenkant bedoel ik, niet de inhoud.’

‘Kon je erin komen om dat te controleren?’

‘Eh, nee. Ik bedoelde alleen maar dat ik weet dat de buitenkant schoon is. Geen vingerafdrukken.’

‘Weet je zeker dat er niet eentje op de home knop staat?’

‘Ja. Hoezo?’

Het oplossen van misdaden hangt vaak af van het kunnen reconstrueren wie als laatste met het slachtoffer heeft gesproken of haar heeft gezien, of wie aanwezig zou kunnen zijn geweest toen ze overleed. Dat heeft ook vaak te maken met wie ze zou ontmoeten rond de tijd van haar dood. Als de telefoon niet beveiligd was met een code en we konden erin komen, konden selfies, appjes, microblogs, kalenders en notities nogal eens waardevolle sporen opleveren.

En daarom proberen we altijd zo snel mogelijk in de telefoon van een slachtoffer te komen als dat mogelijk is, zelfs nog voordat we de plaats delict verlaten.

Soms is een telefoon de beste getuige.

Ik maakte het zakje open.

‘Ik snap dat je wilt weten wat erin staat, maar als je tien keer het verkeerde wachtwoord invoert, kunnen alle gegevens worden gewist,’ waarschuwde Ted me.

Onze Cyber Division maakte vorderingen met het zich toegang verschaffen tot iPhones, door NAND mirroring, maar dat was een tijdrovend karweitje en ik zou dat hoe dan ook hier niet voor elkaar krijgen.

Maar toch.

‘Als het klopt wat ik denk dat dit voor telefoon is,’ zei ik, ‘heb ik helemaal geen wachtwoord nodig.’

Ik ging naar het lijk toe en zag de hartslagmeter om haar linkerpols. Ze was dus waarschijnlijk rechtshandig.

‘Hebben jullie alle foto’s gemaakt die jullie nodig hebben?’ vroeg ik hun.

‘Ja,’ zei Julianne.

‘Is het goed als ik haar hand verplaats?’

‘Ja.’

Ik had dit niet eerder geprobeerd en ik wist niet of het zou werken, maar ik vermoedde dat het een poging waard was.

Ik tilde de rechterduim van de vrouw op. Vingerafdrukscanners werken niet goed met koude vingers, dus blies ik zachtjes warme adem op de vingertop.

Voorzichtig drukte ik hem tegen de home knop.

Het kostte me een paar pogingen, maar uiteindelijk, toen ik haar wijsvinger probeerde, kwam er leven in het apparaat.

‘Laten we eens kijken hoe je heet,’ zei ik zachtjes tegen haar.
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Nadat het me was gelukt om in haar telefoon te komen, duurde het niet lang voordat ik erachter kwam dat het slachtoffer een accountant van tweeëntwintig was, die naar de naam ‘Jamika Karon’ luisterde.

Ik vond haar adres en Ted belde de centrale om een eenheid te sturen naar haar huis, een kilometer of twintig ten zuiden van de stad.

Om geen vingerafdrukken te wissen die Julianne misschien over het hoofd had gezien, hield ik de telefoon voorzichtig bij de hoeken vast, terwijl ik keek welke apps er nog steeds openstonden.

Het waren er zeven: een webbrowser, YouTube – ze zat halverwege een kattenvideo – WhatsApp, de telefoonapp, een messenger die ‘TypeKnot’ heette, een datingapp met de naam ‘Hook’dup’ en een nieuwsapp die een verhaal bracht over een niet-geïdentificeerde vrouw die in een huis in Runyon Street was gevonden.

Een ironische tragedie: terwijl haar lichaam hier zat, gaf haar telefoon het verhaal over haar dood door.

De nieuwsapp was net nog geüpdatet met een video van agent Kramer en zijn collega die de drie tieners naar zijn auto leidde. De hoek van de camera maakte me duidelijk dat ze waren gefilmd door iemand onder de toeschouwers aan de andere kant van de straat.

Nadat ik naar het raam was gelopen, bestudeerde ik hen.

Zestien mensen.

Drie meer dan toen Sharyn en ik hier waren aangekomen.

Niemand gedroeg zich verdacht.

Ik opende Jamika’s berichtjes en e-mails.

Ze had negen ongeopende berichtjes vol emoticons van de vorige avond laat en van vandaag. Ze waren van ‘Sis’, ‘Hank’ en ‘Bennie’ – namen die we zouden natrekken. Door de informele manier waarop ze haar schreven, was het duidelijk dat ze allemaal een nauwe band met haar hadden.

Het laatste berichtje waarop was gereageerd, kwam van een nummer dat niet correspondeerde met de namen in haar adresboek. Ze had geschreven: ‘Dan zie ik je daar!’ En dat was in reactie op een berichtje waarin niet meer stond dan: ‘Nou?’

Deze berichtjes waren gisteravond tussen tien uur eenentwintig en tien uur vierendertig verstuurd, wat samenviel met Juliannes inschatting van het tijdstip van overlijden.

Sharyn, die Jamika’s spullen had bestudeerd, vroeg: ‘Waar denk je aan, Pat?’

‘De beste manier om erachter te komen wie ze zou ontmoeten, is door het eenvoudigweg te vragen.’

‘Aan wie?’

‘Aan degene die haar dat berichtje heeft gestuurd.’

Ik legde Jamika’s telefoon neer, opende op mijn eigen telefoon een app om het gesprek op te nemen en tikte daarna het nummer in.

Terug bij het raam zag ik dat de zon inmiddels achter de school was verdwenen, waardoor er lange, hoekige schaduwen over de buurt vielen.

Op het moment dat de telefoon begon over te gaan, draaide een van de mannen tussen de toeschouwers zijn telefoon om om op het schermpje te kijken.

Oké.

Hij had mijn aandacht.

Hij droeg een zwarte hoody die zijn gezicht aan het oog onttrok en keek naar zijn telefoon, terwijl die van mij doorging met bellen.

Uiteindelijk tikte hij op zijn scherm en ik hoorde een mannenstem in mijn oor. ‘Met wie spreek ik?’

Ik gebaarde gehaast naar Sharyn en Ted om bij me te komen staan.

‘Ik weet van gisteravond.’ Ik wilde zien of ik een reactie kon losweken en vaststellen dat het niet puur toeval was dat de man buiten zijn telefoon had opgenomen op het moment dat iemand mijn telefoontje beantwoordde. ‘Over wat er is gebeurd, nadat ze jou een berichtje had gestuurd. We moeten met elkaar afspreken.’

Hij keek om zich heen. ‘Wie…’ Maar hij maakte zijn zin niet af. In plaats daarvan verbrak hij abrupt de verbinding en trok hij zich terug uit de groep toeschouwers, waarna hij door een nabijgelegen tuin in de richting van de school rende.

Dat was zonder twijfel een reactie.

Ik wilde hem geen seconde uit het oog verliezen, dus in plaats van de trap naar beneden te nemen, sloeg ik de resten van het raam eruit, greep de regenpijp, liet me naar beneden glijden en sprong het laatste stuk. Mijn landing was niet bepaald perfect, waardoor ik door mijn linkerenkel ging, en toen ik overeind kwam, riep ik naar Sharyn dat ze de toeschouwers daar moesten houden en wegafzettingen moesten opzetten. ‘Twee blokken. In elke richting!’

Ik negeerde het stekende, strakke gevoel in mijn enkel en sprintte door de dieper wordende schaduwen heen, achter de verdachte aan.
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Ik riep dat hij moest stoppen, maar hij verdween het gebouw in.

Ze stoppen nooit.

Maar ik ook niet.

Met mijn SIG en Maglite in mijn handen vloog ik door de deuropening en kwam in een gang terecht die de hele lengte van de school bestreek.

Weinig licht. De gang werd alleen verlicht door wat er via de deuropeningen van de klaslokalen sijpelde. De meeste plafondplaten lagen vertrapt op de vloer, waarschijnlijk door de metaalverzamelaars die de stalen kastjes hadden meegenomen die ooit aan deze muren hadden gehangen.

Geen teken van leven van de verdachte.

‘FBI!’ Ik bewoog me langzaam verder de gang in. ‘Kom tevoorschijn met je handen omhoog!’

Hij had ook de buurt in kunnen gaan. Maar in plaats daarvan was hij hierheen gekomen.

Hij voelt zich hier op zijn gemak. Hij kent deze plek.

Geen geluiden, maar de plafondplaten op de vloer zouden zijn voetstappen kunnen dempen, net als ze dat met die van mij deden.

Ik bewoog mijn zaklamp voor me heen en weer.

Links van me stond de deur van een damestoilet open. Ik dook naar binnen om hem te controleren, waarbij ik ervoor oppaste dat ik niet op de strippen asbest trapte die van de pijpen waren gerukt, voordat die waren gestolen.

De houten hokjes waren verdwenen, maar de toiletpotten stonden er nog. Drie ervan waren met een moker bewerkt en het overgebleven exemplaar diende als verzamelplaats voor gebruikte verfspuitbussen.

Leeg.

Terug op de gang hoorde ik ver voor me gehaaste voetstappen en ik rende in die richting, waarbij ik een prijzenkast passeerde, waarin nog steeds een aantal bekers stond, uit de tijd dat de school nog werd gebruikt. Niemand had de moeite genomen om ze mee te nemen.

Vervolgens kwam ik bij de bibliotheek, waar de voetstappen naartoe leidden.

Binnen stonden rijen boekenplanken in een stille formatie, stuk voor stuk leeg.

Er borrelden woorden in me op, maar ik wist niet waar ik die eerder had gehoord: Houten skeletten, ontdaan van hun papieren vlees.

Geen ramen. Geen natuurlijk licht.

Ik scheen met mijn zaklamp tussen de houten stellingen door en identificeerde mezelf nog eens als federaal agent. De woorden galmden door de bibliotheek heen. Ik beval de verdachte nog eens om met zijn handen in de lucht tevoorschijn te komen, maar weer geen reactie.

Met getrokken wapen blikte ik snel om elke houten stelling heen en controleerde zo stuk voor stuk elk gangpad.

Ik was halverwege toen het bonken begon.

De echo van inslagen.

Stelling tegen stelling.

Gigantische dominostenen, die zwaar tegen elkaar aan vielen, recht op me af.

Met een sprong wist ik mezelf in veiligheid te brengen, net voor de stelling waar ik zojuist nog naast stond naar beneden kwam. Op het moment dat het ding landde, stoof er een wolk verstikkend stof om me heen omhoog.

Hoestend liep ik de bibliotheek door, vond de deur waardoor de verdachte moest zijn verdwenen en kwam in de gang die in de gymzaal eindigde.

Rechercheur Schwartz moest me zijn gevolgd, omdat hij aan de andere kant van de gang verscheen op het moment dat ik de gymzaal in wilde gaan. Ik vroeg hem om de jongenskleedkamer verderop in de gang te controleren.

De vloer van de gymzaal was behoorlijk opgestroopt, alsof het een houten golfslagbad was dat halverwege een golfbeweging was bevroren. Op sommige plekken waren de vloerplanken tot kniehoogte omhoog gebogen, opgezwollen door het naar binnen gelekte hemelwater, dat door het kapotte dak naar beneden was gekomen.

De planken veerden mee toen ik eroverheen liep, waardoor ik het vreemde gevoel kreeg dat ik geen houvast had.

Tien meter boven me overspanden metalen balken en steunen de zaal. De brede stroken plafondplaat erboven waren weggerot door het naar binnen gelekte water.

Door de ontbrekende platen zag ik het ventilatiesysteem van de gymzaal zitten. Toen ik om me heen keek, viel er wat stof door een van de openingen.

Hij was dus al boven.

Die vent was snel.

Beangstigend snel.

Behalve als hier meer personen zijn.

Op mijn hoede voor een tweede verdachte speurde ik de ruimte rond en vond toen in de buurt van het podium aan de andere kant van de gymzaal de ladder naar boven. Meteen begon ik aan de klim, terwijl ik me afvroeg waarom de verdachte naar boven was gegaan, in plaats van naar buiten te ontsnappen.

Waarom zou je jezelf op die zolder klemzetten?

Om je te verbergen? Met de gedachte dat niemand op het idee zou komen om daarboven te gaan kijken? Om af te wachten tot de bui was overgedreven?

Het zwakke geluid van politiesirenes drong de gymzaal binnen. De versterkingen waren nog een eind weg.

Ik moest door de lage ingang van de zolder duiken, maar merkte dat ik makkelijk rechtop kon gaan staan, toen ik eenmaal door de opening was en op een van de smalle, slingerende catwalks boven de gymzaal balanceerde.

Warme, stilstaande lucht, ondanks dat de dag al ten einde liep.

Er dwarrelden pas opgeworpen stofjes door de lichtbundel van mijn zaklamp. Minuscule fragmenten van een rottend verleden. Chaos. Verval.

Een paar straaltjes gesmoord licht vonden hun weg door spleten in het dak, waardoor ze een vreemde lappendeken van licht en schaduw creëerden.

Het netwerk van houten planken liep kriskras door de ventilatieruimte, ondersteund door niet al te stevig uitziende kabels die aan rottende dakbalken waren bevestigd.

Het gammele plafond hing een meter of twee onder de catwalks, met net daarboven de dwarsbalken en schoren. Door de gaten op de plekken waar de plafondplaten het hadden begeven, was drie verdiepingen lager de gegolfde vloer zichtbaar.

Vier meter bij me vandaan bevond zich een in slaap gesukkelde ventilator, bijna net zo groot als ik. De met stof bedekte metalen bladen waren imposant, maar stonden stil.

Op het moment dat ik in beweging kwam, kraakte en slingerde de catwalk, en ik wist niet in hoeverre die dunne kabels of de door het weer aangetaste balken waaraan ze waren bevestigd te vertrouwen waren.

Met de SIG in mijn ene hand en de zaklamp in de andere had ik niets over om me mee vast te houden. Doorgaans was mijn evenwichtsgevoel niet bepaald slecht, maar ik was geen gymnast en ook geen koorddanser, dus toen ik naar voren schuifelde, deed ik dat met voorzichtige, aarzelende stappen, zodat ik er niet af zou vallen en te pletter zou slaan op de vloer van de gymzaal.

Aan de andere kant van de catwalk stond een figuur met zijn gezicht naar me toe gekeerd, maar omdat hij zijn hoofd had gebogen, kon ik het niet zien. Zijn lengte en bouw leken overeen te komen met die van degene die ik de school in was gevolgd, maar ik kon niet met zekerheid zeggen dat het hem ook daadwerkelijk was.

Hij hield iets in zijn linkerhand.

‘Laat dat wapen vallen!’ Ik richtte de SIG op hem. ‘Nu!’

Maar toen ik mijn zaklamp op hem richtte, klikte hij die van hem aan, een groot exemplaar, en scheen hij met de sterke lichtbundel in mijn ogen, wat me verblindde.

Ik werd erdoor verrast en kneep mijn ogen tot spleetjes, in de hoop snel weer iets te kunnen zien. Toen hoorde ik dat hij op me af kwam rennen.

Ik riep dat hij moest stoppen, maar hij bleef op me afkomen en elke stap liet de catwalk genoeg slingeren om me af te leiden – genoeg om mij te dwingen me te concentreren op mijn evenwicht, in plaats van me druk te maken om de bedreiging die hij vormde.

Hij zou een wapen kunnen hebben.

‘Stop!’ schreeuwde ik nog eens.

Maar hij hield niet in en gebruikte zijn zaklamp om zijn gezicht verborgen te houden.

‘Ik ga schieten!’

Schiet, Pat!

Nee! Misschien is hij ongewapend. Je kunt niet schieten zonder duidelijke aanwijzing dat…

Je moet. Hij vormt een bedreiging en –

Hij sprong op me af en trapte de Maglite uit mijn hand, die rond-wentelend over de zolder vloog en krullen onzeker licht en schaduwen om zich heen wierp. Het ding stuiterde over de planken en kwam uiteindelijk op een van de plafondtegels tot stilstand, maar scheen in de verkeerde richting om het gezicht van mijn aanvaller te kunnen zien.

Op de een of andere manier wist de vent zijn evenwicht te bewaren, toen hij op de catwalk landde.

Hij haalde met zijn zaklamp uit naar mijn rechterhand en raakte hard mijn pols, maar ik hield mijn wapen vast. Vervolgens gooide hij om de een of andere reden de zaklamp opzij en het ding viel tussen de plafondtegels door naar beneden.

Hij trapte weer naar me.

Ik wist genoeg over gevechtssporten om te weten dat je je met elke beweging voorbereidt op de volgende. Een stoot kan dus een opzetje zijn voor een trap en een trap een opzetje voor een stoot. Meestal bestaat een combinatie uit twee, drie of vier bewegingen. En deze vent hield van combinaties.

Deze keer lukte het me om zijn voet af te weren, maar hij volgde meteen met een hoek die ik niet verwachtte. Zijn vuist raakte mijn kaak en door de kracht ervan verloor ik mijn evenwicht en klapte ik op mijn zij op de catwalk.

Hij zat meteen boven op me en probeerde mijn wapen te pakken te krijgen.

Ik kon me niet schrap zetten en als hij de SIG te pakken kreeg, zou ik hem niet kunnen tegenhouden. Dus in plaats van het risico te lopen dat hij hem te pakken kreeg, gooide ik het wapen opzij. Het viel op de fragiele panelen, ging er dwars doorheen en kletterde luttele momenten later op de vloer van de gymzaal.

Hij stond op, klaar om me weer aan te vallen.

Nu ik beide handen vrij had, greep ik een kabel en vloog overeind.

Ik was hier helemaal niet blij mee.

Vechten tegen deze vent op zijn terrein ging niet werken. Zijn evenwicht was veel beter dan dat van mij en als ik niet oppaste, belandde ik straks naast mijn SIG op de vele meters lagergelegen gymzaalvloer.

De dwarsbalk boven me was buiten bereik, maar als ik hoog genoeg sprong, zou ik hem kunnen grijpen.

Goed, dat was dus een mogelijkheid.

‘Handen omhoog, waar ik ze kan zien,’ beval ik hem, hoewel ik geen wapen had om mijn woorden kracht bij te zetten.

Hij reageerde niet en verroerde geen vin, maar bleef daar eenvoudigweg staan, van achteren beschenen door de Maglite, die nu buiten bereik op een van de plafondplaten lag. Plots vloog hij op me af, overbrugde in één vloeiende beweging de afstand tussen ons, terwijl hij uithaalde met een volgende flying kick, deze keer in de richting van mijn gezicht.

Ik dook weg, maar zijn hiel schraapte over de bovenkant van mijn hoofd.

De catwalk begon te slingeren toen hij landde, maar de beweging leek hem niet te deren.

Misschien is dat wel de reden waarom hij hier naar boven is gegaan. Zijn evenwicht. Omdat hij wist dat hij in het voordeel zou zijn.

‘Ik ben federaal agent,’ zei ik. ‘Hou op!’

Geen reactie.

Deze man zou het niet zomaar opgeven.

Goed, dan zou ik hem daarbij helpen.

Ik dook ineen en waagde een sprong naar de dwarsbalk boven me, maar met de gezwikte enkel haalde ik net niet de gewenste hoogte. Hoewel ik hem met mijn rechterhand te pakken kreeg, glipte mijn linkerhand eraf. Maar de grip van mijn rechterhand was stevig genoeg om me een stukje op te trekken en me ook met de linker vast te grijpen. Ik zwaaide mijn benen omhoog, trapte hem met één voet hard tegen zijn borst en met de andere recht in zijn gezicht, waardoor hij naar achteren struikelde.

Hij balanceerde op de rand van de planken en zwaaide wild met zijn armen om zijn evenwicht te hervinden, maar viel toen achterover het duister in, brak door de plafondplaten heen en viel zonder ook maar een geluidje te maken op de vloer van de gymzaal.

Vanaf deze plek kon ik hem niet zien neerkomen, maar ik hoorde het kraken van de vloerplanken; ze moesten door de inslag zijn doorgebogen.

Ik liet de dwarsbalk los, liet me op de catwalk vallen en tuurde naar beneden, om zijn gezicht te kunnen zien, maar ik zag alleen zijn bewegingloze vorm, die werd omgeven door de lange schaduwen van de namiddag.

Eenmaal op adem gekomen haastte ik me terug door de ingang van de zolder en daarna de ladder af naar de gymzaal.

Op weg naar beneden bleef ik me maar afvragen waarom hij niet was gevlucht, toen hij in de bibliotheek was en waarom hij naar de zolder was verdwenen.

Door de verende vloer, betwijfelde ik of hij dood was en ik vermoedde dat ik hem dus kon vragen waarom hij ervandoor was gegaan.

Of er zou de hele tijd iemand anders in het gebouw kunnen zijn geweest. Misschien heb je wel met de verkeerde vent gevochten.

Maar hij ging hetzelfde gekleed als de man buiten.

Dat zegt nog niets. Het konden makkelijk twee mensen met dezelfde outfit zijn geweest.

Toen ik in de gymzaal aankwam, was hij verdwenen.

Ik haastte me de gang in.

Niemand.

Niets.

Ted kwam de bibliotheek uit sprinten, waar hij na de kleedkamer naartoe moest zijn gegaan. ‘Ik hoorde iets!’ riep hij. ‘Alles goed?’

‘Ja. Controleer de voorkant even, waar hij naar binnen is gekomen. Ik ga achterom.’

Ik rende de gymzaal door, gooide de nooduitgang open en bekeek de omgeving.

Niemand die er te voet vandoor ging.

Rondom de school pulseerden blauwe en rode zwaailichten van de politiewagens die ondertussen waren gearriveerd, maar ik zag geen mensen. Met behulp van de zaklamp van mijn telefoon bekeek ik het struikgewas, maar afgezien van een geschrokken konijn dat de nacht in vluchtte, zag ik geen enkele beweging.

Op het moment dat ik terugkeerde naar de gymzaal, hoorde ik het geschreeuw van agenten in andere delen van het gebouw. Toen ik mijn identificatie uit mijn zak wilde halen, kwam Springman, de jonge agent die de plaats delict had bewaakt, tevoorschijn en schreeuwde met getrokken wapen naar me dat ik mijn handen in de lucht moest steken. Maar een seconde later, zodra hij zag wie ik was, liet hij zijn wapen zakken.

‘Die vent is in de buurt,’ zei ik tegen hem. ‘Waarschijnlijk gewond. Ga hem zoeken. Nu.’

Hij zette het op een lopen.

Niemand anders in de gymzaal.

Geen lichaam op de vloer.

Geen zaklamp.

En geen pistool.

Waar de verdachte zich ook mocht bevinden, hij had nu mijn SIG.
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Atlanta, Georgia

De douanebeambte was bijna klaar met een korte, stevige, Oost-Europese vrouw die bij Ali in het vliegtuig had gezeten. Er stond nog maar één persoon – een zakenman in een maatpak – tussen Ali en de beambte.

Wees meegaand.

Doe niets om achterdocht te wekken.

Hij drukte zijn laptoptas dichter tegen zich aan.

‘Ze kunnen je om “niet nader verklaarde redenen” de toegang ontzeggen,’ had Fayed hem verteld. ‘Wat betekent dat ze dat zo’n beetje om elke reden kunnen doen. En volgens de wetten van de heidenen hebben ze geen enkele juridische verantwoordelijkheid om je te vertellen wat die reden is.’

De douanebeambte gaf het paspoort van de vrouw terug, die hem dankbaar toeknikte en weg liep toen de man in het maatpak naar het douanehokje toe stapte.

Jij bent de volgende. Gewoon doen.

Ali deed twee stappen naar voren en wachtte plichtsgetrouw achter de gele streep die op de vloertegels was geschilderd.

Om het de beambte makkelijker te maken, stopte hij zijn boardingpass en declaratieformulier als een soort boekenlegger in het paspoort, zodat ze het meteen bij zijn foto konden openslaan.

Nog geen minuut later was de beambte klaar met de zakenman. Geen gedoe, geen problemen.

Hij gebaarde dat de man kon doorlopen.

Blijf rustig, Ali.

Gewoon doorgaan met ademhalen.

Met een gedesinteresseerde blik over zijn brilletje heen gebaarde de douanebeambte met twee vingers dat Ali verder kon komen.

Goed oogcontact maken. Geef hem vertrouwen. Dit is maar een klein ongemakkelijk iets waar je doorheen moet, waar alle bezoekers doorheen moeten, voordat ze de Verenigde Staten van Amerika binnen mogen. Je hebt niets verkeerds gedaan. Je bent hier eenvoudigweg om familie in Michigan te bezoeken.

De agent keek afwezig naar zijn computerscherm toen hij zijn hand uitstak om Ali’s paspoort aan te pakken.

Toen hij het overhandigde, bestudeerde de agent, die volgens zijn naamplaatje ‘T. Snelling’ heette, de foto en bladerde daarna door het paspoort, dat was vol gestempeld vanwege Ali’s reisjes van Kazachstan naar Duitsland en Engeland, de afgelopen twee jaar. Door zijn werk als tolk moest hij vaak reizen, wat nog een reden was dat hij voor deze missie was uitgekozen.

Maar van zijn reis naar Jemen, voor zijn training, had hij geen stempel. Dat was geregeld door mensen die precies wisten wie ze moesten omkopen.

‘Is dit uw eerste bezoek aan de Verenigde Staten?’ vroeg agent Snelling.

‘Ja.’

‘Doel van uw bezoek?’

‘Ik ga op bezoek bij familie in Dearborn, Michigan.’

Inwendig verwenste hij zichzelf: Nee, nee, nee, Ali. Dat hoefde je hem allemaal niet te vertellen. Dat klinkt te ingestudeerd. Alleen de staat. Het enige wat je hoefde te vertellen, was de staat.

Snelling bestudeerde nu Ali’s gezicht en vergeleek dat nauwkeurig met de foto in het paspoort. ‘Hoelang blijft u?’

‘Een week. Nou ja, net iets meer dan een week. Acht dagen.’

De agent legde het paspoort met de binnenkant naar beneden op de glasplaat van de scanner. ‘Namen?’

‘Namen?’

‘Uw familieleden in Michigan. In Dearborn. Hoe heten die?’

‘Gregor en Tatiana.’

‘En u heet Ali Mahmoud Saleem.’

‘Ja.’ Ali wist niet of dat een gebruikelijke vraag was, of dat hij al enige achterdocht had gewekt. ‘Ik ben moslim,’ legde hij uit voor hem de vraag werd gesteld. ‘Ik heb een nieuwe naam aangenomen. Het staat allemaal in mijn paspoort. Mijn naam.’

‘Dat zie ik. Maar de namen van uw – wat bent u van Gregor en Tatiana?’

Ali hoorde dat zijn stem licht trilde.

‘Neef en nicht.’

‘Wanneer hebt u hen voor het laatst gezien?’

‘Twee jaar geleden in Duitsland, toen mijn oom hertrouwde.’

‘En is er nu weer eentje?’

‘Weer eentje?’

‘Een bruiloft. Hier, in de States.’ De stem van de agent klonk nu iets scherper. ‘Is dat de reden waarom u bent gekomen?’

Je irriteert hem.

‘Nee.’ Ali zocht naar de juiste woorden. ‘Geen bruiloft.’

‘Maar waarom dan nu? Waarom bent u helemaal hierheen gevlogen om hen maar acht dagen te kunnen zien?’

Ali had naar de scanner staan kijken en realiseerde zich nu dat agent Snelling hem recht aankeek.

‘Tatiana is een nieuw bedrijf aan het opzetten.’

‘Wat voor soort bedrijf?’

‘Een restaurant,’ zei hij iets te snel. ‘Een bakkerij.’

‘Welke?’

‘Welke?’

‘Een restaurant of een bakkerij?’

‘Ze bakken brood, maar ook pizza, die je daar kunt eten.’

‘Hm-m. En daar bent u helemaal voor hierheen gevlogen? Voor een pizza?’

‘Ik ben hierheen gekomen om hen te zien.’

Agent Snelling draaide het paspoort om, maar keek hem niet meer aan; in plaats daarvan wierp hij een blik op zijn computerscherm. Vanwege de plaatsing van het scherm kon Ali niet zien wat erop stond.

‘We hebben nog een paar aanvullende vragen voor u,’ zei Snelling uiteindelijk. ‘U moet even met agent Wilder en agent Dartmoor meelopen voor een tweede screening.’

Hij gebaarde naar twee collega’s die in de buurt stonden, dat ze moesten komen. Hij gaf hun Ali’s paspoort en nadat ze zijn tassen van hem hadden overgenomen, leidden ze hem naar een ondervragingsruimte, ook al zei hij tegen hen dat hij ze best zelf kon dragen.

✠

Pech.

We doorzochten de school, de straat en de leegstaande gebouwen in de buurt, maar vonden geen spoortje van de man die ik vanaf de plaats delict achterna had gezeten.

Doordat de planken van de vloer van de gymzaal zo omhoog gebogen stonden, kon ik nog begrijpen dat hij de val had overleefd, maar daarna was hij gewoon verdwenen en met het aantal agenten dat de buurt uitkamde, was dat geen gemakkelijke taak.

Eén team ondervroeg de toeschouwers die bij het huis hadden gestaan, maar niemand kon – of wilde – ons een beschrijving geven van de man die daar tussen hen in had staan filmen.

In heel wat wijken is het absoluut fout om anderen uit de buurt te verlinken en misschien was dat hier ook het geval. Mensen zijn vaak bang voor wraakacties, zodra de politie is vertrokken, wat begrijpelijk is, maar wat ons werk er niet makkelijker op maakt.

En daarbij willen vrienden en familie van het slachtoffer soms ook nog het recht in eigen hand nemen.

En het recht van de straat lijkt maar zelden op dat in de rechtszaal.

Terwijl de politie de afzetting vergrootte en de omringende straten afsloot, waarna ze van deur tot deur gingen, keerde ik terug naar het huis om de plaats delict te bekijken, zodat de lijkschouwer het lijk naar een mortuarium kon laten vervoeren en de volgende dag een autopsie kon verrichten.
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Ali kwam in een kleine kamer terecht, die niet veel groter was dan zijn appartement met één slaapkamer in Ust-Kamenogorsk, dat hij met zijn veertien jaar oude zusje Azaliya deelde.

Sinds hun ouders twee jaar geleden waren verdwenen om ergens anders in het land werk te vinden en een nieuw leven op te bouwen, had hij zijn best gedaan om haar op te voeden. Hun ouders hadden hun nooit laten weten waar ze uithingen of wat ze deden.

Verdwenen.

Dat was erg moeilijk voor Azaliya geweest.

Met de recente daling van de olieprijzen, de onzekerheid van de financiële markten en het financieel uitkleden van twee Russische miljardairs die veel van het land in die omgeving bezaten, was de economie van Ali’s stad, die bijna volledig op de inkomsten van de nabijgelegen olievelden draaide, zo’n beetje de nek omgedraaid.

Veel gezinnen waren alles kwijtgeraakt.

Maar zijn zusje en hij hadden in elk geval een plekje waar ze konden wonen.

Er begonnen enkele geopolitieke machten een rol te spelen, waardoor de regio nog instabieler werd, allemaal gelieerd aan de onrust in het Midden-Oosten: de burgeroorlog in Syrië, de verbeterde samen werking van enkele coalitiepartners tegen bepaalde terroristische groeperingen in Irak en Afghanistan, en de militaire invallen van landen als Turkije tegen moslims die als extremistisch werden beschouwd.

Door die factoren was het lastiger geworden voor de groeperingen uit het Westen, die islamisten of jihadisten werden genoemd, om nieuwe leden in het Midden-Oosten te rekruteren.

En ondanks dat de oliegelden deze groepen van behoorlijke inkomsten voorzagen, werd er qua aantallen slachtoffers een flinke deuk in hun rangen geslagen.

Als gevolg daarvan verplaatsten ze zich verder naar het oosten, Kazachstan in, om nieuwe strijders te ronselen en mensen te vinden die het ultieme offer wilden brengen voor hun zaak. En ze riepen ook andere moslims, en dan vooral etnische Kazakken, op om zich bij hen aan te sluiten door banen aan te bieden, geld naar familieleden te sturen, hun een belangrijke rol in de gevechten tegen de ongelovigen te beloven. Door hen op hun plichten als moslim te wijzen.

‘Wat valt hier verder nog voor je te halen? Kom meevechten met je moslimbroeders,’ zeiden ze dan. ‘Je zult meer geld verdienen dan je je kunt voorstellen, waarmee je je familie kunt ondersteunen, en daarna ontvang je ook nog eens onmetelijke schatten in het paradijs.’

Na een martelaarsdood, natuurlijk.

Fayed had tot het eind van Ali’s opleiding gewacht met het bekend-maken van zijn missie.

Zijn mannen hadden hem geleerd om een zelfmoordvest zo te dragen dat het niet opviel, waar hij in een mensenmassa moest gaan staan en wanneer hij het moest laten afgaan om een zo’n optimaal mogelijk resultaat te behalen.

Hij had extra instructies verwacht voor de wijze waarop hij het vest met spijkers moest vullen, of waarop hij het zelf moest aansluiten, maar in plaats daarvan gaven ze hem de inhalator en vertelden ze hem hoelang het na gebruik zou duren voor hij symptomen kreeg en besmettelijk werd.

‘Maar wat is het dan?’

‘Het is een vergelding voor de kruistochten. Het is de wil van Allah. Het zijn de vogels die aan komen vliegen over de woestijn, met de heilige stenen in hun snavel en hun klauwen.’

‘De vogels?’

‘Surah Al-Fil.’

‘Van de olifant?’

‘Ja. Alles wat je moet weten, zal mettertijd worden toegelicht.’

En toen legden ze hem uit hoe het virus zich zou ontwikkelen.

‘Nadat de symptomen zichtbaar zijn geworden,’ had Ali gevraagd, ‘wat gebeurt er dan?’

‘Dan zal je zusje veilig zijn en er voor haar worden gezorgd. En jij zal je beloning ontvangen.’

Maar om eerlijk te zijn, waren de pleziertjes die hem in het hiernamaals zouden worden geschonken, een stuk minder belangrijk voor Ali dan de wetenschap dat Azaliya in dit leven veilig was.

En nu hier, in deze kleine kamer op het vliegveld, bleef een van de agenten bij hem, terwijl de ander zijn bagage meenam naar een belendende ruimte, die zichtbaar was door een raam met een bepantsering van gaas die de hele muur bestreek.

‘Ik ga u fouilleren,’ zei agent Wilder tegen hem. ‘Zit er iets in uw zakken wat mij zou kunnen verwonden? Naalden of andere scherpe voorwerpen?’

‘Ik heb niets verkeerds gedaan.’

‘Zit er iets in uw zakken, meneer Saleem?’

‘Nee. Ik begrijp niet waarom jullie dit doen.’

‘Hou uw armen alstublieft opzij.’

Nee, nee, nee. Dat kan niet. Wat als ze het vinden? Wat als –

Plotseling voelde hij zich hier totaal niet op voorbereid. Hij was maar een tolk. Hij was geen terrorist. Hij was –

Denk aan je zusje.

Doe wat hij heeft gezegd.

Na het fouilleren zei de agent: ‘Gaat u zitten, meneer.’

En toen Ali dat deed, leken al zijn zintuigen tegelijkertijd scherper te worden.

Het was al eens eerder met hem gebeurd, twee jaar geleden, toen hij pijn in zijn borst kreeg en naar een dokter wilde.

Na het onderzoek zei de arts tegen hem dat hij even moest wachten, waarna hij ging overleggen met een andere arts.

Terwijl hij op de terugkeer van de dokter wachtte, hoorde hij boven het zachte zoemen en bliepen van medische apparatuur verderop in de gang uit ergens in de buurt luid en duidelijk een kraan druppelen. Hij merkte de scherpe, bleekmiddelachtige geur van het schoonmaakmiddel op dat ze in de kamer hadden gebruikt. Hij realiseerde zich de huidkleur van de muren en kon het gevoel dat hij zich in een ziek lichaam bevond, dat hij een stervende man was, omgeven door het gedruppel en het suizen van bloed, niet van zich afschudden.

En nu gebeurde het weer.

Het druppelen en het zoemen.

Zijn zintuigen werden scherper. Allemaal op de juiste frequentie afgestemd.

Het suizen van bloed.

Hij voelde het vochtige schuren van de stof van zijn overhemd onder zijn linkerarm, de zweterige druk op zijn benen, toen hij op zijn stoel heen en weer schoof. Aan de muur tikten de wijzers van een ronde klok de seconden weg, elke tik luider dan hij had moeten zijn.

Tik.

En tak.

En weer tik.

De agent had een of ander luchtje op, een frisse geur die helemaal niet op zijn plaats leek in dit verstikkende, te kleine kamertje.

Tak.

‘Meneer,’ zei Ali, ‘ik begrijp niet wat –’

Tik.

Aan de andere kant van het glas ging agent Dartmoot met een apparaatje over zijn tas, op zoek naar sporen van explosieven. Ali wist een en ander over ETD’s. Dat had deel uitgemaakt van zijn training. In Jemen. Toen hij –

‘Leg alstublieft eens uit waarom u naar de Verenigde Staten bent gekomen,’ onderbrak agent Wilder zijn gedachtestroom.

‘Dat heb ik de man in het hokje al verteld.’

‘Ja, dat weet ik. Maar vertel het nog eens aan mij.’
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Toen ik de rest van het huis onderzocht, besteedde ik vooral aandacht aan de bloedspetters in de keuken en kelder, waar Canyon Robbins was gestoken, maar vond niets vermeldenswaardigs.

Sharyn probeerde erachter te komen wie de video naar de nieuwssite had geüpload, maar de post was anoniem.

Ik zocht op het internet naar de naam ‘Igazi’, maar kon niemand uit deze buurt met die naam identificeren. Het moest een bijnaam zijn.

Ik vertelde aan het team hoe het gevecht op de schoolzolder was verlopen en dat de aanvaller zijn zaklamp had gebruikt om me te verblinden, toen hij op me afkwam.

‘Je had het in dit geval wel kunnen rechtvaardigen om te schieten,’ zei Ted.

‘Misschien.’

Maar ik wilde helemaal niets rechtvaardigen. Ik wilde het bij het rechte eind hebben.

‘Die vent kon vechten,’ zei ik tegen hen. ‘Een draaitrap naar mijn hoofd en elke keer landde hij weer netjes op die catwalk – het evenwicht van een gymnast. Iemand die zo goed is, heeft er lang over gedaan om dat te worden.’

‘Martial art?’ zei Sharyn, op een toon die het midden hield tussen een vraag en een vaststelling.

‘Daar lijkt het wel op, ja.’

‘Met dat strak opgemaakte bed naast Jamika zou een militaire achtergrond ook een mogelijkheid kunnen zijn,’ merkte Ted op.

Agent Eddie Springman, van wie ik er via Sharyn achter was gekomen dat hij inderdaad een broer van Julianne was, vertelde ons dat hij taekwondoles had gehad en enkele van de plaatselijke dojo’s kende. Hij zou wat sportscholen in de omgeving natrekken. ‘Ik zal kijken welke leraren of leerlingen in het leger hebben gezeten, en of ze iemand met de naam “Igazi” kennen.’

Omdat we die naam nog niet hadden laten vallen, keek ik hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom zeg je dat? Over “Igazi”?’

‘Ik sprak met Kramer over de radio, terwijl jullie in de school rondliepen. Hij vertelde me dat dat de naam is van degene die jij verdenkt.’

‘Hij is nog geen verdachte,’ maakte ik duidelijk.

‘Tuurlijk. Nee, natuurlijk, Dat begrijp ik.’

‘TypeKnot,’ zei Ted tegen Springman. ‘Dat is jouw generatie. Wat kun je ons daarover vertellen?’

‘Je kunt chatten, video’s delen, foto’s posten, wat dan ook. Face swap.’

‘Gebruik jij het ook?’

‘Nee, maar… Ik bedoel, ik heb het wel op mijn telefoon zitten. Maar ik heb het nooit… Nou ja, het is gewoon niet mijn ding.’

‘En is het zo’n app die na een paar seconden je posts delete?’

‘Dat hangt af van je instellingen, maar inderdaad, ja. Of je moet er een screenshot van maken. Online is er niets wat lang privé blijft.’ Hij grinnikte, alsof hij zojuist een grapje had gemaakt.

Zoals Ralph een keer tegen me had gezegd: ‘Het internet laat je stommiteiten voor altijd aan je plakken.’

Ik probeerde contact te krijgen met Angela Knight, op de cyberafdeling van het Bureau, om te zien of ik het nummer op Jamika’s telefoon kon natrekken, maar ze was al naar huis en haar collega kreeg het niet voor elkaar. En de opname die ik van het telefoontje had gemaakt, was te kort om er iets mee te kunnen.

Het bleek dat de lijkschouwer inderdaad Canyons vader was, dus had hij geregeld dat een assistent het lijk zou vervoeren, zodat hij naar zijn zoon in het ziekenhuis kon. Het CSI-team van Julianne was klaar en ik kon eindelijk naar mijn motel.

Sharyn reed en vroeg me onderweg of ik in het vliegtuig nog iets te eten had gehad.

‘Nee. Of een zakje pinda’s moet meetellen. Ik ben bang dat ik niet eersteklas reisde.’

‘We zijn allebei moe. En hongerig. Het is een lange dag geweest. Wat dacht je ervan om ergens een hapje te gaan eten? Ik weet een Mexicaans restaurant te zitten, hier niet ver vandaan. Ze maken daar een geweldige kipfajita. Hou je nog steeds van kipfajitas?’

‘Eh, ja.’

‘Geldt die “ja” voor een etentje, of voor de kipfajitas?’

‘Alleen de fajitas. Misschien morgen. Ik moet me hier eerst even settelen.’

‘Oké. Tuurlijk.’

Ze deed er het zwijgen toe tot we de parkeerplaats van het motel op reden en bood toen aan om op me te wachten, als ik dat prettig vond. ‘Om nog ergens snel een hapje te gaan eten, bedoel ik; als je maar een paar minuutjes nodig hebt? Gewoon voor de zekerheid.’

‘Andere keer. Een prettige avond, Sharyn.’

‘Goed.’ Toen ik het portier opende, voegde ze er nog aan toe: ‘Je hebt iets nodig om je door Detroit te verplaatsen. Ik heb een auto voor je geregeld. Ik zal hem morgenochtend hier af laten leveren. Komt halfacht uit?’

‘Perfect. Bedankt. En ik heb nog iets nodig.’

‘En dat is?’

‘Een vuurwapen, tot ik mijn SIG terug heb.’

‘Komt voor elkaar. Een auto en een vuurwapen. Ik weet bijna zeker dat we morgenochtend een briefing hebben, maar ik weet niet hoe laat. Ik bel je morgen om een uur of halfnegen en dan krijg je het dagschema van me. Mocht er in de tussentijd iets voorvallen, je hebt mijn mobiele nummer. Laat het me weten als je iets nodig hebt. Wat dan ook.’
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Terwijl Ali zijn coverstory nog eens opdiste, keek hij naar agent Dartmoor, die in het andere vertrek zijn koffer openmaakte en een voor een de spullen die erin zaten, controleerde.

Zijn sokken, zijn ondergoed en toen…

‘Dat is mijn gebedsmatje,’ zei hij tegen Wilder.

‘U bent moslim.’

‘Ja, ja, dat heb ik die andere meneer ook verteld. Wat maakt dat nou uit?’ Als hij nerveus was, begon hij soms wat hooghartig te klinken en hij merkte dat dat nu ook het geval was. ‘Dit is toch het land van de vrijheid? Ook van godsdienstvrijheid?’

‘Ja. We zijn een land van vrijheden.’

Dartmoor tilde het potje met pillen op en hield dat tegen het raam om het aan Wilder te laten zien.

‘Wat voor soort medicijn is dat?’ vroeg hij aan Ali.

‘Voor mijn hart. Dat is voor mijn hart. Ik heb een zwak hart.’

En toen zijn scheerset.

De man maakte het open, liet de inhoud over de tafel rollen en inspecteerde die.

Je moet het nu doen. Voor het te laat is.

Uiteindelijk leegde hij zijn laptoptas en pakte de inhalator.

Nu, Ali!

Hij begon snel adem te halen, kort en oppervlakkig. Zijn zenuwen hielpen, maar het was meer dan zenuwen, het was –

‘Rustig aan, meneer Saleem.’

‘Mijn inhalator. Ik heb mijn inhalator nodig.’

‘Die krijgt u zo. Ik wil eerst dat u me vertelt –’

Ali begon te hyperventileren, boog voorover en leunde op één hand om overeind te blijven.

Wilder aarzelde even, maar gebaarde toen naar Dartmoor dat hij binnen moest komen.

Toen Ali naar adem hapte, merkte hij dat hij echt naar adem stond te happen. Dit was geen toneelspel meer.

De andere agent verscheen in de deuropening.

‘Geef hem die inhalator maar,’ zei Wilder tegen hem.

In eerste instantie aarzelde Dartmoor, maar toen hij zag hoe benauwd Ali het had, gaf hij hem het ding aan.

Haastig duwde hij de inhalator tegen zijn lippen, drukte op de knop en haalde diep adem. En nog een keer. Hij hoestte een beetje en begon toen makkelijker adem te halen.

Hij ademde nog een keer in door het ding, gewoon voor de zekerheid.

Zo.

Het was gebeurd.

‘Gaat het?’ vroeg Wilder hem.

‘Ja.’

Geen terugkeer mogelijk.

Het virus was niet ontworpen om al besmettelijk te zijn. Dat zou pas gebeuren wanneer het had gereageerd op zijn specifieke DNA, en dan pas na meer dan veertig uur. Het was ongelofelijk wat je allemaal met synthetische biologie kon uitrichten. Maar daarna, ja, dan zou het zich verspreiden.

De twee agenten bekeken alle spullen die Ali bij zich had. Hij beantwoordde kalm en zorgvuldig al hun verdere vragen, in de wetenschap dat hij Azaliya, als hij werd geweigerd en teruggestuurd naar Kazachstan, nooit meer zou zien. En dan zou het zijn schuld zijn als ze naar aanleiding daarvan moest lijden en zou worden misbruikt.

Er zullen nog meer mensen sterven.

Net als die man in Jemen.

Die Rafidah, iemand die weigert, die in het zand knielde.

Tegen de tijd dat de douanebeambten hem eindelijk lieten gaan, was zijn vlucht naar Detroit al vertrokken. Ze zeiden tegen hem dat hij met een ‘vertegenwoordiger’ moest gaan praten en naar een voucher voor een hotel moest vragen. En om assistentie om een nieuwe vlucht te boeken. Maar dat weigerde hij.

Hoewel hij tot op zekere hoogte opgelucht was dat hij dit deel van zijn missie had volbracht, had hij opdracht gekregen om de inhalator niet te gebruiken, voordat hij in Michigan was.

Hij kende niet het volledige schema, maar door wat hij wel wist, begreep hij dat timing van vitaal belang was voor het slagen van dit plan.

En dat was nu allemaal op losse schroeven komen te staan.

Van het weinige wat hem was verteld, gecombineerd met de stukjes informatie die hij had opgevangen door de gesprekken die hij had gehoord, wist hij dat de genetische modificaties de eigenschappen van het virus veranderden en de agressiviteit ervan vergrootten, maar pas nadat het virus besmettelijk was geworden.

Met andere woorden, het slachtoffer zou op de been blijven en geen symptomen vertonen, terwijl het virus al besmettelijk was, zodat het beter verspreid zou worden.

Het zou tussen de tweeënveertig en de vierenveertig uur besmettelijk worden.

Maar de symptomen zouden pas na zo’n achtenzestig uur zichtbaar worden.

En tegen het einde van de week zou hij dood zijn, of hij moest toevallig een van de zeldzame uitzonderingen zijn die resistent was. Maar met een sterftecijfer van bijna zevenennegentig procent was dat niet echt aannemelijk.

Met de hulp van een Russische wetenschapper had de groep van Fayed de agressiviteit van het virus al uitgeprobeerd op een paar schoolmeisjes die Boko Haram kortgeleden in Nigeria had ontvoerd en bekeerd tot de islam, waardoor ze martelaren werden.

Achtentachtig van de eenennegentig meisjes die waren getest, stierven binnen zes dagen. Ze bevonden zich nu allemaal in de armen van Allah.

Daarvan had Fayed hem tenminste verzekerd.

Van de drie die het overleefden, hadden er twee zelfmoord gepleegd, toen ze zagen hoe verminkt ze waren. En het laatste meisje was gestenigd, nadat ze had toegegeven dat ze toch christen was gebleven en zich nooit echt tot de islam had bekeerd.

Je moet naar Dearborn voor de ontmoeting met Fayed.

Nadat de douanebeambten hem zijn bagage hadden teruggegeven, liep Ali zo ontspannen mogelijk naar de toiletten, waar de luchthaven geen camera’s zou hebben hangen.

Pas toen hij alleen was en zichzelf had opgesloten in een van de toiletten, controleerde hij zijn telefoon.

Er stond al een berichtje van Fayed op: Alles gereed, broeder?

Ali reageerde met: Bel me.

Binnen tien seconden ging zijn telefoon over.

Met gehaaste fluisterstem vertelde Ali wat er bij de douane was gebeurd.

Fayed Raabi’ah Bashir luisterde naar hem zonder hem in de rede te vallen. Geen vragen, geen reactie. Tot Ali zijn verhaal besloot met: ‘Wat moet ik doen? Ik heb mijn vlucht gemist. De volgende gaat pas morgenochtend.’

Na een korte stilte zei Fayed tegen hem dat hij de creditcard en de papieren moest gebruiken om een auto te huren en die nacht een hotelkamer te boeken. ‘Ik stuur je nog een berichtje over welke verhuurmaatschappij je moet gebruiken en welk hotel je moet nemen. Als je daar eenmaal bent, wil ik dat je wacht tot je verdere instructies krijgt. Begrijp je dat?’

‘Ja. Het spijt me. Ik had geen andere keus. Ik –’

‘Hoe voel je je?’

‘Prima. De eerstkomende paar dagen krijg ik, als het goed is, geen symptomen.’

Fayed reageerde daar niet op, maar zei in plaats daarvan: ‘Ik zal je de informatie in verband met de huurauto en het hotel zo snel mogelijk toesturen. Hou moed, broeder.’

‘Ja.’

‘Allahu Akbar.’

‘Allahu Akbar.’

Na het telefoontje propte Ali de inhalator in de bak voor injectie-naalden en bioafval, dat binnenkort zonder verdere inspectie zou worden vernietigd.

Toen hij even later met de metro naar de hoofdterminal reed, zag hij dat er nog negen andere mensen in de wagon zaten. Die allemaal dezelfde lucht inademden.

Adem in.

Adem uit.

Tik.

En tak.

Het leven werd slechts door een flinterdun membraan van de dood gescheiden. De doorzichtige film van een voorbijgaand moment. Het verstrijken van een enkele hartslag.

Tik.

Zo.

Tak.

Dat was het dan.

Meer kwam er niet.

Net als met die man met die kap over zijn hoofd.

Maar zijn dood was niet zo schoon en steriel.

Met al dat spuitende bloed.

Daar in dat donkere en vochtig wordende zand.

Daar met de hoog aan de hemel staande woestijnzon, dat nooit knipperende oog dat over iedereen waakte, zoals hij dat al deed sinds 570 v.Chr., toen de vogels naar Mekka vlogen om degenen te vernietigen die de Heilige Stad belegerden.

Tijdens de rit naar de bagageclaim keerde Ali zich naar de hoek van de wagon, zodat niemand kon zien dat hij zijn handen ophief naar zijn borst, ze een beetje opende en heimelijk bad tot Allah – de god waarvan hij niet eens zeker wist of hij wel bestond – dat dit zijn zusje niet in nog groter gevaar zou brengen en dat er, op de een of andere manier, niet nog meer onschuldige mensen zouden sterven.
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Nadat ik mijn tassen naar mijn motelkamer had gebracht, besloot ik dat ik op zijn minst iets zou moeten eten, dus liep ik naar een tankstation in de buurt, koos daar een blikje V8, een Snickers en de laatste appel met verschrompelde schil die in het rieten mandje op de balie lag.

En ik nam meteen een nieuwe Mini Maglite mee.

Op weg terug naar het motel zag ik dat alle etalages in deze straat, behalve die van een verlopen uitziende marihuanashop die Puff and Blow heette, dichtgespijkerd waren en er doods en vervallen uitzagen.

Iemand had ‘JUST MARRIED’ gekalkt op de achterruit van een auto die voor het pand stond geparkeerd, maar de ‘i’ was vervaagd, waardoor er nu ‘MARRED’ leek te staan: bedorven, ontsierd.

Een nieuw model Lincoln met verduisterde ramen kwam de straat in rijden en vertraagde toen hij bij mij in de buurt kwam. Misschien was de bestuurder op zoek naar een drugsdeal of een slachtoffer voor een beroving, maar ik wachtte af wat er zou gaan gebeuren en keek met stoïcijnse blik naar de auto, terwijl ik langzaam mijn blikje V8 leegdronk en daarna aan mijn Snickers begon. Uiteindelijk reed hij door.

Vanuit mijn beperkte kennis van Detroit wist ik dat de gemeenteraad stadstuinen promootte en zelfs ‘stadsboerderijen’, om een kleinere, groenere stad te creëren. Maar hoewel de stad er al drie decennia mee bezig was, kwam de transformatie maar langzaam op gang.

Maar hoe verander je ook zo’n grote stad? Hoe pas je een infrastructuur, die is aangelegd om een metropool van drie miljoen inwoners te ondersteunen, aan aan een inwonertal dat nu nog maar een vijfde daarvan is? Waar vind je de tijd en het geld om honderdduizend huizen, bedrijven, kerken, scholen en magazijnen te slopen wanneer je stad al bankroet is? Wie gaat dat betalen? Als ze elke dag één gebouw zouden aanpakken, zou dat bijna tweehonderdvijfenzeventig jaar kosten. En wat ga je dan doen met al die stukken braakliggend terrein?

Geen gemakkelijke vragen.

En op dat punt was mijn mentor te hulp geroepen.

De burgemeester had doctor in de rechten Calvin Werjonic, mijn oude professor en adviseur voor mijn doctorale studies aan de Simon Fraser University, gebeld met de vraag of hij de gemeenteraad in deze wilde adviseren. Omdat hij de expert in omgevingscriminologie was, was er niemand beter gekwalificeerd dan hij om hen daarbij te helpen.

Door via het internet op de hoogte te blijven van zijn doen en laten, wist ik dat hij in die periode de demografie en de plattegrond van de stad grondig had bestudeerd en geanalyseerd.

Het zou weleens een goed idee kunnen zijn om op een gegeven moment zijn hersens even te lenen met het oog op dit onderzoek.

✠

Door gebruik te maken van het wachtwoord dat hij van zijn contact bij het New York City FBI Field Office had gekregen, logde Blake in in de Federal Digital Database en bekeek hij de informatie over de vrouw die in het noorden van Minnesota was vermoord, bij het Aspen Cove Lake.

Simone Tee.

Drieëndertig jaar oud.

Volgens de onderzoeksrapporten herinnerde de eigenaar van een nabijgelegen bar zich dat ze was vertrokken met een man wiens beschrijving paste bij degene van wie Blake vermoedde dat hij verantwoordelijk was voor de moord op haar. En gezien de connectie met het modellenbureau was Blake er ook van overtuigd dat hij wist wie het uiteindelijke doelwit van de moordenaar was. Hoe dan ook, hij wist niet precies waar ze vandaag de dag uithing en waar hij moest beginnen met zoeken.

Die man had al een obsessie voor haar sinds hij voor de eerste keer die film zag, sinds hij haar meer dan vijftien jaar geleden vanuit die nachtclub mee naar huis had genomen.

Blake had obsessies om de een of andere reden altijd moeilijk te bevatten gevonden, maar tegelijkertijd ook wel weer begrijpelijk.

We willen allemaal een ‘waarom’ hebben.

Maar vaak is er helemaal geen ‘waarom’.

Wat leidt tot een obsessie?

Wie weet?

In obsessies huist geen logica. Ze komen voort uit een bepaald verlangen dat niet wordt geregeerd door logica en niet binnen de perken wordt gehouden door het geweten.

Nee, er is nooit een bevredigende verklaring te vinden die een obsessie rechtvaardigt. Als iemand met gezond verstand een rechtvaardiging voor zo’n handeling kan bedenken, zou het geen obsessie zijn. Net als een fobie. Als je bang bent voor een cobra, is dat gerechtvaardigd. Als je bang bent voor een kattenoogslang, is het dat niet. En angst voor knoppen? Voor het getal dertien? Of misschien linonofobie, de angst voor touw? Of een van de vreemdste van alle fobieën, een die vreemd genoeg zelfs een naam heeft gekregen: anatidaephobia, de angst dat je overal en altijd in de gaten wordt gehouden door een eend? Irrationeel. Niet te rechtvaardigen. Maar wel echt.

En de obsessie bij de man die onder zo veel namen bekendstond, was eenvoudigweg wat hij was: aanwezig, onmogelijk te begrijpen, maar iets wat hem volledig in zijn macht hield.

Vind haar en je zult hem vinden. Dan kun je hem tegenhouden. Het is je plicht. Op de dag dat hij naar de gevangenis ging, heb je jezelf beloofd dat je het zou doen als die dag ooit kwam. Je weet wat hij gaat doen zodra hij vrijkomt. Hij zal doden, tot hij zelf wordt gedood. Dat kun je niet laten gebeuren.

Blake speurde een halfuur lang de Federal Digital Database af naar de naam ‘Scarlett Farrow’ en eventuele afleidingen ervan, maar dat leverde niets op.

Dan maar een andere benadering. Hij bestudeerde Mannies onderzoek en keek naar andere misdaden waarbij een granaat was gebruikt. Mannie had wereldwijd negentien gevallen gevonden, te beginnen vanaf april, maar enkele daarvan waren zelfmoordaanvallen. Blake besloot dat de misdaad in Detroit de meeste aandacht verdiende. Iemand had bij een van de politiebureaus een granaat naar binnen gegooid, maar het ding was niet afgegaan.

Blake had er nog niet eerder van gehoord, maar in een stad met zo veel geweld had het nauwelijks nieuwswaarde, vooral niet omdat hij niet was afgegaan.

Gezien de achtergrond van de betreffende man, was de granaat wel logisch.

Hij had altijd al interesse in die dingen gehad, zelfs al toen hij nog een kleine jongen was.

En in messen.

Granaten en messen. Granaten en messen. Granaten en messen, messen, messen.

Dat was het doodsrijmpje dat hij was begonnen te zingen, toen hij nog maar zeven was.

Blake had nog steeds een litteken op zijn arm vanwaar de jongen hem met zijn knipmes had gesneden.

‘Voor de lol,’ had hij gezegd. ‘Alleen maar een spelletje. Alleen maar een spelletje, spelletje, spelletje.’

Hoewel Mannie zo’n honderdzestig kilo woog, bewoog hij zich zo stil en behendig voort als een lynx en Blake realiseerde zich pas dat hij was binnengekomen toen de enorme schaduw van zijn vriend over zijn bureau viel.

‘Waar zit je aan te denken?’ vroeg Mannie.

‘Gezien de connecties van Fayed met Dearborn en deze niet bepaald succesvolle aanslag met een granaat in Detroit, zou het weleens tijd kunnen zijn om onze spullen te pakken. Misschien kunnen we wel twee vliegen in één klap slaan.’

‘Fayed en Dylan.’

‘Ja.’

‘Maar niet doodslaan.’

‘Dylan niet, nee.’

De valse identiteiten van Blake en Mannie waren goed, maar toch reisden ze voor de zekerheid alleen met het openbaar vervoer als dat absoluut noodzakelijk was. En anders namen ze de Cessna Citation Sovereign. Hij stond in Canada geregistreerd, een gebruikelijke techniek om aan de priemende blik van het FAA te ontsnappen. En het zorgde er ook voor dat de nu en dan noodzakelijke grensoverschrijdingen minder in het oog liepen.

‘Zal ik contact opnemen met de piloot?’ vroeg Mannie.

‘Ja. Zeg hem maar dat we morgenochtend vroeg vertrekken.’
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Terug in mijn motelkamer keek ik of ik nog berichten van de centrale had gekregen en of er updates waren over Canyon.

Niets.

Ik hoopte dat geen nieuws – in elk geval over de jongen – goed nieuws betekende.

Het bleek dat Jamika’s Lexus drie blokken bij Runyon Street vandaan was geparkeerd, in een verlaten garage. Zowel het huis als de auto werd onderzocht. Agenten hadden contact opgenomen met de laatste drie mensen die haar een berichtje hadden gestuurd: ‘Sis’, ‘Hank’ en ‘Bennie’. Maar geen van drieën bleek familie te zijn.

Ralph stuurde me een sms’je, waarin stond dat de NSA een berichtje van iemand had onderschept waarmee diegene Blake had getipt dat we die morgen een overval op zijn huis zouden uitvoeren. Dat was de reden waarom hij had kunnen wegkomen, terwijl alle aandacht van de taskforce op die buurt was gericht. Er was nog geen informatie over wie hem had getipt, maar alleen de leden van de Joint Task Force en DeYoung wisten wanneer we ernaartoe zouden gaan. Gaviola, die de informatie had gehad, werkte met Torres samen om erachter te komen waar het berichtje vandaan kwam.

Ik stuurde Ralph terug: Nog meer over de Russische wetenschapper?

Hij antwoordde: Ik ben het nog aan het natrekken. De identiteit van die vent ligt diep weggestopt en ze moeten alle zeilen bijzetten om zijn handschrift te vertalen. Hij heeft de een of andere code gebruikt. We hebben een connectie met Boko Haram weten te vinden en een referentie naar de dag waarop ze een aantal schoolmeisjes hebben ontvoerd. We duiken er dieper in.

Toen ik mijn telefoon neerlegde, zag ik dat het voorgaande berichtje van Sharyn was; dat van vlak nadat ik in Detroit was aangekomen, waarin ze me vertelde dat er weer een lijk was gevonden.

Haar vandaag voor het eerst na zo’n lange tijd terugzien, was moeilijker geweest dan ik had verwacht en gezien de hordes die Christie en ik de laatste tijd hadden moeten nemen, kwamen er weer van die ‘wat als’-vragen bovendrijven.

Wat als ik er al die jaren geleden niet mee was gekapt?

Wat als het leven er niet zo lang mee had gewacht om ons weer samen te brengen?

Wat als…

Onze korte omhelzing, toen we elkaar op het vliegveld ontmoetten, sprak boekdelen, ook al hadden we niets gezegd.

Ik vond het heerlijk om met Christie samen te zijn, maar het feit dat zij een tienerdochter had, maakte de situatie er wel ingewikkelder op. Ik was nooit vader geweest, zag mezelf ook niet als een vaderfiguur en, omdat ze al zo lang met zijn tweeën waren, wist ik niet goed hoe ik in hun leven zou passen.

De toekomst was een onderwerp waar Christie en ik een stuk minder over praatten dan we eigenlijk zouden moeten doen. En nu was Sharyn uit mijn verleden opgedoken en midden in al die onzekerheid terechtgekomen.

Soms maakt het verstrijken van de tijd het je een stuk moeilijker om oude vriendschappen nieuw leven in te blazen. Interesses te verschuiven. Gewoontes te veranderen. Geloof en politieke denkbeelden te evolueren. De meeste vriendschappen zijn voor een bepaalde periode. Ik denk dat dat een natuurlijke ontwikkeling is.

Maar sommige vriendschappen lijken niet onderhevig te zijn aan slijtage. Zelfs als er jaren verstrijken, kun je de draad gewoon weer oppakken waar je hem had laten vallen.

Hetzelfde vertrouwen.

Dezelfde vertrouwdheid. Dezelfde intimiteit.

En met Sharyn voelde dat ook zo.

De beslissing om de relatie te verbreken, was niet van beide kanten gekomen.

Dat was helemaal mijn keuze geweest.

Acht jaar geleden had ik voorzien dat het leven ons na de Academy in verschillende richtingen zou duwen en ik had die overgang voor ons allebei makkelijker willen maken.

Het was erop neergekomen dat het er niet gemakkelijker op was geworden, maar absoluut wel eenvoudiger.

Voor een tijdje.

Voor een lange tijd.

Tot vandaag.

Om eerlijk te zijn had ik gehoopt dat er meer ongemakkelijkheid zou zijn, misschien het gewicht van de jaren, of het openspringen van oude wonden, of de uitvloeisels van onbegrip – die geesten uit het verleden die ons overal naartoe volgen.

Maar voor zover ik wist, hadden we geen oude wonden en elk mogelijk onbegrip – in elk geval van mijn kant – was verdampt en ondertussen al lang vergeten.

Geen na-ijlende wrok.

Geen onuitgesproken dingen die waren blijven hangen.

Maar heb je er in elk geval niet gedeeltelijk in toegestemd om hierheen te komen, omdat je haar wilde zien? Was dat geen factor die meespeelde, ook al was hij maar heel klein?

Vissen naar motieven.

Nooit een goed idee.

Om ervoor te zorgen dat mijn gedachten niet steeds weer afdreven in haar richting, begon ik mijn spullen uit te pakken en toen ik de bodem van mijn koffer bereikte, vond ik wat Christie in mijn favoriete Marquette University-shirt had gewikkeld.

Een kleine, compacte, opgevouwen paraplu.

Een herinnering aan de dag dat we elkaar hadden ontmoet.

Daar in die milde regenbui. Daar op dat veel te drukke, veel te eenzame trottoir van de Sixth Avenue in New York.

Vandaag, met alle drukte en afleidingen, met de achtervolging en de daaropvolgende analyse van de plaats delict, was ik vergeten te bellen en haar te vertellen dat ik in Detroit was aangekomen. Ik kon mezelf wel voor mijn hoofd slaan.

Ik keek hoe laat het was.

Al na elven.

Omdat ze altijd vroeg naar bed ging, stuurde ik haar een berichtje, in plaats van het risico te lopen dat ik haar wakker belde.

Ik verontschuldigde me en legde uit dat het onderzoek vanaf het begin al mijn aandacht had opgeëist en dat ik haar de volgende morgen zou spreken. Ik eindigde het berichtje met: Ik heb de paraplu gevonden. Bedankt.

Binnen een paar minuten reageerde ze met de mededeling dat ze het begreep en ze wenste me een goede nachtrust toe.

Jij ook, stuurde ik haar, voordat ik me realiseerde wat ik had geschreven.

 

Scarlett Farrow-I

Het meer

Scarlett vond het leuk om tien te zijn; of nou ja, eigenlijk tien en een half.

Ze had deze scène al honderd keer geoefend, maar dat maakte het er niet echt makkelijker op.

Het was nog steeds een beetje eng.

En ook droevig.

Ze huiverde en wikkelde de handdoek iets strakker om haar schouders. Het meer was nogal fris. Eigenlijk gewoon koud. Ze was er al langer dan een uur in geweest, omdat dit de scène was waarin Millies vader verdronk, toen hij haar probeerde te redden en met zijn voet verstrikt raakte in de vislijn, die om een van de palen van de steiger verstrengeld was geraakt.

Ze moest doen alsof ze verdronk.

Ze hadden de opnames een paar keer opnieuw moeten doen.

Natuurlijk wist ze wel dat het allemaal niet echt was en dat er niemand echt was doodgegaan. Het was maar een film. Ze speelde alleen maar een rol.

Dat wist ze allemaal wel in haar hoofd, maar soms, als ze aan het filmen waren, of kopje-onder ging en moest kokhalzen van dat smerige water, terwijl ze deed alsof ze verdronk, was het niet makkelijk om dat te onthouden. Want ook al acteer je alleen maar, die dingen gebeuren nog steeds met je. Je kunt ze niet zo veranderen dat ze niet gebeuren.

Het is gewoon.

En nu liep haar moeder aan haar te frunniken en zorgde ze ervoor dat haar natte haar goed zat, zodat het er ‘in de film goed uit zou zien’. Scarlett rook de wijn in haar adem, van alle glazen die ze de hele ochtend door had zitten drinken, als ze dacht dat er niemand keek. En al die tijd had haar vader bij de steiger gestaan, waar hij had staan grappen met een van de actrices – die actrice tegen wie hij de laatste tijd nogal veel grapjes maakte.

En toen namen ze allemaal hun plaatsen in.

Voordat Scarlett met een scène begon, probeerde ze zich altijd te herinneren wat er in de vorige scène was gebeurd. Ze dacht aan twee dingen: de reden waarom haar personage verdrietig was en wat ze zou doen om weer blij te worden. Ze wist niet of dat de bedoeling was, maar het leek haar te helpen om zich beter te kunnen inleven en om meer te voelen van wat Millie zou hebben gevoeld.

Millie Evans was nog maar acht, maar de regisseur had Scarlett verteld dat het normaal was dat acteurs de rol speelden van mensen die jonger waren dan zij. ‘Vooral in het geval van kinderen,’ zei hij. ‘Dat gebeurt zo vaak.’

In deze scène was Millies vader in het meer achter hun huis verdronken, vlak bij de plek waar hij als voorganger van zijn kerk mensen doopte, en daarna hadden de buren zijn lijk naar de kant getrokken.

Om ervoor te zorgen dat ze huilde, zoals Millie zou hebben gedaan, dacht Scarlett aan de dag waarop haar kat voor hun huis door een vrachtwagen was overreden. Dat Mr. Whiskers het ene moment nog levendig naar haar toe rende en het volgende moment dood was. Dat hij opeens niet meer was dan een platgereden stuk bloederige vacht waaruit de ingewanden waren geperst en de botten op allerlei griezelige manieren uit staken. En ze bedacht dat ze hem zo graag wilde knuffelen, maar ook dat ze wist dat ze niet bij hem in de buurt kon komen, omdat ze dan alles onder zou kotsen.

Dus nu dacht Scarlett aan Mr. Whiskers en aan hoe het voelde om iemand te willen vasthouden en van hem te willen houden en aanraken, maar tegelijkertijd te willen wegrennen, zo snel mogelijk naar een veilige plek. En ze dacht eraan dat Millie al die dingen tegelijkertijd zou voelen: liefde en angst en een vreselijke, afschuwelijke droefheid.

Voor deze scène gebruikten ze een soort gigantische pop die leek op de man in de film die Millies vader speelde, behalve dan dat de pop er bleek en hartstikke dood uitzag. Nadat ze hem uit het water hadden getild, was het de bedoeling dat ze ernaartoe zou lopen, zijn hand zou aanraken, dan zou wegrennen en beginnen te huilen, waarna ze haar speelgoedkonijn zou opzoeken en die stevig tegen zich aan zou drukken.

De sandalen van Millies vader waren in het water uit gegaan en zijn voeten staken lelijk en dik en stil boven het water uit.

Zijn rubberachtige huid zag er echt uit alsof hij van een dode was en ze schrok ervan.

Terwijl ze de scène aan het opnemen waren, bleef ze haar hand uitstrekken, maar ze kon zich er niet toe zetten om die van hem echt aan te raken, waardoor ze het opnieuw moesten filmen, tot haar vader – haar echte vader – boos werd en aan de regisseur vroeg om hem even een minuutje met haar te geven.

Hij hurkte bij haar neer en vertelde haar zonder omwegen dat ze ieders tijd verknoeide.

‘Ik wil dit niet meer,’ zei ze tegen hem.

‘Tja, je zult toch die scène moeten afmaken.’

Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Maar dat wil ik niet.’

‘Wanneer we klaar zijn, gaan we een ijsje halen. Wat dacht je daarvan?’

Ze was nat en had het koud van het filmen, en het leek wel alsof hij zich dat niet eens realiseerde. Het laatste waar ze nu zin in had, was wel een ijsje. ‘Nee.’

‘Snoep, dan.’

De andere mensen die in de buurt stonden, hadden zich van hen afgekeerd en praatten zachtjes met elkaar, alsof ze niet op haar en haar vader letten.

Daar hield ze niet van. Ze wilde dat ze hem lieten ophouden of hem in elk geval zover kregen dat hij naar haar luisterde.

‘Ik wil dit niet meer,’ herhaalde ze, deze keer zo luid dat iedereen het kon horen.

‘We krijgen niet altijd wat we willen,’ zei haar vader in haar oor, op de felle, boze toon die hij soms gebruikte.

‘Jullie wel,’ zei ze, ‘door al het geld dat ik voor jullie verdien.’

Zo. Ze had het gezegd. Wat ze al tijden dacht.

Hij greep haar hand en trok haar mee naar de menselijke pop.

Niemand hield hem tegen.

‘Nee!’ riep ze buiten adem.

‘Je lijkt wel een baby.’

‘Dat ben ik niet!’

En toen liet hij haar de arm van de pop aanraken. En niet alleen de arm, maar ook het gezicht. Ze probeerde een vuist te maken, maar haar vader dwong haar om met haar vingers die koude, natte wang aan te raken.

‘Papa, alsjeblieft –’

‘Als ze weer gaan filmen…’ Zijn stem deed haar aan een slang denken, aan iets wat siste en vals was en beet. ‘Als je dat ding niet aanraakt, laat ik je hem kussen.’

Ze begon te huilen. ‘Papa!’

‘Begrijp je me?’

Uiteindelijk knikte ze.

Hij klopte haar op haar schouder, alsof er niets aan de hand was en deed een stap achteruit, waarna hij tegen iedereen zei dat alles in orde was en dat ze weer verder konden met filmen.

Maar ze huilde en toen de producer dat zag, gebaarde hij snel naar zijn cameraman om te beginnen met filmen.

Niemand hielp haar.

Misschien hadden ze haar al die tijd al echt willen laten huilen.

Misschien probeerden ze dat wel.

Scarletts vingers beefden op het moment dat ze de hand van de pop aanraakten, waarna ze snel wegrende en maar bleef huilen, terwijl ze aan Mr. Whiskers dacht en aan wat haar vader zojuist had gedaan.

En toen ze Snowball vasthield en de vriendelijke dame die haar moeder speelde – of nou ja, eigenlijk Millies moeder – naar haar toe kwam en hen beiden omhelsde, liet Scarlett haar tranen, de echte, over haar wangen rollen, terwijl de camera’s het allemaal filmden en de regisseur zijn duimen naar haar opstak om haar duidelijk te maken dat ze het goed deed.

Botten en vacht en bloed en de kille, starende ogen van die enorme, dode pop.

Haar hand op zijn slijmerige, rubberachtige wang.

Nee, je kunt wat er om je heen gebeurt niet scheiden van wat je voelt. Het maakt niet uit hoe vaak je jezelf vertelt dat het niet echt is, omdat het dat in zekere zin wel is, omdat je daar echt bent en die dingen echt gebeuren. Dus toen Scarlett daar, bij dat meer, stond te huilen, waren die tranen niet helemaal onecht.

Koud en donker.

De kerk was niet zo heel erg groot, meer een kapel, zoals de grote mensen het noemden, maar hij had een hoge, spitse toren die een schaduw over de grond wierp die alles kouder en donkerder liet lijken dan het al was.

En na die dag maakten poppen haar gewoon verdrietig, omdat ze haar aan de platgereden Mr. Whiskers deden denken. En ze was er ook bang voor, vanwege de herinnering aan haar vader die haar meetrok, dichter naar dat ding toe, waarna hij haar die natte, rubberachtige huid liet aanraken.

En dus speelde ze nooit meer met een pop, of hij nou levensgroot was of klein genoeg om als een baby in je armen te houden. Nee. Echt niet. Echt nooit meer.


DEEL II

Olie op het vuur

Ergens tussen 1993 en 1995 werden de variola-monsters, die sinds 1980 waren opgeslagen in een onderzoeksinstituut in Moskou, overgebracht naar het Staatsonderzoekscentrum voor Virologie en Biotechnologie, ook wel bekend als het Vector Instituut, net buiten Novosibirsk. Mijn bronnen hebben echter bevestigd dat in de naweeën van de val van de Sovjet-Unie, systematisch voorkomende gaten in de beveiliging er de reden van waren dat meer dan de helft van de monsters als ‘verloren’ of ‘vermist’ werd opgegeven, wat zo veel betekende als dat ze zich momenteel zo’n beetje overal ter wereld zouden kunnen bevinden, om te worden bestudeerd of verwerkt door extremistische groeperingen of vijandelijke staten.

(Uit The Next Great Threat door Salvador Tiegen, 2007, pagina 291.)
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Donderdag 2 augustus

Ik stond vroeg op om wat oefeningen te doen, voordat de agenten om halfacht de huurauto zouden afleveren.

Er bevond zich geen fitnesscenter in het motel, dus voordat ik vertrok voor mijn rondje hardlopen, belde ik het ziekenhuis om te horen hoe het met Canyon ging. Buiten het feit dat hij van de operatiezaal af was en naar de verkoeverkamer overgebracht, hadden ze verder geen specifieke informatie voor me.

Hij had in elk geval de nacht overleefd.

Stap voor stap.

Met mijn telefoon op zak om geen updates van Sharyn of het ziekenhuis mis te lopen, rende ik langs de gesloten winkelpanden en de marihuanashop die ik de vorige avond had gezien. In eerste instantie had ik last van mijn enkel, van die ongelukkige landing bij dat huis in Runyon Street, maar al joggend begon het bij te trekken.

Twee blokken verderop kreeg ik een park in het oog en rende erheen.

Hoewel het al behoorlijk vochtig was, doordat Detroit dicht bij het Eriemeer en Saint Clairmeer lag, was de lucht nog relatief koel. Tegen de twintig graden.

Een speelplaats met gammele, afgebladderde speeltoestellen die tussen het onkruid oprees, had de jaren weten te overleven en vormde een skeletachtige herinnering aan lange weekenden en zomervakanties, hoewel het erop leek dat hier al lange tijd geen kind meer had gespeeld.

Nadat ik de sterkte van een verroeste stang had getest, om er zeker van te zijn dat hij mijn gewicht hield, begon ik aan een maximale set pull-ups.

Maar ik had de stang verkeerd ingeschat.

Zonder waarschuwing brak het ding bij nummer achtentwintig af en kreeg ik het voor elkaar om bij het neerkomen diezelfde enkel weer te zwikken.

Nu pull-ups geen optie meer waren en ik niet echt enthousiast kon worden van het idee om met die pijnlijke enkel rondjes door het park te gaan rennen, hield ik het op push-ups, buikspieroefeningen en air squats.

Ik leefde me helemaal uit.

Een intense work-out helpt me meestal om mijn hoofd helder te krijgen en dat was vandaag ook zo. De feiten van het onderzoek en de vragen die ze opriepen – zowel over het onderzoek in New York als dat hier in Detroit – begonnen voor mijn ogen in elkaar te grijpen.

In New York hadden we Blake die ervandoor was gegaan en een dode wetenschapper op het gebied van biologische wapens. Een bron had Gaviola getipt dat Blake in dat huis zou zijn, dus was dat informatie die niet klopte? Zo niet, wie had hem dan gewaarschuwd dat we eraan kwamen? Hoe heette de Russische geleerde en wat was zijn band met Blake? Was het zelfmoord, want daar leek het op, of moord?

In Detroit: vijf lijken en bijna geen aanwijzingen.

Ik doorliep de specifieke details nog eens: één mannelijk slachtoffer, vier vrouwen. Leeftijden van voor in de twintig tot begin veertig. Twee creolen, drie blanken. Doodsoorzaken: schot in de borst, slag met stomp voorwerp op het hoofd en bij twee slachtoffers messteken in de borst.

En geen spoortje bewijs.

De slachtoffers kwamen uit verschillende buurten en hadden een zeer verschillend inkomensniveau: van onder de armoedegrens tot bijna een kwart miljoen per jaar in het geval van doctor Meredith Getz.

Het leek er sterk op dat de dader zijn slachtoffers niet uitkoos op basis van geslacht, ras, leeftijd, woonplaats of sociaaleconomische klasse.

Maar op grond van wat dan wel?

We waren ongeveer achtenveertig uur na het tijdstip van overlijden getipt over de eerste vier lijken. Het laatste slachtoffer, Jamika Karon, was echter al na een uur of twintig gevonden. In dat verschil, in die ongerijmdheid, lag de relevantie. De ontdekking van dat lijk leek toeval, maar was het dat ook echt?

Wat probeerde de moordenaar over te brengen door de lichamen zo neer te zetten en die letters in de voorhoofden van de eerdere slachtoffers te kerven?

Hadden die vier tieners of Igazi, de straatkunstenaar, iets met Jamika’s dood te maken?

En hoe had de verdachte gisteravond uit de buurt weten te ontsnappen, nadat hij die smak op de vloer van de gymzaal had gemaakt?

Allemaal barsten die moesten worden onderzocht.

Op weg terug naar het motel kwam ik weer langs die rij failliet gegane bedrijfjes en ik moest denken aan de vervlogen dromen die ze stuk voor stuk vertegenwoordigden. En om de een of andere reden kwam daardoor de herinnering aan die trofeeënkast in de verlaten school bovendrijven.

Al die prijzen die waren achtergelaten. Zelfs toen de school zijn deuren sloot, betekenden ze niet genoeg voor wie dan ook om ze mee te nemen of desnoods weg te gooien. Zelfs de metaalverzamelaars konden er blijkbaar niets mee. En dus waren ze daar blijven staan, tot jaren na de sluiting; herinneringen aan prestaties die uiteindelijk niets betekenden.

Er kleeft echt een vluchtige vergankelijkheid aan alles wat we doen. En wat op het moment zelf zo belangrijk lijkt, blijkt dat achteraf helemaal niet te zijn.

Mislukkingen en omwegen en dode sporen.

Op weg naar een bestemming waarvan we niet eens zeker weten of hij wel bestaat.

En daarmee dwaalden mijn gedachten weer terug naar Blake.

Dode sporen.

Omwegen.

Dood spoor nummer één: toen ik afgelopen maand van een ander onderzoek was overgeplaatst naar dit, had ik een en ander nagetrokken en was ik erachter gekomen dat het bevel vreemd genoeg bij het Office of Professional Responsibility vandaan kwam, voordat DeYoung het ondertekende.

Dood spoor nummer twee: bepaalde informatie in verband met sporen die naar Blakes verleden liepen, waren in een bijna niet te ontwarren berg bureaucratische belemmeringen begraven en mijn herhaaldelijke pogingen om erbij te mogen, werden stuk voor stuk geblokkeerd.

Dood spoor nummer drie: van wat ik had gezien, had Blake toegang tot de Federal Digital Database. Een vertrouwelijke informant die ik op zekere avond zou ontmoeten, was nooit komen opdagen. Kort daarna was hij dood teruggevonden. Geëxecuteerd. Computerdeskundigen van de recherche vonden op zijn laptop bewijzen die aantoonden dat hij het wachtwoord van de FDD, dat actief was geweest op het moment dat ik Blake in juni tegen het lijf liep, in bezit had.

Maar ik realiseerde me nu dat dat dezelfde week was geweest als dat ik voor het eerst had kennisgemaakt met Maria Aguirre, een juriste van het Office of Professional Responsibility, die kortgeleden van New York City was overgeplaatst naar Los Angeles.

Hm…

Tijdstip.

Locatie.

In eerste instantie leek het erop dat ze een enthousiast voorstander van het protocol was, maar niet lang nadat we elkaar hadden ontmoet, vroeg ze me om bepaalde details in een rapport te falsificeren, wat duidelijk maakte dat ze doelmatigheid belangrijker vond dan de waarheid. Wat dan weer in tegenspraak was met de folterende hoeveelheid bureaucratische hordes die haar kantoor opwierp in verband met de zoektocht naar Blake.

En de laatste keer dat ik haar zag, had ze iets over de stille dames van Blake gezegd en ik besefte nu pas dat dat een term was die hij had gebruikt in een gesprek met mij en ik kon me niet herinneren dat ik die had laten vallen in bijzijn van Maria of dat ik dat specifiek in de onderzoeksdossiers had vermeld.

Die opmerking, samen met de toegang tot de Federal Digital Database en de samenloop van timing en omstandigheden, zorgde ervoor dat ik de gedachte, dat er achter de schermen meer gaande was in verband met de connectie tussen Maria en onze haperende zoektocht naar Blake, niet van me kon afschudden.

Misschien was het genoeg en misschien ook niet, maar het rechtvaardigde in elk geval een discussie.

In dit werk leer je dat als een bepaald spoor nergens toe lijkt te leiden, maar twee of meer van die dode sporen op dezelfde locatie samenkomen, dat een aanwijzing op zich is, omdat dat meestal niet voorkomt, behalve als iemand specifieke stappen heeft ondernomen om zijn sporen te wissen.

Zijn barsten in het plaveisel.

Of haar barsten.

En nu eindigden te veel dode sporen die ik tot dusver in het onderzoek naar Blake was tegengekomen, in het kantoor van Maria.

Ik had haar al zeker een week niet meer gezien, maar er leken genoeg redenen te zijn om een berichtje naar haar secretaresse te sturen met een verzoek om een afspraak op maandag, als ik terug zou zijn.

En dus stopte ik even bij het tankstation en verstuurde het berichtje.

Als ze toestemde in een ontmoeting, zou die nogal interessant kunnen worden.

Zeer interessant.

✠

Toen Blake en zijn compagnon op weg waren naar hun piloot, op New Jersey Teterboro Airport, hoorde hij van Fayed dat zich gisteravond in Atlanta een klein probleem had voorgedaan met zijn mannetje en dat hij met de auto zou komen, in plaats van met het vliegtuig.

‘Wat voor probleem?’ vroeg Blake.

‘Een probleem waar jij je niet druk over hoeft te maken. Hij is door de douane. Vanavond komt hij in Michigan aan. We hebben het schema omgegooid. Het staat allemaal klaar. En onze cel ook.’

‘De zuurstofflessen? En ook de zuurstofmaskers?’

‘Daar wordt voor gezorgd, voordat de zon op komt.’

Voordat hij aan dit project was begonnen, waren hij en Mannie gevaccineerd, dus het zou voor hen veilig zijn in het gebied. In elk geval voor een paar dagen.

En daarna zou het, vanwege het agressieve karakter en de besmettelijkheid van het virus, na de verspreiding niet meer uitmaken waar je je bevond. Als je niet was gevaccineerd, zou er geen veilige plek meer te vinden zijn. Waar dan ook.


22

Ik arriveerde net voor zeven uur op de parkeerplaats, zowel versleten als verfrist, zoals je alleen met een goede work-out hebt.

Een politiewagen en een witte, zeker tien jaar oude Crown Victoria stonden voor het motel op me te wachten.

Een agent met wie ik nog geen kennis had gemaakt, stond naast zijn auto afwezig over het schermpje van zijn telefoon te swappen. Hij had gisteren bij Kramer en de drie tieners gestaan.

Op het moment dat ik de parkeerplaats overstak, kwam Kramer met een zak zoete broodjes en twee koppen koffie in zijn handen uit de lobby van het motel. Het ging maar net goed.

‘Hé!’ riep hij met volle mond naar me. ‘Bowers, toch?’

‘Ja.’

‘Deze auto is voor jou. Heb je de zoete broodjes hier al geprobeerd? Te gek. En ze hebben daarbinnen ook koffie.’

Door de jaren heen heb ik een, eh… nogal veeleisende smaak ontwikkeld waar het op koffie aankomt en ik had niet echt hoge verwachtingen van de kwaliteit van de koffiebonen die een keten van deze prijsklasse bood. ‘Dank je. Ik zal straks eens kijken.’ Ik tikte op mijn horloge. ‘Jullie zijn vroeg.’

‘We wilden je niet laten wachten.’ Dat zou sarcastisch bedoeld kunnen zijn geweest, maar ik wist het niet zeker en ik gunde hem het voordeel van de twijfel.

‘Dat waardeer ik,’ reageerde ik.

Bij zijn auto gaf hij de koffie en de broodjes aan zijn collega, waarna hij een setje sleutels uit zijn zak viste en die naar mij gooide. ‘Geniet van Detroit, agent Bowers. De stad heeft zo veel te bieden.’ Deze keer klonk het sarcasme duidelijk in zijn stem door.

‘Ja,’ vulde zijn collega aan. ‘Vooral als je van straathonden en drugsdeals en vuurwapengevechten houdt. En van handgranaten.’

‘Handgranaten?’ vroeg ik.

‘Detroit is het karkas van een ooit grootse stad,’ reageerde hij somber, maar ook met een zweem poëtische zelfreflectie. ‘Heb je ooit gezien op welke wijze iemand voor gangreen werd behandeld? Je moet alle rottende delen van het lichaam wegsnijden. Het doet pijn wanneer je die stukken wegsnijdt, maar als je het niet doet, leeft hij niet lang meer. Pijn is de enige hoop op overleven.’

Ik kon zijn badge niet zien.

Ik besloot dat ik hem ‘agent Sunshine’ zou noemen.

‘En hoe ziet dat eruit in het geval van een stad van deze afmetingen?’ vroeg ik.

‘Hmpf,’ zei hij op spottende toon. ‘Als je de misdaad met handschoentjes aanpakt, krijg je navenante resultaten. Maar als je het aanpakt als een vent, boek je wellicht wat vooruitgang.’ Hij spuugde op het asfalt van de parkeerplaats en smeerde het speeksel daarna met een ruwe beweging van zijn schoen uit.

Oké…

‘Een prettige dag, agent Bowers.’ Kramer trok het portier van de politiewagen open. ‘Ik zie je bij de briefing.’

‘Hoe laat begint die?’

‘Heb ik nog niet gehoord. Ergens vanmorgen. Luitenant Sproul bazuint het wel rond.’

‘Trouwens,’ zei ik, ‘heeft agent Weist ook nog een vuurwapen voor me aangevraagd?’

‘Daar heb ik niks over gehoord.’

‘Goed, bedankt.’

Ze vertrokken en reden de parkeerplaats af. En in een flagrante poging om de stereotype Amerikaanse agent uit te hangen, begon Kramer al aan zijn tweede zoete broodje tegen de tijd dat ze de straat bereikten.

Granaten?

Echt?

In de lobby lagen er vier van de zoete broodjes waar Kramer zo over opgaf op me te wachten, nog steeds in hun één-dollar-negenennegentigper-dozijn-doosje uit de supermarkt.

Laat maar zitten.

Drie overrijpe, bijna zwarte bananen op de balie.

Hm. Laat ook maar.

Koffie? Aanmaakvariant. Decafé.

Jak! Hoe verschrikkelijk wil je het hebben?

Alles wat ik pakte, voordat ik weer naar boven ging, was wat ijs uit een vriezer.

Terug in mijn kamer nam ik een ibuprofen en zat net op bed om het ijs op mijn enkel te doen, toen mij telefoon trilde. Een inkomend bericht van Christies dochter: Bel me zo snel mogelijk.

Tessa had zomervakantie en wanneer ze niet uit bed hoefde om naar school te gaan, kwam ze er meestal niet voor één uur uit, laat staan dat het haar lukte om voor halfacht wakker en helder genoeg te worden om één samenhangende zin aan elkaar te rijgen.

En net als veel tieners vandaag de dag, hield ze niet echt van telefoneren. Ze stuurde liever berichtjes, dus er was duidelijk iets aan de hand.

Ik belde haar.

Ze nam meteen op. ‘Het werd een keer tijd.’

‘Tessa, je berichtje kwam vijftien seconden geleden binnen.’

‘O ja?’ Ze zei het op een toon die haar opmerking alleen maar leek te bevestigen. ‘En?’

‘Wat is er aan de hand? Alles in orde?’

‘Alleen als je niet meetelt dat mam zichzelf gisteravond in slaap heeft gehuild.’

‘Waar heb je het over?’

‘Wat heb je tegen haar gezegd? Hebben jullie ruzie gehad, of zo?’

‘Nee. Vertel me even wat er is gebeurd.’

‘Het enige wat ik weet, is wat ik van de andere kant van haar deur heb opgevangen. Het was halftwaalf of zo en ik moest naar de WC, dus toen liep ik naar de badkamer en op de terugweg hoorde ik haar huilen. Maar het klonk wel gedempt, alsof ze haar snikken probeerde te smoren. En dat ging zo even door. Vertel jij me dus eens waar dat door komt.’

‘Ik heb geen idee waarom ze moest huilen.’

Ik dacht terug aan de berichtjes over en weer met Christie, de vorige avond laat. En het feit dat ik was vergeten te bellen, toen ik in Detroit aankwam. Maar ze was niet echt gevoelig voor dat soort dingen en ik twijfelde er daarom aan of ze daarvan had moeten huilen.

‘Jullie hebben ruzie gehad,’ vervolgde Tessa.

‘Dat is niet waar.’

‘Eh, ja, dat is wel waar. Ik hoorde jullie twee avonden geleden. Ik ben niet doof.’

‘We probeerden alleen maar wat dingen op een rijtje te krijgen.’

‘Ja. Nogal hard. En boos. Voor sommige mensen zou dat als “ruziemaken” doorgaan.’

‘Luister, ik kan niets bedenken waar ze zo van streek van zou kunnen zijn.’

‘Hm-m. Nou, dan kun je maar beter even met haar praten om uit te vogelen wat er aan de hand is, want er is iets waardoor ze behoorlijk van streek is.’

Ik betwijfelde of ons recente verschil van mening haar zo diep had geraakt en pijnigde mijn hersens om te bedenken wat er nog meer gebeurd kon zijn. Omdat Jodie, een van mijn collega’s van het Field Office, het appartement met hen deelde, vroeg ik me af of er misschien op dat front iets was gebeurd. ‘Is Jodie in de buurt? Heeft zij –’

‘Jodie is aan het werk geweest. Dat is ze eigenlijk altijd. We zien haar zelden. Ze is al vertrokken als ik wakker word en verder is ze nogal op zichzelf. En trouwens, ze kunnen prima met elkaar opschieten.’

‘Oké, ik zal je moeder wel bellen. Is ze al op?’

‘Ik heb nog niets gehoord. En trouwens, ik bedoelde niet dat je haar nu meteen moet bellen. Wacht er nog even mee, zodat het niet zo vreemd lijkt dat je haar zo vroeg al belt.’ Tessa produceerde een dramatische geeuw. ‘Weet je, dit realiseer ik me nu pas. Eigenlijk zijn er twee soorten mensen in de wereld: ochtendmensen – die trouwens razend irritant zijn en verbannen moesten worden naar hun eigen eiland, waar ze samen lekker wakker en vrolijk kunnen doen. Op hun eigen planeet. Nog beter.’

‘En ik vermoed dat de tweede groep niet de avondmensen zijn, maar de normale mensen.’

‘Huh? Wauw. Dat is eigenlijk beter dan ik had. Ik wilde net “antiochtendmensen” zeggen. Hoe dan ook. Ik weet tot welke groep ik behoor.’ Nog een geeuw. ‘Ik ga weer naar bed. Maar ik zal je vertellen, Patrick, dat ik me zorgen maak om mam. Zorg ervoor dat je haar hart niet breekt. Ze verdient beter.’

En zonder nog iets te zeggen hing ze op.

Ik prentte mezelf in dat ik Christie om half tien moest bellen – niet te vroeg en niet te laat. Maar omdat ik besefte dat de mogelijkheid bestond dat ik tegen die tijd druk bezig was, zette ik ook de wekker van mijn telefoon.

Daarna deed ik het ijs op mijn enkel, stapte even later onder de douche en dacht na over wat ik vanmorgen allemaal moest doen om de gegevens van dit onderzoek te analyseren en om te beginnen aan een geoprofiel voor deze misdaden.
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07.34 uur

Verspreiding over 31 uur

De vorige avond had Ali, voordat hij in bed stapte, uit voorzorg de gordijnen van zijn hotelkamer dichtgetrokken en nu, ondanks het late tijdstip, sijpelde er niet meer dan een vleugje zonlicht naar binnen.

Hij was pas om drie uur ’s nachts in slaap gevallen en zelfs toen sliep hij nog onrustig, tot hij om een uur of vijf uiteindelijk wegzakte in een desoriënterend, surreëel dromenland.

Een mix van herinneringen en fantasieën en verlangens werd uitgesmeerd over het rimpelige canvas van zijn onderbewustzijn.

Dromen.

Duizenden soldaten die buiten de Arabische stad uit de zesde eeuw stierven, terwijl de zwarte zweren hen overdekten als ruwe kiezels van obsidiaan die aan hun huid kleefden.

Lichamen in het zand.

Een gedecimeerd leger.

Rottend in de zon.

En de vogels die waren komen aanvliegen en de dood over dit leger van Abessijnen hadden gebracht en nu en masse naar beneden kwamen om de lijken kaal te pikken.

Daarna rukte de droom zich los van het verleden en spinde voorwaarts de toekomst in, waarna de versplinterde beelden uit de woestijn zich vermengden met Ali’s angst over wat komen zou.

Een angst die zich niet blijvend zou laten kooien.

En nog eens duizenden doden en stervenden, verspreid over trottoirs en door parken, wegrottend in kantoren en in de gangen van wolkenkrabbers en in met bloed en pus doorweekte ziekenhuisbedden.

En ten slotte eindigde de droom met de duistere komst van een enorme vlucht vogels in een moderne stad vol wolkenkrabbers, als een boek met een open einde, maar ook een onheilspellend voorgevoel van het lijden dat als een deken over deze wereld zou vallen, een bestemming die zwanger was van geschreeuw en pijn.

Er was Ali genoeg over de progressie van het virus verteld om te weten dat vergeetachtigheid en nachtmerries deel uitmaakten van de symptomen, maar het was nog veel te vroeg om daar last van te krijgen. Het moest gewoon de stress zijn.

‘Je zult na een dag of drie een beetje het gevoel krijgen dat je griep hebt,’ had de Russische arts tegen hem gezegd. ‘Koorts. Spierpijn. Een beetje snotterig. Die dingen gaan vooraf aan de uitslag.’

Zo gewoon. Zo onopvallend.

Dat was dan ook de reden waarom de ziekte door de geschiedenis heen vaak niet werd herkend en mensen niet behandeld werden, tot het te laat was. Maar goed, de behandelingen zouden hoe dan ook weinig nut hebben gehad, omdat er geen afdoende behandeling voor de pokken was.

Er waren sinds het begin van de op schrift gestelde geschiedenis bijna een half miljard mensen door om het leven gekomen.

Ali draaide zich om en probeerde nog eens te slapen, maar dat lukte hem niet.

Hij moest weten wat zijn volgende stap was en hoopte maar dat hij de missie niet in gevaar had gebracht door de inhalator al de vorige dag te gebruiken.

Hij wreef met een hand over zijn slaperige ogen en keek toen op zijn telefoon.

Geen berichtjes.

Hij ging naar de website van de luchtvaartmaatschappij en kwam erachter dat de eerste vlucht naar Detroit al was vertrokken.

Maak je geen zorgen. Fayed zal je op het juiste moment wel vertellen wat je moet doen. Het ligt allemaal in de handen van Allah.

Hij rolde zijn gebedsmat uit, legde het in de richting van de Ka’aba in Mekka, waste zijn gezicht voor de gedeeltelijke reiniging, hief zijn handen met open palmen op in de richting van zijn oren, zegde het openingsgebed op en begon de Surat El-Fatiha te citeren.

✠

Ik droogde me af, trok wat kleren aan en vulde mijn dossiers aan met de informatie die we hadden over de tijdstippen van de moorden.

Maar mijn gedachten bleven afdwalen naar Christie.

Ik zal vrouwen nooit zo goed kunnen peilen, dus ik besloot dat het, voordat ik haar zou bellen, handig zou zijn om iemands hersens even te lenen die meer ervaring had met de andere sekse.

Ralph en Brineesha waren al bijna twaalf jaar een stel en hadden al heel wat pieken en dalen weten te overleven. En Ralph had Christie al ontmoet en kende mij beter dan wie dan ook.

Ik stuurde hem een berichtje waarin ik hem vroeg om me even te bellen als hij tijd had, waarna ik me weer op de analyse van de misdaden stortte. Hoewel dit een seriemoordenaar leek, zag het er niet naar uit dat hij zijn slachtoffers ontvoerde, maar dat hij ze op de uiteindelijke plaats delict ontmoette.

Lokt hij hen mee? En zo ja, hoe dan?

En in wat voor zin hebben die tijdstippen en plaatsen een bepaalde betekenis voor hem?

11.02 uur, 10 juni, Maxine Nachmanoff. St. Clair Street nummer 3741. Met de letter ‘w’ in haar voorhoofd gekerfd.

12.35 uur, 6 juli, Gideon Flello. Worcester Place nummer 168. De letter ‘o’.

18.14 uur, 9 juli, Dakota Sawatzy. Walton Street nummer 6347. De letter ‘r’.

En ten slotte Meredith Getz, 22.22 uur, op 21 juli in een huis op Montrose Street nummer 14156. De letter ‘r’.

Jamika. Tijd van overlijden – in de buurt van die van doctor Getz. Helemaal geen letter.

Lunchtijd. Lunchtijd. Na het werk. En dan de laatste twee, later op de avond.

Ik was net bezig de tijdstippen van de misdaden in relatie tot de locaties te bekijken, toen Sharyn belde.

Na een ‘goedemorgen’ kwam ze meteen ter zake. ‘Luister, ik weet dat ik je vroeger bel dan dat ik had gezegd, maar ik kreeg zojuist bericht dat Canyon Robbins, de jongen die gisteren is neergestoken, herstellende is. Hij is wakker.’

‘We moeten met hem gaan praten, om te zien wat hij ons kan vertellen over Igazi – wie dat is en op welke manier hij hierbij betrokken is.’

‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen, maar het probleem is dat luitenant Sproul om negen uur een briefing voor de Joint Task Force heeft belegd en dat dat bureau zich zo’n beetje aan de andere kant van de stad bevindt, als je het vergelijkt met het Grandshore Medical Center, het ziekenhuis waar Canyon ligt.’

‘Negen uur?’ Ik keek hoe laat het was. Iets na achten. ‘Nee, dat is niet handig. Ik moet geen haast hebben als ik bij dat joch langsga.’

‘En als ik het me goed herinner, staan briefings op je lijstje van favoriete bezigheden ergens tussen wortelkanaalbehandelingen en kamelenspuug.’

‘Ik wist niet dat ik een lijstje had.’

‘Heb ik opgesteld. Gevoelsmatig.’

‘Kamelenspuug?’

‘Ik zeg maar wat.’

‘Oké. Nou, met Canyon praten staat momenteel bovenaan. Misschien dat iemand bij die briefing een samenvatting voor ons kan maken, om ons onder de lunch bij te praten.’

‘Of ik kan kijken of Sproul die briefing niet een paar uur kan opschuiven. Als ik het verkeer meereken, denk ik dat je vanaf je motel binnen vijfentwintig minuten bij het ziekenhuis kunt zijn. Heeft Kramer een auto gebracht?’

‘Zo’n goeie ouwe Crown Victoria.’

‘Ah. Een klassieker. Zo lekker onopvallend. Daar zal niemand je mee zien aankomen.’

‘Deze reed al rond toen ik nog een agentje was en zal na mijn pensionering waarschijnlijk nog wel tien jaar rondrijden. Maar hij had geen vuurwapen voor me.’

‘O, maak je daar maar geen zorgen over. Ik ben langs de wapenopslag geweest en heb er eentje voor je geregeld.’

‘Goed, dan zie ik je wel in het ziekenhuis.’

‘Ja, tot zo.’
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Ali’s gebeden boden hem geen innerlijke vrede en hij vroeg zich af of zijn gebrek aan geloof ze misschien had lamgelegd.

Hij rolde het matje op en stopte het in zijn koffer.

De digitale wekker op zijn nachtkastje gaf met knipperende rode nummers aan dat het na achten was, 8:11.

Hij bedacht dat dat maar één cijfer met ‘9/11’ scheelde.

Maar in dit geval zou het resultaat vele malen erger zijn.

In hoeverre bemoeide de Almachtige, de Schepper, de Alwetende, Zich echt met de handelingen van de mens? In hoeverre liet Hij de natuurwetten hun beloop, in plaats van dat Hij al die gebeurtenissen orkestreerde om een bepaald doel te bereiken?

Stel niet van dat soort vragen. Onderwerp je. Dit is je plicht. Alleen dit.

Om eerlijk te zijn, leek het erop dat hij alles in de hand had, en niet Allah.

Hij was tenslotte degene die moest volhouden tot het einde en die zijn leven moest opgeven, niet Allah.

Denk niet van dat soort dingen!

Hoewel hij zich nog steeds zorgen maakte over wat zijn volgende stap zou zijn, wist Ali wel beter dan uit eigen beweging contact op te nemen met Fayed. Het enige wat hij moest doen, was luisteren en gehoorzamen.

Dat was hem op niet mis te verstane wijze gezegd.

En dat had hij goed tot zich laten doordringen.

Tijdens zijn opleiding, toen hij in het kamp in Jemen terecht was gekomen, was hij meegenomen naar een ruimte en was hem verteld dat hij op het veldbed moest blijven zitten en op verdere instructies wachten. En toen hadden Fayed en de twee soldaten die hem daarnaartoe hadden gebracht hem alleen gelaten.

Er was een uur verstreken. Er kwam niemand.

Twee uur. Toen drie. Vijf.

Er tikten zes uur voorbij. Ze hadden hem zijn horloge laten houden – misschien wel zodat hij het trage verstrijken van de tijd kon bijhouden.

Toen de schemering zich over de woestijn uitstrekte, begon hij te geloven dat ze hem gewoon waren vergeten. Hij kreeg de neiging om naar buiten te lopen, de mannen te gaan zoeken en hun er beleefd aan te herinneren dat hij er ook nog was en dat hij nog steeds op zijn instructies zat te wachten.

Maar dat deed hij niet.

Want als ze hem waren vergeten, zouden ze het niet prettig vinden om op hun fouten te worden gewezen.

Hij deed zijn best om trouw zijn gebeden op te zeggen, maar hij bleef gehoorzaam aan het bevel van de broeders die hem hier hadden achtergelaten en verliet het bed niet.

De nacht verstreek.

Er kwam niemand.

Ochtend.

Hij wachtte.

Zonder airco of plafondventilator was het verstikkend warm in de kamer.

De ventilatieopening in de muur bood geen enkele verkoeling en het ding leek spottend naar hem te grijnzen.

Twee dagen.

Af en toe hoorde hij buiten geschreeuw en gegil.

Af en toe werd een salvo of een enkel schot gevolgd door een doodse stilte voor er weer een ander schot opklonk, maar hij kwam niet van de stretcher. Hij liet zich niet verleiden door zijn nieuwsgierigheid en waagde het zelfs niet om uit het raam te kijken.

Drie dagen.

Geen eten, geen water, geen toilet.

Hij deed het ermee.

Uiteindelijk, toen de woestijnzon voor de vierde dag zijn kamertje hing te verschroeien, werd Ali’s dorst bijna ondraaglijk. Hij voelde zich duizelig en was er vrijwel zeker van dat ze waren vergeten dat hij hier zat.

Verkrampt en verzwakt, en walgend van het zitten in zijn eigen vuil, besloot hij uiteindelijk zijn bed te verlaten, om hier te vertrekken en maar weer naar huis te gaan. Hij was er helemaal klaar mee.

Ja.

Vertrekken.

Wat de gevolgen van die keuze dan ook mochten zijn.

Eenmaal buiten zou hij de eerste de beste die hij tegenkwam, vertellen dat hij vier dagen lang zonder eten en drinken had zitten wachten en dat er een vergissing in het spel moest zijn, dat er –

Er drongen stemmen zijn vertrek binnen.

Twee mannen. Misschien wel meer.

Een van hen lachte.

Na een korte innerlijke strijd besloot Ali niet op te staan van zijn stretcher, maar keek hij vol verwachting naar de deur.

Als ze voorbijliepen, zou hij hen achternagaan en alles uitleggen, maar als ze binnenkwamen, zou hij –

De deur zwaaide open en Fayed kwam binnen, terwijl hij slokjes nam van een beslagen en verkreukeld flesje water. De soldaat die vlak achter hem aan kwam, droeg gevechtskleding en een zwarte bivakmuts, en had een automatisch geweer in zijn handen. Maar wat nog indrukwekkender was, was het kromzwaard aan de brede, leren riem die om zijn middel hing.

Ali herkende dat type zwaard van de rekruteringsvideo’s die hij in Kazachstan had gezien.

Dat was het soort zwaard dat door De Brigade van het zwaard van de Profeet werd gebruikt voor onthoofdingen.

De kleding van de man zat vol donkere bloedspetters.

Maar ze waren niet allemaal droog.

Nee, nee, nee. Alstublieft!

‘Ali,’ zei Fayed. ‘We hebben je in de gaten gehouden.’ Hij gebaarde naar de deur, die nog steeds openstond. ‘Die heeft de hele tijd niet op slot gezeten en toch heb je je kamer niet verlaten. Sterker nog, je bent niet eens van je stretcher gekomen om door het raam te gluren. Vier dagen lang niet, broeder. Was je dan niet nieuwsgierig?’

Ali had al verwacht dat ze ergens een camera achter het ventilatie-rooster boven het bed hadden gemonteerd en door de woorden van Fayed leek dat alleen maar aannemelijker.

‘Ik ben niet hierheen gebracht om nieuwsgierig te zijn.’ Ali had niets meer gezegd sinds hij hier was achtergelaten en zijn eigen stem klonk hem dan ook onbekend in de oren.

‘En waarom ben je dan hiernaartoe gebracht?’

Om mijn zusje te beschermen, dacht hij. Om haar te redden van mensen zoals jij.

‘Om Allah te dienen,’ antwoordde hij. ‘Om instructies te ontvangen. En om die uit te voeren. Om het wereldwijde kalifaat te vestigen.’

Fayed wisselde een blik met de soldaat die het kromzwaard om zijn middel had hangen.

Ali’s hartslag versnelde.

Misschien had hij niet het juiste antwoord gegeven. Misschien konden ze dwars door hem heen kijken en zagen ze de twijfels in zijn hart.

Dubbelhartigheid.

Leugens.

Fayed beende naar Ali toe en hij dacht dat het voorbij was.

Hij weet het. Hij moet het weten. Het is –

Maar in plaats van hem te slaan of hem vast te binden of hem door zijn hoofd te schieten, gaf Fayed hem de fles water. ‘Drink maar op, broeder. Ga staan. Rek je uit. Je hebt je eerste proef doorstaan.’

Ali sloeg het water achterover.

Hij had nog nooit, echt nooit, zulk lekker water gedronken!

Hij probeerde op te staan, maar toen hij zichzelf overeind duwde, weigerden de stijve, slapende spieren in zijn benen zijn gewicht te dragen en hij zakte dan ook in elkaar.

‘Wacht,’ bood Fayed aan, ‘ik zal je helpen.’

Met zijn hulp kwam Ali overeind en strekte hij langzaam zijn benen tot de circulatie weer op gang kwam.

Nadat Fayed hem de gelegenheid had gegeven om zich te wassen en andere kleren aan te trekken, zei hij: ‘Er zijn er hier tien naartoe gebracht. Ze hebben allemaal gefaald. Allemaal. Behalve jij.’

‘De schoten?’

‘We konden niet toestaan dat ze vertrokken en ons zouden verraden door hun mond open te doen over onze locatie en methodes. Dat begrijp je toch wel, neem ik aan?’

Zijn alle andere mannen dood? Al die andere met wie je tegelijk bent aangekomen?

‘Ja,’ antwoordde Ali. ‘Dat begrijp ik.’

Dood.

Allemaal in de naam van Allah.

Allemaal voor het kalifaat.

Fayed leidde hem naar buiten, de brandende, nooit aflatende woestijnzon in.

Ali’s ogen waren niet gewend aan het felle licht en hij moest zijn ogen afschermen. Maar de soldaat met het kromzwaard had daar kennelijk rekening mee gehouden; hij haalde een zonnebril uit het ene borstzakje van zijn tenue en gaf hem die.

‘We zoeken mensen die op bevelen kunnen wachten, hoelang dat ook mag duren,’ legde Fayed uit. ‘Een uur, een dag, een jaar, tien jaar. En dan moeten ze die bevelen ook nog eens zonder vragen, zonder aarzelen en zonder enige terughoudendheid kunnen uitvoeren. Ben je er klaar voor om de principes van de ware islam te leren?’

‘Ja.’

Fayed nam hem mee naar de achterkant van het gebouw, waar een man op de grond zat geknield, zijn polsen op zijn rug gebonden, bewaakt door twee strijders met de insignes van De Brigade van het zwaard van de Profeet op hun mouwen en hun borst genaaid.

Nadat de soldaat met de bivakmuts zijn automatische geweer had afgegeven, trok hij zijn kromzwaard en liep hij naar de geknielde man toe.

En toen was het gebeurd.

Alles veranderde toen dat zwaard neerkwam.

En nu hij hier, in deze hotelkamer, zat, voelde Ali een huivering van walging en ondanks zijn niet-aflatende twijfels ten opzichte van Allah, bad Ali dat die herinneringen in de mist zouden verdwijnen en dat Allah ze met zijn adem van genade zou wegblazen.

Je moet je niet laten afleiden, bestrafte hij zichzelf. Je moet je niet laten beheersen door het verleden. Je moet alleen denken aan wat er voor je ligt, niet aan wat er achter je ligt.

Nadat hij zich had aangekleed, legde hij zijn telefoon naast zich neer en ging toen op bed zitten, net als hij had gedaan op die stretcher in dat kamp in de woestijn, om zijn bevelen af te wachten, zodat hij die zonder vragen, zonder aarzelen en zonder enige terughoudendheid kon uitvoeren, zoals een trouwe volgeling van Allah deed.
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Sharyn zat in de lobby van het Grandshore Medical Center op me te wachten.

In contrast met de rest van de buurt zag het pas gerenoveerde ziekenhuis er perfect onderhouden uit. Het was duidelijk dat iemand hier veel geld in had gestopt – misschien wel voordat de huizen in de straten eromheen leeg kwamen te staan; of misschien wel daarna, in een poging om bewoners terug te krijgen naar dit deel van Detroit.

Om haar afkledende, stijlvolle blazer te complementeren, had Sharyn een paar elegante, blauwe oorbellen in en een bijpassende halsketting om die ik meteen herkende.

Dat was een cadeau van mij geweest toen we nog samen waren.

‘Lekker geslapen?’ vroeg ze.

‘Ja.’ Ik zei niets over de ketting. ‘En jij?’

‘Als een blok. Je geleende Glock ligt in mijn auto. Ik zal hem voor je pakken als we vertrekken. Je hoeft alleen maar vijfhonderdduizend formulieren te ondertekenen.’

‘Wat zou onze baan bij het Bureau zijn zonder al dat papierwerk?’

‘Parttime.’

‘Ik denk dat je weleens gelijk kunt hebben.’

‘De Glock was het beste wat ik op zo korte termijn kon regelen,’ zei ze. ‘Ik weet dat je liever een SIG hebt.’

‘Je kent me behoorlijk goed, Sharyn.’

‘Nou ja, ik denk… Ik bedoel, vroeger wel.’ Er bleef een ongemakkelijke en soort van flirterige stilte tussen ons in hangen. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik wilde niet…’

‘Maak je niet druk. Het is al goed.’

‘Oké.’ Ze sloeg haar blik enkele ogenblikken neer, alsof ze zichzelf bij elkaar moest rapen, keek uiteindelijk weer op en wees de gang in. ‘De receptie is die kant op.’

Terwijl we tussen de stoelen en koffietafeltjes van de lobby door navigeerden, zei ik: ‘Er hangt in dit ziekenhuis nog steeds zo’n “nieuweautoluchtje”.’

‘Nog geen twee jaar oud. De Ferilex Corporation heeft enorm in deze gemeenschap geïnvesteerd.’

‘Ferilex?’

‘Een multinational. Ik weet niet eens wat ze precies doen. Ze maken in elk geval medische ge- en verbruiksartikelen, doen iets met GMO-voedsel en proberen in Afrika te helpen met het behalen van een grotere productie. Ze hebben kortgeleden een regeringscontract in de wacht weten te slepen om hier, in deze staat, medische hulpapparatuur te leveren. Dat is zo’n beetje alles wat ik weet. Ze hebben hier, in Detroit, een distributiecentrum.’

‘Een producent van medische verbruiksartikelen die geld in een ziekenhuis pompt?’

‘Nou ja, officieel heeft hun stichting dat gedaan. En ze hebben eerlijk gezegd wel meer gedaan dan “geld erin pompen”. Ze hebben het zo’n beetje van de grond af aan opgebouwd. Inclusief de beste autopsiefaciliteit uit de hele regio.’

‘Hè?’

‘Ik weet het, ergens anders zouden er misschien wat wenkbrauwen worden opgetrokken, maar in Detroit, als zo veel geld in zo veel behoeften voorziet, nou ja…’

‘De macht van het geld.’

‘Ja. Het ziekenhuis maakt deel uit van een initiatief om de stad nieuw leven in te blazen en mensen terug te lokken naar de… O, dat doet me opeens ergens aan denken. Je had gelijk over het tijdstip. Ik heb het gecontroleerd. De eigenaren van het huis waar Jamika’s lijk is gevonden, zijn in april vertrokken en nooit meer terug geweest. Ik sprak met de vrouw van het stel. Zijzelf hebben die ramen nooit dichtgespijkerd.’

‘Laat de forensische dienst naar vingerafdrukken zoeken op de randen van de planken, waar ze vastgehouden zouden kunnen zijn. Wie weet. Het is misschien vergezocht, maar je weet nooit wat het oplevert. Ben je nog iets te weten gekomen over wat er aan de muur tegenover Jamika kan hebben gehangen?’

‘Een oud schilderij van Jezus. De vrouw met wie ik heb gesproken, zei dat het niets waard was. Het heeft er jarenlang gehangen. Ze hadden het achtergelaten. Ze hebben hoe dan ook vrijwel alles achtergelaten. Geen idee hoelang geleden het is weggehaald of waarom iemand dat zou hebben meegenomen.’

De receptioniste begroette ons met een vriendelijke glimlach en verwees ons naar de kamer van Canyon. ‘Honderddrieënvijftig,’ zei ze bijna kirrend, op een ochtendmensmanier waar Tessa een rolberoerte van zou hebben gekregen. ‘Gewoon de gang uit en langs het restaurant. Het is recht tegenover de fontein.’

‘Restaurant en fontein?’ zei ik. ‘Leuk.’

‘Hm-m!’ Ze hield haar hoofd iets scheef als ze glimlachte, alsof ze auditie deed voor de prijs voor ‘Ochtendmens van het jaar’.

Haar telefoon ging en ze wenste ons een glorieuze dag toe, terwijl ze een hand uitstak om op te nemen.

Dat binnenkomende telefoontje zette me aan het denken en toen Sharyn en ik halverwege het restaurant waren, zei ze: ‘Ik hoor het bijna kraken in je bovenkamer. Wat is daarbinnen aan de hand?’

‘De telefoons van de slachtoffers. In alle gevallen zaten die in de zak van het slachtoffer. Dat maakt een paar dingen duidelijk.’

‘Hm.’ Ze dacht even na over mijn opmerking. ‘Als de slachtoffers zich hadden gerealiseerd dat ze in gevaar verkeerden, zouden ze waarschijnlijk hun telefoon hebben gepakt om om hulp te bellen. En in het geval van Jamika had je dat berichtje van degene die jij achterna hebt gezeten. Dat was niet gewist.’

‘Inderdaad. Niet een van de slachtoffers heeft het alarmnummer gebeld. Als de moordenaar hun een berichtje stuurde, moet hij zich hebben gerealiseerd dat er bewijs op die telefoons stond dat ons naar hem toe kon leiden.’

‘Dus de slachtoffers maakten zich niet genoeg zorgen om te proberen om hulp te bellen, of de moordenaar heeft die telefoons achteraf in hun zak gestopt.’

‘En in beide gevallen was hij niet bang dat we hem zouden vinden – en misschien wilde hij dat zelfs wel.’

‘Hij heeft geen vingerafdrukken of DNA achtergelaten,’ merkte ze op. ‘Maar toch laat hij de telefoons achter. Waarom?’

‘Ik weet het niet, maar ik denk dat we maar beter eens goed kunnen kijken naar wat er in die telefoons zit, welke apps de slachtoffers hebben gedownload – en welke foto’s, contacten en berichtjes erin staan – en welke apps openstonden toen de telefoons werden gevonden. Daar zou zich weleens de link kunnen bevinden naar dat wat we zoeken.’

‘Denk je dat hij met ons speelt?’

‘Laten we het hopen.’

‘Hoezo? Wacht, laat me raden: dat maakt de kans groter dat hij steken laat vallen.’

‘Precies. Zo gauw misdadigers niet alleen maar willen wegkomen met de misdaad die ze hebben begaan, maar die ook nog eens ons onder de neus willen proberen te wrijven, laten ze meestal het achterste van hun tong zien.’

‘Ik mag dat wel, de wijze waarop jij de dingen benadert, Pat. Ik denk dat ik door de jaren heen graag met je zou hebben samengewerkt.’

‘Ja,’ zei ik zonder er echt bij na te denken. ‘Ik ook.’

Ik ook.

Ze nam contact op met rechercheur Schwartz om zijn team een blik op de telefoonapps te laten werpen. Toen we langs het restaurant kwamen, dreef het aroma van vers gebrande koffie, goede koffie, samen met de geur van eieren met spek door de gang.

Wat me eraan herinnerde dat ik nog steeds geen ontbijt had gehad.

We kwamen bij kamer honderddrieënvijftig aan op het moment dat een niet al te grote arts met warrig haar naar buiten kwam en de deur zachtjes achter zich dichtdeed. Hij leek van mijn leeftijd. Slank. Een charismatische uitstraling. Een uiterlijk dat wel wat weg had van Tom Cruise.

‘Kevin?’ zei Sharyn buiten adem. ‘Wat doe jij hier?’

‘Ik ken de ouders van de jongen. Zijn vader is lijkschouwer.’ Hij nam eerst haar in zich op en toen mij. ‘Ik hoorde wat er was gebeurd en heb hier en daar aan wat touwtjes getrokken, zodat ik hem kon behandelen. Ik wist niet dat jij aan dit onderzoek meewerkte.’

‘En ik wist niet dat jij vandaag werkte. Waar is Olivia?’

‘Ze is naar dat Princess Ballerina Kamp. Ballet voor kinderen van zeven. Het is deze week elke morgen. Daar hebben we het over gehad.’

‘Ja. En we hadden afgesproken dat jij, als ze daarnaartoe zou gaan, dicht bij de dansstudio in de buurt zou blijven, voor het geval er iets was.’

‘Ze redt zich wel, Sharyn.’

Zelfs zonder te zijn voorgesteld, was het behoorlijk duidelijk dat dit Olivia’s vader was, de ex van Sharyn.

‘Ik ben Patrick Bowers.’ Ik stak een hand naar hem uit. ‘Ik werk samen met Sharyn.’

‘De Patrick Bowers?’

Die vraag overviel me en ik wist niet goed hoe ik hem moest beantwoorden. ‘Ik, eh…’

‘Degene die vroeger met Sharyn ging?’

‘Kevin,’ zei ze, ‘dat is nou niet bepaald –’

‘Ik probeer alleen maar even duidelijk te krijgen met wie ik hier te maken heb.’

‘Ja.’ Ik liet mijn hand weer zakken. ‘Dat ben ik. En ja, wij hebben vroeger iets gehad.’

‘Nou, ik ben dokter Gordon en ik was vroeger haar echtgenoot.’

‘Oké.’

‘Voor onze scheiding.’

‘Kevin!’ protesteerde Sharyn. ‘Zo is het wel weer genoeg.’

Als zijn achternaam ‘Gordon’ luidde, moest Sharyn haar eigen naam hebben gehouden, of die weer hebben aangenomen.

Nu was het zijn beurt om zijn hand uit te steken.

Ik pakte hem aan.

Zijn greep was stevig genoeg om wat knokkels te kraken, dus ik kneep ongeveer net zo hard terug.

Dat maakt allemaal deel uit van de ongeschreven regels van het handen schudden: een te zwakke grip en je straalt zwakheid uit, maar te hard en je komt over alsof je wanhopig probeert om jezelf te bewijzen.

Maar in Kevins geval kreeg ik de indruk dat hij eraan gewend was om de leiding te hebben en ook om zijn omgeving dat te laten weten.

En met mijn greep liet ik hem weten dat dat vanaf nu niet meer het geval was.

Ik liet hem weer los.

‘Ik hoorde van de moord,’ zei hij, terwijl hij Sharyn aankeek, in plaats van mij. ‘Je denkt toch niet echt dat Canyon daar iets mee te maken had?’

‘Je weet dat ik niet met jou over de details van een lopend onderzoek kan praten, Kevin.’

Toen hij daarop reageerde, klonken zijn woorden nog iets ijziger – zijn manier om te laten weten dat we ons in het ziekenhuis, ook al waren we FBI-agenten, op zijn terrein bevonden. ‘Canyon mag eigenlijk nog geen bezoek hebben.’

‘Nou,’ reageerde Sharyn, die een stap naar de deur toe deed en de deurknop vastgreep, ‘we zullen het doorgeven als er iemand langskomt wanneer wij daar zijn.’

Hij had haar de handschoen toegeworpen.

Zij had hem opgepakt.

Kevin tandenknarste even, maar gaf zich toen gewonnen. ‘Maak hem niet te veel van streek, Sharyn. Hij heeft heel wat moeten doorstaan. Die jongen zit niet te wachten op nog meer ellende.’

Hij wierp me een strenge blik toe. ‘Bowers.’

‘Goed u te ontmoeten, dokter,’ zei ik tegen hem.

Na kort op zijn klembord te hebben gekeken, beende hij de gang uit, in de richting van het restaurant. Sharyn schudde alleen maar haar hoofd en slaakte een diepe zucht, waarna ze zachtjes de deur opendeed en we met zijn tweeën het gedempte licht van Canyons ziekenhuiskamer binnenstapten.
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Canyon lag met een paar kussens in zijn rug op bed en swapte met zijn duim over zijn telefoon. ‘Wat wilt u nu weer van me?’ zei hij ongeduldig zonder op te kijken. Hij had vrijwel zeker ons gesprek op de gang niet opgevangen en dacht dat zijn arts teruggekeerd was.

‘Canyon, ik ben agent Bowers van de FBI,’ zei ik. ‘En dit is agent Weist. We hebben een paar vragen over wat er in het huis in Runyon Street is gebeurd.’

Hij maakte kort en vluchtig oogcontact met me, maar toen hij Sharyn eenmaal in het oog kreeg, was hij opeens een en al aandacht.

In de tijd dat we met elkaar omgingen, had ik me soms afgevraagd of Sharyn wel in de gaten had wat ze met mannen deed. Door haar werk als model had ze geleerd hoe ze iemands aandacht moest trekken en zijn blik met een stille zelfverzekerdheid, met een vleugje mysterie en een scheutje verleiding moest vasthouden. En samen met haar weergaloze, natuurlijke schoonheid was dat een behoorlijk aantrekkelijke combinatie voor mannen.

Het maakte niet uit dat Canyon nog maar half zo oud was als zij. Mooi is mooi.

Hij legde zijn telefoon op het draaibare bovenblad van het nachtkastje en duwde dat opzij. Daarna veranderde hij een beetje van houding, waarbij hij probeerde wat rechter op te gaan zitten, maar grimaste bijna onmiddellijk, staakte zijn poging en sloot zijn ogen, terwijl hij diep en gespannen ademhaalde.

‘Alles goed?’ vroeg ik, waarbij ik me onmiddellijk realiseerde dat het gezien de omstandigheden een nogal belachelijke vraag was.

‘Ja.’

‘Moeten we iets voor je halen?’ bood Sharyn aan.

‘Nee.’ Hij deed zijn ogen weer open en keek haar ongemakkelijk aan. ‘Het is goed zo.’

‘Zeker weten?’ vroeg ze.

‘Ja.’

‘Nou, het ziet ernaar uit dat je opmerkelijk goed herstelt. Van wat ik zo hoorde, had je een behoorlijk ernstige wond.’

‘Ja, nogal. Ze zeiden dat ik er dood van had kunnen gaan.’

‘Ik ben blij dat het beter met je gaat.’

‘Ik ook.’

Ze haalde een pen en een notitieblok tevoorschijn, maar ik wist hoe goed haar geheugen was. Dat notitieblok was alleen maar voor de show.

‘Canyon,’ zei ik, ‘je vrienden hebben me verteld dat Igazi je had aangeraden om specifiek dat huis te gebruiken.’

‘M-hm.’

‘Was je daar ooit eerder geweest, voor gisteren?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij zei gewoon dat dat een goede stek was.’

‘Om?’

‘Om Erik beet te nemen.’

Sharyn krabbelde iets op papier. ‘Weet je waarom hij dacht dat dat daar een goede plek voor zou zijn?’

‘Ik vermoed omdat dat huis leegstond en een beetje griezelige kelder had. Er komt niet veel politie in dat blok. Ik weet het niet. Maar ze hebben boven een lijk gevonden, hè? Een vrouw?’

‘Wat weet jij daarvan?’

‘Geen ene… Ik bedoel, niks. Ik wist het pas toen ik vanmorgen Mimi’s berichtje kreeg.’ Hij begon iets zachter te praten. ‘Hoe is ze doodgegaan? Wat is er gebeurd?’

‘Dat zijn we nog steeds aan het uitzoeken,’ antwoordde ik.

‘Ik hoorde dat ze is doodgeschoten.’

‘Heeft Mimi je dat verteld?’

‘Ik las het op het internet. Op zo’n forum.’

‘Welk forum?’

‘TypeKnot.’

Ik gebaarde naar zijn telefoon. ‘Laat me die website eens zien.’

‘Eh… oké.’

Sharyn gaf hem zijn telefoon aan. ‘Wie heeft die graffititekening in de woonkamer gemaakt?’

‘Geen idee.’ Hij zocht het forum op. ‘Het stond al op de muur toen ik daar aankwam.’

‘Je bedoelde toen je daar gisteren met Erik naartoe ging?’

‘Nee. Ik ben er al eerder geweest. In mijn eentje.’ Hij vond de website en gaf mij zijn telefoon, maar toen hij verderging met zijn uitleg, keek hij naar Sharyn. ‘Je weet wel, om te kijken hoe het eruitzag, voordat de meiden kwamen.’

‘Ik moet een paar dingen op je telefoon opzoeken,’ zei ik. ‘Je contacten en je berichtjes. Mag dat?’

‘Ik denk het. Ja. Tuurlijk.’

Ik bekeek de thread op TypeKnot, terwijl Sharyn aan hem vroeg: ‘Heb je ook boven gekeken?’

‘Nee. Alleen in de kelder. Toen Mimi en Gwen binnenkwamen, staken ze de kaarsen aan en maakten ze alles klaar. We liepen alleen maar een beetje te gekken met Erik, weet je. Gewoon voor de gein. Hij wilde me niet steken. Dat weet ik zeker.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Krijgt hij hier problemen mee? Ik wil niet dat hij naar de gevangenis gaat. Ik wilde… Het was gewoon een ongeluk.’

‘Dat wordt allemaal nog uitgezocht,’ reageerde ze. ‘Vandaag zijn we hier om zo veel mogelijk te weten te komen over de vrouw die we boven hebben gevonden. Zegt de naam “Jamika Karon” je iets?’

‘Is dat… Heette ze zo?’

‘Ja.’

‘Man, ik heb echt geen idee wie ze was. Dat zweer ik.’

Terwijl ik door het forum scrolde, vond ik iets waar mensen stemden over hoe het slachtoffer om het leven was gekomen. Tot dusver had 51% gestemd voor ‘neergeschoten’, 28% voor ‘gewurgd’, 12% voor ‘gestoken’ en 9% voor ‘anders’.

Onder ‘anders’ stonden behoorlijk wat creatieve ideeën.

Ik stuurde de link naar mijn eigen telefoon.

‘Laten we even teruggaan naar Igazi,’ zei Sharyn tegen Canyon. ‘Is dat zijn echte naam?’

‘Zo wordt hij genoemd. Ik heb hem nooit een andere naam horen gebruiken.’

‘Waar ken je hem van?’

‘We hangen een beetje rond. Meer niet. Dat is alles.’

‘Beschrijf hem eens voor me. Is hij zwart? Blank? Chaldees?’

Haar laatste vraag zou me hebben verbaasd als ik niet in de onderzoeksdossiers had gelezen dat er in Detroit een aanzienlijke Arabische bevolkingsgroep woonde. De Chaldeeën waren een subgroep van de Arabieren en werden gezien als etnische christenen, geen moslims – voor zover je door geboorte of cultuur bij een bepaald geloof kon behoren, en niet door overgave en eigen wil, wat ik persoonlijk betwijfelde.

‘Hij is blank en oud. Een beetje jonger dan jullie, denk ik. Ho, wacht! Ik bedoelde natuurlijk niet dat jullie… zeg maar oud zijn.’

‘Dat begrijp ik. Snor? Baard? Tatoeages? Littekens?’

‘Geen baard of zo. Zwart haar. Littekens en tatoeages weet ik niet. Die heb ik nooit gezien.’ Zijn houding was veranderd – langere stiltes, minder oogcontact, meer verzitten – en ik vroeg me af of hij ons wel echt de waarheid vertelde.

‘En lengte?’

‘Niet zo groot als ik en gespierd; ik denk dat hij veel in de sportschool zit. Ja. Hij is een beetje mager, maar wel supersterk. Hij doet aan parkour.’

Dat zou de behendigheid van de verdachte van de vorige dag kunnen verklaren en ook dat hij nog weg had kunnen komen, nadat hij van zo’n hoogte op de vloer van de gymzaal was gevallen. En een niet al te lange, pezige, atletische man paste bij de beschrijving van degene met wie ik op die zolder had gevochten.

De vent die nu mijn dienstwapen had.

‘Waar kunnen we hem vinden?’ vroeg ik.

‘Weet ik niet.’

‘Hoe neem je contact met hem op wanneer je hem wilt zien?’

‘Meestal via TypeKnot. Daar houden ze de nummers geheim.’

Hoewel ik Tessa de app had zien gebruiken, had ik hem zelf nooit gedownload. Het was een van de nieuwere socialnetworkapps die vooral populair was onder tieners.

Ik opende Canyons TypeKnot-app. ‘Wat is zijn gebruikersnaam?’

‘Bloodbrother13.’

Ik vond hem, maakte er een screenshot van en stuurde dat, samen met zijn profiel, naar mijn telefoon.

‘Heb je sinds gisteren nog iets van hem gehoord?’

‘M-hm.’

Ik controleerde Canyons contacten en ook zijn recente berichtjes, e-mails en appjes, maar kwam de naam ‘Igazi’ geen enkele keer tegen. Zijn berichtjes waren gewist. Op dat moment had ik niet de mogelijkheid om Canyons telefoon te klonen, maar ik kon wel de links, profielpagina’s en zelfs zijn adresboek naar die van mij sturen.

‘Heb je een foto van hem?’ vroeg ik aan Canyon.

‘Nee.’

Met het gevoel dat ik iets over het hoofd zag, hield ik zijn telefoon omhoog. ‘Zit zijn contactinformatie hierin – waar dan ook?’

De jongen schudde zijn hoofd.

‘Alleen via TypeKnot.’

‘Ik begreep dat hij een straatkunstenaar is.’

‘Graffiti? Tuurlijk, ja, hij zet af en toe wat tags.’ Canyon wreef bezorgd met zijn duim en wijsvinger langs elkaar. ‘Luister, we hebben niks verkeerds gedaan. Ik heb niemand vermoord. Geen van vieren. We wisten zelfs niet eens dat er iemand dood was. We zouden nooit dat huis in zijn gegaan als we geweten hadden dat zij daar was.’

Toen Sharyn daarop reageerde, vond ze een manier om medeleven te tonen, maar toch streng te klinken. ‘Niemand beschuldigt jou of je vrienden ervan dat jullie iemand hebben vermoord. We willen gewoon antwoorden. De afgelopen paar maanden zijn er een aantal andere lijken gevonden, in leegstaande huizen zoals die van Runyon Street. Heb je daar op het nieuws misschien iets over gehoord?’

Hij haalde nietszeggend zijn schouders op.

‘Canyon, weet jij iets over die moorden?’

Ik besefte dat ze de voor de meer provocerende term ‘moorden’ ging, in plaats van voor ‘misdaden’, misschien wel om een reactie bij hem los te weken.

‘Nee,’ antwoordde hij.

‘Ben jij degene die die lijken bij de politie heeft aangegeven?’

‘Wat? Echt niet!’

‘Heb je enig idee wie dat dan wel is geweest? Misschien Igazi? Kan hij ervan hebben geweten en het aan de politie doorgegeven?’

‘Nee. Echt niet,’ benadrukte hij. ‘Ik heb het je al gezegd, dat was niet een van ons.’

‘Heb jij enig idee waarom Igazi specifiek dat huis heeft aangeraden?’ vroeg ik hem.

‘Eigenlijk zouden we vandaag pas gaan, maar Gwen kon niet, vanwege de een of andere vergadering van de zwemclub of zo. Daarom zijn we gisteravond gegaan.’

Hm.

‘Wanneer hebben jullie de plannen gewijzigd?’

‘Geen idee. Om een uur of vijf, denk ik, vlak voordat we naar het huis zijn gegaan.’

‘En wist Igazi daarvan?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb hem niks verteld.’

Interessant.

Ik was klaar met zijn telefoon en legde het ding terug op het dienblad. ‘Heb je nog anderen in de buurt van het huis gezien, de keren dat je er was?’

‘Nee. Niemand gezien.’

Ik had voor nu verder geen vragen.

Sharyn sloot het gesprek af met: ‘Canyon, kun je nog andere dingen bedenken die je misschien hebt gezien of gehoord, waardoor we iets meer te weten kunnen komen over die vrouw?’

‘Nee. Serieus. Ik wilde dat ik jullie beter kon helpen.’

‘Goed. Bedankt.’ Ze stopte haar notitieblok weg en haalde een visitekaartje tevoorschijn. Ze krabbelde haar mobiele nummer op de achterkant en gaf het hem, net als ze gisteravond bij de andere tieners had gedaan. ‘Als er nog iets bij je opkomt, bel me dan, goed? Dat is mijn mobiele nummer.’

‘Oké. Doe ik.’

✠

Canyon Robbins wachtte tot ze zijn kamer uit waren en hun voetstappen wegstierven in de gang, waarna hij naar TypeKnot ging en een berichtje naar de persoon stuurde die hem over het huis had verteld: Ze weten het.

Er kwam vrijwel meteen een reactie: Wie? Politie?

FBI. Ze vroegen naar gisteravond.

Wat heb je hun verteld?

Niets.

Zeker weten?

Ja, natuurlijk! Wat moet ik doen als ze terugkomen?

Niets doen. Niets zeggen. Ik ga erachteraan.

Ik ben er klaar mee. Ik stop ermee.

Canyon wachtte af, maar toen er geen reactie kwam, stuurde hij er nog een berichtje achteraan: Ik meen het. Ik ga niet de bak in voor wat drugs.

En toen de reactie: De gevangenis is niet waar jij je op dit moment druk om hoeft te maken.

Er verscheen een bezorgde trek op Canyons gezicht. Wat wil je daarmee zeggen?

Hij wachtte en staarde met licht bevende handen naar het schermpje, maar er kwam niets meer.

Dit was niet iemand met wie Canyon een loopje wilde nemen of tegen zich in het harnas jagen.

Nee.

Absoluut niet.

Niet met het oog op wat die persoon had gedaan – en waar hij toe in staat was.

Nadat hij dat laatste berichtje had gelezen, over waar hij wel of niet bang voor zou moeten zijn, wilde Canyon er het liefst vandoor gaan, zich verbergen. En dat zou hij ook hebben gedaan als hij hier niet had vastgezeten vanwege zijn steekwond, die, nu hij eraan dacht, behoorlijk pijn begon te doen.

Heel even dacht hij erover na om dat lekkere ding van de FBI te bellen of zelfs zijn vader om hulp te vragen, maar toen herinnerde hij zich wat de persoon die hem het huis had laten zien en hem de oxycodon had verkocht had verteld over wat er met zijn ouders zou gebeuren als hij zijn mond opendeed.

Canyon gooide TypeKnot van zijn telefoon en alle databestanden die daarbij hoorden.

En toen deed hij iets wat hij niet meer had gedaan sinds hij een klein joch was en zijn vader hem had meegenomen naar de zondagsschool in de mormonenkerk waar hij ouderling was. Canyon Robbins begon te bidden.


27

Op weg naar de lobby van het ziekenhuis vroeg ik Sharyn hoe ze dacht over het gesprek met Canyon.

‘Die jongen weet meer dan hij aan ons vertelt,’ zei ze.

‘Dat denk ik ook. Zijn houding veranderde, toen hij ons dingen begon te vertellen die we niet konden natrekken.’

‘En het tijdstip waarop Igazi die tieners naar dat huis stuurde, is gewoon te toevallig. We moeten hem echt zien te vinden.’

‘Alsof je mijn gedachten kunt lezen, Sharyn.’

‘Ik ben blij dat ik dat vermogen na al die jaren niet ben kwijtgeraakt.’

Het leek er sterk op dat Igazi die tieners naar dat huis had gestuurd op het moment dat de anonieme tip over de locatie van het lijk zou zijn binnengekomen.

Maar ze waren een dag eerder gegaan.

Die vent was teruggekomen om een letter in het voorhoofd van Jamika te kerven. Dat was de reden waarom hij op de plaats delict aanwezig was.

‘Er stonden geen berichtjes op Canyons telefoon,’ zei ik. ‘Maar hij had laten vallen dat hij vanmorgen een berichtje van Mimi had gehad.

‘Een tiener die al zijn berichtjes wist? Waarom zou je dat doen, behalve als je iets te verbergen hebt?’

‘Ik denk dat we even contact moeten opnemen met Mimi om een kopietje van die berichtjes te krijgen.’

‘Ik zal er een agent op zetten.’

‘En we moeten ook rondkijken naar parkourrunners die voldoen aan de beschrijving van Igazi. Dat is waarschijnlijk een relatief kleine groep.’

Ze pleegde een telefoontje en zei toen: ‘Pat, luister, het spijt me van wat er gebeurde toen we naar Canyons kamer liepen. Met Kevin, bedoel ik. Ik had er geen idee van dat hij hier vandaag zou zijn.’

‘Geen probleem.’

‘Dat was nogal ongemakkelijk.’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, echt.’

‘Oké.’ Het leek erop dat ze nog meer wilde zeggen, maar ze bedacht zich blijkbaar en vroeg: ‘Heb je van Canyons telefoon kunnen halen wat je nodig had?’

‘Ik denk het wel. Ik heb zijn adresboek en TypeKnot-contacten voor een meta-analyse doorgestuurd naar de afdeling Cyber. Misschien kunnen zij die vergelijken met de gegevens in de telefoons van de andere slachtoffers en identificeren wie “Bloodbrother13” of “Igazi” in werkelijkheid zijn.’

‘Dat is…’ Ze hield halverwege haar zin op, haalde haar telefoon tevoorschijn en bekeek een berichtje, dat kennelijk net was binnengekomen. ‘Ah. Goed nieuws. Of nou ja, dat hangt ervan af hoe je het bekijkt.’

‘Wat dan?’

‘Onze briefing is naar halftwee verschoven. Je hoeft hem dus toch niet te missen.’

O.

Geweldig.

‘Wacht even,’ zei ik. ‘Lijkt dat jou niet een beetje veel, met alles wat er gaande is – vierenhalf uur uitstel?’

‘Ik vermoed dat dat het beste uitkomt. Het lijkt erop dat dat bij luitenant Sproul vandaan komt. Hij is een paar maanden geleden hierheen overgeplaatst. Ik heb hiervoor nog slechts één keer met hem gewerkt, maar – hoe zal ik dat zeggen? – ik heb nooit precies geweten waar hij vandaan kwam.’

‘Wat zeg je dat voorzichtig.’

‘Wat dacht je dan van deze: de rubberboot van de man drijft op het water, maar is nog niet helemaal opgeblazen.’

‘Aha. En toch heeft hij het tot luitenant geschopt.’

‘Soms is het niet de slagroom die bovenop komt te liggen, maar het schuim.’

‘Dat is waar.’

Toen we in de buurt van het restaurant kwamen, zei ze: ‘Hé, het ontbijt is er vanmorgen bij mij ingeschoten. Ik hing aan de telefoon met mijn advocaat. Problemen rond de voogdij. En dat maakte de ontmoeting met Kevin vanmorgen er niet echt, nou ja…’

Ze zweeg. Er gingen heel wat emoties achter haar woorden schuil, maar ik wist niet precies of het nou frustratie of boosheid was.

Ik probeerde een passende reactie te verzinnen. ‘Het valt niet mee, of wel?’

‘Ik vind het gewoon vreselijk dat Olivia ertussen zit. Nou ja…’ Ze maakte een driftig gebaar door de lucht, alsof ze het onderwerp opzijschoof – uit het oog, uit het hart. ‘Nu de briefing toch naar later is verschoven, lijkt het erop dat we tijd hebben voor een snel ontbijtje. Wat denk je ervan?’

‘Ik zou best iets lusten.’

✠

Tien minuten nadat hun vliegtuig was opgestegen van Teterboro, op weg naar Detroit, gebruikte Blake de wifi van de Sovereign om de video te downloaden die Fayed hem had toegestuurd. Die van de dood van Maria.

Toen hij zag wat er met haar gebeurde, werd hij zo misselijk dat hij bijna over zijn nek ging. Zelfs na alle dingen die hij door de jaren heen had gezien en gedaan, kon hij dit nauwelijks aanzien.

Hij had over de hemorragische gevolgen van het virus gehoord, maar nu hij het zo voor zich zag, nu hij iemand in het echt zo dramatisch zag wegkwijnen, was dat een heel ander verhaal. En dan dat einde. Met haar handen.

Waarom heeft Fayed je dit eigenlijk toegestuurd? Is hij zo arrogant? Begrijpt hij dan niet dat hij hiermee zijn eigen doodvonnis tekent?

‘Ik ga Fayed bellen,’ zei hij tegen Mannie, terwijl hij niet eens zijn best deed om de antipathie uit zijn stem te weren. ‘En ik wil dat je dat telefoontje natrekt.’

‘Denk je dat hij nog steeds in Michigan is?’

‘Laten we dat eens gaan bekijken.’

‘Het kan versleuteld zijn.’

‘Kijk maar wat je kunt doen.’

Het duurde even tot ze het programma op Mannies laptop hadden gekalibreerd, om het te syncen met Blakes telefoon, maar uiteindelijk, toen ze de frequentie hadden geïdentificeerd en ingelogd in het trackingprogramma, pleegde Blake het telefoontje.

Fayed Raabi’ah Bashir nam op. ‘Waarom bel je –’

‘Ik heb de video bekeken,’ zei Blake botweg. ‘Ik heb gezien wat je met haar hebt gedaan. Toen ik haar aan je uitleverde, had je me iets beloofd. Jij verzekerde me ervan dat ze –’

‘Het bleek dat ze waardevolle informatie voor ons had.’

‘Je hebt me je woord gegeven, Fayed. Je zei dat het snel zou gebeuren.’

‘We besloten dat dit een noodzakelijke stap was.’

‘Vijf dagen is niet snel.’

‘Ze heeft ons wachtwoorden en toegangsbewijzen bezorgd waar ons cyberteam wekenlang op had moeten zwoegen.’

‘Wachtwoorden en toegangsbewijzen maakten geen deel uit van de afspraak. En haar handen?’

‘Dat was haar beslissing.’ Fayed klonk nu stijfjes. ‘We hebben haar de keuze gegeven.’

Mannie tikte twee keer op zijn computerscherm en stak zijn duimen op naar Blake: hij had de locatie.

Fayed mat zich nu een neerbuigend toontje aan en gebruikte Blakes echte achternaam. ‘Meneer Neeson, dit is niet het moment om weekhartig te worden.’ Blake vermoedde dat het niet meer dan een tactiek was om te laten merken dat hij zijn huiswerk had gedaan, of misschien wel om te bewijzen dat Maria hem echt de informatie had gegeven waar hij naar zocht. ‘Soms,’ zei Fayed, ‘moeten er offers worden gebracht. Dit is een tijd voor vastberadenheid. Voor leeuwen, niet voor welpen.’

‘Ja. Je hebt gelijk, Fayed. En wanneer ik je vind, zal ik je laten zien hoe vastberaden ik kan zijn. Jouw leven voor het hare. Vijf dagen voor vijf dagen. Dat lijkt me een eerlijke deal.’

De jihadist snoof. ‘De regering van de Verenigde Staten probeert me al drie jaar te vinden. En jij denkt dat je voor elkaar kunt krijgen wat hun niet lukt?’

‘Om precies te zijn, is dat mijn specialiteit.’

Klik.

Hij keek naar Mannie. ‘Michigan?’

‘Dearborn.’

‘Nou, het lijkt erop dat het lot ons vandaag gunstig gezind is.’

‘We moeten van de warmte van haar glimlach genieten nu het nog kan,’ zei Mannie mijmerend.

‘Fayed heeft de vorige keer laten vallen dat zijn mannetje gisteravond in Atlanta problemen had gehad, maar dat hij langs de douane is gekomen. Kun jij of iemand van je zwarte vrienden in de beveiligingscamera’s van dat vliegveld komen?’

‘Niet op Hartsfield-Jackson.’ Mannie schudde zijn hoofd. ‘Nee, zo goed ben ik niet en de jongens die ik ken ook niet. Als we een week de tijd hadden, misschien. Maar zelfs dan… Nee, ik denk het niet.’

Blake liep in gedachten de honderden contacten – namen, plaatsen, telefoonnummers – langs die hij door de jaren heen in zijn geheugen had opgeslagen op de plek die niemand kon hacken en vond iemand aan wie hij wellicht iets zou hebben.

‘Misschien weet ik iemand. Hij heet “Terry Manoji”. Of “Wilson”. Hij gebruikt beide namen. Hij zit bij de NSA.’

‘Ik geloof niet dat ik die ken.’

‘Dat is van voor jouw tijd, voordat wij elkaar ontmoetten. Ik heb een klusje voor hem geklaard. Hij staat nog bij me in de schuld.’ Blake haalde zijn telefoon weer uit zijn zak. ‘En ik denk dat dit weleens het juiste moment zou kunnen zijn om die te innen.’
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Het restaurant van het ziekenhuis leek meer op een vestiging van Starbucks dan elk ander ziekenhuisrestaurant dat ik ooit had gezien. Sfeerverlichting. Teakhouten tafels en balies. Gemakkelijke stoelen en banken. Lichte jazz die uit Bose-speakers opklonk.

Op een van de banken zat een verpleeghulp, die ontspannen op zijn laptop tikte. Aan het tafeltje dat het dichtst bij de staande lamp stond, zaten twee vrouwen in operatiekleding tegenover elkaar op fluistertoon te praten.

We bestelden ons ontbijt.

‘Dit is niet mis,’ zei ik.

‘Je moet met je tijd meegaan. Allemaal Ferilex-geld. Het schijnt dat de algemeen directeur een koffie aficionado is. Kleine productie. Fair trade. In de schaduw gekweekt. Organisch. Je weet wel.’

‘Dat klinkt als een man naar mijn hart.’

‘Klopt. Jij met je voorliefde voor veel te dure Java. Nescafé zou voor mij al prima zijn.’

‘Au! Dat meen je niet.’

‘Jij zou waarschijnlijk wel overweg kunnen met Idris. Als je hem zou kunnen vinden.’

‘Wat bedoel je?’

‘Idris Kourye. De algemeen directeur. Hij blijft nogal op de achtergrond. Behoorlijk teruggetrokken. Ze zeggen dat hij veel reist. Voor goede doelen. Het is een Amerikaan van Arabische afkomst. En om te voorkomen dat het erop lijkt dat moslims altijd gewantrouwd worden, is de pers niet echt te diep gedoken in de islamitische liefdadigheidsorganisaties waarmee hij samenwerkt. Maar een paar ervan zijn een beetje schemerig. Als je het mij vraagt, laten ze hem aardig met rust. Er wonen meer dan dertigduizend Arabieren in Dearborn en in zekere zin is hij zowel de meest als ook de minst bekende persoon daar. Maar hij doneert een hoop geld aan de stad, dat moet ik hem nageven.’

‘Nou, misschien ontmoeten we elkaar nog wel en kunnen we onze notities over het branden van koffie met elkaar vergelijken. Wie weet.’

‘Dat klinkt opwindend,’ zei ze op licht sarcastische toon.

‘Op een dag praat je wel anders, daar zorg ik voor, Nescafé-meisje.’

‘Veel geluk ermee.’

Hoewel ik aanbood om voor ons ontbijt te betalen, weigerde Sharyn en zette ze de burrito’s, mijn koffie en haar thee op haar American Express.

‘Dan is de volgende voor mij,’ zei ik tegen haar.

‘Afgesproken.’

Ik deed een beetje room en honing in mijn koffie, precies zoals ik het het liefst dronk. En daarna vonden we een tafeltje bij een raam dat uitzicht bood op een spiegelende vijver en een rotstuintje.

Ik downloadde de TypeKnot-app op mijn telefoon, zodat ik me er later eens beter in kon verdiepen, en probeerde daarna de koffie. Petje af voor Idris Kourye. Dit was de beste koffie die ik de afgelopen maand had gedronken.

Sharyn had nog maar een paar hapjes genomen, toen ze zei: ‘Ik denk dat ik de koe maar eens bij de horens moet vatten.’

‘Welke koe?’

‘Kevin. We ontmoetten elkaar kort nadat ik afstudeerde aan de Academy. Hij was charmant en slim, en wilde arts op de Spoedeisende Hulp worden en de wereld veranderen. Ik viel meteen voor hem. En hard ook. Maar dat huwelijk was geen lange tijd beschoren en het enige goede wat uit ons samenzijn is voortgekomen, is Olivia. En zij was al geboren voordat Kevin zelfs maar een aanzoek had gedaan. Hij is een uitstekend arts en houdt van Livvy, maar hij was geen goede echtgenoot. Nog maar kort nadat we waren getrouwd, besloot hij dat hij toch meer van roodharige dames hield dan van brunettes.’

‘Aha.’

‘En blondines.’

‘O.’

‘Hij kan soms echt een eikel zijn.’

Het voelde niet goed om instemmend op haar inschatting van haar man of op zijn voorliefde voor andere vrouwen te reageren. ‘Zei je gisteravond niet dat Olivia zeven is?’ Ik bracht het als een vraag.

‘Ja. Het is een echt meisje. Met de drie p’s.’

‘Drie p’s?’

‘Pony’s, prinsessen en prulletjes.’

‘Ah. Oké.’

‘Er is niets waarvan ik zo veel hou als van haar, Pat. Ik kan de gedachte om haar te verliezen niet verdragen.’

‘Haar verliezen?’ Ze had het eerder al over problemen rond de voogdij gehad, maar ik had er niet bij stilgestaan dat dat ook kon betekenen dat ze die voogdij helemaal kwijt kon raken. ‘Waarom zou je haar kwijtraken?’

‘Kevin beweert dat ze door mijn werk in gevaar kan komen. Hij probeert daarmee de voogdij helemaal naar zich toe te trekken.’ Ze schudde haar hoofd en zuchtte. ‘Ik ben altijd al een taaie meid geweest. En wat moet ik ervan zeggen? Ik heb een zwak voor mannen met een stoppelbaard en een doordringende blik. Maar dat heeft me niet altijd windeieren gelegd.’

Wat die doordringende blik betrof, wist ik niet of dat op mij sloeg, maar ik merkte dat ik onbewust een hand over mijn kin haalde. ‘Wil je daarmee zeggen dat ik me eens moet scheren?’

✠

Nee. Ik bedoel juist van niet, dacht Sharyn, maar ze kon haar woorden net op tijd inslikken.

Gelukkig had ze niet gezegd wat ze dacht.

Waarom vertelde je hem dat eigenlijk allemaal? Over Kevin? Straks denkt hij nog dat je op hem aast.

Nou, misschien is dat ook wel zo.

Je had hem gisteravond niet moeten omhelzen en hem ook niet moeten vertellen dat je hem zo goed kende en dat soort dingen.

Misschien ook wel. Misschien had ik dat jaren geleden al moeten doen.

Sinds ze hem van het vliegveld had opgepikt, had Sharyn zichzelf op haar kop gegeven voor het feit dat ze haar oude gevoelens voor hem niet onder de duim hield.

Wanneer hij haar in haar ogen keek, leek het wel alsof ze te weinig zuurstof kreeg.

Haar hartslag versnelde. Haar ogen leken niet meer helemaal scherp te stellen. Haar aandacht werd elke keer afgeleid door die golf van verlangen, die tegelijkertijd juist helemaal geen afleiding leek te vormen, maar aanvoelde alsof het zo moest zijn.

Ze verfoeide het dat hij zo veel macht over haar had.

En ze vond het heerlijk.

Afgelopen winter had ze het met Julianne Springman een keer over relaties gehad en toen had Julianne gezegd: ‘Weet je, Sharyn, heel wat vrouwen dromen ervan om krachteloos te zijn in de armen van een sterke man.’

‘Dat klinkt best een beetje seksistisch.’

‘Het is niet seksistisch om te erkennen dat we anders zijn of bepaalde verlangens hebben. Kom op, Sharyn. Kijk nou eens naar de omslagen van al die romannetjes. Op hoeveel daarvan staat geen vrouw die zichzelf verliest in de omhelzing van een stevige vent?’

Daar had ze een punt.

‘Een vrouw,’ vervolgde Julianne, ‘wil onafhankelijk zijn, maar ook overwonnen worden. Pas wanneer ze gevangen is, wordt ze echt vrij. Romantiek gaat altijd uit boven nut. Een computer mag dan duizend keer meer kosten dan een roos en als een man zijn geliefde een laptop geeft, zal ze daar blij mee zijn, maar als hij haar een enkele roos geeft, zal ze smelten.’

Tja.

Daar zeg je me wat.

Pat gaf haar zes rozen tijdens hun relatie, één per keer, en al die rozen hadden boekdelen gesproken.

Er wachtte haar een roos op haar kussen en toen eentje naast haar spiegel, op haar bureau, naast haar bord bij het diner, op hun tafeltje in dat sushirestaurant. En toen had hij er zelfs eentje achtergelaten op de bestuurdersstoel van haar auto nadat hij het slot had open gekregen. Gewoon als verrassing; geen griezelige, enge verrassing, maar eentje die bol stond van het soort romantiek dat alleen een FBI-agent die sloten kon openmaken, kon bieden.

‘Ja, dan smelt ze,’ was Sharyn het met Julianne eens. ‘En voelt ze zich geliefd.’

‘Inderdaad, en dan voelt ze zich geliefd.’

Pat maakte dat ze zich week vanbinnen voelde, op een manier die haar kracht gaf. En dat had haar geholpen om te kunnen omgaan met de tragedie die zich nog steeds ophield in de spelonken van haar hart, aan de randen van haar bewustzijn, van de avond dat ze eenentwintig werd en naar huis ging met die man die al die dingen met haar deed.

En in haar doodsangst had ze beloofd om het niet te vertellen, aan niemand, als hij haar maar weer liet gaan.

En dat had hij gedaan.

Maar ze had het toch verteld.

En drie maanden later, tijdens de rechtszaak, had ze de moeilijkste beslissing van haar leven genomen: ze had geprobeerd de herinnering aan die avond uit te wissen en de baby van die man laten aborteren, iets wat ze nog nooit aan iemand had verteld, zelfs niet aan Pat.

Maar dat had ze niet gedaan, omdat ze was verkracht.

Dat was om iets heel anders. Iets waarvoor ze zich zo schaamde, dat ze de gedachte eraan niet eens kon verdragen.

Hoe dan ook, toen Pat haar later wilde hebben, hielp dat haar om die nare vlek op haar leven te laten verbleken. Hij keek niet naar haar op de manier zoals andere mannen deden. En hij vroeg haar niet om hem haar geheimen te vertellen die ze liever met niemand wilde delen.

Hij was het soort man dat je maar één keer in je leven vond.

En ze had hem gevonden.

En was hem kwijtgeraakt.

Op het moment dat hij op de Academy hun relatie verbrak, had ze geprobeerd haar verlies om te zetten in boosheid, of zelfs in een gevoel van verraad, maar dat had nooit gewerkt. De liefde was nooit verdwenen, nooit vervaagd, zelfs niet toen ze met Kevin was geweest.

En toen ze zijn hulp had ingeroepen bij dit onderzoek, had ze zich natuurlijk afgevraagd of het nog steeds tussen hen zou vonken. En inderdaad, ze had gehoopt dat dat zo zou zijn, maar ze had er geen idee van gehad hoe moeilijk het zou worden, toen dat daadwerkelijk het geval was.

Ze keek langs hem heen en door het raam naar de binnentuin, en probeerde haar houding terug te vinden, om hem aan te kunnen kijken, zonder zijn blik zo lang vast te houden dat duidelijk werd wat ze vanbinnen in werkelijkheid voelde.

Doe geen stap dichter naar de rand toe, Sharyn. Het is te lang geleden. Hij heeft waarschijnlijk iemand anders. En trouwens, hij woont in New York. Dat gaat hoe dan ook nooit werken. Speel zelfs niet eens met die gedachte!

‘Gaat het wel?’ Pat keek haar vragend aan en in zijn ogen zag ze een zweem bezorgdheid. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’

‘Nee. Sorry. Mijn gedachten waren er gewoon even niet helemaal bij.’

Ze stapte meteen af van het onderwerp ‘mannen met stoppelbaarden en een doordringende blik’ en vroeg hem: ‘Hoe is de koffie?’

‘Erg lekker, om eerlijk te zijn. Een milde zuurgraad en een warme nasmaak die blijft hangen. Uganda Bugisu is altijd een goede keuze voor het ontbijt. Vooral wanneer het nog geen twee weken geleden is dat hij is gebrand.’

Ze knipperde met haar ogen. ‘Weet je dat door het alleen maar te proeven?’

‘Nou…’

‘Ongelofelijk.’

‘En van het bordje dat achter de balie hangt.’

‘Aha. Moet je zien; je had de kans om mij te imponeren en die heb je gewoon laten schieten.’

‘Dat bewaar ik voor later,’ zei hij, zich duidelijk niet bewust van hoe die opmerking kon vallen. ‘Trouwens, ik zag je daarbinnen een en ander opschrijven. In de kamer van Canyon.’

‘Gewoon om alle sporen en antwoorden een beetje op een rijtje te houden. Om te zien of hij liegt.’

‘Daar ben jij altijd beter in geweest dan ik – in mensen inschatten, bedoel ik. Denk je dat het mogelijk is dat hij degene is die de vorige tips over de locatie van de slachtoffers heeft doorgegeven?’

‘Dat is moeilijk te zeggen,’ antwoordde ze. ‘En trouwens, schat jezelf niet te laag in.’

‘Mezelf te laag inschatten?’

‘Over het inschatten van mensen. Jij leek mij altijd prima te kunnen inschatten.’

Hou op, Sharyn! Ga nou niet –

‘Ach, maar het was dan ook niet moeilijk om in te schatten wat jij dacht.’

‘Is dat zo?’

‘Voor zover ik me kan herinneren, ja.’ Hij nam nog een slokje van zijn Oegandese koffie. ‘Ja, dat was zo.’

‘Wat denk ik nu dan?’

Je zit te flirten, Sharyn. Hou hiermee op!

‘Dat je wilde dat ze Srisacha-saus hadden voor die burrito, in plaats van alleen maar ketchup.’

‘Ik ben altijd bevooroordeeld geweest waar het ging om –’

✠

Mijn telefoon rinkelde; een herinnering aan het feit dat ik Christie moest bellen om erachter te komen waarom ze de vorige avond zo van streek was.

Ik zette het alarm af. ‘Luister, Sharyn, ik moet hoognodig een telefoontje plegen.’

‘Tuurlijk.’ Ze stond op en pakte haastig de rest van haar ontbijt bij elkaar om mee te nemen. ‘Zal ik buiten op je wachten? Vind je het makkelijk om me naar het bureau te volgen?’

‘Ik zie je daar wel. Omdat de briefing toch pas vanmiddag is, denk ik dat het een goed idee is als ik even langs alle plaatsen delict rij, in de hoop een beter beeld van de stad te krijgen. Dat is handig voor het aanleggen van mijn geoprofiel.’

Een knikje. ‘Oké. Ik zal eens wat beter naar de apps op de telefoons van de slachtoffers kijken en enkele agenten contact laten opnemen met hun informanten om te zien of we iemand kunnen vinden die aan de beschrijving van Igazi voldoet. Ik zie je op de briefing.’

‘Die zou ik voor geen goud willen missen.’

‘Je bent geen beste leugenaar.’

‘Dat is me al meer verteld.’

Ze leek de kluts kwijt te zijn, waarna ze zich omdraaide en een beetje beschaamd zei: ‘De deur is die kant op.’

‘Ja.’

Maar dat ze zo plotseling afgeleid was, maakte me duidelijk dat er iets aan de hand was.

In de tijd dat ik haar had gekend, had ik nooit het gevoel gehad dat ze breekbaar was. Gevoelig? Ja, af en toe. Ik hoopte dat ik haar gevoelens niet had gekwetst door iets wat ik had gezegd of gedaan.

Op het moment dat ze naar haar auto liep, belde ik Christie, die na de vierde keer opnam, net op het moment dat ik haar voicemail aan de lijn verwachtte te krijgen.
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‘Hallo, Pat.’

‘Hé.’ Ik begon niet over Tessa’s bezorgdheid en het feit dat ze haar moeder de vorige avond had horen huilen. ‘Ik heb vanmorgen aan je lopen denken.’

‘Dat is lief van je. En wat dacht je dan?’

‘Eens even kijken… Nou, als eerste dat ik je mis.’

‘Oké.’

‘Ten tweede, dat ik je meteen even had moeten bellen, toen ik hier gisteren aankwam. Daar had ik niet mee moeten wachten.’

‘Nou, ik had jou ook kunnen bellen, maar lief dat je dat zegt. Dat tel ik als “lieve gedachte nummer twee”. Nog meer?’

‘Dat ik wilde dat we de kans hadden gehad om nog wat verder te praten, voordat ik vertrok.’

‘Praten…’

‘Omdat ik er zeker van wil zijn dat alles weer in orde is tussen ons. Want het laatste wat ik wil, is jou van slag maken en verdriet doen.’

‘Dat geldt ook voor mij.’

Ik dacht hard na over hoe ik dit verder moest aanpakken, maar in plaats daarvan vroeg ik haar wat haar agenda voor vandaag was.

‘Een paar klusjes,’ zei ze. ‘Ik heb de komende paar dagen vrij genomen. Ik had wat tijd voor mezelf nodig.’

‘O. Oké.’

‘Dus… hoe ging het gisteravond? In je berichtje schreef je dat je meteen met je neus in de boter viel.’

‘Er was een lijk van een vrouw ontdekt.’ Ik kon haar geen gevoelige informatie geven, maar wel vertellen wat onze Office of Public Affairs aan de pers had losgelaten. ‘En er is een puber neergestoken, een jongen, hoewel het erop lijkt dat hij het wel zal redden. Maar het is nog niet duidelijk of die twee dingen met elkaar te maken hebben.’

‘Die moord, is dat er weer eentje van de serie, waarvoor jij daarheen bent geroepen?’

‘Ja.’

‘Wat erg. Zo veel doden.’

‘Ja.’

‘Maar je zei dat de artsen verwachtten dat die jongen het wel redt?’

‘Hij lijkt er best goed aan toe te zijn, gezien zijn verwondingen.’

‘Nou, dat is in elk geval iets om dankbaar voor te zijn.’

‘Absoluut.’

Ik wilde er echt achter zien te komen waar die tranen van de vorige avond vandaan kwamen, maar ook weer niet te veel aandringen. En als ik het op de man – vrouw – af zou vragen, zou ze zich er weleens rot over kunnen voelen dat Tessa haar had horen huilen.

Een andere invalshoek, dus.

Christie had altijd van tongbrekers gehouden, dus ik zei: ‘Hé, deze kwam zojuist bij me op: “felblauwe juwelen”. Vijf keer snel achter elkaar. Laat maar horen.’

Ze ging ervoor.

Zonder erover te struikelen.

‘Ik ben onder de indruk. Maar dit is dan ook niet de eerste keer dat ik van je onder de indruk ben.’

‘Dank je. Ik ben blij dat ik ondertussen wat oefening heb gehad. Jouw beurt.’

‘Oké. Felblauwe juwelen. Felblauwe juwelen. Feblauwe joewelen. Flebflauwe buwelen… Man, ik snap niet dat jij dat er zo vloeiend uit krijgt.’

‘Als kind te veel vrije tijd gehad. Hier komt er eentje voor jou en hij is lastiger dan hij lijkt. Bitcoin.’

‘Valt wel mee, toch?’

‘Probeer maar. Maar wel snel achter elkaar.’

Ik redde het maar één keer, voordat er al ‘bitecomp’ over mijn lippen stuiterde.

Er viel een korte stilte tussen ons.

Hoewel ze tot dusver nog een beetje op haar hoede had geleken, klonk ze niet zo zwaarmoedig als ik had verwacht, gebaseerd op wat Tessa had gezegd. Misschien had ze het wel niet goed gehoord.

‘Wat is dat voor muziek?’ vroeg Christie.

‘O. Ik zit in een restaurant – ziekenhuis – er is hier een eettentje. Ik ben zojuist op bezoek geweest bij die jongen die was neergestoken.’

‘Met wie het nu goed gaat. Die aan het herstellen is.’

‘Ja.’

Weer een stilte.

‘O, hé,’ vervolgde ik. ‘Bedankt voor die paraplu. In mijn koffer. Hij deed goede herinneringen bovendrijven.’

‘Blij dat te horen.’

Toen ze zweeg, zei ik: ‘Dus het gaat goed met je?’

‘Ja, best.’

Eén ding dat ik door de jaren heen had geleerd, was dat wanneer een vrouw ‘ja, best’ zegt, dat een slecht teken is.

‘Hm. Maar “best” is niet zo goed als “goed” en lang niet zo goed als “uitstekend”. Heb ik gelijk?’

‘Er zijn gewoon wat dingen die ik op een rijtje moet krijgen, meer niet.’

‘Van dat akkefietje met mij?’

‘Dat is het niet.’

‘Als je wilt, kunnen we er nu over praten. Ik heb wat tijd over.’

‘Niet over de telefoon.’

Dat klonk niet goed.

‘Pat, ik moet gaan. We praten nog verder. Misschien vanavond. Goed?’

‘Tuurlijk. Prima. Ik spreek je vanavond.’

En toen namen we afscheid en bleef ik met een zelfs nog ongemakkelijker gevoel achter dan voor het telefoontje.

Buiten het ziekenhuis klemden versnipperde cirruswolken zich vast aan de horizon – vlagerig, lang en uitgerekt.

Hoge, stille wolken.

Wolken van ijsdeeltjes.

Wanneer je dat soort cirruswolken ziet, staat er meestal prettig weer voor de deur.

Er waren kalme zomerdagen op komst.

Dat was wat ik dacht toen ik de parkeerplaats af reed en me in de richting begaf van het eerste huis, waar iemand een lijk had gepositioneerd en vervolgens twee dagen wachtte met het inlichten van de politie.

Pas vier blokken bij het ziekenhuis vandaan realiseerde ik me dat Sharyn was weggereden zonder me de Glock te geven.
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10.34 uur

Verspreiding over 28 uur

Ali zat op het bed in zijn hotelkamer, met al zijn spullen ingepakt, toen hij werd gebeld.

‘Ja? Hallo?’

‘Meneer Saleem, ik begreep dat er wat oponthoud op het vliegveld was.’

Ali herkende de stem niet. De man klonk meer als een westerling dan als een Arabier.

‘Wie is dit?’ vroeg hij op achterdochtige toon.

‘Mijn naam is niet belangrijk. Ik bel in opdracht van Fayed.’

‘Hoe weet ik dat?’

‘Hoe zou ik anders aan dit nummer komen? Hoe zou ik anders weten wie u bent of over het incident op het vliegveld?’

‘Nee, nee. Ik moet met Fayed zelf spreken.’

‘Ali, ik weet van Jemen af. Van de vier dagen in de kamer. Van de man achter het gebouw, die tussen de twee soldaten in knielde. Ik weet alles.’

Dat was de bevestiging. Ali besefte dat de man die informatie alleen maar zou hebben gehad als hij echt met Fayed samenwerkte. ‘Ik was bang dat de grenswachten me zouden arresteren of terugsturen naar Kazachstan. En ik wilde onze missie niet in gevaar brengen.’

‘Vanzelfsprekend. We willen dat je naar Dearborn rijdt. We nemen vanavond contact met je op en vertellen je dan waar je zult verblijven. We gaan morgen gewoon door, zoals was gepland.’

Ali had niets te horen gekregen over de planning, alleen maar over de symptomen.

‘En wilt u dat ik daar met de auto naartoe ga?’

‘Ja. Laat je telefoon achter in de opvangbak van de snoepautomaat op de benedenverdieping van het hotel. Daar ligt een andere telefoon op je te wachten. Hij is versleuteld. Neem die mee. Daarmee zullen we vanaf nu met je communiceren.’

Hoe kan die telefoon daar nou zijn beland? Waren ze echt in dit hotel geweest? Hoeveel mensen zijn hierbij betrokken?

‘Hou die ten allen tijde bij je,’ vervolgde de man. ‘We hebben er een app op geïnstalleerd die “TypeKnot” heet. Daar kun je berichtjes mee versturen. Dat is de manier waarop we met elkaar zullen spreken. Neem met niemand anders contact op. Geen andere telefoontjes. Begrepen?’

‘Jazeker. En mijn zusje?’

Ali wachtte op een reactie.

‘Is alles goed met Azaliya?’

Toen er geen antwoord kwam, realiseerde hij zich dat de man had opgehangen.

✠

De stem van Blakes piloot klonk door de intercom en vroeg of hij naar de cockpit wilde komen, dus liep hij tussen de drie rijen lege stoelen door naar voren. ‘Ja?’

‘Ik heb van mijn vrouw te horen gekregen,’ zei de piloot, ‘dat de autoriteiten vragen hebben gesteld over mijn reilen en zeilen. Het kan dus zijn dat er op de vliegvelden naar me wordt uitgekeken. Ik ben bang dat als we in Detroit landen, er weleens een welkomstcomité op de landingsbaan kan staan.’

‘Denk je erover om in plaats daarvan ten noorden van de grens te landen?’

‘Ja. Sarnia Chris Hadfield Airport. Ik ben daar al eerder naartoe gevlogen. Het is een uur rijden bij Windsor vandaan, dus dan kunnen jullie nog steeds zonder veel problemen naar Detroit. Er landen in Sarnia veel privé- en zakenvliegtuigen. We vallen daar niet op.’

‘Goed idee. Kun je daar naar binnen?’

‘Ik zal het IFR-vluchtplan sluiten en de transponder uitzetten, voordat we de grens over gaan. En na de landing gaan jullie twee van boord, voordat de jongens van de douane komen opdagen. Ik handel dat verder wel af; daar heb ik in het verleden al vaak genoeg mee te maken gehad. Ik wil niet dat mijn kist wordt overspoeld door een overvalteam uit Detroit, terwijl jullie bij mij in het vliegtuig zitten.’

Daar had hij een punt.

‘Breng ons dan maar naar Sarnia,’ zei Blake.

Hij keerde terug naar zijn stoel, bekeek de berichtjes op zijn telefoon en zag dat Terry Manoji wat hordes was tegengekomen, maar dat hij ervan overtuigd was dat hij ergens halverwege de middag de beelden voor hen zou hebben.

Oké. Mooi.

Dan konden ze die bekijken, zodra ze in Detroit waren.
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Bij de snoepautomaat deed Ali wat hem was gezegd. Hij pakte de nieuwe telefoon en liet zijn oude daar achter.

En ten slotte, terwijl hij naar de huurauto liep, dacht hij terug aan een halfjaar eerder, toen hij was begonnen aan de reis die naar dit moment had geleid, toen hij de man had ontmoet die zichzelf ‘Fayed Raabi’ah Bashir’ noemde.

De lange, kronkelige weg naar vandaag.

In die tijd kwamen er door de economische neergang in het deel van Kazachstan waar hij woonde niet veel buitenlanders meer en dat betekende minder vertaalwerk. En dat was niet gunstig voor zijn inkomsten. Het gesprek met Fayed was begonnen met een vraag over Ali’s werk en een mogelijke opdracht, maar al gauw had Fayed het gesprek in de richting van Ali’s familie gestuurd.

‘Je zusje, die heet Azaliya, toch?’

‘Hoe weet jij dat?’

‘Een compagnon van me heeft je nagetrokken voor een eventuele opdracht. En toen kwam haar naam ook bovendrijven. Ze heet dus Azaliya?’

‘Ja.’

‘Een mooie naam, broeder.’

‘Ja, dat is het zeker.’

‘En hoe oud is ze?’

‘Ze is van de week juist veertien geworden.’

‘Prijs Allah.’

‘Ja.’

‘Dit kan een moeilijke stad zijn voor meisjes van haar leeftijd.’

‘Wat bedoel je?’

‘Gewoon, dat heb ik gehoord.’

‘Wat wil je daarmee zeggen? Wat heb je gehoord?’

‘O, maar ik ben ervan overtuigd dat jij dezelfde dingen hebt gehoord, vriend. De verhalen. ’s Morgens naar school lopen en ’s middags weer terug kan gevaarlijk zijn. Meisjes worden soms meegenomen.’

Ali voelde dat zijn spieren zich onbewust spanden. ‘Zit je nou mijn zusje te bedreigen?’

‘Absoluut niet. Ik zeg alleen dat nu jullie ouders er niet meer zijn, ik ervan overtuigd ben dat jij er alles aan doet om ervoor te zorgen dat ze een goed leven heeft.’

‘Wat weet jij over mijn ouders?’

‘Je bent moslim.’

‘Waar gaat dit over? Waarom begon je over mijn ouders?’

‘Je zusje, is ze al met een man samen geweest?’

‘Wat?’

‘Meisjes op haar leeftijd brengen de hoofdprijs op.’

Na die woorden greep Ali hem bij zijn kraag en duwde hij hem met een klap tegen de muur. ‘Zo praat je niet over mijn zusje! Ik zou je hiervoor kunnen vermoorden. Ik zou je moeten vermoorden, omdat je dat soort dingen zegt.’

Fayed leek niet onder de indruk te zijn. ‘Maar zal dat haar veiligheid garanderen? Als jij in de gevangenis zit, wie zorgt er dan voor haar? Wie zorgt ervoor dat ze te eten en te drinken krijgt? Wie beschermt haar dan? Ali, je moet weten dat als ik doodga, er anderen zullen komen. Vooral als je in de gevangenis zit.’

‘Wat wil je van me?’

En toen kwam het aanbod.

De beloften.

En de reis naar Jemen. Het trainingskamp, het zand overal – onmogelijk te vermijden. De hitte en de verschroeiende, genadeloze zon. De gebeden. Hij was opgegroeid met een paar leerstellingen uit de Koran, maar in Jemen kreeg hij gedetailleerde instructies over de jizyah die de mensen van het Boek moeten betalen als ze weigerden om zich tot de islam te bekeren, over de juist geleide kaliefen na de dood van Mohammed, vrede zij met hem, en de onvermijdelijke, aanstormende stichting van het wereldwijde kalifaat.

Door alles heen had Ali zo zijn vragen. Ja, natuurlijk had hij die.

Wie zou die tenslotte niet hebben? Het was niet makkelijk om Fayeds versie van de islam te aanvaarden.

Andere moslims executeren, alleen maar omdat ze sjiiet waren? Kinderzelfmoordterroristen? Je vrouw slaan, als ze weigerde seks met je te hebben wanneer jij daar zin in had? Zuur in het gezicht van vrouwen gooien, omdat ze niet de juiste hoofddoeken droegen? Homo’s van daken gooien? Hoe kon dat nou de wil van Allah zijn? Wat voor god zou daar ook maar iets mee te maken willen hebben? Wat voor soort god zou je voor dat soort dingen eer bewijzen? Wat voor god zou zoiets goedkeuren, laat staan dat hij het zou eisen?

Maar Ali hield die vragen voor zich.

Tijdens heel zijn verblijf in Jemen was hij stil, gehoorzaam en meegaand geweest.

Hij deed dit tenslotte niet voor Allah, niet uit angst of liefde voor hem.

Hij deed dit allemaal voor zijn zusje.

Uit liefde voor haar.

Hij zette de telefoon aan, opende de TypeKnot-app en legde de telefoon zo op de passagiersstoel van de huurauto neer dat hij tijdens de rit van elf uur naar Dearborn in Michigan in de gaten kon houden of er berichtjes binnenkwamen.

 

Scarlett Farrow-II

De boomhut

In de film, na de dood van Millies vader, bracht ze veel tijd door in de boomhut die hij voor haar had gebouwd, in de gigantuleuze boom voor haar raam. De boomhut was niet echt super, maar hij was van hem, dus speciaal genoeg.

Om Millie in heel dat deel van de film geloofwaardig over te laten komen, om haar een trieste uitstraling te geven, moest Scarlett ook triest acteren.

En hoe langer je speelt dat je triest bent, hoe meer je ook echt triest wordt, net als wanneer je T-shirt nat wordt, het vocht erdoorheen trekt naar je huid. Maar in dit geval stopte het niet bij je huid. En hoe meer triestheid je voorwendt, hoe dieper de echte triestheid door je heen trekt.

In het verhaal begint de moeder van Millie op een gegeven moment een verhouding met een vent van wie Millie meteen ziet dat hij niet bepaald aardig is. De acteur speelde het personage Harris zo goed, dat Scarlett zelfs niet met hem alleen wilde zijn als ze niet aan het filmen waren. Zo goed was hij. Zo griezelig.

Zo goed in slecht zijn.

Maar Tracy, Millies moeder, zag niet hoe hij werkelijk was.

In de film had Harris een vreselijk kort lontje, maar Tracy negeerde dat gewoon.

Het was net alsof hij bijna explodeerde, als een bom die afwachtte tot hij boem! kon doen.

Op een avond, nadat ze klaar waren met filmen, zat Scarlett aan het avondeten met de vrouw die Tracy speelde.

Ze zaten in de boomhut.

Het was een goede plek om te praten als je met iemand alleen wilde zijn.

Toen Scarlett haar vroeg waarom Tracy niet in de gaten had wat Harris’ echte karakter was, vertelde ze haar dat de liefde in het echte leven soms ook zo is: ‘Tracy houdt zo veel van jou – van Millie, bedoel ik natuurlijk – en wil zo graag een liefhebbende vader en een gelukkig gezinnetje voor haar, dat ze daardoor niet ziet hoe Harris in werkelijkheid is.’

‘Maar hoe komt het dan dat Millie dat wel ziet?’

‘Omdat ze niet van Harris houdt. Liefde opent je ogen voor bepaalde dingen, maar sluit ze voor weer andere.’

‘Dat snap ik niet.’

Na een korte stilte zei de vrouw: ‘Ik ook niet, lieverd.’

Soms noemde die dame haar zo – lieverd – en dat gaf Scarlett het gevoel dat er echt van haar werd gehouden, niet zoals wanneer haar moeder haar van die ‘koosnaampjes’ gaf die eigenlijk helemaal niet aardig waren.


DEEL III

De afgoden die we maar al te graag in de armen sluiten

Het zwaard mag dan in mijn nek liggen, maar het kan nooit in de nek van ons allemaal liggen. Als ik sterf, mag de wereld me de rug toekeren, maar als wij sterven, zal de wereld het opmerken en in actie komen. En dus, hoewel de regering mij vandaag dan tot doelwit mag hebben bestempeld, me misschien zal doden, zullen ze ons niet allemaal doden. Wat ga je met je leven doen? Sta je achter me? Of sterf ik alleen in deze Tuin van Bloed?

(De laatste woorden van de Saoedi-Arabische dissident en seculiere blogger Asim Rashadi, voordat hij op 17 juni 2006 werd onthoofd vanwege heiligschennis. Niemand in de menigte van tweehonderd mensen kwam naar voren om samen met hem te sterven. De meesten juichten zijn dood toe.)

Niets is zo onbetrouwbaar als het hart, onverbeterlijk is het, wie zal het kennen?

(Jeremia 17:9, NBV.)
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De daaropvolgende uren gingen snel voorbij toen ik door Detroit navigeerde om een gevoel te krijgen van de vijf wijken waar de tot dusver bekende lijken waren achtergelaten.

Wie die mensen dan ook mocht hebben vermoord, hij had ervoor gezorgd dat de plaatsen delict wijd verspreid lagen.

Vanaf een plek die ‘Campus Martius’ heet, midden in Detroit, wordt alles wat binnen een cirkel van twaalf kilometer ligt officieel tot de stad gerekend.

De rit voerde me langs Highland Park en Hamtramck, twee buitenwijken die binnen de stadsgrenzen liggen, en door de door misdaad geteisterde oostkant, tot de door herenhuizen geflankeerde straten van Grosse Pointe. Zo dichtbij en toch zo ver weg. Geografisch gezien werden ze door slechts enkele blokken gescheiden, maar ze zouden op twee totaal verschillende continenten kunnen hebben gelegen.

Ik kwam langs de oude Packard-fabriek en ging zelfs even de Outer Drive op, waarop je van de ene kant van de stad helemaal naar de andere kant kunt rijden.

Onderweg analyseerde ik het netwerk van straten, zag de clusters woonwijken en de socio-economische staat van de verschillende buurten, en probeerde zonder succes een causaal, of in elk geval correlatief verband te leggen tussen de locaties van de plaatsen delict en de woonadressen van de slachtoffers.

Er hingen geen verkeerscamera’s op de kruisingen die zich het dichtst bij de plaatsen bevonden waar de misdaden waren gepleegd, dus hadden we geen beelden van voertuigen of individuen die de bewuste plekken verlieten. Ik vermoedde dat de camera’s geen lang leven waren beschoren, omdat ze waarschijnlijk binnen de kortst mogelijke tijd zouden zijn gestolen. Of vernietigd, om de anonimiteit van de metaalverzamelaars te waarborgen.

Maar het maakte me ook duidelijk hoe zorgvuldig de dader te werk was gegaan om geen sporen achter te laten.

Ik bezocht de eerste vier plaatsen delict in de volgorde waarin de moorden waren gepleegd en ging overal even binnen kijken: St. Clair Street, waar Maxine Nachmanoff was gevonden; toen Worcester Place, waar een jonge man met de naam ‘Gideon Flello’ was vermoord; daarna naar de plaats delict van Dakota Sawatzy op Walton Street; en het huis op Montrose, waar ze Meredith Getz hadden gevonden.

Omdat willekeur vaak vermomde ingewikkeldheid is, zette de blijkbaar willekeurige ligging van de locaties me aan het denken en ik haalde de stadsplattegrond van de politie van Detroit tevoorschijn.

In veel bewoonde gebieden zijn de enige dingen op het gebied van misdaad die door de politie worden bijgehouden, de dingen die in politiek opzicht interessant zijn en meestal hebben die niets te maken met het voorkomen van de misdaden en het aanhouden van de verdachten.

Vaak zorgt de invloed van de politiek en de bureaucratie ervoor dat de politie zich niet ontwikkelt en blijft hangen in oude modellen en methoden, zelfs als de demografie van een stad verandert. En nu ik de plattegrond van de politie van Detroit bestudeerde, leek dat ook hier het geval te zijn.

Maar nadat ik de verschillende politiedistricten over de plaatsen delict van dit onderzoek heen legde, ontdekte ik dat elke plaats delict in een ander district lag en altijd binnen twee blokken van de rand van een district.

Vijf lijken. Allemaal in de buurt van de rand van het district waarin ze waren gevonden.

Dat kon eenvoudigweg geen toeval zijn.

Om ze te verspreiden? Om het onderzoek dwars te zitten?

Waarschijnlijk wisten de meeste mensen niet eens in wat voor district ze woonden, laat staan dat ze de andere politiedistricten in de stad konden aanwijzen, in elk geval niet zo precies.

Het was duidelijk dat de dader vertrouwd was met deze plattegrond. Het zou te ver gaan om ervan uit te gaan dat hij dan ook meteen maar bij de politie werkte, maar ik wilde alle mogelijkheden openlaten en de bewijzen volgen, waar ze dan ook heen mochten leiden.

Omdat ik de vorige dag al op de plaats delict van de moord van Jamika Karon was geweest, bewaarde ik die straat voor het laatst. Op de een of andere manier had de man die ik in die school achterna had gezeten ons uit handen weten te blijven. En we wisten nog steeds niet hoe. Maar ik was vast van plan om dat raadsel op te lossen.

Gezien de locatie van de school dacht ik dat ik nog wel genoeg tijd had om daar even snel rond te kijken en toch nog op tijd voor de briefing van halftwee te zijn.

In elk geval het grootste deel ervan.

‘O, sorry. Ik had niet in de gaten dat het al zo laat was. Echt? Is het al zo laat? Tjonge.’

Het zou kunnen werken.

Wie weet.

Hoewel ik op het internet waarschijnlijk wel wat informatie over de school kon vinden, staat politie-informatie daar vaak niet op – al vind je die in veel gevallen zelfs niet in de databases van de politie. In plaats daarvan ligt die info opgeslagen in dossierkasten en dozen en lades in opslagruimtes of kelders en zou het waarschijnlijk nooit worden ingescand of op het internet worden gezet, behalve als er een goede reden was om daar de benodigde tijd in te steken.

Vandaag had ik een reden.

Ik nam contact op met de afdeling gegevensopslag van de stad en omdat ik vermoedde dat de assistente meer gegevens had opgeborgen dan haar chef en ze daarom de informatie sneller zou weten te vinden, sprak ik met haar in plaats van met hem. Ze vertelde me dat ze ‘Starr’ heette – ‘met twee “r’s”’ – toen ik haar mijn federale ID-nummer gaf om toegang tot de gegevens te krijgen.

‘Zou jij de gegevens van Lincoln High School boven water kunnen halen?’

‘Geen idee. Ik heb het vandaag nogal druk.’ Ze geeuwde, of dat nou uit verveling of voor het beoogde effect was. ‘Ik moet sowieso in mijn pauze even de deur uit. Mijn nagellak is net op.’

Ik wist niet hoe serieus ze dat meende. ‘Ik stuur je wel wat. Je zou ons kunnen helpen om een serie moorden op te lossen.’

‘London Reckless.’

‘London Reckless?’

‘Dat is de naam van de kleur die ik gebruik.’

‘Is dat een kleur?’

‘M-hm. Zo doen ze dat met lippenstift en nagellak.’

‘Goed. Oké. Dan bestel ik wat London Reckless voor je.’

En opeens was ze een en al zakelijkheid. ‘Structurele, architectonische, mechanische of civiele prints? Plattegronden van het terrein, van het gebouw, luchtfoto’s?’

‘Bouwtekeningen, plattegronden, vergunningen, alles wat je maar te pakken kunt krijgen.’

‘Geef me een uur.’

Maar Starr moest beter in haar werk zijn dan ze zichzelf toedichtte, omdat ze me binnen het halfuur terugbelde, net op het moment dat ik achter de school parkeerde.

‘Ik weet niet of je er iets aan hebt,’ zei ze, ‘maar dit ziet er interessant uit.’

‘Interessant is positief. Ga verder.’

‘Omdat Detroit een industriestad was, werden de fabrieken tijdens de Tweede Wereldoorlog omgebouwd voor de productie van tanks en andere militaire voertuigen. En daarom werd de stad beschouwd als een primair doelwit voor luchtaanvallen. En dus werden er bij de bouw van scholen, en vaak ook kerken, in die tijd schuilkelders onder aangelegd.’

Starr wist blijkbaar wat ze deed. Misschien hing ze door de telefoon wel expres de werkschuwe secretaresse uit om niet nog meer op haar bord gestapeld te krijgen.

Ze vervolgde: ‘In sommige gevallen waren ze door middel van tunnels die onder de wijken door liepen met elkaar verbonden, zodat de bewoners er sneller konden komen. Maar het kan zijn dat de ingangen niet altijd zichtbaar zijn of zelfs niet meer toegankelijk. We hebben het hier over doorgangen die misschien al een halve eeuw niet meer open zijn geweest. Het lijkt erop dat een paar ingangen behoorlijk goed verborgen waren om ze onvindbaar te maken voor een invallend leger.’

Voor zover ik wist, had gisteravond geen van de agenten een schuilkelder doorzocht, dus dit klonk veelbelovend.

‘En onder deze school? Lincoln High?’

‘Ja, dat was er een van. Er zit een schuilkelder onder, maar ik heb op de bouwtekeningen geen ingang kunnen vinden. De gegevens zijn niet zo uitgebreid als ze zouden moeten zijn. En er zijn ook een paar bouwtekeningen kwijt.’

‘Doe me een plezier en scan die bouwtekeningen – wat je dan ook mag hebben gevonden – en stuur ze naar me door.’

‘Dat zijn er nogal wat,’ merkte ze op. ‘Dat kan wel even duren.’

‘Begin dan met de tekeningen waarop eventueel de ingang van die schuilkelder zou kunnen staan.’

‘Nude Velvet.’

‘Eh, sorry?’

‘Lippenstift. Nude Velvet. Stuur me ook wat lippenstift. Samen met de nagellak. Dat is mijn kleur.’

‘Eh, oké. London Reckless-nagellak en Nude Velvet-lippenstift. Geen probleem.’

‘Bedankt, agent Bowers.’

‘Graag gedaan, Starr.’

Ik had een zaklamp, maar geen wapen, dus ik was op mijn hoede toen ik de school binnenging en dezelfde gang in liep als de dag ervoor.

Soms heb ik een springmes bij me, maar ik was door alle heisa met Christie vergeten om hem in mijn koffer te doen.

Lekker bezig.

Het was stil om me heen, net als toen ik de man met de hoody achterna had gezeten.

Stille, bedompte lucht.

Op het moment dat ik met mijn zaklamp de gang in scheen, dacht ik aan het einde beweging te zien, in de buurt van een van de vertrekken zonder deur. De lichtbundel van de Maglite reikte niet echt ver genoeg, maar er was genoeg licht om te zien dat het een hond was.

Ik ben geen hondenexpert en zag in het halfduister niet welk ras dit was, maar hij leek me groot genoeg om behoorlijk wat schade te kunnen aanrichten als hij het idee kreeg dat ik een bedreiging vormde.

Het beest keek me een tijdje bewegingloos aan en de ogen weerspiegelden het licht dat zijn kop echter vrijwel niet wist te bereiken, waardoor het twee groen opgloeiende schijfjes in de schaduwen waren.

Heel even deed het me denken aan de wolf in het korte essay Thinking Like a Mountain van de natuurbeschermer Aldo Leopold, toen hij over het ‘felle groene vuur’ schreef dat in de ogen van de stervende wolf uitdoofde.

De hond begon naar me te grommen. Een uitdaging.

‘Vangen!’ schreeuwde ik.

Maar het beest nam een wat agressievere houding aan en gromde nog eens, een geluid dat dieper uit zijn keel kwam en zo veel wilde zeggen als dat ik maar beter kon maken dat ik wegkwam.

Ik keek om me heen, op zoek naar iets waarmee ik me kon verdedigen, maar buiten de verkruimelende plafondtegels was de gang leeg.

‘Wegwezen!’ Intuïtief zwaaide ik met mijn lamp, hoewel ik niet wist wat voor nut dat had.

Hij kwam een paar stappen dichterbij, maar toen ik nog eens naar hem schreeuwde, verloor hij uiteindelijk zijn interesse, draaide zich om en dribbelde weg.

In de notities van Sharyn in verband met het onderzoek had gestaan dat er zo’n vijftigduizend weggelopen en wilde honden door de stad zwierven.

Dat zijn heel wat hongerige Rakkers en Hectors en Fluffy’s, en op de foto’s van de eerste vier moorden was te zien dat mensenvlees ook op het menu stond.

De ingescande foto’s van Starr met twee ‘r’s’ kwamen binnen op mijn telefoon en met één oog op mijn schermpje en het andere op de uitkijk, voor het geval de hond met de gloeiende ogen terugkeerde, begon ik de plattegronden en bouwtekeningen van de school te bestuderen, op zoek naar de ingang van de schuilkelder uit de Tweede Wereldoorlog.
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De piloot van Blake zette de Sovereign probleemloos op de landingsbaan van het Sarnia Chris Hadfield Airport aan de grond en zo gauw ze stilstonden, gingen Blake en Mannie ervandoor voor de douane hen kon tegenhouden.

In zakelijke kringen bood de Fixed Base Operator diensten aan eigenaars van privéjets en hun passagiers aan. En dus had Blake onderweg al contact opgenomen met het FBO en stond er een auto op hen te wachten.

Misschien had hun abrupte aankomst enige achterdocht gewekt bij het bedrijfje, maar als je mensen genoeg betaalt, houden ze hun vragen wel voor zich.

Blake dacht er nog heel even over na of hij hun kans om te worden opgepakt moest verkleinen door Mannie te laten afrekenen met de piloot, maar besloot dat geweld in dit geval niet nodig of gerechtvaardigd was. De man had hen goed gediend. Hij was een vriend. Hij verdiende het niet om vandaag te sterven.

Toen ze het voertuig bereikten, liet Blake Mannie rijden, zodat hij zijn e-mail kon checken, om te zien of de beelden van de beveiligingscamera’s van het vliegveld van Atlanta, die Terry zou opsturen, al waren binnengekomen.

✠

Op het bureau van het negende district bestudeerde Sharyn Weist ter voorbereiding van de briefing haar notities. Ze zouden over nog geen tien minuten beginnen.

Geen bruikbare prints op de borden. Niets van agent Springman over de sportscholen of de TypeKnot-app. Misschien was dat wel een dood spoor. Hij was verdergegaan met de parkour-optie.

Ze had niets meer van Pat gehoord, nadat ze uit het ziekenhuis was vertrokken, en vroeg zich af of ze iets had gezegd wat hem in het verkeerde keelgat was geschoten.

Waarschijnlijk niet. Maak je er niet druk om. Hij doet gewoon zijn werk. Doe jij nou maar het jouwe.

Ze had overeenkomsten gevonden in verband met de apps op de telefoons van de vijf slachtoffers.

Tot op zekere hoogte was dat te verwachten geweest: Google, You-Tube, Facebook, Krazle, het nieuwste hybride sociale netwerk – annex zoekmachine – dat vandaag de dag overal leek op te duiken.

Zo’n beetje iedereen had die apps op zijn telefoon zitten, dus leek het ook niet meer dan logisch dat de slachtoffers ze ook hadden geïnstalleerd.

Maar ze hadden ook allemaal de Hook’dup-app gedownload en ze dacht niet dat alle vijf deze mensen toevallige dezelfde relatief onbekende datingapplicatie zouden gebruiken.

Het duurde niet lang voor Sharyn erachter kwam dat deze app zo’n beetje was wat ze had gedacht. Je gaat het internet op, post je foto, vertelt naar wie je zoekt – een man, een vrouw, een triootje, wat dan ook – en de app helpt je om andere geïnteresseerden te vinden en om met hen af te spreken.

Maar deze app was uniek in de zin dat hij speciaal voor Detroit was ontworpen en er een lijst op stond met de beste vijfhonderd plekken om elkaar te ontmoeten: leegstaande huizen, kerken, scholen, magazijnen. Er stond bij welke in- en uitgangen je moest gebruiken, de beste tijden om te vermijden dat iemand je zou zien en zelfs welke ruimtes werden aangeraden voor de ‘discrete recreatieve ervaringen’ waarnaar de gebruikers van de app op zoek waren.

De app zou groen oplichten voor ‘nu’, geel voor ‘rustig aan’ en rood voor ‘blijf uit de buurt’.

Degene die dit had ontwikkeld, moest goed op de hoogte zijn van de leegstaande gebouwen in de stad.

Een straatkunstenaar?

Igazi?

Ze downloadde de app.

Nadat ze hem had geopend, vond ze alle vijf de plaatsen delict in de lijst met mogelijke ontmoetingsplekken.

De ontwikkelaar, Inntoit2U Designs, hield vijfenveertig minuten rijden bij de stad vandaan kantoor.

Oké.

Mooi.

Elke rechercheur weet dat als je mensen wilt ondervragen, je maar beter geen afspraak kunt maken, maar, mocht dat mogelijk zijn, beter opeens bij hen op de stoep kunt staan. Van tevoren bellen geeft mensen de tijd om te bedenken wat ze wel of niet zullen zeggen, om documenten te vernietigen of om de benen te nemen. En dus besloot Sharyn dat ze, zo gauw de briefing voorbij was, eens een praatje met de ontwikkelaar van de app zou gaan maken.

Misschien had Pat wel tijd om met haar mee te gaan.

Het was maar een idee.

Gewoon een optie.

Kijken hoe een en ander zou verlopen.

✠

De ingescande bestanden van de nogal gedetailleerde bouwplannen waren niet helemaal scherp.

Maar voor zover ik kon zien, zou de ingang van de schuilkelder zich in de jongenskleedkamer moeten bevinden, waar een soort aflopende tunnel of een trappenhuis naar een ruimte onder de gymzaal moest leiden.

En daarom vermoedde ik dat het voor de verdachte, vanwege het feit dat de kleedkamer zich vlak naast de gymzaal bevond, niet moeilijk moest zijn geweest om weg te glippen terwijl ik vanaf de zolder naar beneden klom.

Starr had gezegd dat sommige ingangen goed verstopt zaten. En omdat de briefing bijna begon, had ik niet veel tijd.

Aan de ene kant hoopte ik dat het lang genoeg zou duren om mijn afwezigheid daar te rechtvaardigen.

Aan de andere kant hoopte ik echter dat de ingang niet al te goed verstopt zou zijn, zodat ik er snel achter kwam waar hij naartoe leidde.

In eerste instantie wilde de deur van de kleedkamer niet open toen ik ertegen duwde, maar met wat extra inspanning gaf hij krakend mee.

Voorzichtig en op mijn hoede ging ik naar binnen.
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Zonder ramen om wat daglicht binnen te laten, had ik mijn zaklamp nodig om iets te kunnen zien.

Het zachte geluid van klauwtjes die over de vloer schraapten trok mijn aandacht en ik richtte net op tijd mijn zaklamp in de bewuste richting om een rat met een lijf zo dik als mijn kuit een gat in de muur in te zien duiken. Zijn staart zwiepte als een bruingrijze slang achter hem aan en hij verdween uit het zicht.

Op het moment dat ik mijn Maglite opzij bewoog, klonk de The A-Team-ringtone van Ralph op. In de stilte schrok ik zo van het geluid, dat ik bijna een sprongetje van schrik maakte. Ik was blij dat niemand het had gezien.

‘Ik heb je berichtje gekregen,’ zei hij. ‘Ik kon niet weg. Wat is er aan de hand? En hoe gaat het in Motor City?’

‘We hebben er weer een moord bij.’ Ik praatte hem bij, terwijl ik nauwkeurig de muur onderzocht op de plek waar de kastjes zouden hebben gezeten als de metaalverzamelaars ze niet hadden meegenomen. Voor zover ik kon zien, zat daar geen ingang naar de schuilkelder. Mijn zoektocht hier deed me terugdenken aan mijn zoektocht van de dag ervoor naar de verborgen kamer in de garage van het huis in New York.

Blijkbaar was naar geheime doorgangen zoeken mijn nieuwe hobby.

‘Waar zit je nu?’ vroeg hij.

‘In de school. Ik probeer een schuilkelder te vinden.’

‘Schuilkelder?’

‘Er zou er eentje onder de gymzaal moeten zitten. Ik denk dat er een mogelijkheid bestaat dat de verdachte gisteravond via die weg is ontsnapt.’

‘Over “ontsnappen” gesproken, er is nog steeds niks bekend over Blake. Maar we weten ondertussen wel hoe die biowapenwetenschapper heet: doctor Vladislav Kuznetsov. Hij is een jaar of zes geleden uit beeld verdwenen. Eigenlijk stond hij niet echt bij iemand op de radar – niet op die van ons en niet op die van de Russen. Ze houden nog steeds hun mond stijf dicht over bij wat voor soort projecten hij betrokken was, maar we weten wel dat hij op het moment dat hij verdween, bezig was met pionierswerk op het gebied van synthetische biologie.’

‘Daar heb ik iets over gehoord, maar ik weet niet precies wat het is.’

Er waren nog maar een paar van de wastafels en urinoirs intact. De meeste waren aan stukken geslagen. En alle metalen onderdelen waren verdwenen.

‘Weer een stapje verder dan genensplitsing,’ vertelde Ralph me. ‘Biotech. Genetische engineering. Ik weet niet hoe het allemaal werkt, maar je kunt er nieuwe virussen mee ontwikkelen, echt van de grond af aan.’

‘Dat klinkt niet best.’

‘Nee, inderdaad niet. O, en er zaten geen vezels van het touw onder zijn nagels. Het lab heeft het bevestigd: de puntbloedingen en de bloeduitstortingen in zijn hals wijzen op verwurging, in plaats van verstikking door ophanging.’

‘Ik betwijfel of de man zich met zijn eigen handen heeft gewurgd.’

‘Tja. Dat is inderdaad nogal lastig. Trouwens, ik begreep dat jij voor maandagmorgen om een afspraak met Maria Aguirre hebt gevraagd, die jurist van OPR?’

‘Waar heb je dat gehoord?’

‘Dat wordt gefluisterd. Het punt is dat ze negen dagen geleden met vakantie is gegaan en dat niemand sindsdien meer iets van haar heeft gehoord. Maar haar paspoort is gebruikt om Kazachstan binnen te komen. En raad eens waarom dat van belang is?’

Ik deed een gooi. ‘Kuznetsov?’

‘Juist. Nadat hij dat biotechnologiecentrum in de buurt van Novosibirsk had verlaten, is hij voor het laatst gezien in Alma-Ata, Kazachstan.’

‘Dit wordt groter.’

‘Zo werkt het nou altijd. En nog iets: we hebben een telefoontje nagetrokken naar een piloot die in het verleden banden met Blake had. We zijn langs geweest voor een praatje. De man was niet thuis. Zijn vrouw beweert dat hij is gaan vissen in New Hampshire, maar kon ons niet vertellen waar.’

‘En zijn vliegtuig?’

‘Dat is van Teterboro vertrokken. We houden door heel het land heen de vliegvelden in de gaten. Als hij samen met Blake is opgestegen en we vinden hem, vlieg ik misschien zelf wel even naar hem toe om met de man rond de tafel te gaan zitten. Wat is tenslotte één vluchtje met ruim honderdduizend kilometer per jaar achter de kiezen? Hoe dan ook… Het lijkt erop dat de vergadering weer begint. Ik moet zo gaan. Maar waarom had je nou een berichtje voor me achtergelaten om me terug te bellen?’

‘Man, ik heb echt even wat advies nodig.’

‘Over wat?’

Ik gaf hem een korte samenvatting van de situatie met Christie. ‘Ze is van streek en ik ben bang dat ik daar iets mee te maken heb.’

‘Denk je?’

‘Nou ja…’

‘Heb je je verontschuldigingen aangeboden?’

‘Ja.’

‘Echt?’

‘Ja-ha.’

Omdat ik in de kleedkamer niets interessants tegenkwam, liep ik door naar de douches en liet de bundel van mijn zaklamp systematisch langs de muur glijden, tegel voor tegel.

Er bevonden zich hier geen aparte douchecabines, alleen maar een traumatisch groepsdouchegedeelte waar alle jongens een hekel aan hadden, toen ik nog op school zat.

‘Maar,’ vervolgde Ralph, ‘is het nou een “ja” of een “ja-ha”?’

‘Wat is het verschil?’

Als die vent via deze ruimte is ontsnapt, moet er ergens een toegangsdeur zijn.

‘“Ja-ha” betekent dat je een beetje in de verdediging schiet. “Ja” betekent dat je nog steeds niet aan haar hebt toegegeven dat je een eikel bent.’

‘In dat geval is het “ja”.’

‘Goed om te horen.’

‘Maar ik ben geen eikel geweest.’

‘Dat valt nog te bezien.’

Alle vier de afvoerroosters en op één na alle douchekoppen waren verdwenen.

‘Toen ik jong was,’ zei Ralph, ‘vertelde mijn moeder ons altijd dat de twee belangrijkste dingen die je tegen iemand kunt zeggen “het spijt me” en “ik hou van je” zijn. Maar je moet ze in de juiste volgorde zeggen, anders hebben ze totaal geen nut.’

Ik bekeek de voegen tussen de tegels. In sommige gevallen waren ze diep genoeg om een soort deur te verbergen.

Dat had potentieel.

‘De juiste volgorde?’ Ik liet mijn hand langs de muur glijden, op zoek naar uitsteeksels of loszittende tegels. ‘Ik weet niet precies wat je daarmee bedoelt, Ralph.’

‘Als je eerst “het spijt me” zegt en dan pas “ik hou van je”, gaat het goed. Eerst de verontschuldiging en dan een verklaring van onuitblusbare toewijding. Maar zeg je het in omgekeerde volgorde, dan gaat het echt niet goedkomen. Mensen gebruiken de eerste manier in een poging om een relatie te redden en de tweede manier wanneer ze op het punt staan om er een te beëindigen.’

‘Hm.’ Ik wist niet of ik het helemaal eens was met Ralphs moeder, maar ik begreep wel wat hij bedoelde.

‘Heb je tegen Christie gezegd dat je van haar houdt?’ vroeg hij.

‘Niet precies met die woorden.’

‘Met welke woorden dan?’

‘Eh… nou, ik denk met “ik ook”.’

‘Ai… Niet goed. Hou je van haar, Pat?’

‘Dat denk ik wel.’

‘Man, dat heb je toch niet tegen haar gezegd, of wel? Dat je denkt dat je van haar houdt?’

‘Nee. Natuurlijk niet.’

‘Hoelang zijn jullie nu al samen? Sinds april toch?’

‘We hebben elkaar eind april ontmoet en hadden onze eerste date op twee mei.’

‘Kijk, daar ga je al.’

‘Ga ik al?’

‘Denk even als een vrouw, Pat. Welke dag is het vandaag?’

‘Twee augustus. Ah. Ik snap hem. Dat is drie maanden.’

‘Je bent je jubileum vergeten.’

‘Maar Christie en ik zijn niet –’

‘Tja, maar misschien denkt zij dat wel. Of ze wil in elk geval dat je dat bent.’

Ik liet dat even bezinken. ‘Ik begrijp het.’

‘Neem je me nou in de maling, of ben je echt zo’n onbenul als het op vrouwen aankomt?’

‘Ik neem je niet in de maling.’

‘Daar was ik al bang voor.’

Er is hier niets, Pat. Geen schuilkelder. Dit is niet de manier waarop hij uit de school is ontsnapt.

‘Maar is dat niet een beetje kinderachtig van haar, dan?’ vroeg ik.

‘En dat is nou precies wat een eikel van een vent zou vragen. De juiste vraag is: “Hoe probeer ik de zaak te redden?”’

‘Hoe probeer ik de zaak te redden?’

‘Dat is beter. De volgende keer dat je Christie ziet, kijk je haar in de ogen en dan zeg je dat het je spijt en dat je van haar houdt. In die volgorde.’

‘M-hm…’

‘Begin met “het spijt me” en eindig met “ik hou van je”. Vertrouw me. En stel het niet uit. Christie is een speciale vrouw. Je vindt echt geen betere. En je wilt haar niet kwijtraken.’

‘Mee eens.’

Je moet hem over Sharyn vertellen.

Nee, daar schiet ik niets mee op. Dat zou het er alleen maar ingewikkelder op maken.

‘Beloof me dat je het zult doen,’ zei Ralph.

‘Doe ik.’

‘Beloof het.’

‘Ik beloof het. Eerst “het spijt me” en dan “ik hou van je”.’

‘Prima. En trouwens, dat je het weet, DeYoung zou je vanmiddag weleens kunnen bellen om je te vragen waarom je een ontmoeting met Maria van OPR wilt.’

‘Bedankt voor de info. En voor het relatieadvies.’

‘Bedank mijn moeder maar.’

Hij verbrak de verbinding en ik stond op het punt om de zoektocht naar de schuilkelder te staken en toch maar naar de briefing te gaan, toen mijn blik weer op die enig overgebleven douchekop viel.

Een ongerijmdheid.

Waarom hangt dat ding er nog steeds? Waarom hebben ze die ook niet meegenomen?

Ik stopte mijn telefoon in mijn zak en voelde om de douchekop heen, probeerde hem te verdraaien en hem opzij te duwen, maar het ding bewoog niet.

Toen ik hem echter naar beneden trok, alsof het een hefboom was, vond ik waar ik naar zocht.

Met een zachte, maar hoorbare klik en daarna het geluid van zware tandwielen die langs elkaar draaiden, ging er een stuk betegelde muur open en verscheen er een opening van een meter breed en iets lager dan ik.

Ik scheen met mijn Maglite in het duister, waardoor er een smalle tunnel zichtbaar werd die schuin naar beneden liep, zo onder de vloer van de gymzaal door.

Omdat deze plek was ontworpen om een bom te kunnen weerstaan, was de deur die naar de tunnel leidde versterkt. Gezien het doel dat de bouwers ermee hadden, vermoedde ik dat hij ook ooit luchtdicht was geweest. De betonnen muren leken in elk geval dik genoeg om een stootje te kunnen hebben.

Het duister voor me leek op de een of andere manier donkerder en dikker dan het duister om me heen, bijna als een solide massa die ik moest openbreken of met de lichtbundel van mijn zaklamp opzij moest duwen. Ik stapte de kleine opening door en liep de tunnel in.
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Er was hier kortgeleden nog iemand geweest, omdat de tunnel op de grote slierten spinnenweb in de hoeken na stof- en ragvrij was.

Ik zag echter geen voetafdrukken op de betonnen vloer.

Hoe verder ik afdaalde, hoe lager de temperatuur werd, net als wanneer je afdaalde in een grottenstelsel.

Koel.

Vochtig.

Een schimmelgeur.

Na een meter of twintig werd de vloer van de tunnel vlak en kwam hij uit in een schuilkelder met laag plafond, die groot genoeg leek om tijdens een luchtaanval enkele honderden mensen te kunnen herbergen.

Er kwam nog een tunnel uit op de grote ruimte, aan de andere kant ervan, een meter of dertig verderop. Toen ik ernaartoe liep, kreeg ik de neiging om voorovergebogen te gaan lopen, om niet met mijn hoofd langs het ruwe beton boven me te schuren.

Tegen een van de muren stonden bestofte dozen en kratten, en achttien grote vaten – sommige met medische voorraden en andere met Eerste Hulp dozen – omringd door stapels blikken met soep, fruit en bonen.

Ik liep de andere tunnel in, die om de een of andere reden bijna twee meter breed was en hoog genoeg om in te staan.

Door de plattegronden was ik erachter gekomen dat sommige tunnels de schuilkelders met elkaar verbonden en ik vroeg me af waar deze uitkwam.

Ik liep een paar minuten verder door de gemuilkorfde stilte van de tunnel en zag op een gegeven moment iets plats van een centimeter of dertig hoog op de grond liggen, nog net binnen de lichtcirkel van mijn zaklamp.

Drie stappen verder realiseerde ik me dat het een matras was en dat hij op een plek lag waar de tunnel iets breder werd, zodat aan de ene kant nog plek was voor een oude, houten kist en aan de andere voor vier van die vaten uit de schuilkelder.

Op de omgekeerde kist stond een vijf liter fles water die meer op zijn plek zou hebben geleken in een kantoor dan hier.

De matras was vies en doorgezakt, en er lag een slordige hoop versleten dekens op. Bij het voeteneinde van het bed ontwaarde ik een prop onherkenbare kleding. En tussen mij en het geïmproviseerde onderkomen lag een verzameling lege blikjes, waar ooit verschillende soorten eten in had gezeten.

Op het moment dat ik een van de blikjes opzij schopte, schoten er twee kakkerlakken uit. De ene ging ervandoor, maar de andere kwam recht op me af.

Intuïtief maakte ik met mijn hiel een einde aan de kansen van het diertje om een nucleaire aanval te overleven. Christies dochter, een toegewijde veganist en lid van de dierenbescherming, zou verbijsterd zijn geweest.

Ik iets minder.

Ik veegde de overblijfselen van de kakkerlak van mijn schoenzool en toen ik bij de matras in de buurt kwam, dacht ik in de verte een klik te horen.

Ik stond stil.

Luisterde.

Afgezien van het ritmische gedruppel van water, ergens verderop, hoorde ik niets meer.

Drup.

Dr-drup.

Met mijn zaklamp recht voor me gericht, zag ik dat ik nog steeds alleen was.

Naast de matras stond een nauwkeurig opgestapelde serie van negentien boeken.

Op de rug van alle boeken stond een handgeschreven nummer, allemaal in Dewey Decimal-font, en ik vermoedde dat ze allemaal uit de schoolbibliotheek afkomstig waren.

Iemand hier was een fan van klassiekers: Pride and Prejudice, The Scarlett Letter, Sister Carrie en andere.

Geen titels die bovenaan op mijn lijstje stonden.

Ik ga voor verhalen met wat meer spanning en heel wat meer testosteron.

En een onverwachte plotwending.

Ik hield altijd van een goede verandering in het plot aan het eind.

De boeken moesten een keer in het water hebben gelegen of anders had de constante vochtigheid hier zijn tol geëist, want ze waren allemaal opgezwollen en op een vreemde manier vervormd.

Over de vier vaten lag een rechthoekige plaat hout, die daarmee een geïmproviseerde tafel vormde waarop een twaalftal opgebrande kaarsen stond die om een schilderijtje heen stonden met daarop een afbeelding van Jezus Die aan het kruis hing. Vanaf het schilderij was met afval geprobeerd om zonnestralen na te bootsen die bij de afbeelding vandaan liepen.

Een altaar.

Iemand had hierbeneden een altaar gemaakt.

De matras en het altaar namen zo’n beetje de hele breedte van de tunnel in beslag, zodat het lastig was om dit gedeelte te passeren zonder over de matras te lopen.

Ik moest denken aan een gesprek uit een boek dat ik had gelezen toen ik op de universiteit zat. Ik wist niet meer precies wie de schrijver was of hoe de titel van het boek luidde, maar door de jaren heen waren er drie zinnetjes van dat gesprek blijven hangen:


‘Ik bewaar mijn afgoden in een kast.’

‘Ik bewaar die van mij op een voetstuk.’

‘Wie van ons is de grootste zondaar?’



Ik vermoed dat we ons allemaal ergens volledig aan toewijden, of dat nou een relikwie, een echte afgod, een Porsche, of een titel is, of misschien zelfs de persoon die ons in de spiegel aankijkt.

We hebben zo allemaal onze goden, zelfs de mensen die niet in het bestaan van God geloven.

Sharyn had gezegd dat het gezin dat in het huis had gewoond waar Jamika was gevonden, een schilderij van Jezus aan de muur van de grote slaapkamer had hangen.

Deze zag eruit alsof hij ongeveer de juiste afmetingen had.

Ik hield mijn hand naast het schilderij en vergeleek dat met de foto op mijn telefoon, die ik had genomen in het huis verderop in Runyon Street.

Ja.

Dezelfde afmetingen.

Maar dat was niet wat de meeste aandacht trok.

Ik zag nu pas dat het gezicht van Christus was weggekrast en dat er een foto van een meisje op was geplakt. Aan de randen van de foto waren nog wat krassen zichtbaar.

Mijn hart leek even stil te staan en begon meteen daarna als een razende te bonzen, toen ik me realiseerde wie het was.

Sharyn.

Toen ze nog een meisje was.

In de tijd dat we met elkaar omgingen, had ze haar verleden als filmster altijd een beetje gebagatelliseerd. Sterker, we waren al bijna twee maanden samen, voordat ze me vertelde dat zij Scarlett Farrow was.

Ik was nooit zo’n filmkenner geweest en had niet een van de films gezien waarin zij had gespeeld, maar ik kende deze foto. Het was een van de beroemdste afbeeldingen van haar uit die tijd, een iconische foto waarop ze ongemakkelijk opzijkijkt, alsof er aan die kant gevaar schuilt. Hij was gebruikt voor de promotie van de film waarmee ze bekend was geworden en waarvoor ze was genomineerd voor een Academy Award voor beste bijrol, een thriller die ‘Sanctuary’ heette.

In die tijd was ze een van de jongste sterren ooit die was genomineerd voor een Oscar.

En hier had iemand dus die foto van haar uitgeknipt en geplakt op de plek waar Jezus’ gezicht had gezeten, toen Hij stervend aan het kruis hing.

Scarlett Farrow, toen ze tien jaar oud was.

Sharyn Weist, toen ze nog Scarlett Farrow was.

Feiten mochten dan openstaan voor interpretatie, maar een context liegt nooit. Deze foto maakte duidelijk dat er een verband bestond tussen haar en degene die haar foto op dat schilderijtje had geplakt. Ik kon niet accepteren dat dit toevallig haar foto was.

Aan de andere kant van de tunnel, tegenover het altaar, hing een vuile spiegel, die in het midden een barst vertoonde, die met een beetje fantasie iets weg had van een bliksemflits.

Bij de onderkant van de foto, tussen twee zonnestralen van afval in, lag een andere, gekreukelde foto.

Hij was van een jonge man en een jongen die op de oprit van een huis stonden, in een straat die werd omzoomd door palmbomen. De oudste van de twee leek een jaar of zeventien, achttien en een van zijn handen lag op de magere schouders van de kleinere jongen, die ik een jaar of zes schatte. En achter hen, aan de andere kant van Tinseltown, waren op een heuvel de enorme letters van het woord ‘Hollywood’ zichtbaar.

De kleuren van de foto waren door de jaren heen vervaagd en de auto’s die op de idyllische oprit stonden, deden me denken aan de auto die mijn ouders hadden, toen ik opgroeide in Wisconsin. Ik vermoedde dat de foto zeker vijfentwintig jaar oud was.

Beide jongens droegen een karatepak – de oudste had een zwarte band om zijn middel en de band van de jongste was nog wit.

Martial arts?

De man tegen wie je op zolder hebt gevochten?

Hou je bij de feiten, Pat.

Ik bestudeerde de andere spullen op het altaar.

Tussen het afval dat de zonnestralen vormde, lag het hoofd van een pop, een cartridge van een Atari-spel en de gele pruik van een clown.

Die naast de gebroken langspeelplaat van Joan Baez lag.

En de dop van een fles wasmiddel.

O.

Wacht.

Een poppenhoofd? Die leek precies te passen bij de pop die in de slaapkamer lag waar Jamika was gevonden.

En ook de foto’s van de eerste vier plaatsen delict toonden voorwerpen die te maken hadden met de rest van deze spullen: Atari-spellen, langspeelplaten, flessen wasmiddel en kostuums.

Dit is niet zomaar afval.

Laat hij aanwijzingen achter op de plaatsen delict – of neemt hij aandenkens mee?

Ik keek naar beneden en zag een stuk zwarte stof dat naast mijn voet op de grond lag. Tot nu toe had de schaduw van het altaar het aan het oog onttrokken, maar vanaf deze kant was het wel zichtbaar.

Met mijn voet duwde ik er een beetje tegen en ik realiseerde me dat het een hoody was.

Ik hurkte neer, bestudeerde hem wat beter en vond vier koordjes, in plaats van twee.

Niet één hoody.

Maar twee.

Als er twee mensen waren, zou dat kunnen verklaren hoe degene die op de vloer van de gymzaal was gevallen, had kunnen wegkomen – hij had hulp gehad.

Geen aannames, Pat. Deze zouden van dezelfde persoon kunnen zijn. Analyseren en evalueren – niet raden en speculeren.

Sommige hoody’s hebben knopen aan de uiteinden van het koord dat door de capuchon zit. Deze hadden koordjes met een plastic uiteinde erom, net als bij de meeste schoenveters.

En dat zou me weleens een stuk verder kunnen helpen.

Ik hurkte neer naast de hoody’s, maakte er een aantal foto’s van en hield mijn telefoon daarna iets rechter om het altaar te fotograferen.

Maar op het moment dat hij flitste en daardoor heel kort de tunnel om me heen verlichtte, zag ik nog iets anders.

Een man.

Hij stond nog geen vier meter bij me vandaan, aan de andere kant van de matras.
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Ik richtte met een ruk mijn zaklamp op hem.

Vieze baard, wild haar, gescheurde kleren.

Hij keek me recht aan, maar stond een beetje gedraaid, zodat maar een van zijn handen zichtbaar was.

Hij hoestte zwaar en rochelend, en deed strompelend een stap naar voren.

‘Stop.’ Ik kwam overeind. ‘Meneer, blijf waar u bent.’

Hij wees naar de matras. ‘Mijn bed.’ Zijn stem klonk beverig en vermoeid, wat meestal het gevolg is van jarenlang goedjes gebruiken die niet gezond voor je zijn. ‘Ga bij mijn bed vanda-haan.’

‘Ik ben FBI-agent. Ik ben hier niet om u kwaad te doen. Laat me uw handen zien. Allebei.’

Hij liet zien dat hij in zijn zichtbare hand een aansteker had. Zelfs hiervandaan zag ik op de zijkant het teken van de caduceus, de twee slangen die om een staaf heen slingeren, het symbool dat in de medische wereld nogal eens wordt gebruikt.

Hij bleef staan zoals hij stond, waardoor de andere hand nog steeds uit het zicht bleef.

‘Laat die aansteker vallen en laat me beide handen zien.’

Hij wees. ‘Bij mijn bed vanda-haan.’

Ik schuifelde een klein stukje terug, zodat ik niet als een bedreiging zou overkomen. ‘En laat me nu die andere hand zien.’

En dat deed hij.

Een fles aanstekervulling.

‘Zet dat op de grond.’

Maar in plaats daarvan liet hij de vloeistof door de fles klotsen. Hij klonk bijna vol. ‘Als je me blijft vertellen wat ik moet doen, giet ik deze fles misschien wel leeg over mijn hoofd. En misschien steek ik het dan wel aan.’

‘Rustig aan.’ Ik besloot de boel een beetje te sussen door hem wat vragen te stellen, in plaats van hem bevelen te geven. ‘Vertel me eens iets over die spullen op dat altaar. Waar hebt –’

‘Schrijn. Mijn schrijn. Schrijnnn.’

‘Die spullen op uw schrijn, waar hebt u die vandaan?’

‘Die heb ik gevonden.’

‘Waar dan?’

‘Allemaal.’

‘Meneer, waar hebt u die gevonden?’

Hij propte zijn reactie in één woord: ‘Nietmeneernietmeneer.’ Hij schudde op een toegeeflijke manier zijn hoofd en wees met een duim op zijn borst. ‘Anthony.’

‘Anthony, ik ben Patrick. Wat kun je me vertellen over de spullen die je hebt gevonden?’

Geen antwoord.

‘Heb je iemand kwaad gedaan om die te pakken te krijgen?’ Ik vermeed het woord ‘vermoord’.

Hij kwam een stap dichterbij.

‘Nee, Anthony. Blijf daar. Geen stap meer.’

Hij gebaarde met zijn aansteker naar me. ‘Wat als ik deze aansteek? Branden, branden, branden.’

De man draaide de dop van de fles met aanstekervloeistof.

‘Anthony,’ zei ik streng, ‘zo is het genoeg.’

‘Branden.’ Hij tilde de fles hoog op en kiepte hem in de richting van zijn hoofd.

‘Anthony, niet doen!’

Hij kneep erin en er regende wat aanstekervloeistof op zijn haar en zijn T-shirt.

Zelfs vanwaar ik stond, rook ik dat het een brandbaar goedje was.

Ik vermoedde dat hij te ver weg stond om hem tegen te kunnen houden, mocht hij dit willen doorzetten. Ik wilde het risico niet nemen.

Hij hield de aansteker vlak voor zich. ‘Misschien doe ik hem wel aan.’

‘Rustig aan.’ Ik stak een open hand op, als teken dat hij even kalm aan moest doen. ‘Ik wil je alleen maar een paar vragen stellen.’

‘Weg!’ Hij deed de aansteker aan. ‘Bij. Mijn. Bed. Vandaan!’

Ik deed twee stapjes naar achteren. ‘Zo. Zie je, Anthony? Alles in orde.’

Hij klikte de aansteker weer dicht.

‘Hoe zijn die hoody’s hier gekomen?’ vroeg ik hem.

‘Zwaaarte hoody’s.’

‘Heeft iemand die aan je gegeven?’

‘Hij was gewond.’

‘De man die ze aan je heeft gegeven, was die gewond?’

Een knikje.

‘Weet je wie het was?’

‘We hebben kleren gewisseld. Hij gaf mij zwarte hoody’s.’

‘Anthony, weet je hoe hij heette?’

‘Rennen, rennen, rennen.’ Bij elk woord spoot er een straal aanstekervloeistof op de matras. ‘Rennen.’

Ik moest hem zien tegen te houden, maar hij was nogal instabiel.

Wees streng, maar zorg dat je niet te agressief overkomt.

‘Anthony, nu is het genoeg,’ zei ik. ‘Zet die aanstekervloeistof neer. Nu.’

Hij zweeg en leek even in de war. Met een gedesoriënteerde blik keek hij naar de aansteker en de fles, alsof hij er probeerde achter te komen hoe ze hoe dan ook in zijn handen terecht waren gekomen.

‘Zet neer,’ herhaalde ik.

Anthony schudde vastberaden zijn hoofd. ‘Nee, nee, nee, nee. Ik hou er niet van als de honden komen. Ik hou niet van die honden!’

‘Ken je iemand die “Igazi” heet?’ vroeg ik.

‘Ieee-gaaa-zieee…’ Hij rekte de lettergrepen uit, zodat het er als drie verschillende woorden uitkwam.

Hij zei het nog eens.

Het werd een mantra.

‘Ieee-gaaa-zieee…’

‘Is dat de man die rende? De man die jou die hoody’s heeft gegeven?’

‘Ieee-gaaa-zieee…’

Hij kneep nog eens in de fles, maar deze keer richtte hij op mij en verraste me ermee. Ik sprong opzij, maar niet snel genoeg, zodat de brandbare vloeistof over mijn ene broekspijp en het onderste deel van mijn T-shirt spetterde.

‘Hou op, Anthony. Je moet –’

‘Mijn huis.’ Hij spoot nog meer naar me. ‘Ga weg.’

De hoody’s waren bijna binnen bereik, maar nog net niet. Het leek er niet op dat ze al doorweekt waren, dus als hij de aansteker aandeed, zou ik die nog steeds van de vlammen kunnen redden.

Ik boog me naar voren om ze te grijpen, maar het lukte hem om nog meer op me te spuiten en toen ik achteruitvloog, was dat met lege handen.

Hij begon nu alles nat te spuiten – de schrijn, de matras, de kleren op de grond. De boeken.

‘Ik wil graag dat je me meer vertelt over de man me wie je die kleding hebt geruild,’ zei ik.

Elke keer dat ik naar hem toe liep om hem tegen te houden, richtte hij de fles op me en stapte ik snel weer naar achteren. En hoewel ik snel was, kwam er meer vloeistof op me terecht dan prettig was.

‘Ga weg!’ schreeuwde Anthony. ‘Hij mag het niet weten!’

‘Wie? Wie mag het niet weten?’

Hij tikte tegen de zijkant van zijn hoofd en zijn woorden waren een mengeling van hijgende verwarring en nog meer zwaar gehoest. ‘Hier. Hij is hier. Hier, hier, hier.’

Ik wist niet of Anthony high of schizofreen was, of misschien had iemand hem wel iets gegeven. Wat dan ook het geval mocht zijn, hij leek paranoïde te zijn of te hallucineren en dat is nooit een goede combinatie.

‘Ga met me mee, Anthony. Kom. Dan gaan we wat –’

Hij verraste me nog eens door een waanzinnige lach te produceren en de vloeistof nu echt willekeurig overal overheen te gieten. ‘Hier, hier, hier!’ gilde hij.

‘Weet je wie al deze mensen vermoordt, Anthony?’

‘Vermoorden!’

‘Wie doet dat?’

‘Vermoorden! Ieee-gaaa-zieee…’

Ik wees naar het schilderij van Christus, dat nu doordrenkt was met de aanstekervloeistof. ‘Heb jij de foto van dat meisje daarop geplakt?’ Ik zou het hebben mee gegrist als ik dichter bij het tafeltje kon komen, maar dat zou op dit moment niet echt handig zijn.

‘Mooi meisje. Filmmm…’

‘Wat weet je over die film?’

In plaats van antwoord te geven, klikte hij met zijn duim de aansteker tot leven en hield die dicht bij zijn gezicht. Het benzinevlammetje wierp nerveuze schaduwen over zijn rommelige baard en verweerde huid. Zijn blik was verrassend helder en alert, en niet omfloerst of met beginnende staar, zoals ik had gedacht.

‘Leg neer, Anthony.’

Maar er veranderde iets bij hem. Er gleed een droevige, definitieve uitdrukking over zijn gezicht en ik voelde aan dat dit het moment was.

Alsof de schemer intrad.

Alsof het duister over de aarde kroop.

Hij gaat het doen. Hou hem tegen!

Ik vloog op hem af, maar voor ik bij hem kon komen, gooide hij de aansteker op de matras en met een vreselijke voemp! ontbrandde de hele boel.

De verschroeiende hitte deed me terugdeinzen.

Het zou me niet meer lukken om de schrijn van Anthony te redden of iets van de bewijsstukken die erop lagen, maar misschien kon ik de hoody’s nog te pakken krijgen, zodat we die op DNA konden testen. Voor zover ik kon zien, was er niet veel aanstekervloeistof op terechtgekomen.

Ik greep ernaar en wist ze in veiligheid te brengen, maar de vlammen kregen grip op mijn ene broekspijp en kropen razendsnel omhoog naar mijn T-shirt.

Ik rukte het brandende T-shirt van mijn lijf en gooide dat opzij. Ik wilde hetzelfde met mijn broek doen, maar dat ging niet met mijn schoenen aan, dus greep ik een van de hoody’s en wikkelde die om mijn been om het vuur te verstikken, waarna ik me op de grond liet vallen en de kist om trapte waar de vijf liter fles water op stond.

Hij kwam naast me terecht en ik pakte hem vast, ramde de tuut hard tegen de muur om hem open te krijgen en maakte met het eruit gutsende water de rest van het vuur uit.

Ik bekeek mezelf en realiseerde me dat mijn linkerkant de meeste schade had opgelopen. De huid op mijn been en het onderste deel van mijn zij was rood en er zaten hier en daar zelfs blaren op.

Het leek me niet ernstig genoeg om me de ziektewet in te helpen, maar wel ernstig genoeg om het niet te kunnen negeren.

Op dit moment maskeerde de adrenaline de pijn, maar dat zou niet zo blijven.

Aan de andere kant van de vlammen zag ik nog net Anthony staan en zijn mantra-achtige woorden sneden door het geknetter van het hongerige vuur heen. ‘Branden!’ riep hij.

Ik probeerde te zien of hij gewond was of dat zijn kleren in brand stonden.

‘Branden!’

Maar ik kon het niet zien.

‘Branden!’

Niet vanaf de plek waar ik stond.

‘Mooi meisje!’

Hij uitte een wilde, half verstikte kreet, maar door de herrie in de tunnel kon ik niet horen of het van krankzinnigheid of van de pijn was.

‘Anthony?’ schreeuwde ik naar hem. ‘Ben je gewond?’

Hij zei niets toen de vlammen steeds hoger reikten, maar begon simpelweg achteruit te lopen, als een geest die samensmelt met de nacht, waarna hij verdween.

Ik vond het drie keer niks dat Sharyns gezicht op dat schilderijtje van een gekruisigde Christus geplakt had gezeten.

En ik vond het ook helemaal niks dat Anthony van de film af wist.

En zijn woorden – ‘branden’, ‘mooi meisje’ – vond ik nog minder.’

Door de vlammen die nu langs het plafond van de tunnel likten, kon ik niet controleren of hij gewond was of niet.

Ik pakte de hoody’s en mijn zaklamp, en liep terug naar de kleedkamer om Sharyn te bellen dat die vent wist dat ze vroeger een filmster was geweest.
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‘Wat?’ hijgde Sharyn. ‘Wacht even – heeft iemand geprobeerd om jou levend te verbranden?’ Ze bevond zich op het politiebureau van het negende district en de briefing was al begonnen, maar toen ze zag dat het een telefoontje van Pat was, had ze zich verontschuldigd en was ze de gang op geglipt om op te nemen. ‘Waar heb je het over? Even wachten. Is alles goed?’

‘Ik red me wel. Ik weet ook niet of hij mij bewust in brand wilde steken of dat het hem puur om de spullen in de tunnel ging. Hij had een foto van Scarlett Farrow. Hij wist van de film. Heb jij enig idee wie die man kan zijn of waarom hij daarbeneden een foto van haar had?’

Het viel Sharyn op dat Pat expres niet liet vallen dat zij Scarlett was, misschien wel voor het geval dat dit telefoontje door iemand zou worden onderschept. ‘Nee, ik zou het niet weten,’ antwoordde ze.

Maar dat was niet helemaal waar.

Misschien wist ze dat wel.

‘Is het misschien mogelijk dat hij niet echt een dakloze was?’ vroeg ze.

‘Dat is mogelijk, ja. Hoezo?’

Zou het hem kunnen zijn? Is hij vrijgelaten?

Maar hoe kan hij dan weten dat ik hier, in Detroit, zit? Niemand wist dat.

Behalve Simone.

Van wie je al sinds mei niets meer hebt gehoord.

Aan de andere kant was het eigenlijk onmogelijk dat de man die haar op haar eenentwintigste verjaardag had verkracht, al uit de gevangenis zou zijn. Hij moest vijfentwintig jaar zitten. Maar goed, de gevangenissen waren overvol en ‘goed gedrag’ resulteerde vaak in vervroegde vrijlating.

De gevangenis wist niet wat haar nieuwe identiteit was, maar Scarlett Farrow was beroemd genoeg om een keer uit te laten lekken wie ze was geworden. En dus had Sharyn haar verleden door de jaren heen zelfs geheimgehouden voor Justitie. Gevolg daarvan was dat de gevangenisdirecteur haar niet eens had kunnen bellen, ook al had hij dat gewild.

Maar als Dylan op vrije voeten was, betekende dat…

Je hebt een nieuwe naam. Een nieuw leven. Het is gewoon niet mogelijk dat hij hierachter zit.

Maar wat als dat wel zo is? Wat als dit allemaal om hem draait?

Of om jou?

‘Sharyn, waarom vroeg je of het misschien mogelijk was dat hij geen echte dakloze was?’

‘Ik kom naar je toe. Ik ben er over een kwartiertje. Hooguit twintig minuten. Ik leg het wel uit wanneer ik daar ben.’

‘Je hoeft niet hierheen te komen.’

‘Je zei dat je verbrand was. Hoe ernstig is het?’

‘Alleen een beetje aan mijn zijkant. ‘Niks om je druk over te maken.’

‘Weet je nog dat je tegen me zei dat ik er goed in was om mensen in te schatten?’

‘Ja.’

‘Nou, ik schat nu in dat je me maar een beetje staat voor te liegen. Luister, de dansschool waar Olivia haar balletkamp heeft, bevindt zich maar tien à vijftien minuten bij de school vandaan – daar ben je toch?’

‘Ja.’

‘Als Kevin in de studio is, kan hij eerder bij de school zijn dan ik, misschien zelfs nog sneller dan een ambulance. Ik zal hem bellen, zodat hij even naar de brandwonden kan kijken.’

Pat reageerde niet erg snel en Sharyn vermoedde dat hij een aannemelijke reden stond te verzinnen om het aanbod af te wijzen, maar uiteindelijk zei hij. ‘Goed. Luister, ik ga weer naar beneden om te zien of ik nog wat bewijsmateriaal kan redden, of om te zien of die vent nog steeds beneden is.’

‘Wacht nou gewoon even tot er versterking arriveert.’

‘Ik zal voorzichtig zijn. Misschien is hij ook wel verbrand en als dat zo is, wil ik toch even kijken hoe het met hem is.’

‘Als hij daar nog steeds is, zou hij –’

‘Vertrouw me. Ik red me wel. En luister, pas een beetje op jezelf. Het voelt niet goed dat die vent Scarletts foto moedwillig heeft verbrand. En al helemaal niet dat hij hem op dat altaartje van hem had staan.’

‘Ik pas wel op mezelf. Ik kom eraan. En ik zal Kevin bellen. Doe geen domme dingen.’
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Blake en Mannie ondervonden geen moeilijkheden bij de grensovergang bij Windsor en nu stuurde Mannie de auto de parkeerplaats van het Midtown hotel op waar ze zouden overnachten.

Eenmaal op de kamer bekeek Blake de bewakingsbeelden van de luchthaven van Atlanta en de databestanden die Terry voor hem te pakken had weten te krijgen. Mannie begaf zich ondertussen naar het restaurant op de begane grond om iets te eten voor hen te halen.

Door zijn gesprekken met Fayed wist Blake dat de man die de jihadist naar de States had gestuurd, ‘Ali’ heette en geen Arabier was. Fayed had ook gezegd dat er op het vliegveld iets niet helemaal vlekkeloos was verlopen. En dus had Blake de niet-Arabier met de naam Ali zo gevonden – de man die was meegenomen naar een ondervragingsruimte, waar hij een inhalator had gebruikt.

En dat was, met alles wat Blake te weten was gekomen, wel logisch.

Hoewel het gebruik van een inhalator op zich nogal onschuldig was, kreeg Blake er de rillingen van toen hij ernaar keek, omdat hij wist welke gevolgen die ene handeling zou hebben.

Eenvoudig.

Dodelijk.

Wereldschokkend.

Tegen de tijd dat Ali mocht gaan, was de laatste vlucht naar Detroit al vertrokken.

Blake spoelde verder naar de beelden van de bagageclaim en ook van de voorkant van het gebouw, om te zien door wie hij werd opgepikt. En daarna naar de autoverhuurbalies, voor het geval hij zelf vervoer had geregeld.

Hoewel hij en Mannie in Michigan waren om Fayed te vinden en hem terug te betalen voor wat hij Maria had aangedaan, waren ze hier ook om de man die eerder dat voorjaar uit de gevangenis was vrijgelaten te vinden en tegen te houden.

Degene die die vrouw in dat huisje in Minnesota had vermoord.

Degene die zo veel vrouwen had vermoord, voordat hij vijftien jaar geleden de bak in draaide.

Degene die hoogstwaarschijnlijk de granaataanval op de politie van Detroit had uitgevoerd en nu ongetwijfeld op zoek was naar het filmsterretje dat jaren geleden uit het zicht was verdwenen.

Het onderwerp van zijn obsessie.

Blake wist niet welke naam Dylan tegenwoordig gebruikte of hoe hij hem moest zien te vinden als hij in de buurt was, maar hij wist dat het niet onwaarschijnlijk was dat hij militaire dumpzaken en misschien wel karatescholen of fitnesscentra zou hebben bezocht als hij al enkele maanden in dit gebied verbleef.

Kijk.

De computer had iemand geïdentificeerd.

Ali liep naar de balie van Alamo toe.

Oké, mooi.

Hij had dus een auto gehuurd.

Blake bedacht dat hij en Mannie, als Ali naar Michigan reed, in plaats van dat hij het vliegtuig nam, wat tijd hadden om naar Dylan op zoek te gaan, voordat hij arriveerde. En de ontmoeting met Fayed stond pas voor morgen op de planning, dus dat betekende dat hij deze avond helemaal kon gebruiken voor het vinden van zijn broertje.

Dylan Neeson.

Dylan was een adoptiekind en ze scheelden dertien jaar, maar in zeker opzicht had dat juist hun relatie versterkt. Vanaf het moment dat Dylan op zijn vijfde in hun gezin terechtkwam, had Blake hem min of meer opgevoed, tot hij op zijn achttiende het leger in ging, dus hij voelde zich meer vader dan broer.

En net als een vader zich verantwoordelijk voelde voor zijn kinderen, voelde Blake zich verantwoordelijk voor de daden van deze man.

Zelfs toen hij nog erg jong was, werd al duidelijk dat Dylan geen normale jongen was.

Zijn biologische vader was nooit in beeld geweest en zijn moeder was een methamfetamineverslaafde geweest, die twee maanden voor zijn adoptie door haar dealer voor zijn ogen was doodgeslagen. De man had de deur op slot gedaan voordat hij vertrok, misschien wel in de hoop dat het joch in dat appartement dood zou gaan.

Maar hij was niet doodgegaan.

Dylan had daar bijna vijf dagen met haar lijk vastgezeten, toen een vrouw in een belendend appartement iets vreemds rook en de huisbaas erop afstuurde om te zien wat er aan de hand was.

Toen Dylan acht jaar oud was, kwam Blake erachter wat er met hem en de moeder van het joch was gebeurd, dus had Blake de dealer opgespoord. Het kostte hem bijna drie maanden om hem te vinden. Hij was net met proefverlof toen Blake hem met een bezoekje vereerde en hem een lesje leerde dat hij, tijdens zijn laatste ademteugen – zijn laatste doodsgekrijs – blijkbaar had geleerd.

Terwijl Blake met hem bezig was, zei hij: ‘Ik ben hier niet naartoe gekomen, zodat jij om vergeving of genade kunt smeken.’

‘Maar waarom ben je dan hierheen gekomen?’ hijgde de man.

‘Om ervoor te zorgen dat het recht zijn loop heeft,’ vertelde Blake hem.

En daarna had hij dat omgezet in daden.

Dat was wat een vader zou hebben gedaan.

En daarna, toen hij Dylan grootbracht, had hij ook hem het belang van gerechtigheid bijgebracht.

Er was meer dan tien jaar verstreken sinds Dylan op een brief van Blake had gereageerd, dus hij wist niet hoe het met zijn broertje ging. Toch was hij hem blijven schrijven, week in, week uit. Meer dan vijfhonderd brieven en geen reactie.

Maar nogmaals, dat was wat een vader voor zijn zoon zou doen.

Je laat familie niet in de steek.

Hoe dan ook, gebaseerd op wat hij had gezien in al die jaren dat hij voor Dylan had gezorgd, wist hij ook waartoe Dylan in staat was en dat dat veel verder ging dan het zoeken van een stuk rechtvaardigheid.

Als Dylan hier, in Michigan, begon en de smaak van het doden weer te pakken kreeg, zou hij niet uit zichzelf ophouden. En Blake betwijfelde of de politie hem zou vinden, voordat hij een volgende moord pleegde.

En dus moest Blake hem, als Dylan echt in Detroit was, zelf tegenhouden. Als hij dat niet deed, zouden er onschuldige mensen sterven en kon zijn broertje weleens worden gedood bij zijn uiteindelijke aanhouding door de politie. Dylan kon niet los rond blijven lopen en Blake wilde ook niet dat hij dood zou gaan.

Zodoende waren Blakes mogelijkheden beperkt en hij wist niet precies wat hij moest doen, ook al zou hij zijn broertje vinden.

Mannie keerde terug uit het restaurant. ‘Wat wordt de volgende stap?’ vroeg hij.

‘Karatescholen en militaire dumpzaken. Mijn broertje weet niet altijd wanneer hij zich gedeisd moet houden. Laten we eens kijken of hij ergens zijn gezicht heeft laten zien.’


39

Dylan stond met stoïcijnse blik in de schaduwen en keek toe, terwijl de vlammen om elkaar heen kronkelden en krulden, hun krachten bundelend om aan het betonnen plafond van de tunnel te likken, waardoor dat zwart uitsloeg van het roet.

Scherpe, vlammende tongen.

Hij wist niet hoe erg de FBI-agent was verbrand. Hij wist zelfs niet hoe de man hier deze middag verzeild was geraakt.

De timing was perfect geweest.

Een toevallige samenloop van omstandigheden?

Het lot?

Wat het ook mocht zijn geweest, het zou weleens precies kunnen zijn wat Dylan nodig had.

De agent had zich alleen met zijn voornaam geïdentificeerd: Patrick.

Maar het was in elk geval dezelfde vent als die hij de vorige dag op zolder was tegengekomen. Dezelfde naam. Dezelfde stem. Hetzelfde gezicht.

Stevige vent. Niet zo goed getraind als had gekund, maar een vechter.

Behendig genoeg om het gevecht te winnen.

Dylan dacht terug aan de val op de vloer van de gymzaal. Hij had even geen adem meer gekregen en als die vloer niet zo had mee geveerd, zou hij daar misschien niet eens meer zijn weggekomen.

Hij was gelukkig niet ernstig gewond geraakt, maar hij had er voor nu wel even een pijnlijk linkerbeen aan overgehouden, waardoor hij enigszins mank liep, wat moeilijk te verbergen viel.

Soms leer je in de gevangenis om je als een krankzinnige te gedragen. In de jaren dat hij achter de tralies zat, had Dylan heel wat mannen hun gezonde verstand zien verliezen of high zien worden van de drugs die familieleden of bewakers voor hen naar binnen hadden gesmokkeld, of van de schoonmaakmiddelen die de meest wanhopige drugsverslaafden met elkaar hadden vermengd.

Het hoesten en onduidelijke praten.

En als je de tijd had, was het niet moeilijk om aan te leren.

De ontmoeting met de agent had dat bewezen. Zijn vermomming als dakloze was hem de afgelopen paar maanden goed van pas gekomen. Mensen letten niet echt op zwervers. Als je in een stad als Detroit wilt verdwijnen, draag je geen net pak. Je doet je best om geen aandacht te trekken. Je verbergt je in het volle zicht door je te kleden als een van de onzichtbare mensen.

Maar zo ging hij niet gekleed toen hij de moorden pleegde. Op die momenten ging hij gekleed als zichzelf.

Hoewel alles op de schrijn voor hem van betekenis was, vond hij het nog het ergst dat de foto van hem met zijn broer verloren was gegaan. Het was het enige wat hij had meegenomen de gevangenis in en het enige wat hij weer mee naar buiten had genomen, toen hij werd vrijgelaten.

Hij had de brieven daar gelaten. Allemaal gelezen. Honderden. Allemaal via het kantoor van zijn advocaat binnengekomen. Het was veel te lang geleden dat hij zijn broer terug had geschreven, maar hij hield nog steeds van hem. En hij was blij geweest dat hij elke week weer een brief had gekregen.

Maar omdat hij zich schaamde, had hij op geen enkele brief gereageerd.

Schaamte omdat hij zich niet meer schaamde om wat hij had gedaan.

Gebaseerd op wat Patrick had gezegd, wist de FBI-agent iets over Scarlett. Hij had het meisje op de foto herkend en was blijkbaar bekend met de film.

En hij kende ook de naam ‘Igazi’.

Dat betekende dat hij het verdiende om iets van de aanstekervloeistof over zich heen te krijgen.

Nee, dat de Feds vandaag de schrijn hadden gevonden, was niet zo gelukkig. En omdat die agent hierbeneden was, was het noodzakelijk geweest om de brandbare vloeistof die hij voor noodgevallen bij zich had, te gebruiken om het bewijsmateriaal te vernietigen.

Hij had één ding van zijn broer geleerd en dat was in de gevangenis weer komen bovendrijven: om mensen te vinden die niet gevonden willen worden, begin je bij degenen die hen waarschijnlijk kennen. En dan knijp je hen leeg met een bedreiging of doe je hun een belofte.

Hoe krijg je iemand zover dat hij iets voor je doet? Beloof hem te geven wat hij wil hebben of dreig hem af te nemen waar hij van houdt. Omkopen of afpersen. Meestal kwam het op een van deze benaderingen neer.

Dylan trok de pruik en baard af, en de stinkende kleren die hij van die zwerver had gepeld die hij met zijn knipmes om zeep had geholpen, vlak nadat hij in Detroit was aangekomen.

Hij was blij dat degene met wie hij samenwerkte, degene die hij toewijding had beloofd, niet aanwezig was geweest toen Patrick hier was. Dat zou erg ongemakkelijk zijn geweest. Dan zou hij misschien dingen hebben moeten doen die hij had willen vermijden en waarvan hij misschien zelfs spijt zou hebben gekregen.

Hij gooide de met aanstekervloeistof doordrenkte vermomming in het vuur en bleef er poedelnaakt voor staan. Met gesloten ogen. En met uitgestrekte armen, alsof hij op het punt stond om in een engel te veranderen.

De engel van het licht.

Of de vernietiger van de wereld.

Hij wist nog steeds niet precies welke van de twee.

Misschien kon dezelfde engel zowel het een als het ander zijn.

Hij was alleen maar geïnteresseerd in gerechtigheid en verkeerde dingen rechtzetten. En soms gebeurde dat in het licht, soms in het duister.

Ja, hij verdiende het om te sterven voor de verkeerde dingen die hij had gedaan, maar hij had vijftien jaar voor zijn misdaden vastgezeten. Hij vermoedde dat hij daarmee een paar jaar extra had verdiend, voordat hij zichzelf van het leven zou moeten beroven. Maar Scarlett verdiende het ook om te sterven voor wat ze had gedaan. Een moordenaar verdient het niet om vrijuit te gaan.

Hij zou niet voor zijn lot wegrennen, maar eerst moest hij ervoor zorgen dat Vrouwe Justitia Scarlett Farrow, of onder welke naam ze tegenwoordig dan ook door het leven ging, een bezoekje bracht.

Na een minuutje of wat liep hij bij het vuur vandaan, trok andere kleren aan en ging zich opfrissen voor zijn ontmoeting met degene die zo’n nuttige partner bleek te zijn.
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Terug in de tunnel zag ik dat de matras nog nasmeulde en dat hij zo veel hitte uitstraalde dat ik er niet langs kon. De schrijn en alle bewijsmateriaal dat erop had gestaan, waren vernietigd.

Er nog steeds niet zeker van of Anthony gewond was geraakt of niet, wierp ik een blik in de tunnel achter het geïmproviseerde en uitgebrande onderkomen.

Ik zag niemand staan. En geen lijk op de grond.

Hoewel de tunnel hoog genoeg was om te kunnen staan, was hij niet hoog genoeg om over de matras heen te springen, behalve als ik een soort rolduik uitvoerde, waar mijn verbrande zij en gekneusde enkel niet blij mee zouden zijn. Ik wist trouwens niet eens of ik het in deze toestand zou redden.

Ik keek in de spiegel tegenover de uitgebrande schrijn. En toen ik dat deed, dacht ik aan de letters die de dader in de voorhoofden van zijn slachtoffers had gekerfd: WORR.

Met de omgekeerde ‘r’s’.

Misschien was het toch een woord, maar dan niet zo, maar achterstevoren.

Zou hij, als hij daar de tijd voor had gehad, een ‘a’ in Jamika’s voorhoofd hebben gekerfd?

ARROW.

FARROW.

Spelt hij haar naam op zijn slachtoffers? Haar volle naam omvatte veertien letters. Leidt het daar allemaal naartoe? Veertien moorden?

Na nog een blik om me heen te hebben geworpen, raapte ik mijn verbrande T-shirt van de grond en keerde ik terug naar de oppervlakte.

Tegen de tijd dat ik de school uit kwam, was dokter Kevin Gordon, de voormalige echtgenoot van Sharyn, gearriveerd.

‘Sharyn belde me.’ Hij stond naast zijn BMW en een jong meisje van wie ik vermoedde dat het Olivia was, keek me vanaf de achterbank aan. ‘Heb je brandwonden opgelopen?’

‘Dat was snel,’ zei ik tegen Kevin. Ik zwaaide naar het meisje, dat na een korte aarzeling terugzwaaide. ‘Je bent snel hier, bedoel ik.’

Kevin gebaarde naar mijn zij. ‘Ik was in de buurt. Laat me eens even kijken.’

Ik legde mijn T-shirt op de grond naast de hoody’s en toen hij de rode en gevoelige huid bekeek, vroeg hij: ‘Heb je vanmorgen nog iets aan Canyon gehad?’

‘Ik kan niet echt over dat soort dingen praten, Kevin. Maar ik denk dat je dat wel weet.’

‘M-hm.’ Toen hij me inspecteerde, keek hij vooral naar de gedeeltes waar ik blaren had. ‘Je weet dat er in een actiefilm altijd zo’n moment komt dat de held zijn T-shirt uittrekt, zodat de kijkers zijn buikspieren of zijn littekens kunnen zien, hè?’

Ik wist niet goed of hij me nou voor de gek hield of niet. ‘Ik ga helaas veel te weinig naar de film.’

‘Nou, meestal heeft hij hier een daar een paar flinke schrammen waaruit blijkt hoe ruig hij is.’

‘Oké.’

Hij wees naar mijn linkerschouder, waar een kogel doorheen was gegaan toen ik nog rechercheur moordzaken was, en daarna naar een wat recenter litteken van een genezen steekwond uit een gevecht waarin ik eerder dit jaar verzeild was geraakt.

‘Jij komt soms blijkbaar een beetje te dicht in de buurt van de plekken waar de actie plaatsvindt.’

‘Dat gebeurt weleens, ja.’

Er draaide een ambulance de parkeerplaats op.

‘Wat is er tussen jou en Sharyn gebeurd?’ vroeg Kevin. ‘Waarom werkte dat niet?’

‘Verschillende levenspaden,’ antwoordde ik eenvoudigweg.

‘Nou.’ Hij was klaar met het bestuderen van mijn brandwonden. ‘Wat antibiotica en de verbrande huid schoonhouden. Ik denk dat je er deze keer niet meer aan overhoudt.’

‘Meer?’

‘Littekens. Ik zal een receptje voor je schrijven voor pijnstillers, voor het geval dat.’

‘Doe geen moeite. Maar bedankt.’

Iemand van het ambulancepersoneel haastte zich met een grote EHBO-koffer in mijn richting.

‘Dat gaat pijn doen.’

‘Dat komt wel goed.’

‘Wat je maar wilt.’

Ik bedankte Kevin nog eens en vroeg aan de man van de ambulance of de forensische dienst al op weg was.

‘Er is aan de andere kant van de stad een schietpartij geweest. Iedereen heeft het druk. Dus ik heb geen idee hoe snel ze hier zullen zijn.’

Om het bewijsmateriaal zo goed mogelijk te beschermen, vroeg ik hem of hij iets had om de hoody’s in te doen. Terwijl hij op zoek was naar twee zakken, klom Olivia uit de BMW en Kevin riep naar haar: ‘Ik heb toch tegen je gezegd dat je in de auto moet blijven, Olivia?’

Ze trok een ongelukkig gezicht. ‘Ik heb honger. En ik wil dat je me “Livvy” noemt.’

‘We gaan zo iets te eten halen.’

Ze bekeek me omzichtig.

Omdat ik geen T-shirt aan had, waren de brandwonden goed zichtbaar – en de littekens. Om haar niet bang of van slag te maken, trok ik het half verbrande T-shirt aan.

‘Hallo.’ Ik zwaaide nog eens. ‘Ik ben Pat.’

Toen ze niet reageerde, spoorde Kevin haar aan: ‘Zeg eens hoe je heet.’

‘Livvy.’

‘Olivia,’ zei Kevin. Ze corrigeerde zichzelf niet.

‘Ik mag niet met onbekende mensen praten,’ vertelde ze me.

‘Pat is een van de vrienden van mama,’ legde Kevin uit op een toontje dat ik niet kon plaatsen. ‘Je mag met hem praten.’

Weten wat je tegen kinderen moet zeggen, is nooit mijn sterkste punt geweest, maar in een poging om vriendelijk te zijn, zei ik: ‘Ik hoorde dat je vanmorgen naar een balletkamp bent geweest.’

‘Hm-m.’ Ze wees naar mijn gewonde zij, die door een brandgat in mijn T-shirt nog steeds zichtbaar was. ‘Doet dat pijn?’

‘Niet zo erg. Jouw papa heeft me geholpen.’

‘O.’

‘Pat is erg dapper,’ zei Kevin tegen haar. ‘Hij is goed in boeven vangen.’

Misschien kwam het omdat zijn dochter erbij was, maar zijn houding verschilde als dag en nacht met die van vanmorgen.

‘Ben jij een held?’ vroeg Olivia aan me. ‘Papa houdt van films met helden erin.’

‘Nee. Ik ben alleen maar –’

‘Ja,’ zei Kevin. ‘Pat is een echte held. Vraag het maar aan mama. Zij kan je er alles over vertellen.’

Hij was nu makkelijker in te schatten, maar Olivia leek de sarcastische toon niet op te merken. Of het kon haar niet schelen. ‘Ik hou van pony’s,’ zei ze tegen me.

‘Dat vertelde je moeder, ja. En van prinsessen, toch?’

Ze knikte.

‘Goed, Livvy,’ zei Kevin, die opeens voor de naam koos die ze het liefst hoorde. Hij deed het portier van de prijzige sedan open en liet haar instappen. ‘Laten we maar eens iets te eten gaan halen.’
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De ambulancebroeder bood aan om mijn zij te verbinden en omdat ik niet wist of ik de tunnel weer in zou gaan en de brandwonden misschien vuil zouden worden, stemde ik toe. Ambulancepersoneel heeft vaak extra kleding bij zich, voor het geval er bloed op hun kleren kwam, en een van hen gaf me zijn reserveshirt.

Terwijl ik werd verbonden, viel me de brandlucht die om me heen hing pas op.

De man was net klaar toen Sharyn aan kwam rijden, zo’n beetje uit haar auto sprong en zich naar me toe haastte. ‘Alles goed, Pat?’ vroeg ze op dringende toon.

‘Alles in orde.’

Sinds Kevin en Olivia waren vertrokken, had ik zitten nadenken over wat de man in de tunnel tegen me had gezegd en wilde ik dat meteen met Sharyn bespreken.

De ambulancebroeder stopte het uiteinde van het verband tussen de laatste wikkelingen en liet ons alleen.

‘Je ex was nogal behulpzaam, trouwens,’ zei ik, terwijl ik het T-shirt aantrok.

‘Blij dat hij kon komen.’

‘Hij had Olivia bij zich. Het klonk alsof ze gingen lunchen.

‘Huh?’

‘Alles goed?’

‘Ja. Ja.’ Ze gebaarde naar de plastic zakken. ‘De hoody?’

‘Hoody’s. Het zijn er twee. De rest is vernietigd. Zorg ervoor dat de forensische dienst de uiteinden van de koordjes op vingerafdrukken controleert. Die zijn namelijk van plastic. Gisteravond zag ik dat de vent die ik achternazat, ze aan de andere kant van de straat tussen zijn vingers stond te rollen. Misschien is het wel de doorbraak die we nodig hebben.’

‘Goed opgelet.’

‘En er liggen in de tunnel ook blikjes met eten. Misschien dat daar ook vingerafdrukken op staan of DNA aan zit. De aansteker ligt waarschijnlijk ergens tussen de resten van de matras. Er staat een medisch symbool op.

‘Een medisch symbool?’

‘De caduceus. Wie weet. Als we de aansteker vinden, komen we misschien wel achter de plek waar hij hem heeft gekocht. En misschien hebben we het geluk dat de plastic fles met aanstekervloeistof is gesmolten.’

‘Omdat de vingerafdrukken er dan in smelten.’

‘Dit heb je dus al eerder gedaan?’

‘Verscheidene keren. Vertel me eens iets meer over de man in de tunnel.’

Ik praatte zacht om er zeker van te zijn dat niemand kon horen wat ik zei. ‘Hij kwam daar toevallig precies tegelijkertijd met mij aan. Hij had daar een foto van jou en vrijwel zeker bewijsmateriaal van de plaatsen delict – ook al waren die over heel de stad verspreid. Bijvoorbeeld het hoofd van de pop die in de kamer lag waar Jamika is gevonden. En toen vernietigde hij het door de hele boel in brand te steken. Hij kende de naam “Igazi” en hij wist dat het meisje op de foto van een film was. Hij heeft me ook verteld dat hij kleren heeft geruild om aan die hoody’s te komen – maar dan moet hij daar ten tijde van de achtervolging zijn geweest, wat wel erg toevallig zou zijn. Nee, ik denk niet dat dit toeval was. En ik ben er niet van overtuigd dat hij een zwerver was, of in elk geval niet dat hij een zwerver was die niets met die misdaden te maken had.’

‘Ik denk er precies hetzelfde over.’

‘Je zei aan de telefoon dat je misschien een idee had van wie dit kon zijn. Wat wilde je me vertellen?’

✠

Sharyn dacht na over hoeveel ze zou loslaten.

Ze keek om zich heen en zag dat de ambulancebroeder die Pat had geholpen, in de buurt bleef rondhangen. Voor een beetje privacy nam ze Pat bij de arm en leidde ze hem naar het overwoekerde veldje naast de school.

‘Toen ik op college zat, had ik een stalker. Hij had Sanctuary gezien en dat was nogal een obsessie voor hem. Hij heeft me aangevallen en is toen de gevangenis in gegaan. Op weg hierheen, een paar minuten geleden, kwam ik erachter dat hij in april is vrijgelaten.’

‘Wat? Meen je dat nou?’

‘Ja. Het was al zo lang geleden dat het niet eens bij me opkwam dat er een verband zou kunnen bestaan, tot jij me vertelde dat je mijn foto in die tunnel had gezien.’

‘Hoe kan hij er nou achter zijn gekomen in welke stad jij woont?’

‘Er zijn maar vier mensen die weten wie ik ben, of, nou ja, wie ik was: jij, Kevin, de agent van het Ministerie van Justitie die heeft getekend voor mijn nieuwe identiteit en een vriendin uit de tijd dat ik model was, Simone Tee.’ Ze probeerde haar tranen binnen te houden, maar er ontsnapte er toch eentje aan een van haar ooghoeken. Ze veegde hem snel weg.

‘Wat is er?’ vroeg Pat bezorgd.

‘Ze is in mei vermoord. Met een granaat. Daar kwam ik tijdens de rit hierheen achter. En de man die ik kende, had iets met granaten.’ Een volgende traan.

Deze veegde hij voor haar weg.

‘We hadden afgesproken dat we elkaar deze zomer weer eens zouden opzoeken,’ zei ze. ‘Haar vader lag op zijn sterfbed en ze had iemand nodig om mee te praten.’

‘Wat erg voor je.’

‘Ze had geen contact meer met me opgenomen, maar tot aan vandaag was het niet bij me opgekomen dat het met dit onderzoek te maken kon hebben.’

‘Daar had je ook helemaal geen reden toe. Van wat we tot nu toe weten, hadden we geen idee dat deze twee dingen met elkaar te maken hadden.’

Ze deed er even het zwijgen toe, zuchtte toen diep en raapte zichzelf bij elkaar. ‘Dank je. Het gaat wel weer. Ik heb alleen… Er moeten alleen even wat dingetjes bezinken.’

Patrick leek alles wat ze hem had verteld voor zichzelf op een rijtje te zetten. ‘Hoe heet hij, de man die je heeft aangevallen?’

‘Dylan Neeson.’

‘En niemand heeft jou natuurlijk gemeld dat hij was vrijgelaten,’ concludeerde Pat, ‘omdat niemand je naam en je huidige identiteit kende.’

‘Precies.’

‘Enig idee waar hij uithangt?’

‘Nee.’ Toen ze terugdacht aan wat er vijftien jaar geleden met haar was gebeurd, vroeg ze zich af of hetzelfde met haar vriendin was gebeurd en ze moest alle zeilen bijzetten om niet in huilen uit te barsten.

‘Heb je even een minuutje nodig?’ vroeg Pat haar. ‘Of is er nog iets wat ik op dit moment voor je kan doen?’

‘Nee.’ Ze probeerde een glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Ik red me wel.’

✠

Toen Sharyn aarzelde, wist ik niet of ze nou op een reactie wachtte of niet. ‘Je zei dat Dylan iets met granaten had?’ zei ik.

‘Hij probeerde er eentje in mijn mond te duwen toen hij… Nou ja, toen hij met me klaar was.’

Ik had geen idee wat ik moest zeggen. ‘Sharyn, dat is verschrikkelijk. Ik kan me niet voorstellen hoe het moet voelen om zoiets te moeten doormaken. Ik vind dit heel erg voor je. En ook van je vriendin.’

Ik wist dat Sharyn veel om andere mensen gaf en merkte dat Simones dood nog steeds een verse wond was, ook al was ze niet heel close geweest met deze vriendin en deed ze haar best om zich daar nu niet door te laten beïnvloeden.

‘Sharyn, vanmorgen had de collega van Kramer het erover dat er hier in Detroit ook een granaat was gebruikt. Weet jij misschien waar dat mee te maken had?’

‘Een paar weken geleden kwam er een man het politiebureau binnen, gilde iets wat niemand verstond, gooide de granaat de receptieruimte in en ging ervandoor. Gelukkig ging de granaat niet af.’

‘Enig idee wie het was?’

‘Nee. De bewakingscamera’s in het politiebureau waren al maandenlang kapot.’ En daarna begon ze weer over haar vriendin. ‘Het laatste wat ik van Simone heb gehoord, was een berichtje met de mededeling dat ze binnenkort naar me toe zou komen. En nu vraag ik me af of ze dat berichtje wel zelf heeft gestuurd.’

‘Haar moordenaar zou dat kunnen hebben gedaan. Dat zou Dylan kunnen zijn geweest.’

‘Ja.’

We hadden genoeg in handen om actie op te ondernemen en daarom namen we contact op met de centrale om een aanhoudingsbevel voor Dylan Neeson uit te vaardigen. En toen zei ik tegen Sharyn: ‘Ik weet niet of dit niet te persoonlijk is en je hoeft geen antwoord te geven, maar zojuist had je het over “toen hij met je klaar was”. Sharyn, wat heeft hij je aangedaan?’

Ze keek langs me heen, naar het verwilderde struikgewas. Toen ze uiteindelijk antwoord gaf, was haar stem nauwelijks meer dan een gefluister. ‘Hij heeft me verkracht, Pat.’

Ik voelde dezelfde scherpe woede en hetzelfde diepe verdriet als die ik altijd voelde wanneer ik een lijk zag, maar in dit geval was het erger, omdat haar lijden nog niet voorbij was. Aan de blik op haar gezicht te zien, voelde ze nog steeds de pijn van wat al die jaren geleden was voorgevallen.

Op dit punt wist ik dat het niet genoeg zou zijn, wat ik nu ook zou zeggen, dus nam ik haar in mijn armen en hield haar vast. Ik omhelsde haar als een vriend.

Of misschien wel als een beetje meer.
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14.34 uur

Verspreiding over 24 uur

Door het felle tikken van gravel tegen de onderkant van de huurauto schrok Ali wakker. Hij bleek met zijn rechterwielen al in de greppel naast de snelweg te zitten.

Hij stuurde snel terug in de richting van het asfalt, maar deed dat te scherp en vloog de weg over, naar de tweede baan, waar hij de achterbumper van een MPV raakte, waarna die over de weg zwalkte, terwijl Ali zijn auto tot stilstand wist te brengen.

Met wit geworden knokkels hield hij het stuur vast en keek paniekerig door de voorruit. Zijn auto stond half op de weg, zijn hart bonkte in zijn keel en zijn armen beefden.

De chauffeur van de MPV zette zijn auto stil, stapte uit en bestudeerde de achterkant van zijn voertuig.

Ali had een en ander gehoord over ‘road rage’ in de Verenigde Staten, dat bestuurders soms schieten op mensen die hen in het verkeer afsnijden, en hij was bang dat zijn reis weleens hier en nu afgelopen kon zijn.

Hij zag geen schade bij de ander, maar de man, die lang en vierkant en gespierd was, moest wel iets hebben gezien, omdat hij naar Ali’s auto toe beende.

Ali wist niet zeker of het wel wijs was om uit te stappen – of dat dat als agressie zou worden opgevat – maar besloot uiteindelijk om naar de man toe te gaan en hem geld aan te bieden.

Hij mag de politie niet bellen. Dat moet je niet laten gebeuren.

Ali liep op hem af.

‘Wat was dat in vredesnaam?’ bulderde de man.

‘Het spijt me vreselijk,’ zei Ali.

‘Zie je hoe de achterkant van mijn auto eruitziet?’

Ali was niet van plan om tegen hem in te gaan en tegen hem te zeggen dat hij helemaal niets aan de auto zag, dus herhaalde hij: ‘Het spijt me echt vreselijk.’

‘Ik hoop voor je dat je verzekerd bent!’

‘Dit is een huurauto,’ zei Ali. ‘Ik heb geen idee.’

Zijn reactie leek de man te verrassen en hem zelfs iets te kalmeren. ‘Een huurauto?’

‘Ja.’

De man vloekte zachtjes, maar werd opeens een stuk aardiger toen hij de deuk in de neus van de huurauto zag. ‘Jij bent nog erger de pineut dan ik, jongen.’

‘Wat kan ik u betalen?’ Ali haalde zijn portemonnee tevoorschijn. Hij had wat dollars, maar wist niet hoeveel hij daar de komende vierentwintig uur van nodig had. ‘Om de schade aan uw auto te vergoeden?’

De ogen van de man verplaatsten zich naar de portemonnee.

‘Hoeveel heb je?’

Ali had geen idee hoeveel hij moest aanbieden. ‘Is driehonderd dollar genoeg?’

‘Daarmee red ik het niet. Geef me zeshonderd.’

Ali gaf hem alles. Het was net geen zeshonderd, maar de man accepteerde het.

Ali besloot dat hij de creditcard kon gebruiken om te tanken, om eten te kopen en te betalen voor alle andere dingen die hij nodig had.

‘Veel geluk met het verhuurbedrijf,’ zei de man, voordat hij vertrok. ‘Dat zul je nodig hebben.’

Terug in de auto haalde Ali eens diep adem en liet de lucht luidruchtig ontsnappen.

Hij had zich niet gerealiseerd hoe moe hij was, maar het gebrek aan slaap had hem uiteindelijk de das omgedaan. En hoewel de adrenaline door zijn lichaam pulseerde, wist hij dat dat niet lang zou duren.

Je moet uitrusten, Ali.

Nee, je moet zo snel mogelijk naar Dearborn, in Michigan.

Eerst uitrusten. Als je die auto in elkaar rijdt, kom je er helemaal niet.

Hij bekeek de routekaart op zijn telefoon en zag dat er zich ruim zeventig kilometer verderop een stopplaats bevond. Als hij die wist te halen, kon hij slapen, de benen strekken en wat tijd nemen voor het Salat Al-’Asr gebed, iets wat hij liever niet bij een tankstation deed.

Daarna zou hij nog steeds een rit van zes uur voor de boeg hebben. Maar hij moest gewoon uitrusten.

Hij wachtte tot er even geen verkeer aan kwam en reed de snelweg weer op, in de richting van de stopplaats.

✠

Sharyn en ik keerden terug naar de parkeerplaats.

Juliannes broer, Eddie Springman, en twee andere agenten waren ook naar de school toe gekomen, om de boel af te zetten tot de forensische dienst tijd had om te komen. En we hoorden ook dat luitenant Sproul op weg was. Kramers collega, agent Sunshine, liep een beetje mank en toen Sharyn hem ernaar vroeg, zei hij: ‘Verzwikt. In de sportschool.’

‘De sportschool?’ zei ik, terwijl ik terugdacht aan wat er de vorige avond in de gymzaal van de school was gebeurd.

‘Mannen van mijn leeftijd zouden geen basketbal meer moeten spelen, vermoed ik,’ zei hij, terwijl hij geïrriteerd met zijn hoofd schudde.

Hm?

Nee.

Dat zou te gemakkelijk zijn.

Sharyn was opgehouden met huilen en ik was blij dat ik er in elk geval voor haar had kunnen zijn. We belden Angela Knight van de cyberafdeling om haar team een volledig antecedentenonderzoek naar Dylan Neeson te laten doen.

‘Red je het?’ vroeg ik aan Sharyn.

‘Dat kan ik beter aan jou vragen, met die brandwonden van je.’

‘Och, dat komt wel weer goed. Iemand verliezen om wie je geeft, doet veel meer pijn en nog veel langer ook.’

‘Dank je. Dat betekent veel voor me. Je bezorgdheid, bedoel ik.’

Ik wist niet goed of ik het gesprek nu terug moest sturen naar het onderzoek, maar toen ik op een gegeven moment het gevoel had dat dat geen probleem meer was, zei ik: ‘Luister, ik vraag me af of we hier niet te maken hebben met een eigentijdse Bluebeard.’

‘Bluebeard?’

‘Ja, zoals in het verhaal.’

‘Je bedoelt die piraat?’

‘Eh, nee, dat is Blackbeard. De “Bluebeard-benaming” is iets wat mijn mentor Doctor Calvin Werjonic, die me begeleidde toen ik voor mijn doctoraal ging, heeft verzonnen. Hij heeft zijn bevindingen nog niet gepubliceerd, maar zo noemde hij een moordenaar die zijn slachtoffers naar zich toe lokt, in plaats van op ze te jagen, zoals de meeste seriemoordenaars doen. Denk aan het verschil tussen een spin en een vleermuis. Een vleermuis gaat er ’s nachts op uit om prooi te zoeken. Een spin weeft een web, zet een val, en zijn prooi loopt er met open ogen in. Twee compleet verschillende jagers.’

‘De meeste moordenaars zijn vleermuizen,’ zei ze bedachtzaam. ‘Een Bluebeard is een spin.’

‘Inderdaad.’

‘Maar als hij zijn slachtoffers in zijn web lokt, waarom dan locaties die door de hele stad verspreid liggen?’

‘Dat weet ik niet. Meestal is het één bepaalde locatie, maar soms heeft hij meer dan één web.’

‘Maar waarom heet dat verhaal dan Bluebeard? Ik ben niet echt bekend met sprookjes, in elk geval niet met dit.’

Agent Springman informeerde ons dat een agent de andere ingang van de tunnel had gevonden, in een leegstaande fabriek, twee blokken verderop. Hij gaf ons het adres en toen Sharyn en ik ernaartoe reden, zei ik: ‘Er zijn verschillende versies van het verhaal, maar normaal gesproken gaat het als volgt…’ En daarna – ik ben niet bepaald een verhalenverteller – begon ik het zo goed mogelijk na te vertellen, voor zover ik me de versie van Calvin kon herinneren.
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Er was eens een jonge vrouw die Constance heette en die het hof werd gemaakt door een man met een blauwe baard. Haar twee oudere zussen stoorden zich te veel aan zijn uiterlijk om in hem geïnteresseerd te zijn.

Constance mocht hem graag, maar toch… die baard, hè?

Haar moeder zei echter: ‘Als hij een goede man is, is de kleur van zijn baard niet belangrijk. En trouwens, blauw of bruin, dat maakt hoe dan ook niets uit. Elke baard wordt uiteindelijk grijs.’

En dus, ondanks de geruchten dat hij daarvoor al vijf keer was getrouwd en dat die huwelijken niet goed waren afgelopen, trouwde de jonge vrouw met hem.

Hij hield een groot feest en ze nodigde al haar vrienden en familie uit, die behoorlijk onder de indruk waren van zijn rijkdom en zijn grote, chique huis.

Maar hij had één kamer die Constance aan niemand mocht laten zien. En hij zei tegen haar dat dat altijd zijn kamer moest blijven en dat alleen hij die mocht betreden.

‘Oké,’ zei ze tegen hem, in de wetenschap dat alle mensen geheimen hebben, die ze om wat voor reden dan ook geheim willen houden.

Een paar dagen na het feest moest hij voor langere tijd op reis. ‘Hier zijn de sleutels van alle kamers van het huis,’ zei hij tegen haar, ‘maar die ene sleutel moet je niet gebruiken.’

‘Van die kamer aan het einde van de gang?’

‘Ja.’

‘Natuurlijk,’ zei ze tegen hem.

‘Ik kom erachter als je dat wel doet. Respecteer alsjeblieft mijn wensen.’

‘Ja, goed.’

Nadat hij was vertrokken, vermaakte ze zich met het verkennen van het landgoed en alle andere kamers in het huis, waarbij ze continu bewust de kamer aan het einde van de gang meed, zodat ze niet in de verleiding zou komen om daar naar binnen te gaan.

Maar na een tijdje, toen hij niet op de afgesproken datum terugkeerde, voelde ze zich steeds meer tot die deur aangetrokken. Ze bleef er lang voor staan, tot ze uiteindelijk de sleutel in het slot stak en hem langzaam openduwde.

Doordat het nogal donker in de kamer was, zag ze niet veel.

Maar ze zag genoeg.

Botten en haar en een vat bloed, allemaal van de andere vrouwen die de man met de blauwe baard in het verleden mee naar huis had genomen. Zeven vormen die aan haken hingen. Vormen waarvan ze nu zag dat het geen jurken waren, maar lege huiden.

De zeven trouwringen die nog steeds om de zeven afgesneden vingers zaten en op een roodfluwelen kussen waren neergelegd, waren allemaal hetzelfde.

En die van haar ook.

Deze vrouwen waren zijn voormalige bruiden.

Constance hapte naar adem, liep achteruit de kamer uit en probeerde de sleutel uit het slot te halen, maar dat lukte niet.

En hij begon te bloeden.

De sleutel bloedde.

Er vielen donkere, rode druppels op de vloer, die vlak ervoor een poeltje vormden.

De sleutel bloedde, omdat hij betoverd was.

Toen ze het geluid van hoefgetrappel hoorde, haastte ze zich naar het raam.

Er rees een stofwolk op van de weg, waarover haar echtgenoot naar het landhuis toe galoppeerde, zijn lange, blauwe baard wapperde in de wind.

Wanhopig probeerde ze te bedenken hoe ze kon ontsnappen en voorkomen dat haar echtgenoot haar zou vermoorden. En eventuele anderen na haar.

Waren haar broers en zussen er maar om voor haar te vechten!

Maar dat waren ze niet. En dus, omdat ze alleen was, moest ze het ook in haar eentje zien te klaren.

Ze haastte zich naar de keuken, bereidde zich voor en wist net voordat hij de stenen trap naar het bordes beklom de voordeur te bereiken.

‘Dag, lieverd,’ zei ze.

‘Hallo, Constance.’

‘Hoe was je reis?’

‘Heerlijk rustig.’ Hij kuste haar. ‘En heb je jezelf vermaakt tijdens mijn afwezigheid?’

‘O, zeker.’

‘Constance, ben je in de kamer geweest waarin je niet mocht komen?’

‘Mijn liefste, het enige wat ik wil, is jouw wensen vervullen.’

Hij stak een hand uit. ‘Mag ik de sleutels terug?’

Ze deed alsof ze de sleutels pakte, maar trok in plaats daarvan het keukenmes tevoorschijn dat ze in haar kleding had verborgen.

Er trok een geschokte uitdrukking over zijn gezicht en hij probeerde weg te komen, maar door haar vastberadenheid reageerde ze snel. Ze stak het mes in zijn keel en hij zakte voor haar voeten in elkaar.

De duistere magie van die plek was haar hart binnen gesijpeld en ze keek toe, terwijl hij leegbloedde, naar adem hapte en ten slotte stierf. Het was een grote man en hij stierf niet snel en kwam niet prettig aan zijn einde.

En het was niet makkelijk, maar ze wist zijn lichaam naar de kamer aan het einde van de gang te slepen, waar hij bij zijn voormalige echtgenotes zou worden gevoegd.

Nadat ze het mes had gebruikt om zijn ringvinger af te snijden, hield de sleutel, die nog steeds in het slot zat, op met bloeden en kon ze hem eruit halen.

Ze ruimde het bloed op, maakte de ring schoon en wachtte af.

Er zou vast een volgende gegadigde langskomen, vooral als men erachter kwam dat ze in zo’n geweldig huis woonde.

Ze liet de sleutels in een zakje naast haar linkerborst glijden, waar ze altijd dicht bij haar zouden zijn. Dicht bij haar bonkende hart.

✠

Sharyn luisterde geboeid naar het verhaal.

‘Pat, dat was ronduit griezelig. Je vertelde dat een klein beetje te beeldend.’

‘Dank je. Denk ik. Zo heb ik het ongeveer van Calvin gehoord.’

‘Haar onschuld ging dus ten onder en uiteindelijk won het kwaad?’

‘In die versie wel, ja.’

‘Misschien zou het beter zijn geweest om een van de vorige vrouwen te zijn. Hoewel ze zijn vermoord, denk ik dat het beter is om in onschuld te sterven dan een leven te leiden dat is overwonnen door het kwaad.’

‘Maar,’ reageerde Pat, ‘net als bij de meeste volksverhalen, zijn er heel wat variaties. In sommige wordt Bluebeard gedood wanneer de broers van de jonge vrouw net op tijd het huis weten te bereiken. In een andere versie vermoordt hij haar ook en komt hij er mee weg. Van wat ik ervan begrijp, lijkt deze Franse variant uit de zeventiende eeuw nogal op een verhaal dat “Mister Fox” heet, dat, als Calvin het bij het rechte einde heeft, de liefhebbers van Shakespeare weer bekend in de oren moet klinken, omdat de bard ernaar verwijst in Much Ado About Nothing.’

‘Jij bent aardig thuis in volksverhalen.’

‘Calvin, niet ik.’

Ze kwamen aan bij de oude autofabriek waar de tunnel boven de grond kwam.

Hij kwam uit in een transportruimte op de eerste verdieping, maar nadat we een paar minuten hadden rondgekeken en niets vonden wat van belang leek voor het onderzoek, stelde ze voor om terug te keren naar de school, zodat Pat terug kon naar het hotel om zich te verkleden.

‘Om eerlijk te zijn,’ zei hij, ‘is dat helemaal geen slecht idee.’

Op de terugweg naar de school praatte ze hem bij over alles wat er op de briefing was besproken, voordat ze vertrok. En daarna hield ze de Bluebeard-theorie eens tegen het licht van wat ze had ontdekt met betrekking tot de Hook’dup-app. ‘Als we met een Bluebeard te maken hebben, en als het daadwerkelijk Dylan is, heb ik misschien de link waarnaar we op zoek zijn. Je had gelijk over de telefoons van de slachtoffers. Ik vond een datingapp die ze allemaal gebruiken.’

‘En welke is dat?’

‘Hook’dup.’ Ze nam even de tijd om uit te leggen hoe de app werkte en zei toen: ‘Het bedrijfje van de ontwikkelaar bevindt zich in de buurt van het vliegveld. Ik was van plan om erheen te gaan. Het is ongeveer een uur rijden.’

‘Als we nu vertrekken, kunnen we het net voor sluitingstijd halen.

‘Sorry, “we”?’

‘Ik ga met je mee.’

‘Pat. Nee. Jij moet je eerst opfrissen en wat kleren zien te vinden die niet gescheurd zijn en niet onder het roet zitten. En die niet naar rook of aanstekervloeistof ruiken.’

Het was bijna alsof ze weer op de opleiding zaten.

‘Sharyn, ik vind het drie keer niks dat iemand je gezicht heeft uitgeknipt en dat op een schilderij over het gezicht van een gekruisigde Jezus heeft geplakt. Of dat die vent in de tunnel van die film wist. Of dat Dylan vrij rondloopt en weleens hier, in Detroit, zou kunnen zijn. Dat kan niet allemaal toeval zijn.’

‘Zei je over het gezicht van Jezus?’

‘Ja.’ Hij gaf haar alle details van het schilderij en legde uit dat het vermoedelijk het exemplaar was dat in de kamer had gehangen waar Jamika’s lichaam was gevonden. ‘Hij heeft jou neergezet als een soort afgod. Hij vereert je.’

‘Misschien.’

‘Als dat Dylan was, beneden in de tunnel – maakt vermommen gewoonlijk deel uit van zijn werkwijze?’

‘Niet dat ik weet. Luister, ik zie dat je je zorgen om me maakt. Maar doe dat gewoon even niet.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Ik ben al een grote meid. Ik kan op mezelf passen.’

‘Weet ik. En dat respecteer ik. Maar ik zou mezelf niet meer respecteren als ik je niet ook wilde beschermen. Ik ben een vent. Ik kan er niks aan doen.’

Toen hij dat zei, dacht ze aan wat Julianne haar had verteld over dat er zo veel vrouwen zijn die erover fantaseren om machteloos in de armen van een sterke man te liggen.

Het maakt niet uit hoe onafhankelijk je bent, intimiteit vereist dat je ook afhankelijk bent. En dat is prima. En met Pat zou dat meer dan prima zijn.

De liefde is de grootste risicofactor, omdat ze je met een zwakheid opzadelt.

Nee. Het is je grootste voordeel, omdat het je een reden geeft om sterk te zijn.

Denk niet aan dat soort dingen, Sharyn. Dit draait niet om jou en hem. Dit draait om het tegenhouden van Dylan, voordat hij weer een moord pleegt.

‘Als je je daardoor beter voelt, kan ik ook wel een andere agent meenemen naar de app-ontwikkelaar,’ zei ze tegen Pat. ‘Ted, bijvoorbeeld.’

‘Rechercheur Schwartz?’

‘Ja.’

‘Oké. Klinkt goed.’

✠

Sharyn liet me meelopen naar haar auto om me de Glock te geven die ze die ochtend voor me had opgepikt.

Toen ze de achterklep opendeed, scheen de zon onder een bepaalde hoek op haar halsketting, waardoor de saffieren die erin zaten, schitterden.

O.

Felblauwe juwelen.

Natuurlijk.

Daar moest het idee voor de tongbreker die ik aan Christie had verteld, toen ik in het ziekenhuisrestaurant zat vandaan komen. Het onderbewustzijn ontgaat niets. Het beeld van Sharyns blauwe oorbellen en halsketting moest ergens in mijn achterhoofd zijn blijven hangen.

Ik voelde me een beetje schuldig over het feit dat ik Christie met een tongbreker had opgezadeld die was geïnspireerd door iets wat Sharyn droeg.

✠

Sharyn zag dat Pat naar haar stond te kijken en streek met een hand over haar wang. ‘Wat is er? Is er iets mis? Zit er iets op mijn gezicht?’

‘Nee. Alles is… Sorry. Ik zag… Je hebt de oorbellen en de halsketting gehouden.’

‘O.’ Ze hief een hand op om de linkeroorbel uit te doen. ‘Ja. Het spijt me. Ik zal ze afdoen.’

Hij raakte haar arm aan om haar tegen te houden. ‘Nee, geeft niet. Het is gewoon… Als mensen uit elkaar gaan, ontdoen ze zich meestal van de overblijfselen van hun relatie. Dat maakt het makkelijker om te vergeten. Om verder te gaan met leven.’

Ze had ze nooit gezien als overblijfselen van hun relatie.

Maar misschien waren ze dat wel.

Misschien wilde ze wel helemaal niet doorgaan met leven. Misschien klampte ze zich wel vast aan iets wat ze lang geleden al had moeten loslaten.

Je had ze niet moeten dragen! Waarom heb je ze vandaag in- en omgedaan?

Hij moest de blik op haar gezicht hebben begrepen, omdat hij zei: ‘Sharyn, ik wilde niet… Maakt niet uit. Maak je er niet druk om. Ik vind het best.’

✠

En toen ik ‘ik vind het best’ zei, realiseerde ik me opnieuw, zoals eerder bij Christie, dat als mensen dat woord gebruiken, dat vaak een leugen is.

Wanneer een ander ons vraagt hoe het met ons gaat en we zeggen ‘best’, of wanneer iemand ons vraagt wat er aan de hand is en we zeggen ‘niets’, vertellen we maar zelden de waarheid. In elk geval niet de hele waarheid.

‘Best’ en ‘niets’ zeggen zijn sociaal aanvaarde manieren om te verbergen wat er echt in ons leven speelt.

Ik dacht erover om Sharyn te vertellen dat ik met iemand omging, maar besloot dat dit niet het beste moment was om daarover te beginnen. We zouden het er later nog over kunnen hebben – moeten hebben. Ik moest er echt voor zorgen dat de situatie duidelijk was.

‘Ik zal ze niet meer dragen,’ zei Sharyn tegen me. ‘Ik wil niet dat je je ongemakkelijk voelt.’

‘Het geeft niet. Ik had gewoon niets moeten zeggen.’

Een zwarte man met een niet al te enthousiaste uitdrukking op zijn gezicht kwam naar ons toe en Sharyn zei zacht dat dat luitenant Sproul was.

Na een korte kennismaking vroeg hij me om een samenvatting van de gebeurtenissen en ik praatte hem bij over de schuilkelder, de brand en de zoektocht naar de dakloze. En ik vertelde hem dat er een aanhoudingsbevel was uitgevaardigd voor Dylan Neeson. Maar ik liet alles wat hem op het spoor van Sharyns ware identiteit kon brengen achterwege.

Ik legde hem ook uit wat ik had ontdekt over de locaties van de plaatsen delict in de verschillende politiedistricten. ‘Het lijkt er dus sterk op dat de moordenaar bekend is met de politieplattegrond,’ zei ik tegen hem.

‘Kun je me vertellen waar hij een volgende keer zal toeslaan?’

‘Nee. Maar ik geloof niet in een willekeurige spreiding van misdaden. Er zit ergens een patroon verscholen.’

‘En wat voor patroon is dat?’

‘Daar werk ik nog aan.’ Ik zette de mogelijke Bluebeard-connectie uiteen en daarna vertelde Sharyn hem over de Hook’dup-app en hij luisterde zonder iets te zeggen, tot ze was uitgepraat.

Hij keek bedachtzaam naar het schoolgebouw. ‘Het lijkt erop dat we, om Dylan te vinden, eerst de redenen moeten vinden waarom de slachtoffers naar de latere plaatsen delict toe komen. En dan moeten we zien in te schatten waar de volgende misdaad zal plaatsvinden.’

Sharyn had me er al op gewezen dat Sproul niet echt een helder licht was, maar hij leek op dit moment behoorlijk bij de les te zijn. Hij herhaalde wat zij had gezegd over dat ik me maar beter kon gaan verkleden en ging toen met het team praten, over de bevindingen in de tunnel en over wat er nog van het bewijsmateriaal over was.

Terwijl ik het papierwerk invulde dat Sharyn bij zich had voor het gebruik van de Glock, verzekerde ze me ervan dat ze die avond even contact met me zou opnemen om me te vertellen wat ze van de softwareontwikkelaar te weten was gekomen.

‘Ik wacht op je telefoontje,’ zei ik tegen haar.

‘En nog iets.’ Ze praatte nu zachtjes. ‘Dylan was geobsedeerd door de film en mijn nominatie voor de Academy Award. Dat zou kunnen verklaren waarom hij mijn foto op dat schilderij had geplakt. Je hebt hem toch gezien? Sanctuary? Weet je hoe die afloopt?’

‘Eh, nee, eigenlijk niet.’

Ze keek me nieuwsgierig aan. ‘Heb je die nooit gezien? Zelfs niet toen we iets met elkaar hadden?’

‘Nee. Toen we samen waren, wilde ik je leren kennen zoals je was – ik bedoel, zoals je bent – en niet hoe je was toen je tien was. Degene die hier voor me staat, wilde ik leren kennen, niet degene die je speelde voor de camera’s, toen je nog een kind was.’

Er verscheen een verbijsterde blik in Sharyns ogen, alsof niemand haar dat ooit had verteld. Deze vrouw, die de wereld had kunnen regeren met haar schoonheid, was dieper geraakt dan ik me kon voorstellen door het eenvoudige feit dat ik haar had willen leren kennen zoals ze echt was, los van haar roem of haar verleden.

‘Pat, dat was erg attent van je. Echt. Misschien moet je hem toch eens kijken – in elk geval het einde. De scène in de kerk. Die is het beroemdst en heeft me de nominatie voor de Academy Award opgeleverd. Ik vraag me af of het aan dit onderzoek is gerelateerd.’

‘Ik zal er eens naar kijken.’

Ik vermoedde dat ik de film wel kon streamen en vanavond in het motel kon kijken – in elk geval het einde, als ik niet de tijd had om de hele film te bekijken. Misschien hoefde ik niet eens te wachten. Ik kon hem afspelen, terwijl ik me verkleedde en een rapport schreef over wat in de school was gebeurd.

Ze vertrok om Schwartz op te halen en een bezoekje te brengen aan Inntoit2U Designs, en ik nam contact op met het forensische team om er zeker van te zijn dat ze de touwtjes van de hoody’s op vingerafdrukken zouden controleren.

Voordat ik in de richting van mijn motel vertrok, liep ik naar het huis verderop in de straat om te zien of de pop zonder hoofd nog steeds in de slaapkamer lag waar Jamika’s lijk was achtergelaten, maar toen ik er eenmaal was, zag ik dat hij verdwenen was. Ik stuurde een agent op pad om te controleren wat er was overgebleven van de andere aanwijzingen die verband hielden met wat er op de schrijn had gelegen, maar ik had niet veel hoop. Dylan – of wie hier dan ook achter mocht zitten – had bewezen dat hij goed was in opruimen.

✠

Canyon had geprobeerd te slapen, maar hij was gewoon te veel bezig met alles wat er gaande was om genoeg tot rust te komen.

Hij lag in zijn ziekenhuisbed en checkte zijn berichtjes, toen iemand zacht op zijn deur klopte.

De verpleegkundigen klopten niet altijd – wat behoorlijk onbeleefd was – maar de artsen wel, dus waarschijnlijk was het een van hen, die even kwam kijken hoe het met hem ging.

Hij keek op toen de deur openging en er iemand de kamer binnenkwam.

Geen dokter.

‘Wat… wat doe jij hier?’ stamelde Canyon.

De figuur deed zachtjes de deur dicht. ‘Ik wilde gewoon even kijken hoe het met je is.’

‘Ja, nee. Goed. Alles oké.’

Canyon had eerder het telefoonnummer van die FBI-dame in zijn telefoon gezet en scrolde nu naar zijn contacten om haar te bellen, maar de bezoeker was snel en hield hem tegen voordat hij zover was.

‘Nee, nee. Dat is nergens voor nodig.’

Canyon probeerde zich los te rukken om de knop naast het bed in te drukken om een verpleegkundige te bellen, maar de persoon die bij hem stond, was te sterk.

‘Laat me gaan!’ riep hij uit.

‘Ik ben bang dat dat geen optie meer is.’

Met harde hand maakte de persoon een einde aan Canyons kreet.

En zorgde er toen voor dat hij nooit meer zou ademhalen.

Het was niet bloederig, het was geen puinhoop en het duurde niet lang.

De figuur deed een stap achteruit en maakte een foto toen het voorbij was, liep terug de gang op en daarna langs de zusterpost, alsof er niets aan de hand was.

De verpleegkundige die daar zat, keek alleen maar kort op van haar werk, produceerde een glimlachje en typte weer verder.

 

Scarlett Farrow-III

De slaapkamer

Bedriegen.

Dat is het woord dat hij gebruikte.

De man met wie Millies moeder omging, degene voor wie Scarlett in het echte leven bang was, begon te denken dat Tracy hem bedroog en hij besloot om de bewuste vent op zijn werk te vermoorden.

En dus ging Harris daarnaartoe om hem te dood te maken. Het was een scène waarvan het de bedoeling was dat ze hem niet zou zien, maar ze zag hem hoe dan ook. Het zag er zo echt uit.

Meestal zorgden ze ervoor dat ze de enge gedeelten van een film niet zag, maar ze was een kind en kinderen vinden altijd een manier om dingen te zien waarvan grote mensen niet wilden dat ze die zouden zien.

Het is nepbloed, hield ze zichzelf voor. Maar het zag er totaal niet nep uit. En ze hield er jarenlang nachtmerries aan over.

Harris stak steeds maar weer opnieuw in op de man en het bloed spoot alle kanten op en spetterde overal tegenaan en Scarlett bleef maar tegen zichzelf zeggen dat het niet echt was, dat het allemaal nep was.

En toen, niet lang daarna, schoten ze de scène dat Harris Millies moeder aanviel.

Scarlett was boven, in haar slaapkamer, en zag hem in het maanlicht naar het huis toe lopen.

Toen hij dichterbij kwam, ritste hij zijn jack dicht om het bloed aan het oog te onttrekken.

Ze klemde zich vast aan Snowball, het speelgoedkonijn, dat Millie voor haar verjaardag had gekregen van haar vader, de avond dat hij haar van de verdrinkingsdood probeerde te redden en stierf. Maar hij was niet gestorven. Hij was niet verdronken. Er was niemand gestorven.

Vergeet niet dat dit maar een film is, Scarlett. Nooit vergeten!

Toen ze Harris zag, voelde ze een huivering, een echte huivering, en ze riep Tracy en rende naar de trap.

Maar Tracy was druk bezig in de keuken en hoorde haar niet.

Het ging precies zoals ze het hadden geoefend.

Het verliep allemaal zoals ze het hadden geoefend.

De echte wereld begon zich te vermengen met de nepwereld van de film, op een manier die veel te verwarrend was.

Op het moment dat de deurbel ging, riep Millie naar haar moeder dat ze de deur niet moest opendoen. Ze liep zelfs een paar treden naar beneden, om er zeker van te zijn dat ze haar zou horen, maar het was te laat.

Haar moeder trok de deur open en begroette Harris.

‘Mam!’ gilde Millie, die niet al te bang probeerde te klinken, zodat Harris niet in de gaten zou krijgen dat ze wist wat er gaande was. ‘Mam, kom even.’

‘Ja, ik kom er zo aan, goed?’ reageerde Tracy, waarna ze Harris de huiskamer binnenliet en tegen hem zei: ‘Ik ben zo terug.’

Millie riep haar nog eens en liep nog een paar treden naar beneden, maar bleef staan toen ze hoorde dat Harris haar moeder bedreigde.

Het geschreeuw werd luider.

‘Wat is er met Cole gebeurd?’ De stem van haar moeder klonk wanhopig. ‘Is dat bloed op je hand? Millie!’

Tracy rende naar de trap om haar dochter te beschermen, maar Harris kwam vlak achter haar aan en op het moment dat ze haar voet op de onderste trede zette en naar Millie gilde dat ze moest maken dat ze wegkwam, verscheen Harris. Hij greep haar moeder bij haar haar, ramde haar hoofd tegen de muur, gooide haar op de grond en sleepte haar toen uit het zicht.

Het zag er allemaal zo echt uit.

Zo verschrikkelijk echt.

En dat was het moment waarop Scarlett begon te denken dat het ook echt was, in elk geval een deel van haar.

Doodsbang rende ze de trap weer op, de gang uit en naar haar slaapkamer, waar ze het raam openzette en naar buiten keek.

Het was een eind, naar de grond toe.

De boom waarin haar vader de boomhut had gebouwd, met takken die naar het raam reikten, stond in de buurt.

Ze leken zich echt uit te rekken. Zo dichtbij.

Voordat ze aan deze scène begonnen, had de regisseur tegen haar gezegd: ‘Ik wil dat je zo speelt, dat het er op lijkt dat je overweegt om uit het raam te springen of langs die boom naar beneden te klimmen.’ Hij had haar op een schouder geklopt. ‘Jij bent echt goed in een bang meisje spelen. Ga zo door.’

‘Oké.’

En nu ze hier uit het raam stond te kijken, hoorde ze vanuit de keuken gekreun en gegil. Haar moeder schreeuwde het uit van de pijn.

Millies moeder. Niet die van jou. Het is allemaal nep. Het is niet echt. Niets hiervan is echt. Ze is niet je echte moeder.

Maar ik wilde wel dat ze dat was. Ik wil dat ze dat is!

En dus drukte Millie Snowball dicht tegen zich aan en leunde uit het raam, terwijl ze haar uiterste best deed om de dichtstbijzijnde tak te bereiken.

En toen klonk er een zware dreun.

Er leidde een korte gang van het huis naar de kerk en nu ging daar de verlichting aan en hoorde Millie de voetstappen van de man die erdoorheen liep.

De man die haar moeder meesleepte.

Scarlett wist wat er gaande was. Ze hadden alles ingestudeerd.

Hij zou tape van de rol scheuren.

Heel veel tape.

Om haar moeder aan de stoel vast te maken.

Scarlett strekte haar hand nog eens uit naar de tak en besefte dat ze hem echt wilde grijpen, maar er niet bij kon.

Ze hield Snowball, maar gooide een van haar poppen uit het raam, die vlak bij de stronk op de grond terechtkwam.

Het was iets wat ze zojuist had verzonnen, wat ze niet had gepland, iets wat niet in het script stond. Maar de regisseur ging gewoon door met filmen. Hij liet de camera’s draaien. Het leek iets wat Millie in het echt ook zou doen.

Scarlett rende de gang door, naar de slaapkamer van haar moeder, en verborg zich daar in de kast, waar ze een gebed fluisterde dat Millies moeder haar eerder in de film had geleerd: ‘Heer, ik leg mijn hoofdje neder. Neem mijn ziel in Uwe hand. En mocht ik heengaan in mijn slaap, neem dan mijn ziel mee naar Uw vaderland.’

Ze kneep haar ogen stijf dicht en zegde het gebedje steeds opnieuw op. En ze deed niet alsof. Ze probeerde zich met haar woorden uit te strekken naar God.

‘Millie.’ Harris kwam zachtjes de trap op en riep haar naam. ‘Niet bang zijn, Millie. Ik ben het maar. Je mama is in de kerk. Ze heeft je nodig.’

Zelfs daar in de kast wist Scarlett wat er buiten de slaapkamer gebeurde. Ze moest al die dingen weten om haar rol goed te kunnen spelen.

Er zou een close-up volgen van het mes dat hij bij zich had.

En van het bloed op zijn handen.

‘Ik zal je geen pijn doen, Millie,’ zei hij.

Millies gebed klonk steeds gehaaster.

Ze klemde Snowball tegen zich aan.

‘En mocht ik heengaan…’

In de gang.

‘In mijn slaap…’

Naar haar slaapkamer.

Hij zou daar nu rondlopen en het open raam zien, naar buiten kijken, op zoek naar haar, maar haar niet vinden.

‘Neem dan mijn ziel mee naar Uw vaderland.’

Toen ze ouder was en de film terugkeek, zag ze hem verward naar de pop kijken. Misschien vroeg hij zich op dat moment wel af of er een wijziging in het script was. Maar meteen daarna speelde hij erop in en begon de trap af te lopen om haar buiten te gaan zoeken. Hij stond echter op een van de bovenste treden stil.

‘Slimme meid,’ mompelde hij in zichzelf. ‘Je houdt niet van poppen, toch?’

Hij keerde op zijn schreden terug, doorzocht haar slaapkamer en liep toen naar de slaapkamer van haar moeder. ‘Millie? Ben je hier?’

En daar was ze dan, in elkaar gedoken in de kast, doodsbang, met Snowball tegen zich aan geklemd, biddend, aldoor biddend. ‘En mocht ik heengaan… En mocht ik heengaan…’

Nee, dit is niet echt.

Ja, dat is het wel!

Harris kwam naar de kast toe, trok de deur open en glimlachte. ‘Ah, Millie, daar ben je. Kom.’

Maar ze schudde haar hoofd.

‘Het komt goed.’

‘Wat heb je met mijn mama gedaan?’

‘Kom maar kijken.’

‘Heb je haar pijn gedaan?’

Hij stak zijn hand uit. ‘Kom maar mee, dan kun je het zien.’

Ze wilde niet mee, ze wilde hier blijven, maar hij had het mes in zijn handen dat haar ervan weerhield om weg te vluchten en ze was er ondertussen van overtuigd dat ze dit, als ze niet met hem meeging, niet zou overleven.

Dit is de enige manier om mama te redden.

Millies mama. Je bedoelt Millies mama.

Dit is niet echt. Dit is allemaal niet echt. Het is allemaal een spelletje. Gewoon doen alsof.

Harris pakte haar bij de hand en leidde haar naar de trap.


DEEL IV

Nee, haar kooi is niet genoeg

Weathers: Sommige mensen beweren dat uw groep deze aanvallen uitvoert, omdat u jaloers bent op het Westen. Wat is uw reactie daarop?

Bashir: We zijn niet jaloers op jullie. We hebben medelijden met jullie. We zitten niet op jullie democratie te wachten. We verafschuwen die. Democratie is afgoderij, omdat het de door mensen gemaakte wetten boven die van God stelt.

Weathers: Ik zou willen tegenwerpen dat er een miljard gematigde moslims op deze aarde leven die uw inzichten niet delen.

Bashir: Begrijpen jullie dan nog steeds niet dat er niet zoiets bestaat als een ‘gematigde moslim’? Die uitdrukking is onzinnig, in tegenspraak met zichzelf, net als de uitdrukking ‘onwedergeboren christen’ dat zou zijn.

Weathers: Ik weet niet of ik wel precies begrijp wat u bedoelt.

Bashir: Moslim zijn betekent dat je jezelf hebt overgeleverd aan Allah, dat je je aan hem onderwerpt. Onderwerping is niet iets wat je halfhartig kunt doen, of tot een bepaald ‘gematigd’ niveau. Het is niet radicaal om je totaal aan iemand te onderwerpen; het is de enige manier waarop je je kunt onderwerpen. En niet alleen de moslims begrijpen dat, miss Weathers. Søren Kierkegaard, uit de christelijke traditie, zei in zijn tijd al: ‘In een relatie met God kan niemand zich tot een bepaald niveau toewijden. God is precies het tegenovergestelde van alles wat “tot een bepaald niveau” gaat.’

Weathers: U zegt dus ook dat er niet zoiets is als een ‘radicale islam’?

Bashir: Net als met elke andere godsdienst, zijn er die zichzelf ‘moslim’ noemen, maar die niet naar hun geloof leven, die niet toegewijd zijn. Moslims die de Koran volgen, zijn geen extremisten die geradicaliseerd zijn, maar zijn eenvoudigweg degenen die hun geloof serieus nemen, die trouw en gehoorzaam zijn aan de verordeningen die erin staan. Als jullie me ‘radicaal’ willen noemen, ga je gang. Dat zie ik als compliment, dat ik met me mee zal dragen, tot het graf en naar het paradijs.

(Uit het transcript van Extended Story Live, aflevering 46, met het interview van journalist Jordan Weathers met de man die zich ‘Fayed Raabi’ah Bashir’ noemt, stichter van de Brigade van het zwaard van de Profeet.)
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Terug op mijn motelkamer friste ik mezelf op en verkleedde me.

Ik dacht erover om Christie te bellen en haar te vertellen wat er gaande was, maar ik besloot dat ze er alleen maar ongeruster van zou worden als ze hoorde dat ik brandwonden had opgelopen, ook al waren die verwondingen niet ernstig.

Na wat notities en observaties van die dag te hebben ingesproken, ging ik het internet op, kocht een digitaal exemplaar van Sanctuary en omdat ik er niet zeker van was of ik de tijd zou hebben om het hele ding te bekijken, verplaatste ik de cursor naar de laatste twintig minuten.

Terwijl ik het rapport over wat er in de school was gebeurd afmaakte, liet ik de film afspelen.

Ik wist niet precies wat er eerder in de film was voorgevallen, maar nadat ik snel een samenvatting had doorgekeken, begreep ik de verhaallijn wel zo’n beetje. De vader van een klein meisje is overleden, toen hij haar van de verdrinkingsdood probeerde te redden. Haar moeder, die een goed vaderfiguur voor haar dochter hoopt te vinden, scheept hen beiden op met een man die gewelddadig en gevaarlijk is.

In de scène die nu aan de gang was, keek het meisje dat Sharyn speelde toe, terwijl deze man, die onder het bloed zat, naar het huis toe liep, nadat hij zojuist een van de collega’s van haar moeder had vermoord.

Millie probeerde zonder succes haar moeder te waarschuwen en Harris met een truc zover te krijgen dat hij haar buiten ging zoeken. Maar hij liet zich niet beetnemen en vond Sharyn in de kast van de ouderslaapkamer.

Ja. Dat klopte.

Sharyn zag er zo bang uit en haar tranen leken zo echt, en haar gebed zo gemeend. Het was geen wonder dat ze voor een Academy Award was genomineerd. De film was duidelijk goed geregisseerd en een sterk staaltje cinematografie. Ook al had ik het begin niet gezien, ik merkte dat ik erdoor werd afgeleid van mijn werk en meegesleurd in het verhaal.

De kijker wist nog steeds niet wat er met haar moeder was gebeurd.

Op het moment dat Harris Sharyn mee de trap af nam, ging mijn telefoon.

Het nummer van onderdirecteur DeYoung verscheen op het schermpje, dus zette ik de film stil.

‘Pat,’ zei hij toen ik opnam, ‘Ik hoorde dat je gewond bent geraakt. Verbrand?’

‘Niets ernstigs, meneer.’

‘Ben je op dit moment in de buurt van het Field Office in Detroit?’

‘Dat zit in het centrum. Niet al te ver weg. Hoezo? Wat is er aan de hand?’

‘Ik wil dat je daar zo snel mogelijk naartoe gaat. We hebben een video onderschept. Je zult hem zelf even moeten bekijken. De best beveiligde verbinding bevindt zich in hun cybercenter.’

Ik wilde om meer informatie vragen, maar de lijn was niet versleuteld en als hij wilde dat ik meer wist, had hij me dat wel verteld.

‘Ik ben al op weg.’

‘Zodra je daar bent, vraag dan naar “SAC Kennedy”.’

✠

Blake en Mannie vingen bot in de eerste twee sportscholen en militaire dumpzaken die ze bezochten. Maar bij de derde dojo begonnen de behoorlijk lompe leraar en twee van zijn leerlingen te grinniken toen Mannie hun naar iemand vroeg die voldeed aan de beschrijving van Dylan.

‘Ja, die heb ik gezien,’ zei de vent, ‘maar ik ben niet van plan om jullie iets over hem te vertellen.’

‘Hoezo niet?’

Hij keek strak naar Mannie. ‘Ik hou niet van mensen met jouw… etnische achtergrond.’

Blake schudde zijn hoofd. ‘Oei, dat was niet handig van je.’

‘O, echt?’

‘Ik heb een voorstel.’ Hij knikte naar Mannie. ‘Als een van jullie hem ook maar één keer onderuit kan halen, verdwijnen we weer. Maar als hij de laatste is die nog overeind staat, vertellen jullie ons alles wat we willen weten. Of jullie vertellen het ons nu meteen en vermijden daarmee de kans dat je wordt vernederd en gewond raakt.’

Hij snoof. ‘Ik heb een zwarte band, zesde dan. En dit zijn twee van mijn beste leerlingen.’

‘Als je wilt.’

‘Als ik wil?’

‘Versterkingen bellen. Je hebt mijn toestemming, als het maar niet te lang gaat duren, voordat ze hier zijn. We zitten een beetje krap in onze tijd.’

Hij sneerde: ‘Stort in bonken. Ik heb geen hulp nodig. Ik heb niemand nodig.’

‘Nou,’ zei Blake, ‘in dat geval, omdat jullie maar met z’n drieën zijn, stel ik voor dat jullie samenwerken. En anders kan ik niet garanderen dat jullie hier nog op eigen kracht naar buiten zullen lopen.’

Mannie liet zijn nek beide kanten op kraken toen de drie mannen hem omringden.

Waarschijnlijk om zijn gezicht te redden, ging de instructeur eerst. Hij zette met een flying kick in op de zijkant van Mannies hoofd, maar de metalen plaat die aan de linkerkant van Mannies schedel zat geschroefd, van een auto-ongeval van twintig jaar terug, ving het grootste deel van de trap op.

Toen de hiel van de man ermee in aanvaring kwam, was hij degene die een kreet van pijn uitte.

Hij viel Mannie een tweede keer aan. Een volgende flying kick, maar Mannie griste hem uit de lucht, draaide een rondje met hem en smeet hem tegen zijn twee leerlingen aan.

Daarna, zelfs toen de drie zwarte banden gingen samenwerken, kon je het niet echt een gevecht noemen.

Geen van de trappen en stoten leek enig merkbaar effect te hebben op Blakes enorme vriend en binnen een halve minuut lagen de drie zwarte banden te kreunen op de vloer.

Blake vermoedde dat het bot dat door de huid van de onderarm van de leraar stak, zijn onderwijs voorlopig aardig in de weg zou zitten.

Tegen de tijd dat hij en Mannie vertrokken, hadden ze de informatie die ze nodig hadden.

Dylan had hier aan het begin van de zomer inderdaad een paar keer getraind. Hoewel de leraar geen contactinformatie van hem had, zei hij dat Dylan een of andere band met het stadsmortuarium in het Grandshore Medical Center had.

Voor hij de bak in was gedraaid, in de tijd dat hij nog actief was, bracht Dylan vaak bezoekjes aan het mortuarium om de slachtoffers te zien. Soms brak hij in. Een keer vermoorde hij de lijkschouwer, trok zijn kleren aan, pakte een mop en liep eenvoudigweg naar binnen, terwijl de familie aanwezig was om een van zijn slachtoffers te identificeren.

De wetenschap dat Dylan een connectie met het mortuarium had, leek logisch en vormde voor Blake een reden om daar eens verder naar te kijken.

✠

Sharyn ontmoette Schwartz op het politiebureau van het negende district en vroeg hem om te rijden, zodat zij onderweg een paar dingen kon nakijken.

Toen hij de I-94 naar het kantoor van Inntoit2U Designs nam, liet ze eerst de telefoon van Simone natrekken. Maar de cyberafdeling kreeg het niet voor elkaar om die te lokaliseren. En hij bleek de laatste twee maanden ook niet te zijn gebruikt.

Ze keek ook naar Dylans achtergrond, inclusief zijn verblijf in het leger, om te zien of ze daar iets vond wat hun zou helpen om hem te vinden.

Uiteindelijk probeerde ze wat vertrouwd te raken met de Hook’dup-app en begon ze het soort profielen te bestuderen dat het meeste internetverkeer genereerde, waarbij ze onthield wat ze erin moest zetten als ze een eigen account zou aanmaken.
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Ik reed de garage naast het federale gebouw in.

Op een bordje stond met dikke letters geschreven dat de ingang voor het personeel vandaag was gesloten, met een pijl erbij die naar de publieke ingang aan de andere kant van het gebouw wees.

Christies dochter belde me op het moment dat ik de bocht om ging.

Vanwege de haast die achter deze afspraak zat, twijfelde ik of ik zou opnemen, maar uit bezorgdheid om Christie deed ik het toch. ‘Tessa, ben jij –?’

‘Nou? Ik zit al zo’n beetje heel de dag te wachten Heb je mam gebeld?’

‘Die is oké. Ik heb haar vanmorgen nog aan de lijn gehad.’

‘Maar ze loopt over iets te malen, of niet?’

‘Iets. Ja. Ze belt me vanavond terug. En tot die tijd hoef je je geen zorgen over haar te maken.’ Ik greep de portierhendel. ‘Maar op dit moment heb ik een belangrijke vergadering waar ik over –’

‘Weet jij waar ze naartoe gaat?’

Halverwege het openen van mijn portier staakte ik de beweging. ‘Wat bedoel je?’

‘Wat ik bedoel? Dat ze vertrekt, natuurlijk! Dat ze dan niet meer hier is, zeg maar. En dat ze me heeft opgedragen om vanavond na het babysitten bij Cherise te gaan logeren en daar tot het weekend te blijven. Dat bedoel ik.’

‘Tessa, waar heb je het over?’

‘Ik heb het erover dat mijn moeder me heeft gevraagd om bij Cherise te blijven logeren – zoals ik je net al heb verteld – terwijl ze “iemand” gaat opzoeken.’ Ik hoorde de aanhalingstekens in haar stem.

‘Wie dan?’

‘Eh, het is nogal duidelijk dat ze dat niet heeft gezegd, anders zou ik “iemand” niet zo hebben benadrukt, of wel? Ze doet vreemd.’

‘En die iemand, weet jij niet of dat een –’

‘Ik weet niet wie het is! Dat is nou precies de reden waarom ik je bel!’

‘Oké. Wacht. Laat me even nadenken.’ Ondertussen stapte ik uit, sloot de auto en liep de garage uit, in de richting van de ingang.

Christie had het er niet over gehad dat ze bij iemand op bezoek zou gaan en ook al hadden we een relatie, we waren nog niet getrouwd en woonden zelfs niet samen, dus was ze niet verplicht om me te vertellen waar ze naartoe ging of wat ze aan het doen was.

Maar toch, ik was er niet blij mee dat ze iets voor me verborgen hield.

O, en jij doet dus niet precies hetzelfde waar het je verleden met Sharyn betreft?

Dat is anders.

Nee, dat is eigenlijk precies hetzelfde.

‘Tessa, vertel me eens alles wat je weet.’

‘Dat heb ik zojuist gedaan!’

‘Goed, goed. Is ze daar nu?’

‘Ze is net even de deur uit om wat repen te kopen, of zo. Ik weet het niet.’

Toen ik bij de ingang kwam en de deur opendeed, haastte zich een ongeduldig kijkende vrouw in zakelijk tenue het gebouw uit. Vlug deed ik een stapje opzij en ze beende met een noodgang langs me heen. ‘Ik zal haar bellen,’ zei ik tegen Tessa.

‘Ik maak me zorgen.’

‘Weet ik.’

‘Dit is helemaal niets voor haar. Er is iets aan de hand.’

‘Maak je geen zorgen, Raaf.’ Ik koos voor de bijnaam die door Edgar Allan Poe was geïnspireerd en ik soms voor haar gebruikte. Dat leek ze altijd wel leuk te vinden. ‘Het komt allemaal in orde. En laat het me in de tussentijd weten, zodra je iets van haar hoort. Stuur me een berichtje. Niet bellen.’

‘Beloofd?’

‘Beloofd?’

‘Beloof je dat het in orde komt?’

‘Ja.’ Met dat ik het woord uitsprak, dacht ik er weer aan dat het woord ‘best’ niet altijd ‘goed’ betekent, maar daar begon ik maar niet over. Soms is geruststelling een geschenk dat je aan een ander kunt geven, ook al heb je geen directe controle over hoe iets zal aflopen. ‘Ik beloof het.’

‘Luister, ik moet me gaan klaarmaken voor dat babysitgedoe van vanavond, maar laat het even weten, mocht je meer te weten komen, oké?’

‘Als ik haar kan bereiken, laat ik haar jou bellen. En maak je tot die tijd geen zorgen.’

Nadat ik had opgehangen, probeerde ik Christies nummer, maar ze nam niet op.

Ik stuurde haar een berichtje met de vraag of ze me wilde terugbellen, ging toen de receptieruimte binnen en identificeerde me bij de twee bewakers die naast de metaaldetector stonden. ‘Patrick Bowers. Ik ben hier voor een afspraak met SAC Kennedy.’

Ze controleerden mijn ID en daarna nam een van hen me mee langs de eerste serie liften naar een volgende rij, verderop in de gang, waar hij zijn pasje langs een kastje aan de muur haalde.

Eenmaal binnen drukte hij op de knop voor de vierde verdieping, waarna hij ook nog eens de getallen ‘26’, ‘2’ en ‘12’ intoetste, waarschijnlijk een soort code.

Ik keek hem nieuwsgierig aan. ‘Naar welke verdieping gaan we nou eigenlijk?’

‘De verdieping die niet bestaat.’ Hij wees naar de vloer. ‘We gaan naar beneden, agent Bowers. Helemaal naar beneden.’


46

Ali vond de stopplaats, parkeerde wat achteraf en zette de motor uit.

Hij slaakte een zucht van verlichting dat hij het had gered.

Hij was nog steeds uitgeput en de scheut adrenaline die door de aanrijding was veroorzaakt, was weggeëbd.

Slapen.

Even uitrusten.

Daarna kun je bidden en weer verder rijden.

Hij zette de wekker van zijn horloge op dertig minuten en sloot zijn ogen.

✠

Een stevige, grijzende man van achter in de vijftig stond me bij de lift op te wachten.

Hij had een vriendelijk gezicht en doordringende ogen waarin een hele wereld verborgen lag, en ik mocht hem meteen.

‘Charles Kennedy.’

‘Patrick Bowers.’

Zijn handdruk was stevig, kort en professioneel.

‘Ik heb met onderdirecteur DeYoung gesproken,’ zei hij. ‘Mijn team is alles aan het klaarzetten, zodat we de video in de zitkamer aan het einde van de gang kunnen bekijken.’ Ik dacht een accent uit het oosten van Texas te horen.

Kennedy vroeg me om hem te volgen en we liepen de gang door, langs vier vertrekken die duidelijk waren ontworpen voor het verhoor van verdachten. ‘Agent Bowers, ken je het verhaal van de bijtende wormen?’

‘Bijtende wormen? Nee. Ik denk het niet.’

‘Er komen twee mannen naar een jongen toe die bij een kreek zit te vissen. Ze vragen hem of de vissen nog een beetje willen bijten en hij zegt: “Niet zo best.” En dan houdt hij een koffiekan met wat aarde erin omhoog en voegt eraan toe: ‘Maar de wormen wel.’ Dat vinden ze een nogal vreemd antwoord en dus lopen ze door. Maar als ze een uur later weer langs de jongen komen, ligt hij dood naast de kreek. En als ze in de koffiekan kijken, zit die vol jonge copperheads. De jongen had ze gevangen en gedacht dat het wormen waren.’

Het klonk als een verzonnen verhaal, maar de werkelijkheid kan soms vreemder zijn dan fictie.

‘Is dat een waargebeurd verhaal?’ vroeg ik.

‘Waargebeurd.’

‘Aannames kunnen je dood worden?’ zei ik. ‘Is dat wat je wilt zeggen?’

‘De gevolgen daarvan kun je inderdaad maar beter niet onderschatten.’

We kwamen aan bij het cybercenter en hij legde zijn handpalm op de scanner. ‘Van wat DeYoung me heeft verteld, wordt het lastig om niet te veel aannames te doen als we deze video bekijken. Laten we ons allebei inhouden.’

‘Prima.’

En na die woorden duwde hij de deur open.

Alle computers stonden in de richting van de acht grote schermen gekeerd die een van de muren bedekten.

Er waren vier andere agenten aanwezig, maar Kennedy stuurde hen allemaal weg en ze besloten een praatje te gaan maken met de bewaker die het hele eind met ons mee was gelopen, waardoor we met z’n tweeën achterbleven.

Kennedy werkte zich met wachtwoorden langs drie veiligheidsniveaus en logde toen in voor een videoconferencecall met onderdirecteur DeYoung.

‘Pat.’ DeYoung keek al net zo grimmig als hij zo-even over de telefoon had geklonken.

‘Meneer DeYoung.’

‘Jij had voor maandagmorgen een afspraak aangevraagd met Maria Aguirre van OPR. Wat was je van plan geweest om met haar te bespreken?’

Door de manier waarop hij het zei, in de voltooid verleden tijd, en het feit dat ik hier was, onder deze nogal ongewone omstandigheden, vermoedde ik dat mijn afspraak met Maria niet simpelweg afgezegd was. ‘Wat is er gebeurd, meneer?’

‘Weet je niet waar ze naartoe is gegaan?’

‘Ralph heeft me kortgeleden verteld dat ze Kazachstan is binnengegaan. Dat is alles wat ik weet.’

‘En die afspraak dus, waar ging dat over?’

‘Ik had redenen om aan te nemen dat ze misschien een connectie met Blake had.’

‘Hoezo dat?’

‘Te veel toevalligheden. Te veel pijlen die in haar richting wezen.’

‘Ga verder.’

Nadat ik klaar was met het uiteenzetten van de redenen die ik deze ochtend tijdens mijn work-out had bedacht om het vermoeden dat een van de juristen van onze Office of Professional Responsibility banden zou hebben met een bekende terrorist te rechtvaardigen, zei hij: ‘En daar heb je het nog met niemand over gehad?’

‘Ze is van het OPR. Met wie anders zou ik erover praten dan met –’

‘Mij. Misschien.’

‘Ja.’

‘En verdacht je mij ook, Pat?’

‘Ik heb u nergens van verdacht, meneer. Maar ik heb daar wel over nagedacht, ja. Kort.’

DeYoung leunde opzij en sprak heel even met iemand die zich buiten beeld bevond. Ze praatten zacht, zodat ik niet verstond wat ze zeiden. Toen hij weer recht ging zitten, zei hij: ‘Goed. We zijn aan deze kant klaar. We sturen jullie nu de link.’

Kennedy voerde een laatste keer zijn wachtwoorden in en het grootste scherm voor ons kwam tot leven en er werd een stilstaand beeld van een kamer met ongestucte muren zichtbaar. Aan de rechterkant was de hoek van een kooi van een meter of anderhalf hoog te zien.

Op het volgende scherm verschenen twee gezichten. Ik herkende geen van beide mensen, maar DeYoung zei: ‘Ik heb aan doctor Chung Qiao, directeur van de afdeling Bioweapons and Counterterrorism, en doctor Kate Ferrier, directeur van het CDC, gevraagd om erbij te zijn.’

De FBI is de instantie die in actie komt als er een terroristische aanval plaatsvindt op Amerikaanse bodem, maar het CDC krijgt de leiding van een onderzoek als het een aanval met een biologisch wapen betreft of als er een besmettelijke ziekte uitbreekt.

Ik wist niet veel over doctor Vladislav Kuznetsov, de opgehangen man die we afgelopen woensdag hadden gevonden, maar we wisten wel dat hij ten tijde van de Koude Oorlog onderzoeker van biowapens was.

Het CDC erbij betrekken, was gezien de omstandigheden dus niet meer dan logisch, maar bood geen gunstige vooruitzichten voor Maria.

Maar wat me nog het meest verbaasde, was dat ik was uitgenodigd om bij deze videoconferentie te zijn.

Waarom laten ze je hierbij zijn? Wat heeft dit met jou te maken?

‘Deze video is onderschept door de NSA,’ legde DeYoung uit. ‘Ze waren wat jihadistengebabbel aan het natrekken. Zoals mijn tegenhanger daar het uitdrukte: “Een van onze analisten doopte haar hand in de stroom en die kwam weer boven met een vis waarvan we niet eens wisten dat die in dit water zwom.” Een beetje te metaforisch, als je het mij vraagt, maar jullie begrijpen wel wat ik bedoel. Voor zover de NSA ons kan vertellen, was er geen onderbreking of verstoring van de communicatie, dus het is niet aannemelijk dat de verzender of de ontvanger weet dat we een kopie van de video hebben.’

‘Oké,’ reageerde doctor Ferrier.

‘We praten verder nadat we de beelden hebben gezien. Ik denk dat het het beste is als jullie die gewoon voor jezelf bekijken.’

‘Vergeet de wormen niet,’ fluisterde Kennedy tegen me.

En toen gebaarde DeYoung naar hem, waarna hij op de spatiebalk tikte en de video begon.
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De camera bleef nog heel even op de betonnen muur gericht en draaide toen naar de kooi toe, waarvan ik me nu realiseerde dat hij de vorm van een kubus had. Hij leek te klein voor een volwassene om rechtop in te kunnen staan.

Er lag een vrouw in de kooi, opgekruld in een foetushouding, en haar kleren waren verkreukeld en er zaten vlekken op.

Haar rug was naar de camera gekeerd, dus ik kon haar gezicht niet zien, maar gezien DeYoungs vragen over Maria, hoefde ik er niet echt naar te gissen wie die vrouw was.

Achter de kooi zat er een raam in de achterste muur van de ruimte, die zicht bood op een observatieruimte. Achter het getinte glas stonden onduidelijke figuren. Onherkenbare gezichten. Spookachtige beelden.

Er klonk een ingesproken, Arabische stem, in een taal die ik wel kon identificeren, maar niet verstond.

De stem van de eerste persoon werd meteen gevolgd door een andere; iemand die hem, naar ik aannam, naar het Engels vertaalde: ‘We zijn klaar om verder te gaan, zoals we hebben besproken. Dit is een van de ongelovigen die voor de regering van de Verenigde Staten werkt. Dit is een demonstratie van wat we hebben weten te bereiken en een belofte van wat de wereld te wachten staat.’

Ik kreeg voor mezelf niet duidelijk of de spreker zelf achter de camera stond, maar hij bevond zich in elk geval dicht bij de microfoon van de camera. Het werd nu duidelijk dat Maria niet alleen in het vertrek was. De mensen achter het glas waren alleen maar toeschouwers. Iemand anders in de buurt van de camera zei: ‘Wanneer wordt ze wakker?’

‘Dat zal niet lang meer duren,’ zei een andere stem. Mannelijk. Een licht Arabisch accent, maar het Engels klonk natuurlijk, misschien iemand die in de States was opgegroeid of had gestudeerd.

Rechtsonder in beeld stond een datum en liep er een tijdcode mee, die naar een minuut of vijf later sprong, wat duidelijk maakte dat de video was bewerkt.

Ze bewoog en draaide zich toen om.

Ja.

Maria.

Haar haar was een puinhoop en hing half voor haar gezicht. Het deel dat zichtbaar was, was flink opgezwollen en zat onder de blauwe plekken.

Ze was geslagen.

Hard geslagen.

Degene die haar filmde, liep een stukje naar haar toe, tot hij – of zij – nog maar een paar meter bij haar vandaan was.

Ik hoorde nog meer Arabisch.

Deze keer geen vertaling.

Dit kon met geen mogelijkheid goed aflopen.

In de kooi stonden een voerbak en een waterbak voor een hond.

Met een agressieve beweging griste ze de voerbak van de vloer en smeet ze de inhoud naar degene met de camera. De impulsieve actie had natuurlijk geen enkele invloed, maar maakte wel duidelijk dat ze vastbesloten was om zich niet te laten intimideren.

‘Maria,’ zei de man, ‘als jij mij helpt, zal ik jou helpen.’

‘Ik help jou helemaal nergens mee, wat je ook met me doet.’

‘Ik ben bang dat dat al is gedaan.’

Hij verdween. Degene die de camera in zijn handen hield, leek die op een driepoot te zetten.

Hoewel de video een minuut of veertien lang was, liet de tijdcode haar snelle achteruitgang zien in de daaropvolgende vijf dagen.

Het begon met zweren die me aan de pokken deden denken. Ze verschenen eerst op haar armen en gezicht. Later werden ze donkerder en hard, en afgaande op het feit dat ze er verwoed aan krabde, moesten ze ontzettend jeuken.

Na verloop van tijd sprak ze af en toe met een man in een luchtdicht pak, die nu en dan terugkeerde om naar haar te kijken of om de kommen met water en voedsel te vullen. Het pak had een eigen luchtvoorziening en stond onder druk, zodat hij met geen mogelijkheid de lucht uit het vertrek kon inademen.

Ze moest steeds gedesoriënteerder zijn geraakt, want haar T-shirt was doorweekt van het zweet toen ze het om onduidelijke redenen uittrok en het naar het observatieraam gooide. Haar buik was ook overdekt met uitslag en zweren. Ik voelde me een beetje een gluurder om haar zo in haar bh te zien zitten, maar nog meer ongemakkelijk door haar lijden gade te slaan.

Tegen het einde bloedde ze uit haar neus en ogen, en ik kon me geen voorstelling maken van hoeveel pijn ze moest hebben. Uiteindelijk, rond de tien minuten, kwam ik erachter waarom ik hierbij zat.

Maria noemde mijn naam.

Ze keek recht in de camera, op dit punt nauwelijks nog herkenbaar. ‘Agent Bowers.’ Haar stem klonk schor en hees, maar ook vochtig. ‘De Russische vrouwen die niet praten. Volg die. Luister naar wat de dames zeggen.’

Ik vermoedde dat degenen die dit filmden, dachten dat ze alleen maar wat wartaal uitsloeg en dat dat de reden was dat ze dit stukje er niet uit hadden geknipt. Het was een soort code, maar de betekenis ervan ontging me.

DeYoung liet op dat punt de video stilzetten. ‘Weet je waar ze naar verwijst, Pat?’

Doctor Ferrier was me voor. ‘Waarschijnlijk mensensmokkel. Of misschien heeft het iets te maken met de mensenrechten van vrouwen in moslimlanden.’

‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat denk ik niet. De vrouwen die niet praten; ik denk dat dat te maken heeft met de etalagepoppen.’

‘Etalagepoppen?’ reageerde ze met vragende blik.

‘Die van Blake. De stille dames.’ Ik vertelde hun over het regelmatige opduiken van vrouwelijke etalagepoppen op de plekken vanwaaruit hij werkte. ‘Ik had het er een paar weken geleden nog met Maria over, in verband met het onderzoek naar Blakes verblijfplaats.’

‘Wist iemand anders van dat gesprek af?’ vroeg DeYoung.

‘Nee.’

‘Waarom Russische vrouwen?’ vroeg doctor Ferrier. ‘En wat bedoelde ze met dat je ze moet “volgen” of naar ze “luisteren”?’

‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde ik. ‘Maar we moeten eens een nauwkeuriger blik werpen op de etalagepoppen die we in het huis van doctor Kuznetsov hebben gevonden. Misschien kunnen we erachter komen waar ze zijn gemaakt of waarvandaan ze zijn verscheept – of dat Rusland is.’

DeYoung zette de video weer aan.

Het was vreselijk om het lijden van Maria te moeten zien.

Toen de zweren zich verspreidden en het bloeden erger werd, werd ze steeds zwakker en uiteindelijk, toen haar lijden op zijn ergst was, smeekte ze de man in het luchtdichte pak om haar dood te schieten.

‘Steek je handen tussen de tralies door,’ zei hij bruusk. Er moest een microfoon in dat pak zitten om zich verstaanbaar te kunnen maken.

‘Wat?’ vroeg ze.

‘Je handen. Als je wilt dat dit snel voorbij is, zal ik je helpen. Als je snel wilt sterven, steek ze dan door de tralies.’

Bevend deed ze wat hij had gezegd.

Hij legde een plank op de vloer, vlak bij de kooi.

O, nee.

‘Laat ze op het hout zakken.’

Hoewel ik mijn blik wilde afwenden, wist ik dat ik dit helemaal tot het einde toe moest afkijken.

Ze knielde neer en legde haar handen met de palmen naar boven op het hout, waardoor ze veel weg had van iemand die voor zijn god neerboog en hem om iets smeekte.

Haar geest was gebroken. Dat was misschien nog wel het moeilijkst om te moeten aanzien.

De man hief een zwaard op en zei: ‘Sterf in je razernij’ – een zinnetje dat nogal eens werd getweet door jihadisten na een terreuraanval, een uitdrukking uit de Koran die islamitische extremisten soms gebruikten om de dood van de onschuldigen belachelijk te maken en te vieren.

Met een snelle uithaal liet hij het zwaard neerkomen, waardoor hij haar beide handen bij de polsen van haar armen scheidde.
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Maria viel naar achteren, terwijl haar afgehakte handen op de plank buiten de kooi bleven liggen; een gruwelijk beeld waarvan ik wist dat ik het nooit meer van mijn netvlies zou krijgen.

Het bloed spoot uit de twee armstompen.

Slagaderlijke bloedingen. Ze probeerde niet eens om ze te stelpen.

De dood zou snel intreden.

En voor haar zou dat een vorm van genade zijn.

Maria huiverde toen ze stierf, bijna alsof ze bevroor, in plaats van dat ze doodbloedde.

De camera zoomde op haar in en bleef op haar gericht, tot ze stil lag tegen de tralies van de kooi. Uiteindelijk draaide de camera bij haar lichaam vandaan en bleef op haar handen rusten, waarna hij verder draaide en scherp stelde op een vlag met daarop het symbool van de Brigade van het zwaard van de Profeet. En daarna werd het beeld langzaam zwart.

Lange tijd zei niemand iets.

Uiteindelijk vroeg ik: ‘Is dat wat ik denk dat het is – de pokken?’

Doctor Ferrier antwoordde: ‘Om de etiologie ervan vast te stellen, zouden we de aanwezigheid van genetisch materiaal van het variolavirus in een klinisch monster moeten onderzoeken.’

‘Ja, natuurlijk moeten we onderzoek doen, Kate,’ zei doctor Qiao enigszins ongeduldig. ‘Maar gebaseerd op wat je hebt gezien, wat denk je?’

‘Als de datum en tijd onder in het scherm kloppen, zijn het geen pokken. Geen enkele stam van het virus ontwikkelt zich zo snel, nadat de symptomen zich voor het eerst manifesteren.’

‘In elk geval niet zijn natuurlijke vorm,’ reageerde ik. ‘Maar wat als hij genetisch gemanipuleerd is?’

Doctor Ferrier vroeg DeYoung om de video vanaf de zevende minuut te laten spelen.

Toen we nog eens naar de ellende van Maria keken, zei doctor Ferrier: ‘Aan de manifestaties van de huid te zien, lijkt het een acute vesiculaire of pustuleuze uitslag. Maar daar zijn er zo veel van. Het zou varicella kunnen zijn, herpes simplex, of Erythema multiforme. Misschien een enterovirale infectie of zelfs contact dermatitis.’

Doctor Qiao snoof. ‘Kate, jij weet net zo goed als ik dat het dat allemaal niet is.’

‘Het zou impetigo –’

‘Het is een pokkenstam die we niet eerder hebben gezien,’ zei hij vastbesloten.

Ik wist niet wat hun gezamenlijke geschiedenis was, maar het was duidelijk dat ze niet op één lijn zaten als het ging om welke aannames we nou wel of niet konden doen in dit soort situaties.

‘Goed, luister,’ kwam ik tussenbeide. ‘Ik begrijp dat we het op dit moment niet kunnen testen en geen definitieve bevestiging kunnen krijgen. Laten we daarom aan de slag gaan vanuit de hypothese dat het de pokken zijn. Wat zou dat kunnen betekenen? Wat zijn de mogelijke gevolgen daarvan?’

Doctor Qiao kwam eerst. ‘Het is een van de dodelijkste en besmettelijkste ziekten die de wereld ooit heeft gekend. Alleen al in de twintigste eeuw hebben de pokken meer dan driehonderd miljoen mensen het leven gekost. Het laatst bevestigde natuurlijke sterfgeval door de pokken dateert van 1977, in Somalië. En sinds de ziekte wereldwijd is uitgeroeid, in 1980, is het grote publiek er niet meer voor gevaccineerd.’

Doctor Ferrier nam het van hem over, bijna alsof ze elkaar de loef af wilden steken met hun uitleg. ‘Omdat het vandaag de dag niet meer in natuurlijke vorm voorkomt, wordt zelfs één geval een uitbraak genoemd. Er is geen effectieve behandeling tegen. Er is geen geneeswijze bekend. In vijfendertig procent van de gevallen is het fataal. Maar sommige stammen hebben een overlijdenspercentage van achtennegentig tot honderd procent.’

‘In 1980,’ concludeerde doctor Qiao, ‘zijn alle overgebleven monsters van de pokken van over heel de wereld naar het CDC gebracht en de Russische equivalent daarvan in Moskou. Willen jullie de officiële verklaring of de ware motivatie horen van de reden waarom dat deze twee landen waren?’

‘Eerst de officiële,’ zei Kennedy.

‘Omdat de VS en Rusland konden voorzien in de veiligste opbergplaatsen tot de beslissing werd genomen of ze het virus wel of niet voor altijd zouden vernietigen.’

‘En de ware reden?’

‘Machtsevenwicht. Dan zou je niet maar één wereldmacht hebben die de mogelijkheid had om het virus te bestuderen en er een biologisch wapen van te maken.’

Kennedy liet dat even op zich inwerken. ‘Goed. Laten we zeggen dat beide landen dat hebben gedaan. Van wat jullie weten, lijkt dit op een stam die wij zouden kunnen hebben geproduceerd, of zij?’

We richtten allemaal onze aandacht op doctor Qiao, die niet al te vlot reageerde. ‘Dit is niet iets wat ons land heeft ontwikkeld.’

‘Nou, we hebben in elk geval genoeg vaccin opgeslagen liggen om de hele bevolking mee in te enten,’ probeerde doctor Ferrier ons gerust te stellen.

‘Maar we weten niet of dat vaccin effectief is tegen deze stam, of wel?’ wierp ik tegen.

Ze zocht naar een weerwoord en gaf uiteindelijk antwoord. ‘Het is mogelijk dat het niet zo effectief is als we hopen. Onwaarschijnlijk, maar mogelijk.’

‘Laten we teruggaan naar de mogelijkheid dat het virus is gemodificeerd. Als iemand een virus zo wil aanpassen dat het als biowapen kan worden gebruikt, welke veranderingen zou hij aanbrengen?’

‘Die vraag mag doctor Qiao beantwoorden,’ zei ze stijfjes.

De man dacht even na. ‘Je zou het virus aerosol willen maken, zodat het via de lucht kan worden overgebracht op de nasale, orale of faryngeale en mucosale membranen. Een inhalator, een neus- of keelspray, dat soort dingen. Je probeert het in de bronchiën of longen te krijgen. En wanneer het daar eenmaal is…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nou ja, we hebben zojuist gezien wat er dan gebeurt.’

Onderdirecteur DeYoung verduidelijkte: ‘Ik denk dat Patrick zich afvroeg wat voor specifieke veranderingen je zou aanbrengen en hoe het virus wordt verspreid.’

‘Als je het genetisch zou modificeren, zou je de patiënt nog even op de been en besmettelijk willen houden, voordat hij aan bed gekluisterd en tot niets meer in staat is. Ideaal zou zijn om het overdraagbaar te maken, voordat de symptomen zichtbaar worden. Hoe langer de dragers rondlopen zonder dat ze weten dat ze een besmettingsgevaar vormen, hoe meer de ziekte om zich heen grijpt. Ten tweede, maak de besmettelijkheid groter. Ten derde, mocht dat mogelijk zijn, maak het ook nog eens overdraagbaar via huid-op-huidcontact.’

‘Neem me niet kwalijk,’ onderbrak doctor Ferrier hem. ‘Laten we niet te hard van stapel lopen. Ten eerste weten we niet wie dit heeft ontwikkeld. We weten niet waar deze specifieke gebeurtenis heeft plaatsgevonden. En we hebben niet de mogelijkheid gehad om een laboratoriummonster te onderzoeken. En het zou ook nog eens zo kunnen zijn, dat de video nep is.’

‘Nee,’ wierp ik tegen. ‘Niemand wist van ons gesprek over de stille dames. Dit is echt.’

DeYoung wierp een blik op zijn trillende telefoon. ‘Dat is de directeur. Ik moet dit afronden. We weten dus het volgende: Blake is op vrije voeten en op de vlucht. We hebben te maken met een dode biowapenspecialist uit de Koude Oorlog die op de een of andere manier met hem verbonden is en nu zitten we met een bedreiging van een uitbraak van de pokken, gerelateerd aan een bekende terroristische groepering. Patrick, ik wil dat jij uitzoekt wat haar boodschap aan jou betekent. Kennedy, ik zal jou op de hoogte houden van elke vooruitgang die we aan deze kant boeken. Kate en Chung, jullie werken aan een tijdlijn en een reactieplan voor alle betrokken instanties. We hebben aanbevelingen nodig voor quarantainemogelijkheden en minimalisering van landelijk fysiek contact. Ik zal mijn team laten uitzoeken waar deze video kan zijn opgenomen en we zullen kijken of de NSA de digitale vingerafdrukken van de ontvanger kan opsporen. Zijn er op dit moment nog vragen?’

‘Wilt u dat ik terugkeer naar New York?’ vroeg ik.

‘Nee. Blijf daar. We hebben nog niet genoeg informatie om jouw terugkeer te rechtvaardigen. Maar zorg ervoor dat je zo op het vliegtuig kunt stappen, mocht dat nodig zijn. Vertel aan niemand in Detroit wat jullie hier hebben gezien. Ik wil geen paniek in de tent.’

‘Begrepen.’

‘Is dit ergens op het internet terug te vinden?’ vroeg Kennedy.

‘Voor zover we weten niet,’ antwoordde DeYoung. ‘Geloof me, we zoeken in elk hoekje en gaatje.’

De cyberafdeling van het Bureau had gewerkt aan een nieuw programma, dat ‘Bloodhound’ heette en op het internet naar foto’s of video’s zocht, met het doel ze te wissen, zodra ze opdoken. Zelfs als iemand de beelden al had gedownload, kon Bloodhound ze op hun harddrive vinden en verwijderen. Het programma had een cyclustijd van zestienduizend per seconde. We wisten dat het Bureau bij een paar zaken, waarbij de nationale veiligheid op het spel stond, voorzichtig gebruik had gemaakt van Bloodhound, al zou het er uiteindelijk wel op uitlopen dat de politie op het matje werd geroepen door groeperingen die in de bres sprongen voor persvrijheid en de privacy van de burger.

Ik ging ervan uit dat mijn vriendin, Angela Knight, haar digitale hond achter de video aan stuurde, zowel op het reguliere internet als op het Dark Web.

‘Trouwens, Pat,’ zei DeYoung tegen me, ‘ik stel Hawkins hier ook van in kennis. Ik hou je op de hoogte.’

En daarmee was er een eind gekomen aan de conferencecall.

✠

Ali werd een beetje versuft wakker van zijn dutje, maar fris genoeg om aan het tweede deel van zijn reis te beginnen.

Na zijn gebed.

Hij gunde zichzelf een minuutje om zijn benen te strekken en nam toen zijn gebedsmatje mee het gazon over, naar een rustig, schaduwrijk, verlaten picknickveldje, zo’n vijftig meter bij de parkeerplaats vandaan.

Een breedgeschouderde jonge man van ongeveer Ali’s leeftijd sloeg hem gade vanaf de plek waar hij en drie vrienden bij een snoepautomaat stonden.

Met behulp van het kompas op zijn telefoon legde Ali zijn matje in de richting van Mekka. En daarna begon hij aan zijn middaggebed.

Maar ondanks dat hij zijn best deed, dreven zijn gedachten bij de genade van Allah vandaan en in de richting van zijn reis naar Dearborn, naar de ontmoeting die hij morgen met Fayed zou hebben en naar het aantal uur dat hem nog restte, voordat hij besmettelijk zou worden.

Naar hoeveel mensen er de komende zeven dagen besmet zouden worden.

En naar de ongelofelijke aantallen die binnen nog eens zeven dagen dood zouden zijn.

Hij smeekte Allah, de weldadige, de genadige, om reine gedachten en de moed om de juiste keuzes te maken, en om vergeving voor het feit dat hij op dit moment was afgeleid, terwijl hij zich zou moeten concentreren op degene aan wie hij was toegewijd, in plaats van dat hij zich zorgen maakte om zichzelf.
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Hoewel haar haar maar tot op haar schouders viel, zat het vaak in de klit en als ze het niet regelmatig borstelde, leek het op een mop die in Oost-Indische inkt was gedoopt, wat ronduit irritant was.

Tessa gaf een ruk aan de borstel. Dat deed pijn. En dus rukte ze harder.

Ongelofelijk. Haar moeder vertrok gewoon zonder haar te vertellen waar ze naartoe ging – naar iemand die ze kende, wie dat dan ook mocht zijn.

‘Ik bel je zodra ik er ben,’ had haar moeder vlak voor haar vertrek gezegd.

‘Het is echt niet te geloven dat je me niet vertelt wat er aan de hand is.’

‘Het is gewoon iets wat ik moet regelen.’

Tessa had haar aangekeken. ‘Dit heeft toch niets met papa te maken, of wel?’

‘Je vader?’

‘Ja. Mijn vader. De vent die jou in de steek liet, toen je zwanger was van mij. De vent die in al die jaren nooit, maar dan ook nooit is komen opdagen om me te feliciteren met mijn verjaardag, of om me te vertellen dat ik niet zo veel games moet spelen, of om te zeuren over mijn vriendjes, of om me op te wachten wanneer ik te laat thuis was, zodat hij op me kon schelden op een manier waaruit bleek dat hij van me hield, ook al was hij boos op me. Die vader, ja.’

‘Nee. Nee, het heeft niets met hem te maken.’

En toen had haar moeder dus alle instructies met haar doorgenomen, tegen haar gezegd dat ze Jodie, de FBI-agente met wie ze hun appartement deelden, moest bellen als er problemen waren en daarna had ze ervoor gezorgd dat Tessa genoeg geld voor een taxi had, zodat ze niet de metro naar Cherise hoefde te nemen als ze die avond klaar was met babysitten.

Nadat ze haar handtas had gepakt, leunde haar moeder naar voren om haar een kus op haar voorhoofd te drukken, maar Tessa had een stap achteruit gedaan, voor ze daar de kans voor had.

En nu probeerde Tessa dus dat stomme haar te borstelen en erachter te komen hoe ze op die twee kinderen moest zien te passen zonder de hele tijd van slag te zijn, vanwege haar moeder.

Voor ze naar Rachels huis vertrok, herinnerde ze zich dat het meisje op wie ze ging passen, vijf was en dat ze zich, toen ze klein was, veilig voelde als ze met haar teddybeer, Francesca, kroelde. Goed, misschien werkte dat principe nog steeds, maar daar ging het niet om.

Omdat Jodie en haar moeder waren vertrokken, was ze alleen in hun appartement en dat voorkwam ze liever. Dus ondanks dat het nog te vroeg was om naar het huis te gaan van de vrouw bij wie ze zou babysitten, greep Tessa haar spullen bij elkaar, nam Francesca mee en verliet het huis om ergens een kop koffie te gaan drinken, voordat ze de stad in ging.

✠

‘Neem deze afslag,’ zei Sharyn tegen rechercheur Schwartz.

‘Nee. Ik denk dat het de volgende is,’ zei hij.

‘Geloof me. Ga er hier nou maar af.’

Hij zuchtte en deed met tegenzin wat hem werd verteld.

Inntoit2U Designs zou ongeveer anderhalve kilometer verderop langs de snelweg zitten.

‘Weet je al wat je hun gaat vragen?’ vroeg hij.

‘Behalve waarom mensen die hun app gebruiken dood teruggevonden worden?’

‘Ja.’

‘Ik hoop dat we een lijst te pakken kunnen krijgen van iedereen die een Hook’dup-account heeft.’

Tijdens de rit was ze erachter gekomen dat de profielen van vier van de slachtoffers een ‘404 error’ gaven – oftewel, er was geen spoor meer van hen terug te vinden – maar ze kon nog steeds bij Jamika’s informatie. Ze had ook bevestigd binnengekregen dat er geen DNA was gevonden op de lakens van het bed, waartegen Jamika had gezeten, en er was evenmin iets bruikbaars gevonden in de tunnel, waar de schrijn had gestaan.

‘Hm,’ zei Ted, toen hij zag dat ze Henry Road passeerden. ‘Het lijkt erop dat je toch gelijk had. We kunnen er binnen een paar minuten zijn.’
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Ali was klaar met bidden, bracht het gebedsmatje terug naar de auto en liep nog even naar het herentoilet, voordat hij zijn rit naar Dearborn voortzette.

Net toen hij na zijn toiletbezoek zijn handen stond te wassen, kwamen de vier mannen die hij eerder bij de snoepautomaat had gezien de ruimte binnen.

Twee van hen liepen naar de pisbakken achter hem, een van hen bleef bij de deur staan en nummer vier kwam naar hem toe en begon naast hem zijn handen te wassen.

Het was de jonge man die hem had zien bidden.

‘Hé, man.’

‘Hallo,’ reageerde Ali.

‘Ik zag je daarbuiten vooroverbuigen. Voelde je je niet lekker?’

‘Ik voel me prima. Dank je.’

‘Wat was je aan het doen?’

‘Doen?’

‘Waarom boog je je daar zo voorover? Ik dacht dat je wagenziek was of zoiets.’

‘O, ik zat te bidden.’

‘Bidden.’

‘Ja.’

De man zette de kraan uit en schudde het water van zijn handen, in plaats van de papieren handdoekjes te gebruiken die vlakbij hingen. ‘Tot wie?’

Wegwezen, Ali. Dit gaat niet goed.

‘Een prettige dag, verder,’ zei Ali tegen hem, maar toen hij zich omdraaide naar de deur, ging de man voor hem staan en sneed hem de pas af.

‘Wow. Rustig aan. We staan hier alleen maar even wat te praten. Je was toch niet van plan om halverwege mijn vraag weg te lopen? Dat is nogal onbeleefd, vind je ook niet?’

‘Allah. De genadige.’

‘O, Allah, de genadige. Hmpf. Is dat dezelfde genadevolle Allah die zijn mensen heeft opgedragen om de ongelovigen te vermoorden, waar die ook mogen wonen? Je weet wel, Hadith 9:4?’ Hij keek Ali onderzoekend aan. ‘Ja, die tekst ken je. Toch? Of Surah 9:5. Het “Vers van het Zwaard”. En het bevel dat erin staat om de afgodendienaren te doden, waar je ze dan ook tegenkomt? Dat is altijd een goeie, of niet?’

‘Ik heb niets tegen u, meneer.’

Hij draaide zich om naar zijn vrienden. ‘Horen jullie dat, jongens? Hij heeft niks tegen mij. Man, dat is nogal geruststellend.’ Hij keek weer naar Ali. ‘Maar zei ik dan dat dat zo was?’

‘Nee. En als u me nu wilt excuseren.’

Ali deed een stap naar voren, maar de man bleef staan waar hij stond.

‘Laat me je eens iets vragen. Waarom haten jullie ons zo?’

‘Ik haat jullie niet. Wij haten jullie niet.’

‘Ik denk van wel.’

De mannen bij de pisbakken ritsten hun gulp dicht en draaiden zich nu ook om naar Ali.

‘Ik ben Bill.’ De man schudde nog meer water van zijn vingertoppen, waarbij hij zich er blijkbaar niet druk om maakte dat de spetters op Ali terechtkwamen. ‘En jij bent?’

‘Ali.’

‘Ali? Net als “Mohammed Ali”?’ Bill deed wat boksbewegingen na. ‘Ben jij bokser?’

‘Nee.’

‘“Nietigverklaring”, zegt jou dat iets? Dat de latere verzen in de Koran de eerdere teniet verklaren?’ Hij knipoogde veelbetekenend naar Ali. ‘En de verzen die Mohammed in Mekka schreef, waren lang niet zo vredelievend als die hij in Medina schreef, of wel? Kom op. Je weet best waar ik het over heb.’

‘Ik wil geen moeilijkheden. Ik wil alleen maar terug naar mijn auto.’

‘Ik veroorzaak geen moeilijkheden. Doen wij hier moeilijk, jongens?’

De andere mannen zeiden natuurlijk tegen hem dat dat niet het geval was. Niemand wilde hier moeilijkheden veroorzaken.

Bill vervolgde: ‘Mijn broer was op 10 januari in Maiduguri. Zegt dat jou iets?’

‘Nee, ik heb nog nooit van “Maiduguri” gehoord.’

‘O, nou, dat ligt in Nigeria. En “Kaheesha Yoessef”? Ken je die naam?’

‘Nee.’

‘Tja, wel logisch, eigenlijk. Die is nooit openbaar gemaakt. Bij kinderen die voor zelfmoordterrorist spelen, noemt de pers meestal geen namen. Maar ik heb wat onderzoek gedaan en kwam achter die van haar.’

‘Ik –’

‘10 januari. Dat was de dag dat ze zichzelf opblies. Weet je hoe oud ze was? Tien. Ze doodde die dag negenentwintig andere mensen. Mijn broer was een nieuwscorrespondent die verslag deed over het toenemende geweld in Nigeria. De bom van het meisje heeft hem aan stukken gescheurd. De overlevenden zeiden dat het meisje “Allahu Akbar” schreeuwde, vlak voordat ze het ding liet afgaan.’

Ali voelde zijn maagzuur naar boven komen.

Jemen.

Het kromzwaard.

Al die haat.

Al die doden.

‘Het spijt me erg van uw verlies.’

‘Tja,’ reageerde Bill. ‘Maar het was niet alleen mijn verlies, of wel? Meer dan twintig gezinnen verloren die dag iemand op die markt. Ben jij een jihadist, Ali?’

‘Dat soort mensen zijn extremisten. Ze vertegenwoordigen niet alle moslims.’

‘Hm. Oké, ik begrijp het. Dat zijn de gewelddadige types. Jij volgt in plaats daarvan Mohammed.’

‘Ik volg de Koran, die hij aan de wereld bekendmaakte.’

‘En hoe zit het dan met Jezus? O, wacht. Jullie noemen hem “Isa”, of niet? Nou, zou het niet logischer zijn om de leer te volgen van een Man Die uit een maagd geboren werd, een Man Die nooit heeft gezondigd, in plaats van een pedofiel die met een meisje van negen trouwde?’

‘Aisha was negentien toen ze trouwde met Mohammed. Vrede zij met hem.’

‘Vrede zij met een pedofiel, maar niet met ons, hè? Niet met de rest van de wereld? Niet met die mensen op die markt, op 10 januari?’

‘De islam is een godsdienst van vrede.’ Maar nog terwijl Ali die woorden uitsprak, wist hij dat dat een misleidende bewering was. De islam draait niet om liefde of haat, niet om vrede of oorlog, maar om onderwerping. De islam draait erom dat je je boven alle dingen onderwerpt aan Allah. En dat zou kunnen resulteren in vrede. Of in oorlog. Maar dat is allebei minder belangrijk dan Allah volgen. Dat was echter een beetje te veel om hier uit te leggen.

‘Een godsdienst van vrede… De afgelopen vijftien jaar zijn 99,5% van de zelfmoordaanslagen in de wereld uitgevoerd door moslims. Als je over een zelfmoordaanslag hoort en je gokt dat het een moslim was, zou je het 99,5% van de tijd bij het rechte eind hebben.’ Hij draaide zich weer om naar zijn vrienden. ‘Klinkt dat jullie als een godsdienst van vrede in de oren?’

Ze schudden hun hoofd. Degene die bij de deur stond, zei: ‘Dat klinkt mij niet bepaald vredevol in de oren, nee.’

‘Mij ook niet.’ En weer praatte hij meer tegen hen dan tegen Ali. ‘Er zijn niet veel dingen op aarde waarin je voor 99,5% zekerheid hebt, of wel, jongens?’

Dat waren ze roerend met hem eens. Er waren maar weinig dingen waar je zo zeker van kon zijn.

De mannen kwamen steeds dichter om Ali heen staan.

Wegwezen.

Nu!

Ali duwde een van hen opzij en wilde naar de deur toe rennen, maar Bill greep hem vast voor hij kon ontsnappen, smeet hem tegen de muur en gaf hem een rechtse directe tegen zijn kaak.

Door de kracht van de stoot draaide Ali een kwartslag om zijn as en in zijn val knalde hij met zijn voorhoofd tegen de wasbak.

Een misselijkmakend krak! volgde.

Een pijnscheut die door hem heen schoot.

Hij raakte de harde tegelvloer.

Een draaikolk van pijn bonkte tegen de binnenkant van zijn schedel, een diepe, kloppende, steeds vaster aangedraaide bankschroef die met elke hartslag dikker en rauwer leek te worden.

Van ergens uit de mist die op hem neerdaalde, hoorde Ali een van de mannen zeggen dat ze hem voor elke persoon die daar op die markt het leven had gelaten een keer zouden moeten schoppen en misschien deden ze dat ook wel. Hij had geen idee. Hij raakte de tel van het aantal keer dat hun schoenen zijn gezicht, buik en ribben raakten al snel kwijt.

Sta op!

Vecht terug!

Maar dat deed hij niet.

Iemand verdiende het om te worden gestraft voor de onschuldige mensen die op die Nigeriaanse marktplaats waren gedood door de handen van degenen die beweerden een god te volgen, hoe die god dan ook mocht heten.

Langzaamaan verloor hij het besef van pijn, van elke laatste bewuste gedachte, tot hij alleen nog maar duisternis kende en er nog wat resten gebed door dat donker zweefden – om vergeving voor zichzelf en wat hij aan het doen was, en voor de mannen die hem nu lieten boeten voor de zonden van zijn geloofsgenoten.
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Christie had nog steeds niet gebeld, maar ze stuurde me wel een berichtje: Ik ben een paar dagen weg. We houden contact.

Ik wist niet of ik dat berichtje moest doorsturen naar Tessa, maar ik bedacht dat ik het maar beter aan Christie zelf kon overlaten wat ze wel en niet aan Tessa vertelde. Ik stuurde Christie wel een berichtje dat ik er voor haar zou zijn, mocht ze willen praten.

In verband met het onderzoek had ik heel wat om op te kauwen.

In plaats van terug te gaan naar het motel, haalde ik een broodje in de cafetaria van het federale gebouw. Vervolgens liep ik met de sleutel van een kantoor op de drieëntwintigste verdieping, die ik van SAC Kennedy had gekregen, naar het bewuste vertrek en begon aan de analyse van de gegevens, om een geoprofiel samen te stellen en ook om na te denken over wat de boodschap van Maria kon inhouden.

Maar door alles heen werd ik achtervolgd door de beelden van Maria in die kooi, het lijden dat ze had moeten doorstaan en die laatste, wrede beelden van de man met het zwaard, die haar handen afhakte.

Waarom Russische vrouwen? Zei ze dat ‘Russische’ puur vanwege die wetenschapper?

Of misschien had ze het allemaal al niet meer op een rijtje van de pijn.

Nee, dat ging er bij hem niet in.

Tussen de spullen van doctor Kuznetsov had een deel van een verschepingslijst gezeten. Misschien had dat hier iets mee te maken? Een transport uit Rusland? Mensensmokkel of illegale grensoverschrijdingen? Maar wat hadden die etalagepoppen daar dan mee te maken?

‘Luister naar wat de dames zeggen.’

Maar hoe spreken de stommen?

Ik nam contact op met DeYoung met de vraag of hij het team extra wilde aansporen om te achterhalen wat er op die verschepingslijst stond en om de samenstelling van de etalagepoppen te analyseren. ‘Misschien kunnen we een productie- of serienummer vinden waarmee we erachter kunnen komen waar ze zich bevonden, voordat ze in het huis van doctor Kuznetsov terechtkwamen,’ zei ik tegen hem.

En daarna bekeek ik mijn berichtjes.

Ik had er drie.

(1) De lijkschouwing bevestigde de tijd van overlijden van Jamika Karon en dat ze was gestorven aan een schot in de borst.

(2) Mimi’s berichtjes aan Canyon klopten met wat hij ons had verteld.

(3) Canyon Robbins was overleden.

De schok van dat laatste bericht raakte me hard.

Ik probeerde het te laten bezinken. Het is altijd zo moeilijk als je iemand hebt gezien, met hem hebt gesproken en je er dan kort daarna achter komt dat hij er niet meer is. Net een stoot in je maagstreek, een rauwe herinnering aan de vluchtigheid van het leven en de onontkoombaarheid van de dood.

We leven.

We sterven.

De rimpels in het water komen tot rust.

En dan, veel te snel, wordt het oppervlak weer zo glad als een spiegel.

Canyons vader was lijkschouwer. Ik vroeg me af of hij zelf de autopsie zou doen, of dat zou laten afhandelen door een assistent. Ik vermoedde dat ze hoe dan ook specifieke antwoorden zouden willen hebben in verband met de steekwond.

Aannames zijn maar al te snel gemaakt en zitten er te vaak naast.

Kennedy’s verhaal van de bijtende wormen kwam bovendrijven.

De dood zit het niet helemaal op een rijtje hebben van de feiten vaak op de hielen.

✠

‘Hé, maat, gaat het wel?’

De woorden klonken Ali vloeibaar in de oren, leken stuk voor stuk op hem neer te druppelen, bij hem naar binnen te sijpelen, te landen en –

Iemand schudde nu aan zijn schouder. ‘Hé!’

Ali deed zijn ogen open, maar kneep ze onmiddellijk weer dicht, vanwege het felle licht dat van de tl-balken aan het plafond van het toilet naar beneden scheen.

Hij draaide zijn hoofd opzij en probeerde het nog eens, maar merkte dat zijn beeld vertroebeld was, vooral in zijn linkeroog, waardoor het hem niet makkelijk viel om iets scherp te krijgen.

‘Ja?’ mompelde hij met een stem die bij iemand anders vandaan leek te komen, een beetje zoals toen hij voor het eerst met Fayed sprak, nadat ze hem aan het begin van zijn opleiding vier dagen lang in die kamer in Jemen hadden laten wachten.

‘Gaat het wel?’ vroeg de man nog eens bezorgd.

Ali probeerde te gaan zitten, maar door de vlammende pijn in zijn zij viel hij weer op de grond. Hij had nog nooit eerder een gebroken rib gehad, maar de scherpe pijn in zijn zij bij elke ademteug maakte behoorlijk duidelijk wat er aan de hand was.

De man, die nogal dik was en een kakikleurige, korte broek en badslippers droeg, had zijn telefoon al tevoorschijn gehaald. ‘Ik zal een ambulance voor je bellen.’

Ali schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik red me wel.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik ben uitgegleden.’

Uiteindelijk vond Ali een manier om te gaan zitten en deed hij zijn uiterste best om niet te laten merken dat hij pijn had. ‘Ik ben gewoon uitgegleden.’

‘Je ziet er niet best uit.’

‘Echt, het gaat prima, meneer. Dank u.’

De man bleef maar aanbieden om hem te helpen opstaan, dus om een scène te vermijden, aanvaarde Ali ten slotte zijn hulp.

Ook toen hij ten slotte op zijn eigen benen stond, bleef de man bezorgd doen, maar Ali bedankte hem eenvoudigweg en verzekerde hem er zo overtuigend mogelijk van dat hij niets mankeerde.

Maar voordat Ali zich omdraaide naar de deur, keek hij in de spiegel naar zichzelf.

Zijn gezicht was een bloederige puinhoop, zijn bovenlip was in tweeën gespleten en zijn linkeroog zat bijna dicht.

‘Dat ziet er echt niet goed uit, kerel.’ De man die zo zijn best deed om hem te helpen, gaf hem een prop vochtige papieren handdoekjes aan. ‘Heb je hier iets aan?’

Ali bedankte hem nog eens, pakte de papieren handdoekjes aan en maakte dat hij buiten kwam, waarna hij in de richting van de huurauto strompelde.

De vier mannen die hem in elkaar hadden geslagen, waren in geen velden of wegen te bekennen.

Hoe meer stappen hij zette, hoe intenser de pijn in zijn maagstreek werd. Hij klapte dubbel, viel op handen en knieën en gaf over. Uiteindelijk wist hij zijn auto te bereiken, liet zich op de bestuurdersstoel zakken en deed alle deuren op slot.

Terwijl de razernij door hem heen kolkte, gebruikte hij de papieren handdoekjes om wat spuug en bloed van zijn gezicht te vegen, maar hij wilde hier niet te lang blijven zitten, dus zo gauw hij zich daartoe in staat voelde, verliet hij de parkeerplaats en reed hij de snelweg op.

Hij dacht aan Azaliya.

En aan dat meisje van tien dat zichzelf had opgeblazen en al die mensen had gedood.

Kaheesha Youssef.

Hij vond het niet prettig dat hij haar naam kende. Dat maakte het moeilijker om te accepteren wat ze in opdracht van anderen op die markt had gedaan.
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Sharyn stapte uit de auto, terwijl Schwartz zijn telefoon opnam.

Inntoit2U Designs was ondergebracht in een strip mall, waarin een broodjeswinkel, een zaak in meubelverhuur met een van die lange, alle kanten op hobbelende opblaasmannen voor de deur, en een yogastudio met yin-yangsymbolen op de etalageruit waren ondergebracht.

‘Dit telefoontje kan wel een paar minuten duren,’ zei Schwartz. ‘Ik kom zo snel mogelijk achter je aan.’

Sharyn ging naar binnen. Uit een rooster recht boven haar hoofd kwam een veel te harde vlaag te koude lucht.

In de hoek lag een bassethond, die loom zijn kop in haar richting draaide, zonder de moeite te nemen om die van zijn poten te tillen. Een bleke jonge man, die eruitzag alsof hij nog geen vijfentwintig was, glimlachte vanachter een hoge balie naar haar. Hij had erg kort haar, maar zijn baard was meer in Amish-stijl. Bril. Spijkerbroek. Een flanellen overhemd. Hij zag eruit alsof hij op het punt stond auditie te doen voor een rol als een computerfreak in een soapserie.

‘Kan ik u ergens mee helpen?’ vroeg hij vriendelijk.

‘Ik ben op zoek naar de persoon die de Hook’dup-app heeft ontwikkeld,’ zei Sharyn tegen hem.

‘Omdat?’

‘Omdat wat?’

‘Waarom bent u naar hem op zoek?’ Hij glimlachte nog steeds.

De deur achter haar ging open en Schwartz kwam binnen. De hond wierp hem dezelfde lodderige blik toe.

‘Ik ben agent Weist van de FBI,’ zei ze tegen de jonge man. ‘Dit is rechercheur Schwartz. We zouden de ontwikkelaar graag een paar vragen stellen.’

‘O.’ Hij slikte.

‘Hoe heet je?’ vroeg Sharyn.

‘Chip. Maar ik denk dat u met Tony wilt praten.’ Hij leunde naar achteren en riep over zijn schouder: ‘Hé, Tony?’

Toen er niemand reageerde, zei Chip. ‘Momentje. Ik ben zo terug.’ Hij verdween door het kralengordijn achter hem en zijn gehaaste voetstappen maakten Sharyn duidelijk dat hij ervandoor ging en helemaal niet van plan was om Tony te gaan zoeken – als Tony al bestond.

Ze zei tegen Schwartz dat hij de voorkant in de gaten moest houden, voor het geval het joch weer deze kant op kwam, waarna ze het kralengordijn opzijschoof en de gang door sprintte. Onderweg passeerde ze twee lege ruimtes.

De achterdeur uit.

Chip verdween om de hoek van het gebouw, in de richting van een hek dat om een distelveldje heen stond.

Sharyn vloog achter hem aan. ‘Stop!’

Hij had waarschijnlijk meer tijd achter zijn computer doorgebracht dan op het sportveld, want ze liep snel op hem in en toen hij zonder veel succes over het niet bepaald hoge hek probeerde te klimmen, haalde ze hem bij.

Een meter of veertig verderop kwam Schwartz om het gebouw heen rennen.

Sharyn trok Chip van het hek en hij liet zich buiten adem in het gras vallen. Bang stak hij zijn handen op en hij smeekte Sharyn om hem niet neer te schieten.

Ondertussen had Schwartz zijn wapen getrokken. ‘Handen naast je hoofd!’ beval hij. ‘Nu!’

Sharyn fouilleerde Chip en zei toen tegen Schwartz dat hij zijn wapen moest laten zakken.

Chip in de boeien slaan, leek overbodig geworden, dus zei ze: ‘Ik vind het prettig om met mensen te praten zonder dat ze er halverwege het gesprek vandoor gaan. Moet ik je in de boeien slaan?’

Chip schudde wild met zijn hoofd. ‘Nee, nee, nee. Ik zal niet weglopen.’

‘Als je dat wel doet, zullen we je moeten arresteren,’ zei rechercheur Schwartz. ‘Begrijp je dat?’

Hij knikte, duidelijk nog steeds van slag. ‘Ik heb niks gedaan.’

‘Waarom ging je er dan vandoor?’ vroeg Sharyn.

‘Ik weet het niet. Ik was bang.’

‘Weet je dan niet dat het niet slim is om weg te rennen voor een FBI-agent of de politie?’ zei ze. ‘Dan zouden we weleens kunnen denken dat je iets te verbergen hebt.’

‘Heb je iets te verbergen?’ drong Schwartz aan.

‘Ik? Nee.’

‘Jullie team heeft de Hook’dup-app ontwikkeld. Daar willen we meer over weten.’

‘Als u met “mijn team” op mij doelt, dan klopt dat, ja.’

‘Ben jij het hele team?’

‘Ik ben de enige werknemer.’

‘Oké,’ zei Sharyn. ‘Vertel ons dan maar het een en ander over die app.’

‘Het is totaal legaal. Serieus. Ik heb alles nagetrokken. Ik overtreed geen enkele wet.’

‘Praat ons maar even uitgebreid bij, dan.’

‘Het is supereenvoudig. Je klikt op aanmelden, maakt een account aan en vult je voorkeuren in. Dat kost je maar een paar minuten.’

‘Voorkeuren?’ vroeg Schwartz.

‘Ja, zoals man, vrouw, androgyn.’

‘Ik wil niet eens weten wat dat is,’ mompelde Schwartz op walgende toon.

‘Waar gaat dit trouwens over?’ vroeg Chip. ‘Ik weet dat het allemaal legaal is. Er worden ik weet niet hoeveel datingapps ontwikkeld.’

‘Ja, maar geen apps die mensen aanmoedigen om zich op verboden terrein te begeven.’

‘Het is alleen maar een app die mensen helpt om elkaar te ontmoeten. Wat ze daarna doen, is hun eigen verantwoording.’

‘M-hm.’

‘De app laat hun weten of een locatie vrij is of niet, en of er vermoedelijk politie in de buurt is.’

Sharyn keek hem nieuwsgierig aan. ‘Hoe weet jij of er politie in de buurt is?’

‘Politiecentrale. Vrije informatie. Ik heb de oproepen van de afgelopen twee jaar geanalyseerd, een algoritme geschreven om te bepalen op welke dagen welke patrouilles ongeveer welke routes rijden en dat voor de verschillende stadsdistricten. Zo moeilijk was dat niet. Het is allemaal legaal en –’

‘Je blijft maar zeggen dat dit allemaal legaal is,’ zei Schwartz op norse toon.

‘Ja, dat klopt. Dat is het ook… Het is… Zit ik in de problemen?’

‘Dat hangt ervan af. Heb je iets verkeerds gedaan?’

‘Het is gratis. Ik verdien er geen geld mee.’

‘Dat vroeg ik niet.’

‘Oké, wacht even,’ zei Sharyn tegen Chip. ‘Wie betaalt je voor de tijd die je in de ontwikkeling hiervan steekt? Het onderzoek, het programmeren, de kantoorruimte?’

‘Investeerders. Ze zien potentieel. Je moet tegenwoordig iets hebben gepresteerd, voordat je apps begint te verkopen. Dat is wat Hook’dup is voor ons… nou ja, voor mij. Ik heb urban explorers en fotografen uitgenodigd en eigenlijk iedereen die foto’s van de diverse plekken wil nemen om aan de app bij te dragen. Het is allemaal wiki-based. Mensen die samenwerken.’

‘We weten wat je met “wiki” bedoelt.’ Schwartz klonk alsof hij zijn geduld begon te verliezen.

‘Gebruikt een van de mensen die hieraan meewerkt de naam “Igazi”?’ vroeg Sharyn.

‘Ja. Hoe weet u dat?’

‘We zijn naar hem op zoek. Weet je waar we hem kunnen vinden?’

‘Eh…’

‘Ik beschouw dat als “ja”. Vertel op.’

‘Al onze communicatie verloopt via TypeKnot, dus ik weet geen telefoonnummer of adres en dat soort dingen van hem. TypeKnot slaat de chats niet op.’

‘Ik heb een lijst nodig van je investeerders en ook toegang tot de wiki-pagina met contribuanten.’

‘Nee, dat, eh… dat kan ik jullie echt niet allemaal geven. Dat is vertrouwelijk.’

‘Chip,’ zei Sharyn streng, ‘we komen met of zonder jouw hulp achter deze informatie. Zit je echt op verdere onderzoeken van de FBI te wachten? Als bekend wordt dat jij het onderwerp bent van een federaal onderzoek, is dat niet goed voor de zaken. Daarmee vergroot je niet bepaald het vertrouwen van je investeerders.’

‘Oké, oké. Ik help jullie wel.’

Sharyn vond dat hij een beetje te snel toegaf.

Heel even tegenstribbelen.

En slechts enkele seconden daarna bereid zijn om mee te werken.

‘En de gegevens van iedereen die de app gebruikt of die heeft gedownload,’ voegde Schwartz eraan toe.

‘Wat?’ zei Chip verontwaardigd. ‘Hoezo? Waar hebben jullie dat voor nodig?’

Weer tegenstribbelen.

‘Voor het onderzoek,’ zei Schwartz rechttoe rechtaan. ‘We zitten met steeds meer lijken opgescheept en ze hebben allemaal die app van jou gebruikt.’

‘Lijken?’ Chip slikte moeizaam. ‘Daar weet ik helemaal niks van.’

‘Bevinden je gegevens zich op je kantoor?’

Hij knikte.

‘Nou dan.’ Sharyn gebaarde dat hij in beweging moest komen. ‘Na jou.’

✠

Ik nam contact op met Sharyn en ze vertelde me dat ze op weg terug was naar het kantoor van de ontwikkelaar van de app en dat hij had proberen te vluchten, maar dat het erop leek dat we aan alle informatie konden komen die we nodig hadden.

‘Ik weet niet of je het al hebt gehoord,’ zei ik, ‘maar Canyon is overleden.’

‘Wat? We waren vanmorgen nog bij hem!’ Geschoktheid en verrassing schemerden door in elk woord. ‘Hij leek goed te herstellen.’

‘Ik weet het.’ In dit soort gevallen wist ik nooit wat ik moest zeggen.

Dit is geen toeval, Pat. Er is iets anders gebeurd.

Misschien niet. Niet zomaar conclusies trekken!

Het enige wat ik kon verzinnen, was: ‘Ik vind het vreselijk voor zijn familie.’

‘En voor de tieners die bij hem waren, toen hij werd gestoken.’

‘Ja.’

En toen zeiden we allebei even niets.

DeYoung was er duidelijk over geweest dat ik tegen niemand iets over de situatie met Maria mocht zeggen, dus begon ik er niet over en zei ik uiteindelijk tegen Sharyn dat ik aan het werk was in het federale gebouw en dat ze later vanavond even contact met me moest opnemen.
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Blake had gehoopt dat er die dag in het mortuarium niet veel te beleven viel, maar dit was Detroit en bijna elke dag werd er wel een moord gepleegd, dus hij keek er niet echt van op dat het team van de lijkschouwer een lichaam het gebouw in droeg voor een autopsie.

Hij en Mannie zaten in een restaurant aan de andere kant van de straat. Zelfs als hij heel de dag de tijd had gehad, had hij het aantal spareribs dat Mannie de afgelopen vijftien minuten had weg gestouwd niet naar binnen kunnen werken.

‘Dylan heeft altijd al met drugs geëxperimenteerd.’ Mannie veegde wat van de barbecuesaus van zijn kin. ‘Wil je dat ik wat rondneus, om erachter te komen of bepaalde dealers hem de afgelopen maanden hebben gezien?’

‘Nee, nog niet,’ reageerde Blake. ‘Ik wil niet meer aandacht op onze aanwezigheid vestigen dan nodig is.’ Hij tikte op zijn telefoon. ‘Ik blijf hier, hou het mortuarium in de gaten en ga eens op het internet naar locaties zoeken waar Fayed en Ali elkaar morgen zouden kunnen ontmoeten. Als jij nou eens op zoek gaat naar een plek waar we Dylan mee naartoe kunnen nemen, zodra we hem vinden?’

‘Ergens waar het rustig is en we niet worden gestoord?’

‘Ja. Je weet wel wat voor soort plek.’

‘Dat denk ik wel, ja.’ Mannie stond op en verliet het restaurant.

Met zijn oordopjes in bekeek Blake op zijn telefoon de beelden die woensdagavond waren geüpload op de plek waar de zwarte vrouw was vermoord en hij zag twee mensen het huis binnengaan. De vrouw herkende hij niet, maar de man duidelijk wel.

Special agent Patrick Bowers.

Hmm.

Als Dylan hier was, zou Bowers weleens het antwoord op alles kunnen zijn.

Ervan uitgaand dat Bowers was gezet op een onderzoek in Detroit dat met seriemoorden te maken had, nam Blake even de tijd om te kijken naar de details rond de dood van de vrouw en de theorieën over hoe ze aan haar einde was gekomen op de verschillende forums, en naar andere moorden die blijkbaar door dezelfde man waren gepleegd.

En met elke nieuwe moord waar Blake over las, raakte hij er meer van overtuigd dat dit met zijn broertje te maken had.

Het duurde niet lang voordat hij erachter kwam dat de autopsie op deze vrouw eerder die middag had plaatsgevonden. En dus was de timing perfect. Als Dylan vanavond naar het mortuarium zou gaan om naar het lijk te kijken, zoals hij in Los Angeles zo vaak had gedaan, zou Blake hem opwachten.

✠

De auto van Sharyn stond nog steeds op de parkeerplaats van het negende district, dus nadat Schwartz en zij van Chip hadden gekregen wat ze nodig hadden, keerden ze terug naar het politiebureau en zette Schwartz haar daar af.

Om tijd te besparen, besloot ze om met het drukke verkeer op dit tijdstip niet terug te rijden naar het federale gebouw, maar zocht ze een leeg bureau in het politiebureau op en installeerde zich daar met haar laptop.

Eerst schreef ze een condoleance aan dokter Robbins, de lijkschouwer, vanwege het verlies van zijn zoon, en bood aan om hem en zijn gezin te helpen, mocht er iets zijn wat ze voor hen kon doen.

Het was niet veel, maar het was in elk geval iets. Ze besloot er later, als de eerste golf van medeleven in hun omgeving was weggeëbd, nog eens op terug te komen.

En toen begon ze op een rijtje te zetten wat haar verder te doen stond.

Drie dingen in het bijzonder:

(1) Laat de cyberafdeling van het Bureau de informatie van Inntoit2U Designs analyseren om erachter te komen of er een relatie bestaat tussen de plaatsen delict en gebruikersanalyses.

(2) Zie te achterhalen of Dylan echt achter de moorden hier, in Detroit, zit.

(3) Doe wat nodig is om hem uit zijn tent te lokken of hem zover te krijgen dat hij een fout maakt.

Ze had een en ander over Angela Knight en haar computer – Lacey – op de cyberafdeling gehoord. Angela behandelde Lacey als een collega en afgaande op wat Sharyn in de wandelgangen had gehoord, kon je het spelletje maar het beste meespelen, wilde je resultaten zien. In de hoop dat ze haar konden helpen, belde Sharyn naar Angela, die meteen overschakelde naar een videocall.

Angela zag er moe en bezorgd uit, en Sharyn had het gevoel dat de vrouw de afgelopen paar dagen niet al te veel slaap had gehad. Of misschien wel de afgelopen weken.

Na zich te hebben voorgesteld en haar snel te hebben bijgepraat over wat er gaande was, zei Sharyn: ‘Bestaat er een mogelijkheid dat iemand van uw team eens naar de gegevens van die Hook’dup-app kan kijken?’

Angela wierp een bezorgde blik op haar horloge. ‘Er is hier iets groots aan de gang, agent Weist. Ik kan niet garanderen dat we hier de komende vierentwintig uur aan kunnen beginnen.’

‘Dit heeft te maken met vijf gerelateerde moorden hier, in Detroit,’ benadrukte Sharyn. ‘Van wat we nu weten, zou de moordenaar zo weer kunnen toeslaan.’

Angela beet op haar lip en schudde lichtjes haar hoofd. ‘Ik kan niet… Lacey en ik zitten gewoon helemaal klem.’

‘Laat me u in elk geval de gegevens toesturen. Misschien kunt u er even een blik op werpen als u pauze neemt of zo. We zoeken naar een verband tussen de slachtoffers en andere gebruikers van de app; vooral eentje met een militaire achtergrond die het op hen kan hebben voorzien. Dylan Neeson. Ik weet dat Pat het eerder met u over hem heeft gehad.’

Een vermoeide zucht. ‘Weet je wat? Stuur het maar hierheen. Ik zal zien wat ik kan vinden. En als ik er niet aan toekom, zal ik kijken of Lacey er iets van kan maken.’

Sharyn bedankte haar en stuurde de informatie op, zodra ze had opgehangen. En daarna wierp ze zich op de zoektocht naar Dylan.

Haar laatste contact met Simone, dat dateerde van mei, was via TypeKnot verlopen. Ze had voor die app ‘Snowball4’ als naam gekozen, dus gebruikte ze nu dezelfde naam om een profiel op Hook’dup aan te maken, om Bluebeard naar haar toe te lokken.

Om de spin te lokken.
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Ik bleef een paar uur ondergedoken zitten in het kantoor op de drieentwintigste verdieping en werkte aan een geoprofiel, voerde gegevens in, analyseerde de locaties van de gepleegde misdaden en puzzelde met de opmerking van Maria over de ‘Russische vrouwen’.

Ik had nog steeds niets van Christie gehoord, wat me ook zorgen baarde, maar ik kon moeilijk nog meer berichtjes sturen en voicemails inspreken. Het feit dat ze zelfs haar eigen dochter niet vertelde waar ze naartoe ging, maakte dat ik een beetje van slag was. Dat leek niets voor haar. Maar ik moest me er uiteindelijk bij neerleggen dat ik niet echt iets anders kon doen om haar te bereiken, tot ze contact met me opnam.

Ik schoof mijn privéaangelegenheden aan de kant en ging verder met de tijdstippen van de moorden in relatie tot de werktijden en familieverplichtingen van de slachtoffers.

De eerste, Maxine Nachmanoff, was gaan lunchen en niet meer teruggezien. De tweede, Gideon Flello, was ook tijdens de lunch vermoord. De overige slachtoffers waren vroeg in de avond vermoord of toen het al donker was.

Patronen.

Als je diep genoeg graaft, komen ze vanzelf tevoorschijn en zal de luchtspiegeling van het toeval verdwijnen.

Waarom zijn die misdaden op die momenten gepleegd? Waarom op die locaties?

Hook’dup? Waren ze allemaal op weg naar een discreet potje seks?

De tijdstippen van de eerste drie misdaden klopten met de reistijden bij de werkplekken van de slachtoffers vandaan. De andere twee waren ’s avonds vermoord en konden vanaf huis naar de betreffende locaties zijn gereden.

Ik bekeek alle creditcardtransacties van de slachtoffers, de locaties en de tijdstippen waarop die transacties hadden plaatsgevonden, de bedragen en de gekochte artikelen, in een poging erachter te komen of de slachtoffers samen of dicht bij elkaar in de buurt waren geweest, of dat ze dezelfde soort spullen in dezelfde winkel hadden gekocht. Maar ik vond geen enkele statistisch relevante connectie.

Daarna haalde ik het geoprofiel door het Federal Aerospace Locator and Covert Operation Network, of simpelweg FALCON, maar vond niets specifieks in verband met de potentiële thuisbasis van de dader. Dus behalve als er slachtoffers waren waarvan we nog niet wisten, was het verband dat we zochten niet hun huisadres, wat bij een type Bluebeard-dader paste.

Uiteindelijk dwaalden mijn gedachten terug naar de plattegrond van de politiedistricten en Sprouls hoop om de volgende stap van de dader te voorspellen.

Denk aan buurten (1) die zich aan de rand van een district bevinden, (2) waarin zich leegstaande huizen bevinden in eenzelfde verdeling als in de gebieden waar de eerdere misdaden werden gepleegd, en (3) die zich twee blokken bij bewoonde straten vandaan bevinden.

Ralphs ringtone trok mijn aandacht. Toen ik opnam, zei hij: ‘De-Young heeft me de video laten zien, Pat. Die van Maria. Verschrikkelijk.’ En daarna volgden er een paar krachttermen. ‘En het is nog erger als je iemand kent. Snap je wat ik bedoel?’

‘Ja.’

‘En het staat op de een of andere manier allemaal met Blake in verband. Denk je nog steeds dat Maria op de stille dames doelde?’

‘Jazeker.’

‘Ben je er al achter wat het verband is?’

‘Ik vraag me af of het iets te maken heeft met die verschepingspapieren die we hebben gevonden, maar dat weet ik niet. En aan jouw kant? Ben je nog meer te weten gekomen over doctor Kuznetsov?

‘Niet veel. Zelfs het dossier dat de CIA over hem heeft, is vrij dun. Maar wat we wel weten, is dat hij op het gebied van biologische oorlogsvoering en onderzoek naar de pokken heeft samengewerkt met kolonel Alibekov.’

Ik had gehoord over Alibekov, die zijn naam had veranderd in ‘Ken Alibek’ en die in de jaren negentig, nadat hij naar de Verenigde Staten was uitgeweken, een boek had geschreven: Biohazard.

‘Maar het grote nieuws is dat de piloot van Blake op een Canadees vliegveld is geland dat op ongeveer een uur rijden van Detroit ligt. Dat is een van de redenen waarom ik belde. We hebben geen gegevens van iemand die ‘Blake’ heet en de Verenigde Staten is binnengekomen, maar we vonden wel wat beelden van de grensovergang naar Detroit waarop duidelijk te zien is dat hij en zijn compagnon de States in rijden. Valse namen, maar wel een kleine doorbraak.’

‘Ze zijn dus hier in Detroit?’

‘Daar lijkt het wel op, ja. En ik ook bijna. Nadat ik hier wat dingen heb afgehandeld, stap ik morgenochtend vroeg op het vliegtuig. Ik zou er om een uur of halftien moeten zijn.’

We spraken min of meer af dat ik hem zou oppikken.

Na het telefoontje nam ik een paar minuten de tijd om mijn benen te strekken en de gang uit te lopen om bij het fonteintje wat water te halen. Op mijn weg terug belde Sharyn om me bij te praten over alles waar ze mee bezig was geweest. Nadat ze haar verhaal had gedaan, vroeg ze: ‘Ben je nog steeds in het federale gebouw?’

‘Ja. En jij?’

‘Ik ben net een paar minuten geleden weggereden bij het negende district. Wanneer hou jij op met werken? Ik zou je graag even willen zien.’

Het was al over zevenen, zag ik.

Ondertussen was ik enigszins geïrriteerd, omdat ik nog niets van Christie had gehoord. Ik had honger. Was moe. Moest er hoognodig even uit. En hoewel ik liever doorging met werken, zag ik er de voordelen van in dat Sharyn en ik even de koppen bij elkaar zouden steken om onze notities te vergelijken.

‘Je hebt nog een diner tegoed, weet je nog?’ zei ik.

‘Ja.’

‘Wat dacht je ervan om die rekening nu te vereffenen?’

‘Ik ben eigenlijk al op weg naar huis. Ik zit aan de andere kant van de stad. Zullen we elkaar ergens ontmoeten? Ik zou je willen aanbieden om iets voor je te koken, maar zoals je je waarschijnlijk wel herinnert, ben ik geen beste kok en buiten een paar bevroren pizza’s, sinaasappels en bier, heb ik niets in huis.’

‘Weet je, een stuk bevroren pizza, een sinaasappel en een biertje klinken me eigenlijk helemaal niet zo slecht in de oren.’

‘Ik zal je mijn adres doorsturen.’

Op weg naar mijn auto zag ik in de parkeergarage dat SAC Kennedy stond te praten met een man van ongeveer mijn lengte en een Arabisch uiterlijk. Getrimd baardje. Atletische bouw.

Toen Kennedy me zag, wenkte hij me.

‘Agent Bowers, ik wil je graag even voorstellen aan Idris Kourye. Hij is directeur van de Ferilex Corporation en is een van de vrijgevigste filantropen van de stad.’

‘Ik was vanmorgen in het Grandshore Medical Center,’ zei ik. ‘Wat een schitterend gebeuren.’

Idris nam een slokje uit een meeneembeker. Hiervandaan rook het Keniaans, maar ik kon het niet precies thuisbrengen, wat me best wel irriteerde.

‘Daarvoor kan ik niet met de eer strijken,’ zei hij. Valse nederigheid is irritant. Die van hem klonk oprecht. ‘De mensen die daar werken verdienen alle eer.’

‘Ja. Ik heb genoten van de Bugisu. Ik hoorde dat u een liefhebber bent. Hier staat er nog een.’

‘Ik hou van een lekkere bak koffie.’ Hij hief zijn plastic mok op. ‘Voor u weer uit de stad vertrekt, kunnen we misschien samen eens een kop drinken. Onze ideeën uitwisselen over de kunst van het koffie branden.’

‘Daar ben ik helemaal voor in.’

Kennedy knikte. ‘Het komt puur door het werk van Idris dat Ferilex het staatscontract voor de levering van medische goederen in de wacht heeft gesleept. En tegen zeer gunstige prijzen, mag ik wel zeggen.’

‘Dat is wel het minste wat ik kan doen voor de stad waar ik van hou.’ En weer klonk de nederigheid niet onecht.

Het berichtje met het huisadres van Sharyn kwam binnen.

Ik stond op het punt om naar mijn auto te lopen, maar Kennedy gebaarde dat ik hem moest volgen. ‘Kan ik je misschien even spreken, agent Bowers?’

Idris excuseerde zich en begaf zich naar zijn Tesla.

‘Ja?’ zei ik tegen Kennedy, toen we alleen waren.

‘Even ter informatie. Ik had om twee redenen aan Idris gevraagd of ik hem even kon spreken. Ten eerste is hij betrokken bij een organisatie die de “Muslim Concern League” heet. Ken je die?’

‘Daar heb ik van gehoord, maar dat is het wel zo’n beetje. Is dat niet een groep die opkomt voor bepaalde rechten?’

Een knikje. ‘We hebben redenen om aan te nemen dat bepaalde islamitische goede doelen die zij vertegenwoordigen… Nou ja, die vertrouw ik niet.’

‘Vertrouw je hen niet, of vertrouw je hem niet?’

‘Hij is een van de steunpilaren van onze gemeenschap.’

Daar vind je soms de diepste scheuren, dacht ik, maar ik zei: ‘Ja. Natuurlijk.’

‘Ten tweede,’ vervolgde Kennedy, ‘heb ik tegen hem gezegd dat hij er maar beter voor kan zorgen dat het personeel van zijn magazijnen tot nader order dag en nacht oproepbaar zijn.’

‘Heb je hem iets over de mogelijke uitbraak verteld?’ vroeg ik.

‘Zijn bedrijf heeft een contract voor de levering van medische hulpmiddelen voor noodsituaties. En het Grandshore is het meest logische ziekenhuis om als basis te gebruiken, voor het geval dat er in deze stad actie moet worden ondernomen. Ik heb tegen hem gezegd dat hij ervoor moest zorgen dat zijn mensen voorbereid zijn, voor het geval we een simulatie doen.’

Ik wist niet of ik het wel eens was met zijn beslissing om ook maar iets aan Idris te laten doorschemeren, maar ik begreep wel dat het handig was om voorbereid te zijn, gezien alles wat er op het spel stond. Detroit was Kennedy’s stad en het was logisch dat hij er alles aan zou doen om de mensen hier te beschermen.

‘En verder wil ik nog zeggen,’ zei hij, ‘dat ik over dit hele gebeuren heb nagedacht, vooral in verband met wat er rond die seriemoorden is voorgevallen en dat Blake in de buurt is. Ik denk niet dat het toeval is dat deze drie dingen hier in Detroit bij elkaar komen.’

‘Dat ben ik helemaal met je eens. De timing duidt erop dat er een verband bestaat.’

‘Ik vraag me af of iemand van ons misschien niet helemaal zuiver op de graad is.’

‘Wat? Waarom denk je dat?’

‘Ik voel me op dit moment niet vrij om daar meer over te zeggen. Maar tot je meer van me hoort, vertrouw niemand.’

‘Ik zal mijn ogen openhouden.’

Hij klopte me tegen mijn bovenarm, knikte en liep naar zijn auto.

Met alle implicaties van dit gesprek in mijn hoofd deed ik de Crown Victoria van het slot, stapte in en vertrok naar Sharyns huis.
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Tessa zette haar rugtas en teddybeer Francesca neer en luisterde naar Rachels eerste-keer-babysitter-voor-mijn-kinderen-uitleg. Toen ze klaar was, keek Tessa met grote ogen naar Aja. ‘Ik heb nog nooit een baby verschoond.’

Rachel pakte de dreumes op en snoof aan haar achterwerk. ‘Het lijkt erop dat je geluk hebt. Het ruikt alsof ze nu meteen een schone luier nodig heeft. Dan kun je meteen oefenen.’

‘En dat is geluk hebben want…’

‘Kom maar. Ik zal je vertellen hoe het moet.’

Rachel gaf Aja aan Tessa en maakte de commode klaar.

Tessa hield Aja stijfjes vast. ‘Hoi.’

De baby kwijlde op Tessa’s arm.

‘Ik ruik je helemaal niet.’

Aja produceerde een ondeugend glimlachje, alsof ze verstond wat haar oppas zei, wat Tessa ergens een beetje eng vond.

‘En ik ga niet zo raar tegen je zitten kirren.’

Aja glimlachte nog eens en Tessa legde haar voorzichtig op haar rug op de commode.

Ze was zo klein en breekbaar, maar tegelijkertijd ook zo levend. Het was een beetje eng, maar, moest ze toegeven, ook best cool.

Het meisje zwaaide met haar mollige armpjes en beentjes, alsof ze verticaal de lucht in wilde joggen.

Rachel hield een bus poeder omhoog. ‘Je zorgt altijd dat je alles hebt klaarstaan, voordat je de luier afdoet.’

‘Hoezo dat?’

‘Omdat je haar billetjes moet afvegen en poederen, en zo snel mogelijk de nieuwe luier wilt omdoen. Soms vindt ze het namelijk leuk om een stroom poep te produceren, terwijl ze hier ligt.’

‘Poep’ en ‘stroom’ waren twee woorden die nooit in dezelfde zin zouden moeten voor komen.

Tessa maakte de vieze luier los van Aja’s petieterige achterwerk. Zelfs op armlengte afstand rook het gelig en bruinig en smerig, en het zag er al net zo beroerd uit als het rook.

‘Hoe is het mogelijk dat iets – iemand – wat zo klein is, zo veel poep kan produceren?’ mompelde ze.

‘Baby’s poepen elke zestig uur hun eigen gewicht,’ reageerde Rachel.

‘Dat wist ik niet. En ik ben niet echt blij dat ik dat nu wel weet.’

Tessa merkte dat ze meteen berekende hoeveel poep dat de komende drie uur, tot Rachel weer thuiskwam, zou zijn. Maar het was te onprettig om daarover na te denken, dus staakte ze die poging weer.

Serieus bang om te worden geraakt door een poepstroom – zo, nu was het nog maar één woord – veegde Tessa vlug Aja’s billetjes schoon, deed er poeder op en bond vervolgens snel de nieuwe luier om.

En daarna trok ze haar rompertje erover aan. Hup, hup, klaar.

‘Zie je wel?’ zei Rachel. ‘Tegen het einde van de avond ben je een professional.’

‘Ik hoopte eigenlijk dat ik geen oefening meer zou krijgen.’

Rachel keek hoe laat het was. ‘Aja heeft de laatste tijd wat problemen met haar buikje gehad. Als ze huilt, zul je haar waarschijnlijk moeten laten boeren. Je weet toch hoe je dat moet doen?’

‘Wie weet er nou niet hoe je een baby moet laten boeren?’ zei Tessa, maar ze voegde er meteen aan toe: ‘Maar gewoon, je weet wel, voor de zekerheid, zou je het me nog een keer kunnen voordoen, als je wilt. Gewoon voor het geval er nieuwe bevindingen zijn of wetenschappelijke ontwikkelingen waar ik nog niet van afweet.’

‘Oké. Goed, je houdt haar zo vast.’ Rachel deed het voor. ‘En dan klop je haar zachtjes op haar rug. Praat een beetje tegen haar. Of zing een liedje. Of loop rustig heen en weer. Daar houdt ze van. Daar wordt ze meestal rustig van.’

‘Dat “rustig lopen” red ik wel. Maar geloof me, als ik probeerde te zingen, zou ze daar alleen maar harder van gaan huilen.’

‘En je kunt maar beter eerst een spuugdoekje op je schouder leggen, voor als ze moet spugen.’

‘Eh…’

‘Duidelijk?’

De woorden vormden zich in Tessa’s gedachten tot een rijmpje, een manier om het allemaal te onthouden: Klop op rug. Zachtjes praten. Handdoek schouder. Rustig lopen.

‘Ik heb het.’

‘Mooi.’ Rachel legde Aja in haar wiegje en zette de vlindermobile boven haar aan. ‘En nu moet ik echt weg.’

Ze pakte haar handtas en riep naar haar dochtertje van vijf: ‘Hannah, kom even gedag zeggen tegen de oppas.’

Hannah gluurde om het hoekje van de gangdeur.

‘Het is goed,’ verzekerde haar moeder haar. ‘Kom.’

Hannah kwam aarzelend tevoorschijn. Ze had een alligatorknuffel in haar handen.

Tessa pakte de teddybeer die ze had meegenomen en glimlachte naar Hannah.

Hannah keek haar behoedzaam aan.

‘Wat een lieve alligator heb je daar,’ zei Tessa.

‘Het is geen alligator. Het is een krokodil.’

‘Ah, oké. Hoe heet ze?’

‘Tandje.’

‘Tandje de krokodil.’

‘M-hm.’

‘Dat is een goede naam voor een krokodil. Bijt ze?’

‘Nee.’ Hannah schudde haar hoofd. Ze keek steeds naar Tessa’s teddybeer.

‘Wil je Francesca vasthouden?’ vroeg Tessa haar.

Hannah knikte.

‘Mag ik dan Tandje vasthouden?’

‘Als je lief voor haar bent.’

‘Dat beloof ik.’

Ze wisselden van knuffelbeest en Tessa stopte voorzichtig twee vingers in Tandjes bek en deed alsof ze echt opgelucht was dat de krokodil haar niet verslond.

‘Ik zei het toch,’ zei Hannah.

‘Ja. Je had gelijk. O, trouwens, als Francesca huilt, moet je gewoon een beetje rustig heen en weer lopen. Dat vindt ze prettig. Daar wordt ze meestal rustig van.’

‘Net als Aja,’ zei Hannah.

‘Ja, net als Aja. Ik heb een rijmpje om te onthouden wat je moet doen als ze zich niet prettig voelt: Klop op rug. Zachtjes praten. Handdoek schouder. Rustig lopen.’

Hannah knikte, herhaalde de woorden voor zichzelf en herinnerde zich wonderwel het hele rijmpje.

‘Nou,’ zei Rachel tegen Tessa, ‘het lijkt erop dat je er een vriendin bij hebt.’

‘Ja.’

Rachel vatte nog even samen wat Hannah wel en niet mocht hebben en hoe laat ze naar bed moest, waarna ze tegen Tessa zei: ‘En bel me gerust, mocht je vragen hebben.’

‘Bedankt. Doe ik.’

Daarna kuste Rachel haar beide kinderen op hun voorhoofd en haastte zich de deur uit, waarna Tessa met hen achterbleef.

Hannah liep de woonkamer door om haar poppenhuis aan Francesca te laten zien en vroeg toen aan Tessa: ‘Houdt Francesca van theedrinken?’

‘Ze houdt nog het meest van limonade, maar thee vindt ze ook wel lekker.’

‘En jij?’

‘Ja, natuurlijk,’ loog Tessa. ‘Ik vind het heerlijk om een theetje te drinken.’ Ze nam Tandje mee en ging naast het poppenhuis zitten, blij dat er geen echte thee geschonken zou worden.
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Sharyns huis stond in een enigszins verpauperde buurt.

‘Excuses voor de rommel,’ zei ze schuldbewust, toen ze me binnenliet.

Haar huis ademde een outdoorsfeertje. Warme herfstkleuren. Een beetje sober. Niet helemaal vol met prulletjes, maar eenvoudig gedecoreerd met stijlvolle, ingelijste foto’s van Detroits opvallendste gebouwen en van Michigan in de herfst.

‘Als het hier een rommel is, wilde ik dat mijn huis nog rommeliger was.’ Ik gebaarde naar de foto’s. ‘Heb jij die gemaakt?’

‘Nee. Julianne. Ze heeft er echt oog voor. Verkoopt ze online. Ik probeer haar een beetje te steunen. Echt, met haar handicap heeft ze het niet altijd even makkelijk op haar werk.’

Tot Sharyn erover begon, had ik sinds ik Julianne voor het eerst ontmoette, niet meer aan haar onontwikkelde linkerarm gedacht.

In plaats van dat er keukenstoelen om de tafel stonden, had Sharyn drie kantoorstoelen.

Ik pakte er een van en liet hem onder mijn vingers een rondje draaien.

‘Tweedehands,’ legde ze uit. ‘En dus goedkoop. Ik woon hier in mijn eentje, dus ik had er maar twee nodig – de tweede voor als Olivia hier is. Maar de winkel in tweedehands kantoormeubilair bood ze aan voor “drie halen, twee betalen”.’

‘Dat is altijd mooi meegenomen.’

‘Olivia vindt ze prettiger dan normale stoelen. Ze rijdt er de hele keuken mee door wanneer ze hier is. O, en ze heeft ze zelfs namen gegeven.’ Sharyn wees de stoelen een voor een aan, terwijl ze de namen opzegde. ‘Dat is Annabelle. En dan heb je daar Gracie. En dit hier is Horace.’

‘Dat zijn de drie beste namen voor stoelen die ik ooit heb gehoord.’

‘Ik zal tegen Olivia zeggen dat je dat hebt gezegd.’

Ik koos voor Annabelle.

De meeste kantoorstoelen zijn zo ontworpen dat iedereen die langer is dan één meter tachtig, ze in de hoogste stand moet zetten om nog een beetje comfortabel te kunnen zitten, maar toen ik aan de hendel voor de hoogte stand trok, gebeurde er niets. Dus nadat ik was gaan zitten, kwam ik niet echt ver boven de tafel uit en staken mijn knieën de lucht in.

Er gleed een grijns over Sharyns gezicht. ‘Dat ziet er comfortabel uit.’

‘Precies zoals ik het graag heb.’

‘Hm-m.’

‘Je wilt niet geloven hoe moeilijk het is om de gemiddelde instelbare stoel in precies deze stand te krijgen.’

‘Ik geloof je helemaal.’

Ze had haar laptop al aanstaan en ernaast lag een stapel dossiers. Ze wees naar mijn zij. ‘Hoe gaat het met de brandwonden?’

‘Niet erger dan na een dagje op het strand.’

Ze zei niets en wachtte af.

‘Oké, iets erger, maar ik ga er niet dood aan.’

Ze deed de pizza in de oven, zette de twee flesjes bier op tafel en bood me daarna een sinaasappel aan.

‘Dank je. Sinaasappels en bier. Een klassieke combinatie.’

We werkten een tijdje aan de keukentafel en toen de pizza klaar was, zag ik dat ze haar deel met srirachasaus overgoot.

Ik keek er niet van op.

Hoewel ik mijn telefoon voor noodgevallen in de buurt hield, zette ik het geluid uit, zodat die ons niet zou storen.

We kauwden een paar minuutjes zwijgzaam op ons eten en toen Sharyn haar tweede stuk pizza verdronk in de pittige saus, vroeg ze me: ‘Ben je nog iets verder gekomen met het geoprofiel? Ik vermoed dat het met een Bluebeard lastiger is om zijn thuisbasis vast te stellen.’

‘Dat klopt.’

‘Vooral omdat de plaatsen delict over heel de stad verspreid liggen. Wat maak je daaruit op? Dat hij zijn sporen probeert uit te wissen?’

‘Ik zou zeggen dat hij ze over de stad verspreid heeft.’

‘Wat is het verschil?’

‘Dat er een bedoeling achter schuilgaat.’

Ik liet haar de plattegrond met de politiedistricten zien en wat ik eerder vandaag had ontdekt.

‘Hmm. Dat zou het in eerste instantie moeilijker maken om de misdaden met elkaar te verbinden, omdat ze allemaal in verschillende districten zijn gepleegd, maar uiteindelijk zou het er vrijwel zeker voor zorgen dat de FBI erbij betrokken wordt. Misschien heeft hij dat de hele tijd al gewild. De granaat zou daar ook voor hebben gezorgd. Of dat was in elk geval de bedoeling.’

‘Je weet dat er letters in de hoofden van de slachtoffers waren gekerfd, hè?’

‘Ja,’ zei ze.

‘Achterstevoren gespeld is hij begonnen met “arrow” te schrijven.’

Het duurde maar een moment voor ze dezelfde conclusie trok als hij. ‘Of Farrow.’

‘Ja. Dat is mogelijk.’

Ze dacht daar even zorgvuldig over na en zei toen: ‘Waarom een blauwe baard?’

‘Wat bedoel je?’

‘Waarom heeft de moordenaar in dat verhaal een blauwe baard? Wat is daar de betekenis van?’

‘Zoals Calvin het me heeft uitgelegd, hebben de baard en de sleutel dezelfde betekenis. Mensen hebben meestal geen blauwe baard en het is voor een sleutel niet normaal dat hij bloedt. De wereld in het verhaal is een afwijking van de natuurlijke orde van de dingen. En omdat de misdaad van de man zo verschrikkelijk en onverklaarbaar was, was de kleur van de baard een manier van de verteller om duidelijk te maken dat er iets totaal onnatuurlijks is aan iemand die zoiets doet.’

‘Een middeleeuwse seriemoordenaar.’

‘Waarschijnlijk, ja.’

Ze dacht daar even over na. ‘Dus hoe grijpen we hem? Door te denken zoals hij?’

‘Nee, door te denken als zijn slachtoffers.’

‘Of misschien een potentieel slachtoffer.’

‘Wat?’

‘Ik denk dat we hem uit zijn tent moeten lokken. En de beste manier om dat te doen, is door hem het juiste aas voor te schotelen.’

‘Aas? Wat wil je daarmee –’

‘Ik.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Dan ben je een vlieg die zo in zijn web landt.’

‘Integendeel,’ zei ze. ‘Ik zal de vleermuis zijn die op zoek is naar de spin. Op dit moment is de vraag: hoe houdt hij zijn identiteit geheim en weet hij de slachtoffers tegelijkertijd zover te krijgen dat ze hem op die specifieke locaties willen ontmoeten? En ik denk dat Hook’dup het antwoord op die vraag is.’

Ze vertelde me wat ze tot dusver over de app had gevonden en vroeg toen: ‘Waarom denk je dat die vent beelden heeft gepost van het huis waar Jamika is gevonden?’

‘Misschien wel om daar een aantal mensen naartoe te krijgen.’

‘Of om zich in het volle zicht te kunnen verbergen? Zodat hij daar niet de enige zou zijn?’

‘Interessant. We moeten een agent laten zoeken naar nieuwe beelden die we van de andere plaatsen delict hebben, om te zien of dezelfde persoon elke keer opduikt om foto’s te nemen of via datzelfde account te posten.’

Ze pleegde meteen een telefoontje.

‘Terug naar dat aasidee,’ zei ik. ‘Zet dat maar even op een laag pitje.’

‘Goed, voorlopig, dan.’

We praatten nog wat meer over het onderzoek en nadat we allebei genoeg pizza achter de kiezen hadden, verhuisden we met onze biertjes en een kommetje sinaasappelpartjes naar de woonkamer.

Na mijn tweede partje zei ik: ‘Ik was aan Sanctuary begonnen, maar heb nog niet de kans gehad om hem af te kijken. Wat gebeurt er in de scène waar je het over had?’

‘Daarin krijg je te zien hoe ik een ster werd.’

‘Nu maak je me pas echt nieuwsgierig.’ Ik wist niet goed hoe ik mijn volgende vraag aan haar onder woorden moest brengen. ‘Sharyn, je hebt me nooit iets over Hollywood verteld.’

‘Over Hollywood?’

‘Over de tijd dat je daar woonde. Hoe het leven daar was.’

‘Om eerlijk te zijn, was dat niet echt makkelijk, vooral niet met twee ouders die bijna net zo’n hekel aan elkaar hadden als dat ze hielden van het idee dat ik hen rijk zou maken. Dat zorgde voor een interessante dynamiek.’

‘Dat moet inderdaad niet makkelijk zijn geweest.’

‘De helft van het jaar woon je in een camper. Elk aspect van je leven wordt geregeld door volwassenen die niet altijd het beste met je voorhebben. Van de buitenkant ziet het er schitterend uit, maar wanneer je zelf in die vissenkom zit, wil je er het liefst zo ver mogelijk bij vandaan zwemmen.’

‘En dat heb je dus uiteindelijk gedaan.’

‘Ja. Maar dat was nog niet het ergste. Toen ik tien was, speelde ik dat ik acht was. En toen ik twaalf was, speelde ik de rol van een tienjarige. Dus deden mijn agenten alles wat ze konden om me jonger te laten lijken voor die rollen, terwijl ze me voor de premières aankleedden alsof ik achttien was. Je kunt je niet voorstellen wat volwassen mannen tegen me zeiden toen ik twaalf was en me buiten gehoorsafstand van mijn ouders bevond.’

‘Ik kan me daar wel iets bij voorstellen.’

‘Dat betwijfel ik. Daar ben je veel te veel een gentleman voor. Hoe dan ook, elke vrouw in Hollywood probeert eruit te zien alsof ze vijfentwintig is. Dat doen de tieners, maar hun moeders ook.’ Ze deed er even het zwijgen toe. ‘Pat, ik heb een vraag voor je. Als het te persoonlijk is, moet je dat gewoon zeggen, goed? Ik vraag het één keer en daarna begin ik er nooit meer over.’

‘Oké.’

‘Kun je me iets over haar vertellen?’

‘Over wie?’

‘Over de vrouw met wie je omgaat.’

Ik keek haar nieuwsgierig aan en vroeg: ‘Waarom denk je dat ik iemand heb?’

‘Misschien beeld ik het me alleen maar in, maar ik heb het gevoel dat je me, als je geen relatie had, langer zou aankijken als je naar me kijkt. Klopt dat?’

‘Zou kunnen.’ Ik draaide mijn bier rond in het flesje. ‘Ik ga inderdaad met iemand om, ja. Sinds mei. Ze heet Christie.’

‘Het is dus serieus.’

‘Dat klonk meer als een conclusie dan als een vraag.’

‘Ik denk dat ik jou behoorlijk goed ken. Zelfs al toen wij op de Academy met elkaar gingen, kreeg ik de indruk dat je op zoek was naar iemand voor de lange termijn. Door de manier waarop je me behandelde, merkte ik dat je niet bepaald het type was dat niet trouw is aan zijn vrouw. Misschien was ik me er toen niet genoeg van bewust, maar ondertussen wel. Het maakt het er een stuk makkelijker op als je weet dat de man bij wie je thuiskomt, ook echt van jou is.’

‘Is jouw leven gecompliceerd?’

Ze schudde haar hoofd en wees naar een van de kantoorstoelen. ‘Alleen ik en die oude Horace. Maar even serieus, niet sinds de scheiding.’ Ze nam een partje sinaasappel en het leek erop dat ze iets naar voren was geschoven op de bank. ‘Maar wat doet die mazzelaar van een vrouw? Degene met wie jij sinds mei omgaat?’

‘Grafisch ontwerper. Ze heeft net promotie gemaakt.’ Het klonk een beetje vreemd dat ik dat erbij zei en ik wist ook niet echt waarom ik dat had gedaan.

‘Dat is leuk.’

‘Ja.’

Ik stond op het punt om te zeggen ‘Het is een schat en ze is gevat en leuk, en ze haalt het beste in me naar boven’, maar zei uiteindelijk niets.

‘Ligt er iets voor de lange termijn in het verschiet?’

Ik keek Sharyn vanuit mijn ooghoeken aan met een blik die moest zeggen: Zou dit niet slechts één vraag worden?

‘Sorry.’ Ze sloeg zichzelf zachtjes met de palm van haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Ik weet het. Het gaat me helemaal niets aan.’

‘Christie heeft een dochter van vijftien. Dat maakt het wat ingewikkeld.’

‘O. Een tienerdochter. Wauw.’

‘We kunnen best wel goed met elkaar opschieten, maar dat wil nog niet zeggen dat ik haar begrijp. Het is een pientere meid. Ze vangt veel dingen op en wil graag van alles weten, maar heeft wel een erg sterke eigen mening.’

‘Niet te geloven. Een tiener met een eigen willetje,’ reageerde Sharyn luchthartig. ‘Ik ben blij dat ik nooit zo ben geweest.’

‘Is dat zo?’

‘Verwacht niet dat je haar zult begrijpen, Pat. Vrouwen zijn een tijdloos mysterie. Dat vormt een deel van onze charme. Maar als we tiener zijn… nou ja, dan zijn we een mysterie dat is gehuld in puberale wanhoop. Is haar vader nog in beeld?’

‘Nee. Volgens mij heeft ze die nog nooit gezien.’

‘Dat is jammer. Een vader is… Nou, het is voor een meisje belangrijk om een vader in haar leven te hebben. Daar is veel onderzoek naar gedaan. Dat is een van de redenen dat ik wil dat Olivia met Kevin blijft omgaan.’

Er gingen enkele zwijgzame momenten voorbij.

‘Ik ben blij dat je iemand hebt gevonden,’ zei ze. ‘Jij verdient het om gelukkig te zijn.’ Ze hief haar flesje op. ‘Op het vinden van de juiste persoon.’

Na een korte aarzeling tikte ik met de hals van mijn flesje tegen die van haar. ‘Op het vinden van de juiste persoon.’

Opnieuw verstreken er enkele ogenblikken.

Ik merkte voor het eerst dat ik hiervandaan haar parfum rook. Het was licht en luchtig en uitnodigend, en toen ze mijn kant op keek, wendde ik mijn blik niet zo snel af als ik eerst had gedaan.

✠

‘Luister,’ zei Pat, ‘ik wil gewoon nog even zeggen dat het me spijt.’

Sharyn keek hem nieuwsgierig aan. ‘Hoezo? Wat spijt je?’

‘De manier waarop ik het heb uitgemaakt. Toen we iets met elkaar hadden. Op de Academy. Dat was nogal abrupt. Het kwam zo uit de lucht vallen. Dat was niet eerlijk ten opzichte van jou. Ik had je niet zo moeten behandelen.’

‘De tijd was er gewoon niet rijp voor,’ zei ze, maar ze was er niet zo zeker van of ze zelf wel geloofde dat dat het geval was geweest.

‘Er zijn door de jaren heen momenten geweest waarop ik dacht dat je zou bellen,’ zei hij.

‘Je had me gevraagd om dat niet te doen.’

‘Ja, je hebt gelijk. Dat is waar.’ Hij leek na te denken over wat hij wilde zeggen. ‘En je hebt nooit gevraagd waarom ik ermee ben gekapt.’

Ze voelde haar hartslag versnellen. Het was niet makkelijk om hier met hem te zitten, en zo dichtbij. Ze wilde zo graag naast haar op de bank kloppen en hem vragen bij haar te komen zitten, maar dat deed ze niet.

‘Ik zag er de zin niet van in,’ zei ze zacht. ‘Ik had het gevoel dat ik het er voor jou alleen maar moeilijker op zou maken als ik je zou vragen om uitleg. En dat wilde ik niet.’

‘Dat was de reden, Sharyn.’

‘Wat?’

‘Waarom ik ermee stopte. Omdat ik het beste voor je wilde.’

‘En daarom maakte je het maar gewoon uit?’ Ze hoorde dat er een bepaalde spanning in haar stem doorklonk. Misschien kwam het over als boosheid, maar dat was het niet. Het was meer een gevoel van verlies, van droefheid over wat had kunnen zijn. ‘Had dat dan geen gezamenlijke beslissing moeten zijn?’

‘Ik dacht dat het moeilijker zou zijn als we langer samen waren en uiteindelijk toch het onvermijdelijke zou zijn gebeurd; dat we uit elkaar gingen.’

‘Pat, het hoort ook pijn te doen als twee mensen die van elkaar houden bij elkaar weg worden gerukt.’

Ja. Ze had het gezegd. Ze meende het. Ze had van hem gehouden. En het leek er sterk op dat hij ook van haar had gehouden.

‘Dat hoort er nou eenmaal bij,’ vervolgde ze. ‘Maar dat is niet het soort pijn waar we tegen beschermd moeten worden. Je krijgt geen garanties bij een relatie, maar dat is nou eenmaal het risico van intimiteit, van wat het van je vraagt.’

‘Tja,’ reageerde hij. ‘Ik vermoed dat je daar gelijk in hebt.’

‘Je zei “onvermijdelijk”.’

‘Onvermijdelijk?’

‘Dat het onvermijdelijk was dat we elkaar zouden kwijtraken. Waarom denk je dat dat onvermijdelijk was?’

‘Het leven. Onze plaatsing. Gewoon hoe de dingen verlopen voor agenten die net van de Academy af komen.’

‘Het ging dus niet om mij?’

‘Nee, nee. Natuurlijk niet. Het ging niet om jou.’

‘Heb je me een beetje gevolgd?’

‘Ja,’ moest hij toegeven. ‘Een paar keer, door de jaren heen. Ik zag waarheen je werd overgeplaatst, waar je werkte. Ik was nieuwsgierig of onze wegen elkaar zouden kruisen op een conferentie of zo. En jij?’

‘Ik heb een of twee keer aan je gedacht.’ En met die woorden ontsnapte er een glimlachje aan haar lippen.

‘Ik heb je boek gelezen: Understanding Crime and Space: Geospatial Investigation Theory and Techniques.’

‘Dus dat was jij.’

‘Ik?’

‘Die dat boek heeft gekocht.’

‘Ha! Het was goed. Hoewel ik het niet met alles eens was.’

‘Dat betekent dus dat ik het in elk geval wat betreft een paar dingen bij het juiste eind had.’

Het was een manier om tijd met je door te brengen, dacht ze, maar ze hield haar mond. In plaats daarvan zei ze: ‘Hé, luister, over die oorbellen en die halsketting. Ik kan ze wegdoen, als je dat prettiger vindt. Ik hoef ze niet per se te houden.’

‘Het voelt niet goed als ik je zou zeggen wat je ermee moet doen, Sharyn.’

Ondanks het feit dat hij een relatie had, had ze het gevoel dat ze dit moment niet zomaar voorbij kon laten gaan, zoals ze de dingen acht jaar geleden had laten gaan.

Je zegt het niet, Sharyn.

Jawel. Dat moet. Je krijgt er spijt van als je het niet doet.

Maar voordat haar gezonde verstand roet in het eten kon gooien, zei ze: ‘Vanmorgen zei je tegen me dat de meeste mensen de herinneringen aan een relatie wegdoen, omdat het dan gemakkelijker is om alles te vergeten, om verder te gaan met je leven.’

‘Daar bedoelde ik verder niks mee.’

‘Misschien wilde ik dat wel helemaal niet.’

✠

Haar blik was intens en ging nergens heen.

Ik werd er nerveus van.

En wendde die van mij af.

En toen keek ik haar weer aan.

Op dat moment besefte ik dat we geen van tweeën wisten wat we moesten zeggen en dat we waarschijnlijk allebei meer wilden zeggen dan handig was.

‘Ik zal nog wat sinaasappels halen,’ zei ze opgelaten, ook al was het schaaltje nog niet half leeg.

✠

Sinds Mannie was vertrokken, had Blake de ingang van het mortuarium in de gaten gehouden. Hij stond op het punt om het op te geven, toen hij een man behendig over het hek van een belendend terrein zag klimmen en in de richting van het mortuarium zag lopen.

Omdat de man in de schaduwen bleef, kon Blake niet met zekerheid zeggen of het Dylan was, maar na enkele momenten keek de man om zich heen om er zeker van te zijn dat hij alleen was, waarna hij een inbrekerssetje tevoorschijn haalde en zich half over het slot heen boog.

Blake belde Mannie. ‘Hoe ver ben je hiervandaan?’

‘Een minuutje of tien, denk ik.’

‘Is de plek klaar?’

‘Ja.’

‘Goed. Kom hiernaartoe. Het wordt tijd dat je kennismaakt met mijn broertje.’
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Toen Sharyn in de keuken was, zag ik het schermpje van mijn telefoon oplichten en toen ik beter keek, zag ik dat het Christie was, met die twee vertrouwde woorden eronder. Aannemen. Afwijzen.

Sharyn rommelde in de koelkast.

Ik pakte mijn telefoon op.

Een fractie van een seconde bleef mijn duim boven het verkeerde icoontje hangen en toen koos ik voor ‘aannemen’.

‘Hoi.’

✠

Sharyn voelde die tinteling, dat subtiele, groeiende vonkje van verlangen, dat haar aanmoedigde om nog een stap verder te gaan.

Tot dusver was alles behoorlijk op het niveau van een normale vriendschap gebleven, eenvoudigweg platonisch, tot een paar momenten geleden, tot die aanwijzing dat dit weleens zo veel dieper zou kunnen gaan.

Hij bevond zich in haar huis. Nu, op dit moment van de avond.

Samen met de sinaasappel haalde ze nog een flesje voor zichzelf uit de koelkast en riep over haar schouder: ‘Pat, wil je nog een biertje?’

✠

Sharyn praatte hard genoeg om aan de andere kant van de lijn te horen te zijn. ‘Wie was dat?’ vroeg Christie.

‘De vrouw met wie ik samenwerk. Ze is een FBI-agent van het Field Office hier.’

‘Jullie zijn nogal laat aan het werk.’

‘We proberen een beetje vooruitgang te boeken met dit gebeuren.’

‘Dit gebeuren?’

‘Dit onderzoek.’

‘Aha. Natuurlijk. Ben jij daar dan nu?’

‘Waar?’

‘Het Field Office. Je zei net dat ze een FBI-agent is. Is dat waar jullie zitten te werken?’

Sharyn kwam de kamer weer binnen, met twee biertjes in haar handen. ‘Ik hoorde niet of je er nou wel of niet eentje wilde. ‘Dus dacht ik –’

Ik gebaarde naar haar dat ze stil moest zijn en ze keek geschrokken, toen ze zich blijkbaar realiseerde wie ik aan de lijn had. En ze besefte dat het niet handig was als haar stem te horen was. Ze keerde snel terug naar de keuken.

‘Op dit moment niet, nee,’ zei ik tegen Christie. ‘We zijn niet in het Field Office.’

‘Waar dan?’

‘Christie, we bekijken alleen maar wat dossiers.’

‘Waar?’

Je bent geen beste leugenaar, dus vertel het nou maar gewoon.

‘We zijn bij haar thuis.’

‘Bij haar thuis.’

‘Ja.’

‘Oké.’

‘Dit is niet wat het lijkt.’

‘Jullie bekijken alleen maar wat dossiers en proberen vooruitgang te boeken met het onderzoek.’

‘Ja.’ En toen voor de duidelijkheid: ‘Dat is alles. Meer niet.’

‘En jullie drinken wat.’

‘Een paar biertjes, maar –’

‘Weet je waar ik ben, Pat?’

‘Nee. Waar?’

‘Op het vliegveld.’

‘Zit je nog steeds op het vliegveld?’ Vanmiddag had Tessa gezegd dat haar moeder ergens naartoe zou vliegen en het enige wat ik nu kon bedenken, was dat haar vlucht vertraging had opgelopen. ‘Tessa vertelde me dat je wegging. Probeer Jodie even als je vlucht is uitgevallen. Misschien dat zij –’

‘Niet op JFK, Pat. Detroit.’

‘Wat?’ Mijn hersens liepen even vast. ‘Waar heb je het over? Ben je hier? Waarom ben je hier?’

‘Om jou te zien.’

‘Hoe heb je… Dat begrijp ik niet. Waarom heb je me dat niet verteld?’

‘Het was een lastminutevlucht. Ik wilde dat het een verrassing zou zijn.’

‘Een lastminutevlucht boeken moet een fortuin hebben gekost. Hoe kom je aan dat geld?’ Op het moment dat ik het zei, besefte ik hoe stompzinnig dat moest klinken, maar ik was nog steeds bezig mijn gedachten te ordenen en te bedenken waar dit allemaal op sloeg.

‘Ralph heeft dit geregeld,’ vertelde ze me. ‘Hij maakte zich zorgen om ons, toen hij je eerder vandaag had gesproken. Hij belde me en bood aan dat ik zijn airmiles kon gebruiken om even bij jou te kunnen zijn. Ik zei dat ik dat niet wilde, ook al vond ik het erg aardig van hem, maar dat we het wel zouden redden. Maar toen heeft hij dat ticket gewoon voor me geboekt. Hij kan nogal koppig zijn.’

‘Tja.’ Ik kromp ineen. ‘Is dit vanwege onze mijlpaal? Drie maanden?’

‘Dit is vanwege het feit dat onze relatie de laatste tijd nogal in zwaar weer heeft verkeerd. Hij maakt zich zorgen om ons. Ik maak me zorgen om ons. Ik hoopte dat we, als ik hier was, een en ander glad konden strijken. Ik weet dat je met een onderzoek bezig bent, maar je bent altijd met een onderzoek bezig. En op deze manier kon ik een beetje een ruggensteun voor je zijn.’

Mijn eerste reactie was woede. Ik verschoof die woede snel van Christie, omdat ze het me niet had verteld, naar Ralph, omdat hij me niet had gewaarschuwd, en uiteindelijk naar mezelf, omdat ik zo laat nog bij Sharyn zat, terwijl ik zo’n beetje overal behalve hier zou moeten zijn.

Het sloeg nergens op om boos te zijn op Christie of Ralph. Hij had haar die airmiles gegeven, omdat hij mijn vriend was, omdat hij wilde dat onze relatie zou standhouden, en het moest hem heel wat airmiles hebben gekost om dezelfde dag nog een vlucht te boeken.

‘Ik kom je ophalen,’ zei ik tegen Christie. ‘Waar verblijf je?’

‘Ik dacht dat ik misschien… Nou ja, het maakt niet uit.’

‘Bij mij kon blijven? Tuurlijk. Ja. Natuurlijk.’

‘Zou je dan vannacht niet bij haar blijven?’

‘Bij Sharyn? Nee, natuurlijk niet. Waarom zeg je dat?’

‘Sharyn?’

‘Agent Weist.’

‘Is dat dezelfde Sharyn Weist als met wie je iets had toen je nog op de Academy zat? Degene over wie je me vertelde op die dag dat we naar de schietbaan gingen?’

‘Christie, ik blijf hier niet vannacht.’

‘Maar natuurlijk is het dezelfde Sharyn, of niet? Hoeveel FBI-agenten zijn er die “Sharyn Weist” heten?’

Ik begreep waarom ze van slag was, maar ik wist eenvoudigweg niet hoe ik dit moest oplossen.

‘Waarom heb je me niet eerder verteld dat zij hier zou zijn?’

‘Ik…’

‘Je had me kunnen vertellen dat je zou samenwerken met een vrouw met wie je een relatie hebt gehad.’

‘Waarom heb jij me niet verteld dat je hierheen zou vliegen?’ gooide ik er met mijn stomme kop uit, en daar had ik onmiddellijk spijt van.

‘Omdat ik van je hou,’ zei ze. ‘En ik wilde iets speciaals voor je doen.’

Ik had geen idee wat ik moest zeggen. Elke keer dat ik mijn mond opentrok, maakte ik er een puinhoop van.

‘Luister, Christie, ik pak nu mijn sleutels. Ik kom je halen. We praten dit straks wel uit. Het komt allemaal goed.’

‘Ik denk dat ik even wat ruimte voor mezelf nodig heb. Ik bel je morgenochtend wel.’

‘Waar zit je?’

Maar het was al te laat.

Ze had de verbinding verbroken.

✠

Ook al probeerde Sharyn niet naar het gesprek te luisteren, vanaf de plek waar ze in de keuken stond, hoorde ze elk woord van Pat.

Er stroomde een hete brij aan schuldgevoelens door haar heen.

Ze wachtte tot ze er zeker van was dat het telefoongesprek beëindigd was. En uiteindelijk, op het moment dat ze Pat hoorde rondlopen en ze zijn sleutels hoorde klingelen, keerde ze terug naar de woonkamer. ‘Pat, het spijt me vreselijk.’

‘Heb je het gehoord?’

‘Ja. Ik had je nooit hierheen moeten laten komen.’

‘Dit is niet jouw fout.’

‘De vrouw met wie je iets hebt, is die hier? In Detroit?’

‘Op het vliegveld.’

‘O, Pat.’

‘Ze is hierheen gevlogen om me te verrassen, om een en ander recht te trekken tussen ons. Maar het lijkt erop dat ik de scheur in het tafelkleed alleen maar groter heb gemaakt.’

‘Wat kan ik doen?’

‘Niets. Ik moet ervandoor. Ik spreek je morgenochtend weer.’

‘Zal ik haar bellen? Om haar ervan te verzekeren dat er niets tussen ons speelt?’

‘Heb ik al gedaan. En als ze mij niet kan vertrouwen, is het al te laat om de boel nog op te lappen. En als ze jou dan ook nog aan de lijn krijgt, wordt het er niet beter op.’

Hij raapte zijn papieren bij elkaar, bedankte haar voor het eten en vertrok zonder nog een woord te zeggen naar zijn auto.
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In de kelder van het Grandshore Medical Center gebaarde Blake naar Mannie dat hij de zuidelijke gang moest nemen om de andere uitgang in de gaten te houden, waarna hij zelf naar een van de deuren toe liep die toegang bood tot de ruimte waar de autopsies plaatsvonden.

Hij had gedacht dat zijn jongere broer de enige andere persoon op deze verdieping zou zijn, dus verbaasde het hem dat hij twee stemmen aan de andere kant van de deur hoorde.

Ja, de ene was van Dylan. De andere was ook van een man, maar die klonk gehaast en bang. ‘Jij zei dat niemand erachter zou komen!’ riep de ander. ‘Je zei dat ik het moest filmen en uploaden, en dat ze me dan nooit konden vinden.’

‘Je had die telefoon niet moeten opnemen,’ zei Dylan tegen hem. ‘Je had het bij de graffiti en het plegen van die paar telefoontjes moeten houden.’

‘Ik heb alles gedaan wat je van me vroeg. Ik heb tegen die gastjes gezegd wanneer ze in het huis moesten zijn.’

‘Ze zijn er eerder naartoe gegaan. Een dag te vroeg.’

‘Waarom maakt dat iets uit?’

‘Als het niet zou uitmaken,’ reageerde Dylan, ‘zou ik je niet hebben gevraagd om het te doen. Heb je die telefoon nog?’

‘Ja.’

‘En staat het nummer van die agent erop?’

‘Ja, maar ik –’

‘Geef dat ding aan mij.’

Er viel een korte stilte. Blake sloop dichter naar de deur toe en deed hem op een kiertje open, net genoeg om zijn jongere broer naast die tweede persoon te zien staan: donker haar, voor in de dertig. De man droeg ziekenhuiskleding met een naamplaatje erop.

‘Ga je me pijn doen?’ vroeg de man aan Dylan.

‘“Pijn doen” is niet helemaal juist uitgedrukt.’

Na die woorden trok Blake de 1911 MC Operator .45ACP die hij op zak had, knalde de deur open en richtte het wapen op de borst van zijn broertje. ‘Dylan, deze man houdt zijn mond wel. Laat hem gaan.’

Dylan verroerde geen vin. ‘Grote broer. Ik vroeg me al af hoelang het zou duren tot je me vond. Ik had op zeker nog een maand gerekend.’

De man naast Dylan stond te trillen op zijn benen. ‘Ja, zoals hij al zei, ik vertel niemand iets.’

Dylan keek hem aan. ‘Wat zei je?’

‘Ik beloof het. Ik vertel het aan niemand. Laat me gewoon –’

Zonder nog iets te zeggen, trok Dylan een SIG en schoot de man in zijn linkeroog en meteen daarna twee keer in zijn borst. Zijn lichaam klapte naar achteren en viel onhandig tegen een van de onderzoekstafels aan voor het tegen de grond kwakte.

Blake schoot zijn broertje niet neer.

Dylan richtte zijn wapen op Blake en de twee mannen – de een die de rol van vader op zich had genomen, de ander die van de zoon – bleven zo stilzwijgend staan, hun wapens op elkaars borst gericht.

‘Dylan, ik wil dat je met me meekomt.’

‘Dat gaat niet gebeuren, broer. Ik ben hier nog niet klaar.’

‘Ik ben bang dat dat dan onafgemaakt zal blijven liggen.’

Achter Dylan zag Blake een enorme schaduw bewegen en realiseerde zich dat Mannie een andere ingang had gevonden. En weer verbaasde Blake zich erover dat iemand van Mannies postuur zich zo stil kon voortbewegen.

‘Sinds wanneer heb jij een SIG?’ vroeg Blake hem.

‘Dat was een cadeautje van een FBI-agent. Luister, broer, ik wil graag dat je dat wapen laat zakken. Ik wil je niet neerschieten, maar zal dat niet laten, als het niet anders kan. En we weten allebei dat jij mij niet zult neerschieten.’

‘Je hebt gelijk. Dat was ik niet van plan.’

Blake liet zijn wapen zakken.

En knikte tegelijkertijd naar zijn compagnon.

Meteen zat Mannie op zijn jongere broer.

Dylan verweerde zich behoorlijk; beter dan de drie zwarte banden hadden gedaan. Hij kreeg het zelfs een keer voor elkaar om een kogel af te vuren, maar die miste Mannie en ketste via de vloer in een van de stalen kasten die tegen de muur stonden.

Blake had een injectiespuit met een verdovingsmiddel bij zich, maar Mannie gebruikte in plaats daarvan zijn vuist.

‘Het spijt me,’ verontschuldigde Mannie zich, toen hij over Dylans bewusteloze figuur stond gebogen. ‘Ik wilde hem geen pijn doen.’

‘Hij komt vanzelf weer bij,’ reageerde Blake. ‘Laten we hem hier weghalen.’

Hij raapte de telefoon op waarover Dylan en de man die hij had neergeschoten het hadden gehad, die met het nummer van de agent erop, liet die in zijn zak glijden en deed de deur open, zodat Mannie zijn broertje naar de auto kon dragen.


59

Na het theedrinken speelde Tessa een poosje met Hannah, gaf Aja de fles, nam de tijd voor het lekker-rustig-worden-loopje, verschoonde nog eens een luier, waarin van zeker zes uur poep lag opgeslagen, en haalde een snack voor Hannah, als een soort half excuus om er zelf ook eentje te kunnen nemen.

En daarna draaide ze het hele bedtijdritueel met Hannah af: haar pyjama opzoeken, tanden poetsen, gebedje opzeggen en dan in bed laten klimmen.

Hannah nestelde zich tegen haar aan, waarbij ze Francesca met haar ene arm en Tandje met haar andere knuffelde.

‘Hoe kan het nou dat jij ze allebei hebt?’ vroeg Tessa aan haar. ‘Dat is niet eerlijk.’

‘Voor mij wel.’ Hannah straalde. ‘Wil je me een verhaaltje vertellen?’

‘Tuurlijk. Welk boek wil je dat ik voorlees?’

‘Nee, ik bedoel me een verhaaltje vertellen. Met je mond.’

‘Je bedoelt zonder boek?’

Hannah knikte en kroop nog dichter tegen haar aan.

‘Ik ken niet echt goede verhaaltjes om te vertellen. De meeste zijn behoorlijk eng.’

‘Je moet er niet een vertellen die je al kent. Vertel me er eentje die er nog niet is.’

‘Die waar nog niet is?’

‘Overal.’

‘Een verzonnen verhaaltje?’

‘Dat zijn de beste.’

‘O. Ik snap je.’

Hoewel Tessa het heerlijk vond om te schrijven – vooral gedichten – had ze nog nooit geprobeerd om een verhaal voor een klein meisje te schrijven en wist ze niet goed hoe ze moest beginnen of hoe ze er eentje ter plekke moest verzinnen, dus begon ze met het standaardbegin en verzon daarvandaan verder. ‘Er was eens een plek die, eh… “Boven-Benedenmongo” heette.’

‘Dat is een grappige naam.’

‘Het was een grappige plek. Het lag in de Mongo Vallei, maar wel heel hoog tussen de bergtoppen. Maar het was ook een speciale plek, omdat alle dieren daar konden praten en koningen en koninginnen over het land regeerden, en de prinsessen woonden er in schitterende, statige paleizen.’

‘Wat is “statige”?’

‘Dat betekent dat ze heel mooi en koninklijk waren.’

‘Heette een van de prinsessen “Hannah”?’

‘Ja. Hè? Hoe wist jij dat nou?’

Hannah glimlachte. ‘Dat weet ik niet.’

‘Heb je dit verhaal al eerder gehoord?’

‘Nee.’

‘Nou, dicht bij Hannahs kasteel loerden er draken in de heuvels.’

‘Loerden?’

‘Dat betekent gewoon dat ze daar woonden, verborgen in hun grotten, terwijl ze hun omgeving in de gaten hielden. Maar “loeren” is een soort griezelige manier om naar alles te kijken.’

Tessa zag dat Hannah Francesca en Tandje iets dichter tegen zich aan drukte. ‘Waren de draken gemeen?’

‘Eh, nee, maar… Nou ja, ze waren een beetje eenzaam.’

‘O.’

‘Ze wilden gewoon een vriendje, maar als ze naar de mensen in de dorpen toe gingen, werd iedereen bang en rende weg.’

‘Omdat ze dachten dat de draken hen zouden opeten?’

‘Hoe wist je dat? Jij moet dit verhaaltje eerder hebben gehoord.’

‘Niet!’

‘Nou ja, de naam van de prinses was inderdaad Hannah. Maar ik moet je eerst iets anders vertellen. Er was een mamadraak die de meisjesdraak op een dag alleen liet en haar niet vertelde waar ze naartoe ging. En de meisjesdraak maakte zich zorgen en werd ook best een beetje boos, omdat ze niet wilde dat er iets ergs met haar mama zou gebeuren en omdat ze het ook niet leuk vond dat haar mama een geheimpje voor haar had.’

‘Hield ze van haar?’

‘Bedoel je het meisje of de mama?’

‘Allebei.’

‘Ja, ze hielden van elkaar.’

‘Nou, dan komt de mama gewoon weer terug en dan is alles weer goed.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Als je van iemand houdt, kom je altijd voor degene terug. De meisjesdraak moet gewoon wachten en op haar mama vertrouwen.’

‘Maar wat als de mamadraak haar nooit vertelt wat het geheim is?’

Hannah kwam zo snel met haar antwoord dat Tessa begreep dat dit gewoon erg logisch was voor een kind van vijf. ‘Je kunt van iemand houden, ook al vertel je haar niet al je geheimen.’

‘Hm.’

‘En wat gebeurde er toen?’

‘O, prinses Hannah gaat naar buiten, op avontuur en ontmoet dan de meisjesdraak, die “Bernice” heet.’

‘Bernice?’ Ze trok haar neusje op.

‘Dat was een heel normale naam voor draken in dat land,’ reageerde Tessa, die er niet bij vertelde dat het ook haar eigen tweede voornaam was. ‘Dus eerst was Hannah bang voor de draak en Bernice was bang voor de prinses.’

Hannah leek dat nogal hilarisch te vinden. ‘Waarom is een draak nou bang voor een prinses?’

‘Omdat ze elkaar nog niet zo goed kenden. Maar toen ze eenmaal een spelletje hinkelen deden, werden ze goede vriendinnen. Prinses Hannah krabbelde Bernice in haar nek, precies op het plekje dat ze prettig vond. En Bernice maakte met haar adem kampvuurtjes voor Hannah, zodat ze marshmallows kon roosteren.’

Tessa haatte marshmallows, maar ze kon zo snel niets anders verzinnen om boven een kampvuurtje te roosteren. Ieuw, marshmallows. Smerig.

‘Ze speelden tikkertje,’ vervolgde Tessa, ‘en –’

‘Tikte Bernice Hannah met haar vuur?’

‘Nee. Ze was supervoorzichtig. En ze beschermde Hannah tegen stekelvarkens en gemene bevers, en Hannah leerde Bernice hoe ze thee moest maken en hoe ze haar vuur kon gebruiken om de thee niet te heet te maken, maar ook niet lauw. Precies goed.’

‘Is dat het einde?’

‘Nee, dit is eigenlijk nog maar het begin. Ze beleefden samen heel veel avonturen.’

Hannah glimlachte. ‘Vertel er eens eentje.’

‘Eh, eens kijken… Die met die enorme neushoorn die graag alles platwalste, of met die walrus die het heerlijk vond om in het modderige moeras rond te spartelen?’

‘Allebei!’

‘Allebei?’

‘Allebei de verhalen!’

‘Waarom verbaast me dat niet?’

Hannah liet haar hoofd tegen Tessa’s borst rusten. ‘Ik vind jou aardig.’

Tessa merkte dat ze automatisch met haar hand door het haar van het meisje streek en realiseerde zich dat dit de eerste keer in haar leven was dat ze zoiets deed.

Het was een beetje vreemd.

Maar ook prettig.

‘Ik vind jou ook aardig,’ reageerde ze.

Toen de verhaaltjes uit waren en Hannah in slaap was gevallen, besloot Tessa dat ze niet wilde dat het meisje zou schrikken als ze in het donker wakker werd en ontdekte dat ze alleen was, dus bleef ze bij haar. Ze luisterde naar Hannahs zachte ademhaling en dacht aan geheimen en liefde en aan wat er nog meer in Boven-Benedenmongo zou kunnen gebeuren en welke verhaaltjes ze op zekere dag nog meer kon vertellen.
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Op weg naar mijn motel probeerde ik Christie nog drie keer te bellen, maar ze nam niet op. En ondanks dat er niet veel verkeer op de weg was, liep het toch tegen halftwaalf, toen ik er eindelijk was.

In mijn kamer vroeg ik haar in een berichtje of ze me de volgende morgen wilde bellen. Ook stuurde ik er nog een e-mail met hetzelfde verzoek achteraan, evenals een boodschap via de andere social media waar we allebei op zaten.

Nadat ik een tussenstop had gemaakt in de badkamer, wilde ik mijn bed in duiken, maar zag toen dat ik een berichtje had van luitenant Sproul, waarin hij meldde dat de vingerafdrukken op de plastic uiteindes van de hoodykoordjes van iemand waren die sinds drie jaar in Detroit woonde en momenteel een baan als assistent-lijkschouwer had. Hij was nooit gearresteerd geweest, maar er waren vingerafdrukken van hem genomen als onderdeel van de veiligheidsmaatregelen van het ziekenhuis, in verband met het gebruikelijke antecedentenonderzoek. Ze hadden een auto naar zijn huis gestuurd, maar hij was er niet. Ze waren nu naar hem op zoek.

Ik overwoog om Sanctuary af te kijken, maar met alles wat er speelde rond Christie en Sharyn was ik daar niet echt voor in de stemming.

In plaats daarvan bekeek ik de onlineonderzoeksdossiers, controleerde daarna nog eens mijn berichten en toen ik zag dat er niets van Christie was, besloot ik te gaan slapen.

✠

Op het moment dat Dylan bijkwam, bevond hij zich niet meer in het mortuarium. De ruimte waarin hij lag, was grotendeels in duisternis gehuld, maar door een versplinterd raam links van hem sijpelde wat licht naar binnen.

Zijn hoofd deed zeer en automatisch wreef hij over zijn pijnlijke voorhoofd, waar hij een kleine bult voelde.

Het laatste wat hij zich herinnerde, was dat hij vocht met een grote vent die blijkbaar met zijn broer samenwerkte.

Dylan probeerde zichzelf overeind te duwen, maar merkte dat zijn linkerpols vastgeketend zat aan een stevige stalen pijp die langs de muur liep. Zijn vrijheid rijkte ongeveer tot twee meter van de muur.

Hij probeerde zich uit alle macht los te trekken, maar het duurde niet lang tot hij zich realiseerde dat die pijp geen millimeter meegaf. En ook dat hij, ondanks alle work-outs van de afgelopen vijftien jaar in de gevangenis, geen superman was en hij die ketting nooit kapot zou krijgen.

Nou ja, ze hadden hem niet vermoord, dus ze waren nog niet klaar met hem.

Eerlijk gezegd betwijfelde hij of zijn broer ooit in staat zou zijn om hem te doden, zelfs al zou die daad van medeleven hem zijn eigen leven kosten.

Maar wat die andere vent betrof, tja, daar was Dylan niet zo zeker van.

Het was te donker om te zien wat voor bruikbare spullen zich in deze ruimte bevonden en hij zou hier niet wegkomen, voordat hij eens goed om zich heen had kunnen kijken.

Dus op dit moment kon hij alleen maar afwachten.

Als hij wat slaap kon krijgen, zou hij morgenochtend weer fris zijn en klaar om aan zijn ontsnapping te werken.

✠

Sharyn liet op zich inwerken wat er die avond allemaal was gebeurd. Het was duidelijk dat Pat om Christie gaf, maar ook dat er tussen hen problemen waren op het gebied van onderling vertrouwen.

Loop die twee niet in de weg. Geef hun de ruimte om hun problemen op te lossen.

Maar als ze dat niet redden?

Sharyn riep haar gedachten tot de orde.

Ze moest verder met het vinden van Dylan.

En op dit moment bood Hook’dup haar de grootste kansen.

Door hem aas voor te houden.

Ze had al een profiel aangemaakt en werkte dat nu bij.

Ze hield haar telefoon op armlengte afstand, probeerde een paar glimlachjes en poses, en hield het uiteindelijk op eentje met haar hoofd een klein beetje scheef en een flirterige blik in haar ogen, terwijl ze op een verleidelijke manier op een pen beet.

Ze gaf als beroep ‘model’ op, een ‘konijn’ als haar favoriete dier en ‘Sanctuary’ als haar favoriete film. Als iets Dylans aandacht trok, zou dat het zijn.

Gebruikersnaam: Snowball4.

Op de app kon je je status op ‘druk bezig’, ‘geïnteresseerd’, ‘beschikbaar’ en ‘kom maar op’ zetten.

Ze besloot het voorlopig even op ‘beschikbaar’ te houden.

En als dat nodig was, zou ze dat morgen in ‘Kom maar op’ veranderen.
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23.34 uur

Verspreiding over 15 uur

Tijdens de rit naar Dearborn had hij nogal vaak moeten stoppen om ijs op zijn oog te doen, in een poging de zwelling tegen te gaan, zodat hij genoeg zag om te kunnen rijden. Ook had hij nog een paar keer extra moeten rusten, omdat hij door de gebroken rib – of ribben, dat wist hij niet zeker – niet lang achter elkaar kon zitten. Het gevolg daarvan was dat de reis langer had geduurd dan hij had voorzien.

En nu arriveerde hij dan eindelijk op het adres dat hij had gekregen, Hij liep om het huis heen naar de achterdeur, klopte twee keer, wachtte en klopte toen nog eens, precies zoals hem was verteld.

Na enkele momenten hoorde hij beweging in het huis, maar in eerste instantie kwam er niemand en heel even overwoog hij om ervandoor te gaan, om te ontsnappen aan wat hij had gedaan, aan wie hij was. Maar hij kon niet meer ontsnappen.

En dus zette hij het niet op een lopen.

En wachtte hij gewoon af.

Net als hem was geleerd, toen hij zich in dat kamp, in Jemen, bevond.

Uiteindelijk werd de deur opengedaan door een lange, maar niet bepaald imposante, bebaarde man, die meteen naar de schade op Ali’s gezicht keek.

Ali zag dat zijn ogen zich met zowel nieuwsgierigheid als bezorgdheid vulden.

De man keek daarna langs Ali heen en speurde de omgeving af, vermoedelijk om te zien of Ali niet was gevolgd, waarna hij zonder iets te zeggen gebaarde dat hij binnen kon komen.

Hij legde een vinger tegen zijn gesloten lippen en schudde zijn hoofd. Ali wist niet of hij daarmee bedoelde dat hij niet kon praten, of dat hij misschien vermoedde dat dit huis werd afgeluisterd.

Hij haalde een tablet tevoorschijn en typte: Ik ben Abdul.

Ali knikte.

De man schreef: Je bent gewond. Wat is er gebeurd?

Hij gaf de tablet aan Ali en Ali tikte: Op een parkeerplaats ben ik door vier mannen aangevallen, omdat ik moslim ben. Ze wisten niet waarvoor ik hier was. Ze haten moslims.

De rest van het gesprek verhuisde de tablet van de een naar de ander.

Abdul: Maar Ali, weet je zeker dat ze van niets wisten?

Ali: Ja.

Abdul: Allah zal wraak nemen. Ze zullen sterven in hun razernij.

Ali: Staat alles klaar voor morgen?

Abdul: Ja, broeder. Maar je bent gewond.

Ali: Geen probleem.

Abdul: Gaat het je lukken om morgen alles uit te voeren zoals gepland is?

Ali: Ja.

Ali wilde niet dat de man wist hoe erg hij gewond was geraakt, dus probeerde hij de pijn in zijn zij die elke ademteug bemoeilijkte te negeren.

Hij overwoog even om de man om pijnstillers te vragen, maar besloot dat hij zijn lijden zou aanwenden als teken van zijn toewijding en zei er daarom niets over tegen Abdul. Een klein offer.

Abdul wees Ali een kamer boven aan de trap toe, schreef dat hij beter kon gaan rusten en tikte op zijn tablet dat zijn vrouw hem om zeven uur ontbijt zou brengen.

Abdul: We vertrekken om halfelf naar het restaurant. Daar zullen we de anderen ontmoeten en zal ons worden verteld wat we verder moeten doen.

Ali: Ik kijk ernaar uit. Weet jij of alles goed is met mijn zusje?

Abdul: Jazeker, broeder. Alles is goed met haar. Faatina let op haar. Ze is te vertrouwen.

Ali berekende dat hij morgen laat in de middag besmettelijk zou worden. Hoewel de vrijdag voor moslims een rustdag is, was dit heilig werk. Natuurlijk zou Allah dat waarderen.

Hij wist niet hoelang de bijeenkomst zou duren en vroeg zich heel even af of het niet krap zou worden, maar vrijwel tegelijkertijd realiseerde hij zich dat hij erop moest vertrouwen dat alles op de juiste tijd zou gebeuren en dat hij eenvoudigweg moest gaan slapen en zich moest voorbereiden op de rol die hij morgen in het grotere plan zou spelen.

✠

Nadat Abdul Ali zijn kamer had gewezen, liep hij naar zijn auto, reed weg en nam de I-94 in de richting van het magazijn.

Al sinds 1980, toen de laatst overgebleven pokkenmonsters achter slot en grendel waren verdwenen, was er in de wetenschappelijke wereld een niet-aflatend debat gevoerd over de vraag of ze niet vernietigd moesten worden. Sommige wetenschappers zeiden dat het voor onderzoeksdoeleinden nodig was om de monsters te bewaren en andere beweerden dat ze in verkeerde handen konden vallen en worden doorontwikkeld tot een biologisch wapen.

Maar een beslissing uitstellen, is een beslissing nemen.

En natuurlijk, als je een beest opsluit dat niet sterft, zal er uiteindelijk iemand komen die de deur op een kier laat staan. En dan zal het beest zijn weg naar buiten weten te vinden.

En nu was het tijd dat dit specimen terugkeerde en zijn langverwachte comeback maakte.

Hij had zijn kromzwaard bij zich, maar liet die in de kofferbak van de auto liggen, toen hij stopte bij het wachthuisje van de zuidelijke ingang van het magazijn van de Ferilex Corporation, een kwartier rijden bij zijn huis vandaan.

Hij was niet bang dat zijn auto zou worden geïnspecteerd. Dat was nog nooit gebeurd.

Hij had een pasje en liet dat aan de bewaker zien, die knikte, hem beleefd groette en gebaarde dat hij kon doorrijden.

De lading was gearriveerd. Dezelfde transportmaatschappij als die de etalagepoppen voor Blake had geleverd. Dezelfde transportmaatschappij als die hen in eerste instantie attent had gemaakt op Blake.

Hier, in het magazijn, stonden dertig SCBA-luchttanks – oftewel, op zichzelf staande beademingsapparaten – die in geval van nood klaar waren voor gebruik.

Hij zou per tank ongeveer vier minuten voorbereidingstijd nodig hebben, plus dertig tot veertig seconden ertussen. Dus misschien vijf minuten per stuk.

Als hij er vaart achter zette, zou hij in tweeënhalf uur klaar kunnen zijn.

Dit was het deel van het plan waar Ali niet van wist en tegelijk het deel dat er het meest toe deed, omdat dit niet alleen het hart van de grote satan zou raken, maar ook een klap in het gezicht van het zelfvertrouwen van Amerika zou zijn.

 

Scarlett Farrow-IV

Het schip van de kerk

In de volgende scène van de film nam Harris Millie, nadat hij haar uit de kast had gehaald, mee de trap af.

Ze moest zijn hand vasthouden.

Dat stond in het script.

Ze liepen door de woonkamer en de keuken, en toen door de smalle gang waar Millie graag doorheen rende – van het huis naar de kerk en weer naar het huis.

Van normaal naar heilig.

En weer terug naar normaal.

Ze kwamen binnen aan de achterkant de kerk, de consistorie. Ze kende dat woord. Een echte voorganger, die bij hen op de set was om hen met de godsdienstige delen van het verhaal te helpen, had haar verteld hoe het vertrek heette.

Het was een beetje een raar woord, zeker als je het een paar keer achter elkaar zei.

Consistorie. Consistorie. Consistorie.

En voor in de kerk zat haar moeder, op een enkele stoel in het ‘schip’.

Dat was een goed woord.

Schip. Schip. Schip.

Haar polsen en enkels waren met tape aan de poten en de armleuningen van de stoel vastgemaakt.

Harris had ook haar mond dichtgeplakt, om haar stil te krijgen, en nu trok hij de tape eraf.

‘Vuile schoft,’ zei haar moeder. Dat was echt geen goed woord, maar in dit geval leek het wel oké om het te zeggen. ‘Als je ook maar één –’

‘Sst. Zwijg, of ik plak je mond weer dicht.’ En toen draaide hij zich om naar Scarlett. ‘Goed, Millie, ik wil nu dat je moedig bent. Je weet wat je met een pistool kunt doen, toch?’

Ze knikte.

Hij trok een pistool achter zijn broeksriem vandaan.

‘Mooi. Dan weet je ook dat je er iemand pijn mee kunt doen op een manier dat ze niet meer beter worden.’

‘Dan gaan ze dood.’

‘Juist.’

‘Net als papa.’

‘Inderdaad, net als je papa.’

‘En dan gaan ze naar de hemel.’

‘Niet iedereen. Niet iedereen gaat naar de hemel, Millie.’

‘Papa wel. Die is in de hemel.’

‘Nou, jouw mama gaat er in elk geval niet naartoe. Ze is heel erg slecht geweest.’

‘Nee, niet waar! Je moet mama geen pijn doen!’ Het vuur in Scarletts woorden was echt. De gespannen woede die erin lag, stond niet in het script vermeld. Het was de bedoeling dat ze de scène zou spelen, alsof Millie bang was, alleen bang. Maar ze kende Millie. Na al die tijd wist ze hoe Millie zich echt zou voelen. En ook al was ze bang – natuurlijk was ze dat – dat was niet alles. Ze zou voornamelijk boos zijn, omdat ze meer van haar moeder hield dan van zichzelf.

Boos, boos, boos, boos!

‘Nou,’ zei Harris, ‘ik heb een pistool en als jij probeert weg te rennen, ga ik jouw mama er pijn mee doen. Begrijp je dat?’

‘Ja.’

Haar moeder gilde naar haar dat ze moest wegrennen, maar dat deed ze niet.

Nee, in plaats daarvan bleef ze waar ze was en probeerde ze te verzinnen hoe ze haar van Harris kon redden.

Hij richtte het wapen op een van de kerkbanken. ‘Millie, ik wil dat je daarheen gaat en die schaar pakt. Je weet toch hoe je een schaar moet gebruiken?’

‘Natuurlijk.’

‘Oké. Ga maar halen.’

‘Wat ga je doen, Harris?’ riep haar moeder wanhopig. ‘Doe haar geen kwaad!’

‘Ik zal jou laten kiezen hoe dit afloopt,’ zei hij.

Scarlett vond de schaar. En pakte hem op.

Haar moeder bleef maar jammeren. ‘Alsjeblieft, doe mijn dochter niets aan. Ik zal alles voor je doen. Ik vertel niemand iets. Laat haar alsjeblieft gaan.’

‘Doe je alles voor me?’

‘Ja, ja. Je kunt met me doen wat je maar wilt, maar laat haar gaan.’

Millie hield van haar moeder.

Ze wilde niet dat haar iets ergs overkwam. En ze zou niet toestaan dat ze stierf.

Wat er dan ook mocht gebeuren.


DEEL V

De verordineerde stenen

Heb jij niet gezien hoe jouw Heer met de mensen van de olifant heeft gehandeld? Heeft Hij hun list niet op een dwaalspoor gebracht? En Hij heeft tegen hen zwermen vogels gezonden die bakstenen op hen wierpen. En hij maakte hen als afgevreten halmen.

(Uit de Koran, Surah 105.)

Het is ongelofelijk ironisch dat het uitroeien van de pokken in de jaren zeventig en het daaropvolgende stopzetten van de wereldwijde vaccinatie – een grote triomf in de wereldgezondheidszorg – de deur op een kier hebben gezet om dit virus als wapen te gebruiken.

(Uit de voorlichtingsfilm History of Bioterrorism: Smallpox, gemaakt op 23 nov 2003, door het Bioterrorism Preparedness and Response Program. Gepubliceerd op 31 juli 2006.)
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Vrijdag 3 augustus

06.34 uur

Verspreiding over 8 uur

Ik kon de slaap niet vatten.

Natuurlijk moest ik aan Christie denken, dus elke keer als ik wakker werd, controleerde ik mijn berichtjes om te zien of ze misschien had gereageerd.

En kwam ik erachter dat dat niet het geval was.

Uiteindelijk liet ik me uit bed rollen – moe, gefrustreerd en afgeleid.

Geen work-out vanmorgen.

Te veel last van mijn verbrande zij.

Ook bleven mijn gedachten maar gaan naar de video van Maria en naar het feit dat Canyon was overleden aan de verwondingen die hij had opgelopen en naar alle eerdere slachtoffers, die waren vermoord door een man die, als we het bij het rechte eind hadden, degene was die Sharyn had verkracht.

Waarom wilde Igazi die tieners daar op die avond in dat huis hebben? Om een van hen of een van hun ouders ergens in te laten lopen? Om Sharyn te lokken? Maar waarom zou die bewuste avond daar bij uitstek geschikt voor zijn geweest? Vanwege de dood van Canyon?

Het onderzoek ging kanten op die ik niet had voorzien, strekte zich uit als de takken van een boom die om de een of andere reden geen zonlicht zocht, maar schaduw.

Ralph zou om een uur of negen die morgen op het vliegveld aankomen om het mogelijke verband met Blake te onderzoeken en uit te zoeken of dat iets met de dood van Maria te maken had. Als dat zo was, zouden we weleens te maken kunnen krijgen met een epidemie die elke ramp in de geschiedenis van ons land in de schaduw zou stellen.

Ik bevestigde dat ik hem van het vliegveld zou oppikken. En meteen daarna zouden we naar het federale gebouw rijden voor een briefing.

Op het moment dat ik aan mijn ontbijt zat, ontving ik het slechte nieuws.

Een zoveelste tak die naar het duister reikte.

‘Pat,’ zei rechercheur Schwartz, ‘ik bel vanuit het Grandshore Medical Center. Ik ben in het mortuarium en we hebben een lijk – eentje dat hier niet zou moeten zijn. Je weet toch dat we op zoek waren naar de vent wiens vingerafdrukken op die hoody stonden?’

‘Is hij het?’

‘Ja. Hij heet “Geoff Dryer”. Hij is één keer in het gezicht en twee keer in de borst geschoten. Van zeer dichtbij.’

Als hij in het mortuarium werkte, zou hij bekend zijn met de verdeling van de politiedistricten over de stad. Hij zou ook weten hoe hij een plaats delict schoon en zonder ook maar een spoor achter moest laten.

Als deze vent Igazi was, hoe zat het dan met Dylan? Was hij er nog steeds bij betrokken? Was dat de man geweest die hem had neergeschoten?

Niets zomaar aannemen, Pat. Blijf objectief. Vermijd de statische ruis van je vooropgezette mening.

‘De reden waarom ik belde,’ vervolgde rechercheur Schwartz, ‘is niet alleen omdat we het lijk hebben gevonden, maar ook om wat ernaast lag.’

Ik telde één en één bij elkaar op, met het vermoeden dat het slachtoffer Igazi was. ‘Laat me raden. Mijn SIG.’

‘De SIG die onder jouw naam staat geregistreerd, ja. En voor zover we het tot nu toe hebben kunnen bekijken, lijkt dat het moordwapen te zijn geweest.’

Waarom zou Dylan hem hebben achtergelaten? Alleen maar om ons te zieken? Het komt een beetje slordig over. Dat heeft hij nog niet eerder gedaan.

‘Kijk of de vingerafdrukken overeenkomen met die van Dylan Neeson. Hij is een ex-gevangene, die dit voorjaar is vrijgelaten uit de gevangenis, waar hij vastzat voor een verkrachting.’

‘Oké. Doe ik.’

‘Goed, ik kom eraan. Ik kan er over een halfuur zijn.’

Ik pakte mijn spullen bij elkaar en liep al in de richting van de deur toen de vaste telefoon van mijn kamer ging. Ik wist niet hoeveel mensen dit nummer hadden, maar realiseerde me dat het mogelijk was dat Sharyn of Christie me via die lijn belde, omdat mijn eigen telefoon soms rare dingen deed met binnenkomende telefoontjes en ik natuurlijk met Schwartz aan de lijn had gehangen.

Ik nam op en een nerveuze stem zei haperend: ‘U moet meteen naar de lobby komen, meneer. Er is hier iemand die u wil spreken.’

‘Wie?’

‘Hij gaf aan dat hij een oude vriend van u is en zei erbij dat ik, als u hier niet binnen een halve minuut bent, er ook niet meer zal zijn.’
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Met getrokken wapen sprintte ik naar het kantoor van het motel.

Omdat we hier nou niet bepaald in de beste buurt van Detroit zaten, scheidde een raam met kogelwerend glas met een roestvrijstalen lade voor papieren en geld me van de incheckbalie.

De werknemer aan de andere kant van het glas was zichtbaar doodsbang. Zijn handen beefden en zijn blik schoot opzij.

Ik volgde de blik en toen zag ik de tweede man, die in de hoek van dezelfde ruimte stond en een 1911 MC Operator op het hoofd van de jonge bediende gericht hield.

‘Blake,’ zei ik. ‘Dat is een tijd geleden.’

‘Leg je wapen in de lade, Patrick,’ zei hij onaangedaan. ‘En je telefoon ook. Doe het, of anders is hij dood.’

Ik evalueerde de situatie. Hoewel ik me niet zomaar gewonnen wilde geven, was ik ervan overtuigd dat Blake deze man overhoop zou schieten en ik zou daar niets tegen kunnen doen. Ook al zou het me op de een of andere manier lukken om dat glas te breken of razendsnel om te lopen om Blake tegen te houden, was het dat niet waard om het leven van deze jonge man in de waagschaal te stellen.

‘Oké.’ Blake was waarschijnlijk te slim voor spelletjes en er hoe dan ook niet gevoelig voor, maar ik moest het in elk geval een kans geven. ‘Ik zal mijn wapen naar jouw kant schuiven, maar dan zul je eerst hem moeten laten gaan.’

‘Ik denk dat ik hem hier laat tot wij uitgepraat zijn. Maar’ – hij haalde een injectienaald tevoorschijn – ‘ik kan het niet hebben dat hij hoort wat wij te bespreken hebben.’

De jonge man zag de naald en schreeuwde uit: ‘Nee, niet doen! Ik zal –’

Maar Blake injecteerde hem voordat hij zijn zin kon afmaken.

Wat er ook in de injectienaald mocht hebben gezeten, het werkte snel en binnen enkele seconden zakte de man bewusteloos op de grond.

‘Maak je geen zorgen,’ verzekerde Blake me. ‘Als ik hem dood wilde hebben, zou hij al dood zijn. Dit is alleen maar om ervoor te zorgen dat we even onder vier ogen kunnen praten. Maar als je iets probeert, heeft hij een kogel tussen zijn ogen. Goed, en nu je pistool en je telefoon.’

Ik keerde mijn hand naar hem toe, zodat hij kon zien dat mijn wijsvinger niet in de buurt van de trekker kwam, en legde de Glock toen langzaam in de lade. ‘Mijn telefoon ligt nog op mijn kamer,’ zei ik, in de hoop dat hij het leugentje zou pikken.

Maar dat deed hij niet. ‘Dus als ik het nummer bel, hoor ik hem niet over gaan?’

Ik dacht na over wat ik moest doen. Op de een of andere manier was hij erachter gekomen dat ik in dit motel verbleef. Hij had toegang tot de Federal Digital Database, wat zou kunnen verklaren dat hij me had weten te vinden. En dus was de kans groot dat hij ook mijn mobiele nummer had.

Ik legde mijn telefoon naast het pistool in de lade en schoof die toen naar de andere kant, waar Blake ze eruit haalde en op de balie legde.

‘Doe de deur naar de lobby op slot,’ zei hij tegen me. ‘Ik wil niet dat we worden gestoord door een toevallige voorbijganger.

Nadat ik hem op slot had gedaan, beval hij me om mijn handen daar te houden waar hij ze kon zien.

‘De Federal Digital Database,’ zei ik. ‘Is dat de manier waarop je me hebt weten te vinden?’

‘Inderdaad. Nadat ik me realiseerde dat jij dat was, op de video van de plaats delict van Jamika, duurde het niet lang tot ik had uitgedokterd dat jij als consultant was toegevoegd aan het Field Office in Detroit. En daarna was het niet moeilijk meer om dit motel te vinden. Ik moet trouwens zeggen dat ze aardig aan je reis- en verblijfskosten knabbelen.’

‘Wat wil je?’

‘Ik heb een aanbod voor je.’

‘Ik ben blij dat je eindelijk hebt besloten om jezelf aan te geven. Dat is echt de juiste beslissing.’

‘Eigenlijk wil ik iemand anders aangeven.’

‘Wie dan?’

‘De man naar wie je op zoek bent. Mijn broertje.’

Ik keek hem verbaasd aan. ‘Wat zeg je nou?’

‘Het werd tijd dat je te weten kwam wie ik echt ben. Hoe voorzichtig ik door de jaren heen ook ben geweest – hoe meer jullie op dit punt over hem te weten komen, hoe meer jullie over mij te weten komen. Ik ben ervan overtuigd dat je er uiteindelijk achter zou zijn gekomen dat hij mijn geadopteerde broertje is. Maar we hebben geen tijd om daar op dit moment dieper op in te gaan.’

‘Ik zag een foto van jullie, van toen hij nog een kind was. Karate.’

‘Ah. Die ken ik, ja.’

‘De foto is verloren gegaan, toen hij mij levend probeerde te verbranden.’

Blake deed er even het zwijgen toe. ‘De groep die Maria heeft vermoord, is van plan om nog veel meer mensen te vermoorden. Heel veel meer. Ik kan je helpen om hen tegen te houden. Maar ik wil iets in ruil van jou.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Geen deals.’

‘Luister. Ik heb een naam. Ik kan aan de locatie komen. Jullie hebben de hulpbronnen om de man op te pakken die Maria heeft besmet, maar op dit moment, in deze stad, heb ik die niet. Jullie kunnen hem te pakken krijgen. Ik wil hem hebben. Jullie kunnen hem oppakken zonder al te veel en onnodige burgerslachtoffers. Als ik het doe, wordt het een bende. Dan pak ik het groot en rauw en bloederig aan. En dat willen we geen van beiden. Geef me die man en dan geef ik jou Dylan.’

‘Dat gaat niet gebeuren.’

‘We willen op dit moment hetzelfde, Pat.’

‘En dat is?’

‘Gerechtigheid. We willen dat de schuldigen worden gestraft en de onschuldigen worden beschermd. Ik heb Dylan en ik weet hoe ik Fayed moet tegenhouden. Als je niet met me samenwerkt, blijven ze allebei op vrije voeten en zullen er duizenden, zo niet miljoenen mensen sterven.’

Fayed. Trek die naam later na.

‘Ik ben hier niet om met je te onderhandelen, Blake.’

‘Denk even na, Patrick. Hoe kun je dat nou niet doen? Je krijgt alles wat je wilt: gerechtigheid in verband met zowel Dylan als Fayed. Dit is de enige manier dat dat gaat gebeuren en het kost je niets.’

‘Ik wil ook gerechtigheid in verband met jou, Blake.’

‘Nou, dat is iets wat ik je vandaag niet kan beloven.’

Ik liet even bezinken wat hij had gezegd. ‘Heb jij Dylan?’

‘Ja. We kunnen het niet hebben dat mijn broertje vrij rondloopt. Dat weet je. Je hebt gezien waartoe hij in staat is.’

‘Dus waarom lever je hem niet gewoon uit?’

‘Als ik dat doe, komt Fayed weg met wat hij van plan is.’

‘Geef ons dan gewoon de info over Fayed – wacht, je wilde hem zelf hebben.’

Ik dacht aan het verband tussen Blake en Maria, dat ze allebei banden met Los Angeles hadden, en uiteindelijk begon het me te dagen op wat voor manier dit allemaal met elkaar was verbonden. ‘Je hield van haar.’

‘Ze vertelden me dat het snel zou gebeuren. En dat was niet zo.’

‘Nee,’ was ik het met hem eens. ‘Dat was inderdaad niet zo.’

‘Ik ga mijn broertje niet doden. Ik heb hem grootgebracht. Ik dood geen – en dat kan ik ook niet –mensen van wie ik hou. En ik wil niet dat hij om het leven komt in een schietpartij met een paar nerveuze politieagenten die de trekker al overhalen als ze denken dat je een keer te veel met je ogen knippert. Hij moet achter slot en grendel. Dat is de veiligste plek voor hem en voor iedereen om hem heen.’

Ik ergerde me een beetje aan Blakes gepraat over liefde, omdat het allemaal uit de mond van een man kwam die bij mensensmokkel betrokken was, die cocaïne de States in smokkelde om aan minderjarigen te verkopen en die zijn vingers vuilmaakte aan de illegale wapenhandel.

‘Wat betekent het voor jou,’ zei ik, ‘om van iemand te houden?’ Ik was deels geïnteresseerd in het antwoord, maar het was ook gewoon tijdrekken. Hoe langer ik Blake aan de praat hield, hoe langer de jonge man op de vloer in leven bleef.

‘Iemand helpen zonder het gevoel dat het een opoffering is,’ antwoordde Blake zonder er lang over na te hoeven denken. ‘Zo gauw je wilt dat iemand jouw genegenheid beantwoordt, is het geen liefde meer en wordt het een oefening in solipsisme. Liefde is geen wederzijds begunstigende uitwisseling. Het is veel meer dan dat, of het is helemaal niets.’

Daar moest ik nog eens dieper over nadenken, maar op dit moment kwam zijn definitie van liefde verassend diepgaand over. Misschien wist hij echt wat het was om van Dylan en Maria te houden.

‘Wat win jij hier allemaal mee?’ vroeg ik. ‘Wat schiet jij ermee op? Als jij ons Dylan geeft en wij geven jou Fayed, wat gebeurt er dan?’

‘Dan blijf jij naar me zoeken. De jacht gaat door. Je weet dat ik mezelf niet zal aangeven en ik weet dat jij de zoektocht naar mij niet zult opgeven, dus dat deel van ons verhaal zal nog moeten worden geschreven.’

Ik wist dat mijn meerderen nooit zouden instemmen met een deal zoals deze, maar ik wist ook dat het protocol soms even naar de achterbank moest worden verbannen. Het moet een middel zijn om een bepaald doel te bereiken en nooit een doel op zich worden.

‘Als je hier niet mee instemt,’ zei Blake, ‘zal ik genoodzaakt zijn om Dylan vrij te laten en dan loopt zowel hij als Fayed los rond. Dus raak ze allebei kwijt, of hou ze beide tegen. De keuze is aan jou.’

‘Als ons team Fayed vindt, ondervragen wij hem eerst en zoeken uit hoe het met zijn netwerk en de huidige bedreiging zit. Pas als we hebben wat we willen weten, doen we de ruil.’

‘Afgesproken.’

‘Hoe stel je voor dat we de ruil in zijn werk laten gaan?’

‘We maken ons later wel druk om de details. Ik wil voor nu alleen maar de toezegging. Geef me je woord en ik geef je dat van mij.’

‘En Fayed?’

Hij begreep wat ik bedoelde.

‘Ik garandeer je dat er gerechtigheid zal geschieden voor wat hij met Maria heeft gedaan.’

Ik huiverde toen ik dacht aan hoezeer hij Fayed zou laten lijden, maar vervolgens dacht ik aan wat Fayed en zijn mensen Maria hadden aangedaan. Daarna stond ik er even bij stil wat ze blijkbaar voor heel wat anderen gepland hadden staan, en de huivering hield meteen weer op.

De vleermuis.

De spin.

De vlieg.

Ik wist zelfs niet eens meer welke rol ik eigenlijk speelde.

Van alles wat ons team tot dusver te weten was gekomen, leek het erop dat deze groepering een genetisch gemodificeerd pokkenvirus in handen had en vastbesloten was om dit biowapen in te zetten.

De inzet was op dit moment eenvoudigweg te hoog om het risico te nemen dat we Fayed inderdaad op eigen kracht zouden oppakken en we ook nog eens op tijd zouden zijn om te voorkomen wat hij van plan was. We moesten zo snel mogelijk in actie komen.

En dat betekende dat ik Blake moest vertrouwen.

‘Goed. Ik doe het.’

‘Ik hou contact.’ Hij hield een telefoon omhoog. ‘Ik heb je nummer. Ik bel je.’ Hij liep achteruit naar de uitgang toe. ‘Ik ga nu weg. Ik kan deze vent neerschieten, zodat je hem zult moeten helpen, of je kunt me verzekeren dat je me niet zult volgen. Beloof het me en ik schiet niet. Jouw keus.’

‘Ik zal je niet volgen,’ zei ik tegen hem. ‘Voor nu, dan. Maar ik zal je te pakken krijgen, Blake. Die gerechtigheid waar jij zo je mond vol van hebt… nou ja, die krijg je. Van mij.’

‘Ik verwacht niet anders van je.’ Hij duwde de deur open. ‘Zeg tegen niemand dat je me hebt gesproken. Als je dat wel doet, kom ik erachter en gaat de deal niet door.’

En na die opmerking glipte hij naar buiten.

Ik wachtte tot de deur dicht was, rende toen naar de receptie om mijn wapen en telefoon op te pikken en te kijken hoe het met de receptionist was.
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De man mankeerde niets en werd een minuutje of vijf later wakker. In de tussentijd had ik een ambulance gebeld en die was nu op weg.

Ik belde Schwartz en vertelde hem simpelweg dat ik was opgehouden, maar dat ik nog steeds naar het Grandshore kon komen, als hij dacht dat dat zin had.

‘Om eerlijk te zijn,’ zei hij, ‘is Kramer hier en zijn Julianne en de anderen van de forensische dienst hier ook. Alles wordt onderzocht. Op dit moment is er niet echt iets voor je te doen. Laat me even navragen. Ik stuur je wel een berichtje als we je nodig hebben.’

Ik nam contact op met Angela en ik vertelde haar dat ik alles nodig had waar ze de hand op kon leggen in verband met het adoptiegezin van Dylan Neeson. ‘En vergelijk dat met wat we al over Blake weten.’

‘Blake?’

‘Als mijn informatie klopt, is Dylan zijn geadopteerde broertje.’

‘En waar komt die informatie vandaan?’ vroeg ze op enigszins sceptische toon.

‘Een vertrouwelijke informant.’

‘Oké. Ik kreeg ook een telefoontje van een van je collega’s hier, Sharyn Weist. Lacey doet wat werk voor haar in verband met de Hook’dup-app.’

‘Daar heeft Sharyn het over gehad, ja. Al iets wijzer geworden?’

‘Niet op dat gebied, maar ik heb wel iets gevonden met betrekking tot de etalagepoppen. Ze zijn afkomstig uit Rusland en zijn via Toronto naar New York gekomen.’

‘Toronto? Hm… Mooi. Laten we eens een nauwkeuriger blik werpen op de vervoerder en hun andere cliënten.’

‘Ik ga erachteraan.’

‘Even iets anders. Weet Sharyn dat Lacey geen, laten we zeggen, levensvorm op koolstofbasis is?’

‘Pat, dat iemand niet op biologische manier is geboren, wil nog niet zeggen dat ze niet kan nadenken.’

‘Daar moet ik het nog een keer met je over hebben.’ Laceys kunstmatige intelligentie bevond zich aan de top van wat er momenteel mogelijk was, dus ik begreep Angela’s denkwijze wel. ‘Oké. Zeg maar tegen Lacey dat ik alles wat er bekend is over de broertjes Neeson kan gebruiken. En ik heb het zo snel mogelijk nodig.’

‘Wanneer heb jij iets nou eens niet zo snel mogelijk nodig?’

‘Dat is best weleens gebeurd. Soms.’

‘Hm-m.’

‘O, en zoek ook eens op de naam “Fayed”, in de richting van mogelijke banden met Blake en met doctor Kuznetsov. Wat dan ook. En diep graven. Het houdt allemaal verband met de dood van Maria. Zet dit bovenaan op je lijstje.’

‘Dat doe ik altijd.’

Angela beëindigde het telefoontje en ik keek het motel rond om te zien of Blake misschien bewijsmateriaal had achtergelaten, maar vond niets en mijn gedachten keerden terug naar wat Schwartz me over Geoff Dryer had verteld, de jonge man die dood in het mortuarium was gevonden.

Hij was met mijn wapen neergeschoten, dus zou de SIG vrijwel zeker als bewijsmateriaal worden opgeslagen. Hoewel ik hem uiteindelijk wel terug zou krijgen, zou ik het vrijwel zeker een tijdje zonder moeten doen.

En daar werd ik niet blij van. Maar op dit moment was dat van ondergeschikt belang, vergeleken met alle andere dingen die gaande waren.

Dylan.

Fayed.

De Bluebeard.

De terrorist.

De verbindende schakel tussen die twee: Blake. Hij stond op het kruispunt van de obsessie van zijn broertje en de lijdensweg van zijn geliefde.

Toen ik nog een kind was, maakte mijn oudere broer mijn moeder af en toe bijna misselijk door al het eten op zijn bord door elkaar te prakken en er één onherkenbare brij van te maken.

Ik wist nooit waarom ze zich daar zo druk om maakte, omdat het in zijn maag hoe dan ook door elkaar werd gemixt, maar ze trok altijd een vreselijk vies gezicht en dan glimlachte hij en zei: ‘Zo smaakt het gewoon beter.’

‘Tuurlijk,’ reageerde ze dan.

Nou, kijk, mijn figuurlijke bord lag nu vol en hoewel er verschillende bergjes eten voor elk aspect van de door elkaar lopende zaken op lagen, begonnen ze zich te vermengen op een manier die het er steeds ingewikkelder op maakte om te zien waar de ene ophield en de andere begon.
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Nu het dag was, kon Dylan zijn omgeving eens iets beter bekijken.

Hij bevond zich in een of ander ouderwets, industrieel magazijn. En ondanks dat hij door het raam niet veel kon zien, leek het erop dat het gebouw in een vervallen deel van de stad stond. Maar afgaand op wat hij tot dusver van Detroit had gezien, werd hij daar ook niet veel wijzer van.

Op een bepaalde manier rook het naar verrotting, maar tegelijkertijd was de lucht ook fris, waarschijnlijk door de nabijgelegen meren.

Het door lekkage beschadigde plafond was op diverse plekken doorgerot en gezien het uitzicht uit het raam en wat hij door de gaten boven hem heen zag, bevond hij zich op de onderste van drie verdiepingen.

Hoewel iemand alle meubilair uit deze ruimte had verwijderd, vermoedde hij dat hij zich in een kantoor bevond. De papieren die op de vloer waren gegooid, lagen nu allemaal met schimmel bespikkeld bij het raam.

Hij probeerde nog eens om de ketting van de pijp te krijgen, maar hij realiseerde zich al snel dat hij die pijp zonder het een of andere stuk gereedschap nooit los zou krijgen.

Eerder had hij Blake in de belendende ruimte met zijn compagnon horen praten. ‘Mannie, ik wil dat jij hier blijft. Ik moet aan de andere kant van de stad even iemand spreken. Je weet wel wie.’

‘Ja.’

‘Ik ga hem om hulp vragen.’

‘Dat zou weleens aardig wat overredingskracht kunnen kosten.’

‘Ik ben van plan om hem aan te bieden wat hij het liefst wil hebben.’

‘Jou?’

‘Bijna. Gerechtigheid.’

Voor zover Dylan wist, bevond Mannie zich nog steeds in het magazijn, misschien wel in de volgende ruimte of misschien buiten. Zowel hij als Blake had vanmorgen zijn gezicht nog niet laten zien.

Dylan dacht aan Scarlett.

Door zijn verleden met haar kende hij ook haar interesse in de sterke arm van de wet.

Tijdens de rechtszaak had ze haar major verlegd naar criminologie en als ze daarmee was doorgegaan, zou dat best kunnen betekenen dat ze voor een federale baan had gekozen, in plaats van de straat op te gaan – vooral in Detroit, waar agenten, ontdekte hij al gauw, zo tienduizend dollar minder verdienden dan die in de omringende gemeenten.

Scarlett was intelligent en eraan gewend om geld te hebben, en gezien haar opleiding criminologie vermoedde hij dat ze bij de plaatselijke politie zou beginnen en dan, zo nodig, zou doorstromen naar de FBI.

Eén district per keer.

Eén slachtoffer, één letter per keer.

Laat de agenten komen opdraven, geef iemand opdracht hen te filmen en uiteindelijk zou de FBI erbij worden betrokken.

En in de tussentijd zou hij via het internet kunnen vissen naar aanwijzingen die hem vertelden waar ze uithing.

Zonder te veel te veronderstellen, moest hij toegeven dat alle pijlen in de richting van de FBI wezen.

Maar hij realiseerde zich dat hij tijd nodig had om dit te laten werken.

Nou ja, in de gevangenis had hij wel geleerd wat geduld was.

Hij zou het lijk voor lijk doen, tot hij haar had gevonden.

Dylan had vijftien jaar in de gevangenis doorgebracht en de techniek had zich in die tijd exponentieel ontwikkeld. Hoewel hij op het internet aardig de weg wist, was hij absoluut geen hacker.

En dus pakte hij het op de ouderwetse manier aan.

Scarlett Farrow was verdwenen en met alle mogelijkheden om vandaag de dag iemand te vinden, was dat geen eenvoudige zaak en dus had ze vermoedelijk hulp gehad.

Het Ministerie van Justitie? Het getuigenbeschermingsprogramma?

Misschien.

Als Simone gelijk had gehad en Scarlett bevond zich in Detroit, zou hij in staat moeten kunnen zijn om haar uit haar schulp te lokken.

En dus was dat wat hij had geprobeerd.

Hij liep bij de pijp vandaan tot de ketting strak stond en begon te zoeken naar iets wat hij kon gebruiken.

Hij had de kleren die hij aanhad. Er zat een afvoerput bij zijn voet.

Maar verder bevond er zich weinig bruikbaars binnen zijn bereik.

Op dat moment viel zijn blik op een vergeten koevoet in de hoek aan de andere kant van de ruimte, die tot nog toe verscholen was geweest in de schaduwen. Maar het invallende vroege zonlicht bescheen nu het uiteinde.

Het ding lag een meter of vier bij hem vandaan.

Het leek erop dat iemand ooit zonder succes een muurkluis uit de muur had proberen te wrikken en de koevoet had achtergelaten, misschien wel per ongeluk, of misschien met de bedoeling om later terug te komen.

Dylan bedacht dat hij met die koevoet die pijp wel uit de muur kon wrikken, of anders misschien een schakel van de ketting open krijgen.

Hij berekende hoeveel afstand hij zou kunnen overbruggen door zijn broek, zijn veters en zijn riem te gebruiken om een soort vislijn mee te creëren, en vermoedde dat hij ver genoeg zou komen om het een kans te geven.

Hij trok zijn riem uit zijn broek en deed ook die uit om ze aan elkaar te knopen.

✠

Sharyns telefoon trilde en ze keek op het schermpje. Haar eerste drie aanvragen voor een ontmoeting via Hook’dup.

Ze scrolde naar de eerste profielpagina en zag een foto van een tweeëntwintigjarige student uit Thailand, die nu in Detroit zijn master probeerde te halen. Ik heb dit nog nooit gedaan. Ik wil internationale BETREKKINGEN studeren. Snap je hem?

Eh. Nee.

Dat was absoluut Dylan niet.

De tweede profielfoto toonde een grijzende man van in de zestig die achter het stuur van zijn cabrio zat. Op zoek naar iemand die een ritje met me wil maken.

Nee… Serieus? Waren dit de huidige singles van Detroit?

Het derde berichtje was van een latina van middelbare leeftijd die waarschijnlijk niet goed op Sharyns profiel naar haar voorkeuren had gekeken.

Ze wiste alle uitnodigingen, maar hield haar profiel actief en haar status op ‘beschikbaar’.

Toen ze een douche nam, bleef wat er de vorige avond was gebeurd – Pat bij haar thuis – maar door haar gedachten malen. Hun gesprekken over relaties. Zijn verontschuldiging over de wijze waarop hij een einde aan hun relatie had gemaakt, in de tijd dat ze nog op de Academy zaten.

En toen Christies telefoontje, net voordat hij vertrok.

En wat dit kon betekenen voor hen drieën.


66

07.34 uur
Verspreiding over 7 uur

Toen ik in het motel mijn laptop en mijn notities bij elkaar had geraapt, ging mijn telefoon en verscheen Christies gezicht op het scherm.

Ik zond een schietgebedje op, al wist ik niet zo goed welke woorden ik moest gebruiken, wat ik moest vragen.

Help me om dit te redden.

Help me om nou eens één keer de juiste dingen te zeggen.

Alstublieft.

Alstublieft.

‘Goedemorgen, Pat.’

‘Goedemorgen.’

Ze sloeg de koetjes en kalfjes over, en kwam meteen ter zake. ‘Goed, je werkt dus samen met een vrouw met wie je een relatie hebt gehad?’

Kijk uit. Schiet niet in de verdediging.

‘Ja.’

Ik wilde nog meer zeggen. Ik wilde uitleggen dat onze relatie al acht jaar voorbij was, dat dat een lange tijd is en dat ik er al lang overheen was, maar ik zei niets. Wat waarschijnlijk het beste was.

‘Maar waarom heb je me dan niets over haar verteld?’ vroeg Christie. ‘Dat ze hier zou zijn?’

‘Ik zag niet in hoe jou over haar vertellen ons zou hebben geholpen om ons te blijven.’

‘Ons om “ons” te blijven?’

‘Ja.’

‘En wat wil dat zeggen, Pat, “ons blijven”?’

‘Ik weet wat ik wil dat het betekent.’

‘En dat is?’

‘Een toekomst samen.’

Ik weidde niet uit over de specifieke betekenis daarvan en zij vroeg er niet naar.

‘Pat, heb je deze opdracht aangenomen, zodat je haar weer kon zien? Is dat van invloed geweest op je beslissing?’

Motieven.

Wortels, met elkaar vervlochten en onmogelijk om na te trekken.

Toen ik niet snel genoeg reageerde, zei ze: ‘Aha.’

‘Christie, maak niet te veel op uit mijn stilzwijgen. Ik wil eerlijk zijn. Ik ben er nooit zo goed in geweest om over mijn gevoelens te praten.’

Ze zei niets.

‘Luister,’ zei ik. ‘Het spijt me. Ik wil dit uit zien te vogelen. We moeten elkaar zien en dit uitpraten.’

‘Je hebt gelijk. Goed idee. Maar voordat we dat doen, wil ik met Sharyn praten.’

Sharyn had nog steeds gevoelens voor mij, dus ik was daar niet echt blij mee, maar ik moest toegeven dat het waarschijnlijk goed zou zijn als ze elkaar spraken. En hoe eerder, hoe beter.

Als ik een langetermijnrelatie met Christie wilde, moest ik ervoor zorgen dat ze me kon vertrouwen – en dat ze wist dat ik haar vertrouwde.

‘Ik zal haar bellen en vragen wanneer ze tijd heeft.’

‘Als je mij haar nummer geeft, kan ik haar zelf bellen.’

De vorige avond had Sharyn aangeboden om te helpen om dit op te lossen, dus gaf ik Christie haar mobiele nummer en haar telefoonnummer van haar werk. En toen zei ik: ‘Laat me weten wanneer je tijd hebt om met me te praten. Wat ik hier ook aan het doen mag zijn, ik laat het meteen uit mijn handen vallen.’

‘Oké.’

Nadat we hadden opgehangen, liet ik Sharyn weten dat ze alert moest zijn op een berichtje van Christie en gaf haar Christies telefoonnummer, zodat haar telefoon het nummer zou herkennen.

✠

De nachtmerries waren een strop om Ali’s nek. Donkere, pezige koorden die naarmate hij langer sliep steeds strakker werden aangetrokken en pas wegvielen als hij eindelijk helemaal wakker was. Zijn hart ging als een razende tekeer, zijn knokkels waren wit van het vastgrijpen van zijn dekbed, en het T-shirt waarin hij sliep, was doordrenkt van het zweet.

Het kussen was besmeurd met bloed van zijn gespleten lip en met vocht dat uit zijn gezwollen oog lekte.

De dromen.

Bloed op bloed op bloed.

Het spetterde over zijn kleren en op het zand om hem heen, allemaal terwijl hij sliep.

Het was makkelijker om te geloven dat het een droom was, in plaats van een herinnering. Sommige nachtmerries zijn zo; we denken dat ze echt zijn, tot we wakker worden, om er vervolgens achter te komen dat we nog steeds slapen en dat we nog eens wakker moeten worden.

Word wakker, Ali.

Hij dacht terug aan een oud gezegde dat zijn moeder hem nogal eens had voorgehouden, toen hij nog een jongen was. Een man kan wegrennen voor zijn verleden, maar hij kan niet wegrennen voor degene die hij door dat verleden is geworden.

En dus had Ali, nu hij wakker was, een volgend nachtmerrieachtig probleem, werd hij met een nieuwe pijn geconfronteerd: hij was wie hij was geworden. Daar kon hij niet voor wegrennen. Hij kon zich niet verbergen voor de waarheid.

De nachtmerries kwamen van twee kanten op hem af – wat hij had gedaan en wat hij deed; verleden en heden – en onttrokken elke mogelijke blijdschap aan de dingen die gingen komen.

Hij probeerde zonder succes troost te putten uit het idee dat hij Allah diende met de weg die hij ging.

Al sinds hij was gerekruteerd en deze opdracht had gekregen, had Ali zich afgevraagd waarom Fayed en zijn groep hem niet van tevoren hadden besmet, voordat hij naar de Verenigde Staten vloog. Waarom wachten? Waarom was deze timing zo belangrijk? En waarom had hij niets te horen gekregen over anderen die martelaar zouden worden? Waar waren de anderen? Of was hij de enige? En als hij de enige was – waarom?

Als er een manier was waarop hij een einde kon maken aan dat waarvan hij nu deel uitmaakte, als hij Fayed kon tegenhouden, zijn zusje beschermen en onschuldige levens redden, zou hij dat doen. Dan moest hij dat doen, wat daar dan ook de gevolgen van zouden zijn, of hoe groot het offer dat hij zou moeten brengen ook zou zijn.

De vorige avond had Abdul hem verteld dat zijn vrouw hem om zeven uur ontbijt zou brengen en toen Ali keek hoe laat het was, realiseerde hij zich dat hij zich had verslapen.

Nadat hij een loszittend overhemd had aangetrokken, waaronder hij een bomvest zou kunnen verbergen, mocht dat nodig zijn, deed hij zijn deur open om naar beneden te gaan en haar te vragen om hem te vergeven. Maar op dat moment zag hij het dienblad met zijn eten voor de deur staan.

Hij nam het mee terug zijn kamer in en ging onder het eten het internet op.

Fayed had hem opdracht gegeven om zich in de stad te verdiepen, maar omdat hij vanwege de gemiste vlucht met de auto was gegaan, had hij daar nog geen kans toe gezien.

Hij bestudeerde de links die hij toegestuurd had gekregen en toen hij van de ene website naar de andere klikte, ontdekte hij dat er zich de laatste honderdtwintig jaar heel wat had afgespeeld onder Detroit.

In een onlineartikel dat de titel ‘Het gaat er niet om wat je ziet’ droeg, schreef Gwyneth Leroy, een vrouw die de schuilkelders onder kerken en scholen had onderzocht, over alles wat er gaande was onder de oppervlakte van de stad.

Het artikel behandelde de luchtdichte schuilkelders en ook een tunnel die van de Packard-fabriek naar enorme ondergrondse zoutmijnen voerde. En een ondergrondse spoorlijn die werd gebruikt om tijdens de Burgeroorlog in het geheim slaven naar Canada te transporteren.

Toen Ali hierover nadacht, klopte er iemand op zijn deur.

In de verwachting dat het Abdul zou zijn, die niet sprak, vroeg Ali niet wie het was, maar zei eenvoudigweg: ‘Ik kom eraan.’

En hij werd inderdaad stilzwijgend begroet door Abdul, die hem de tablet overhandigde, waarop hij al had getypt: Goedemorgen, broeder. Hoe is het vandaag met je verwondingen?

Ali tikte zijn antwoord in: Ik knap aardig op. Dank je.

Abdul: Het spijt me dat ik niet samen met je kon ontbijten. Wil je samen bidden?

Ali: Ja. Natuurlijk.

Abdul: Vergeef me dat ik stil moet bidden.

Ali: Er valt niets te vergeven.

Abdul: Ik zie je beneden.

Ali: Ik kom er zo aan.

✠

Tessa sliep nog op het moment dat ze de ringtone van haar moeder hoorde en hoewel het meestal een uur duurde voordat ze niet meer zo duf was, merkte ze dat ze klaarwakker was, toen ze opnam.

‘Mam, waar zit je?’

‘Ik zal je alles uitleggen als ik weer thuis ben en ik denk dat dat vanavond al is.’

‘Ik dacht dat je een paar dagen weg zou blijven.’

‘Ik hoop dat ik mijn vlucht kan verzetten en als alles lukt, land ik rond halfacht op JFK.’

Tessa hoorde aan de stem van haar moeder dat ze van slag was, maar toen ze vroeg wat er aan de hand was, zei haar moeder eenvoudigweg: ‘Alles is in orde.’

‘Dus je bent klaar met degene naar wie je toe bent gegaan?’

‘Ja. Het lijkt erop dat het voorbij is.’
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08.34 uur

Verspreiding over 6 uur

Sharyn liep het theehuis in waar zij en Christie hadden afgesproken.

Er zat een aantrekkelijke, maar bedrukt uitziende vrouw bij het raam, die opstond toen Sharyn binnenkwam.

‘Hallo.’ Ze had een meeneembeker in haar hand. ‘Sharyn?’

‘Hoi, Christie. Zal ik een ontbijtje bestellen?’

‘Nee. Dank je. Maar als jij iets wilt…’ Christie gebaarde naar de vitrine. ‘Ga alsjeblieft je gang.’

‘Nee, geen trek.’

‘Geen donut? Een croissant, misschien?’

‘Nee, dank je.’

‘Goed. Eh… ik vroeg me af of je zin had in een wandeling langs de rivier?’

‘Natuurlijk,’ zei Sharyn. ‘Het pad hier vlakbij is behoorlijk populair bij hardlopers. En mensen die hun hond uitlaten.’

‘Oké.’

Tot dusver was het zo’n gesprek waarbij je goed nadenkt voordat je iets zegt en dan alleen maar veilige dingen. Maar Sharyn verwachtte niet dat dat lang zou duren.

Christie pakte haar handtas en Sharyn nam haar mee naar het wandelpad dat langs de oever van de Detroit-rivier voerde.

Een aantal joggers draafde hijgend in hun richting.

Sharyn deed een stap opzij om hen te laten passeren. Toen het weer rustig was, zei ze tegen Christie: ‘Ten eerste wil ik me verontschuldigen voor het misverstand van gisteravond. En ik wil je er ook van verzekeren dat er niets tussen mij en Pat is.’

‘Oké.’

Dat was een te snelle en te beleefde reactie. Nou ja, ik heb het in elk geval gezegd.

Christies volgende woorden verrasten Sharyn echter. ‘Je bent echt mooi.’ Christies stem klonk zacht. Bijna bewonderend. ‘Ik moet toegeven dat ik me dat afvroeg.’

Sharyn zocht naar de juiste reactie. Christie bedanken voor het compliment leek niet handig en ook de opmerking wegwuiven en haar vertellen dat ook zij mooi was niet. Dus uiteindelijk reageerde ze maar helemaal niet op de opmerking en vroeg in plaats daarvan: ‘Wat wil je weten? Ik vertel je alles waar je iets aan hebt.’

‘Ben jij degene die in dit onderzoek naar Pat hebt gevraagd?’

‘Ja.’

‘Waarom?’

‘Omdat hij de specialist op het gebied van geospatiaal onderzoek is. Hij is eenvoudigweg de beste op dat gebied en ik dacht dat hij ons zou kunnen helpen om onschuldige mensen te redden door de vent die al die moorden pleegt te pakken te krijgen.’

Dat klonk wel erg bedacht. Te voorbereid.

Sharyn aarzelde kort en vervolgde toen: ‘En omdat ik hem wilde zien. Goed, even helemaal open en eerlijk: ik wist dat hij niet getrouwd was. Maar niet of hij met iemand omging en ik wilde weten of er nog steeds een bepaalde chemie tussen ons was.’

‘En?’

‘En?’

‘Was die er? Of misschien moet ik zeggen, is die er?’

‘Ja.’

‘Hou je nog steeds van hem?’ vroeg Christie.

Het water rimpelde in hun richting en er waaide een zachte ochtendbries, maar de kalme morgen loochende de spanning die Sharyn tussen haar en Pats vriendin voelde niet.

‘Het is lang geleden dat we samen waren,’ zei ze.

‘Dat is niet wat ik je vroeg, Sharyn.’

‘Nee. Nee, natuurlijk niet… Ik bedoel, ik hou niet meer van hem.’

‘Je deed het zo-even een stuk beter, toen je me de waarheid vertelde. Ik moet zeggen dat je net zo slecht kunt liegen als Pat.’

‘Goed, je hebt gelijk. Ik denk dat ik altijd van hem ben blijven houden.’

‘Dank je.’

‘Waarvoor?’

‘Voor de waarheid. Heb je dat tegen hem gezegd? Ik bedoel, dat je nog steeds van hem houdt?’

‘Nee.’ Sharyn stond stil op het pad en Christie deed naast haar hetzelfde. ‘Luister, ik weet dat het er gisteravond op leek… Nou ja, ik begrijp waarom je van slag zou zijn. Ik zou dat in jouw plaats ook zijn. Maar er is niets tussen Pat en mij gebeurd. Laat mij jullie geluk alsjeblieft niet in de weg staan.’

Christie slaakte een lichte zucht. ‘Ik hoopte dat het makkelijk zou zijn om een hekel aan je te hebben.’

‘Nou, ik ben blij dat het makkelijk is om jou aardig te vinden.’

‘Hoezo?’

Omdat ik het beste wil voor Pat en hij over een paar dagen teruggaat naar New York, waar jij bent en ik niet.

‘Hij geeft om jou,’ zei Sharyn. ‘Hij geeft heel veel om jou.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Doordat hij erg van streek was, nadat jij gisteravond had opgehangen, door de gedachte dat hij je pijn had gedaan.’

Geen van beide vrouwen zei iets.

Maar ze zetten hun wandeling ook niet voort.

‘En nu?’ vroeg Sharyn. ‘Hoe gaan we nu verder?’

‘Ik moet besluiten of ik nog een dag blijf, zoals de bedoeling was, of dat ik mijn vlucht naar voren haal en vanavond al terugvlieg.’

‘En naar welke van deze twee mogelijkheden neig je?’

‘Dat weet ik niet zo goed. De eerste vlucht die ik kan nemen, vertrekt om vijf uur, dus ik heb nog een paar uur om dat uit te vogelen.’

Om eerlijk te zijn wist Sharyn niet wat het beste zou zijn voor Pat en zijn relatie met Christie – dat ze vandaag naar huis zou terugkeren of dat ze in Detroit zou blijven en hier een en ander zou proberen glad te strijken.

En ondanks dat ze de waarheid had gesproken, toen ze zei dat ze Pat gelukkig wilde zien, was dat niet de hele waarheid geweest. Ze wilde echt dat zij degene was die in New York op hem zou wachten.

En daarom was ze nogal verdeeld.

Ja, ze vond Christie aardig, maar niet genoeg om de liefde te smoren die ze nog steeds voor Pat voelde.

‘Laat het me weten als er nog iets anders is wat ik kan doen,’ zei ze tegen Christie. ‘Ik beloof je dat ik niet tussen jullie in zal gaan staan.’

‘Omdat je nog steeds van hem houdt?’

‘Omdat ik hem het beste toewens.’ Ze had meer kunnen zeggen. Misschien had ze dat ook moeten doen, maar ze liet het hierbij.
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Ik reed naar het vliegveld om Ralph op te pikken.

Toen ik naar de terminal liep, herinnerde ik me dat ik Starr de vorige dag had beloofd om lippenstift en nagellak voor haar te kopen, in ruil voor haar hulp bij het vinden van de gegevens van Lincoln High School.

Bij de uitgang van de terminal bleef ik staan, haalde mijn telefoon uit mijn zak en zocht op het internet naar de make-upproducten. Na even zoeken vond ik ze op Amazon en ze waren zeker vijf keer zo duur als ik had verwacht, maar ik wilde me aan mijn woord houden, dus bestelde ik ze.

Nude Velvet.

London Reckless.

Negentig dollar voor een lippenstift? Vijfenzestig voor nagellak?

Ik wilde dat ik dit op de middelbare school had gehoord op de voorlichtingsdag voor studiekeuzes.

Als bezorgadres tikte ik het archief van het stadskantoor in, ‘ter attentie van Starr’.

Vervolgens deed ik een tweede bestelling en tikte ik Christies adres in New York in. Het leek erop dat Starr een goede smaak had en het zou geen kwaad kunnen als er een speciaal kleinigheidje op Christie lag te wachten als ze thuiskwam.

Ik had op woensdagavond gehoord dat mijn vriend Calvin Werjonic door de stad was geconsulteerd voor de ontwikkeling van strategieën om de misdaad terug te dringen. En nu ik vermoedde dat we op zoek waren naar een Bluebeard en ik een paar minuten voor mezelf had, bedacht ik dat dit een mooie gelegenheid was om hem even te bellen.

Op zoek naar een beetje privacy zocht ik een stil hoekje op in de buurt van de beveiliging, waar ik op Ralphs vliegtuig kon wachten, dat over ongeveer een kwartier zou landen.

Calvin reisde veel en ik wist niet in welke tijdzone hij zich bevond, maar ik kende hem goed genoeg om te weten dat hij altijd vroeg uit de veren was – als rasechte Brit hield hij van een stevige ochtendwandeling – en er bestond voor hem geen ongelegen moment om zijn advies te vragen voor een onderzoek. En hoewel iedereen, behalve rechters van het Hoog Gerechtshof en schoolcafetariamedewerkers, al lang met pensioen zou zijn op zijn leeftijd, ging hij gewoon door.

Toen ik voor mijn doctoraat bezig was, twijfelde ik geen moment over de vraag wie mijn mentor zou worden.

Doctor Werjonic was een legende op het gebied van omgevingscriminologie. Zijn baanbrekende onderzoek naar seriemisdadigers had het geospatiale onderzoek, zoals dat vandaag de dag bekend is, handen en voeten gegeven.

Als fervent onderzoeker van het menselijk karakter skypte Calvin altijd liever dan dat hij telefoneerde. Zoals hij ooit tegen me zei: ‘Zo’n groot deel van de communicatie is non-verbaal; dat weten we door jaren onderzoek. Dus waarom zouden we dat allemaal uit onze belangrijke gesprekken snijden, terwijl we de technologie hebben om de ander te zien, terwijl we met elkaar spreken?’

Ik stuurde hem een berichtje om te zien of hij tijd had om te skypen en binnen enkele minuten attendeerde mijn telefoon me er op dat hij aan de lijn hing.

‘Patrick, beste jongen,’ zei hij met zijn overduidelijke en vriendelijke Britse accent.

‘Calvin, het is goed om je gezicht weer eens te zien.’

‘Insgelijks.’

Na even te hebben bijgepraat, pakte ik de koe bij de hoorns.

Zonder met specifieke informatie te komen die de verplichte geheimhouding van het onderzoek zou schenden, vertelde ik hem zo veel mogelijk over deze zaak en stuurde ik hem wat informatie om te bekijken.

Hij luisterde nauwgezet en stelde voor de verduidelijking af en toe een vraag, maar nam voornamelijk slokjes van zijn earlgreythee die hij net zozeer waardeerde als ik mijn koffie.

Nadat hij de kans had gehad om de informatie te bekijken die ik hem had toegestuurd, zei hij: ‘Ik ben ervan overtuigd dat je de voor de hand liggende velden hebt omgeploegd: ouders, leerkrachten en vrienden van de slachtoffers.’

‘Ja. Geen verbanden, voor zover we kunnen zien. Maar we hebben goede redenen om te geloven dat de dader de man is over wie ik het ongeveer een maand geleden nog met je heb gehad, Dylan Neeson.’

‘Degene die jouw collega heeft aangevallen.’

‘Ja.’

Collega. Ja. Dat is wat ze is. Meer niet.

Nee –

Ja. Dat is alles.

‘Waarom dat ene mannelijke slachtoffer?’ haalde Calvin me uit mijn gedachten. ‘Een uitschieter, denk je?’

‘Ik weet het niet. Dat vroeg ik me ook af.’

‘Hmm. Nou ja, we zullen ons in elk geval moeten concentreren op de victimologie.’ Zo sprak hij meestal, alsof hij deel uitmaakte van het onderzoek. Hij was bij honderden zaken betrokken geweest en die aanpak was een tweede natuur voor hem geworden. ‘Het epicentrum van deze misdaden zal overeenkomen met de bewegingspatronen van de slachtoffers. Dat is de sleutel. Met een Bluebeard is het leggen van het verband tussen hem en de slachtoffers belangrijker dan het verband tussen de slachtoffers onderling.’

‘Daar heb ik naar gekeken, maar ik kom niet verder.’

‘In sommige gevallen zullen de slachtoffers urenlang reizen om naar de thuisbasis van de Bluebeard te komen.’

‘Deze kwamen allemaal uit de regio.’

‘Degene van wie je het weet.’

Een korte stilte. ‘Ja.’

‘Neem niet zomaar aan, Patrick, dat alle slachtoffers zijn gevonden. Maar denk eens na, wat is er voor hen zo aantrekkelijk aan de Bluebeard?’

‘De belofte aan genot – hoe ze dat ook zouden definiëren.’

‘Inderdaad.’ Hij knikte. ‘Dat ene motief, het enige motief dat ertoe doet. Als je erachter weet te komen wat de slachtoffers zochten of hoe ze tegen het begrip “genot” aan keken of op welke wijze ze dat probeerden te bereiken, zal dat je helpen om te ontdekken wat hen naar de dader lokte. De oplossing zou weleens in de aard van de uitnodiging kunnen liggen, omdat dat bij een Bluebeard altijd één bepaalde plek is, hoewel die plek zich niet altijd op dezelfde locatie bevindt.’

‘Ik volg je niet helemaal.’

‘Een paar jaar geleden heb ik een Bluebeard opgespoord die rondreed in een vrachtwagentje, waarmee normaal gesproken wat kleinere goederen worden afgeleverd. Hij had achterin een martelkamer gebouwd. De locatie was altijd in beweging, maar de plek was altijd hetzelfde.’

‘Een zich verplaatsende dader,’ zei ik. ‘Maar in dit geval wijzen de locaties en de tijdstippen van de misdaden niet op een moordenaar die door dit gebied heen reist. En als het Neeson is, zou hij hier speciaal voor Sharyn kunnen zijn.’

‘De vraag is niet zozeer in hoeverre de details van belang waren voor het volbrengen van de misdaad –’

‘Maar hoe belangrijk het voor hem is om de misdaad op deze manier te plegen.’

‘Juist. Laten we even teruggaan naar het mannelijke slachtoffer.’ Hij keek op van zijn notities. ‘Gideon Flello. Was hij homofiel?’

‘Voor zover ik weet niet. Waarom zou dat iets uitmaken?’

‘De aantrekkelijkheidsfactor: genot, zoals je zojuist zei. Welk verlangen bracht de slachtoffers zover om de deur uit te gaan en hun moordenaar te ontmoeten? Hoe krijgt de Bluebeard zijn slachtoffers zover dat ze hem uitkozen?’

‘Bedoel je niet hoe hij zijn slachtoffers uitkiest?’

‘Misschien beide.’

‘Ik begrijp je even niet. Zeg je nou dat ze wilden sterven?’

‘Nee, zeker niet. En toch zouden ze allemaal om dezelfde reden naar hem toe kunnen zijn gekomen. Dan komen we denk ik weer bij die mobiele datingapp waar jij het over had.’

‘Seks.’

‘Misschien.’

‘Dus als Gideon daarnaar op zoek was, was de moordenaar misschien niet op zoek naar hem.’

‘We hebben op dit momenteel te veel vraagtekens, Patrick. Ik zou je willen adviseren om eerst zo veel mogelijk over dat Hook’dup te weten zien te komen.’

‘Daar kijkt Sharyn al naar.’

‘Ik denk dat jij misschien wel naar Sharyn moet kijken.’

‘Wat? Hoezo?’

‘Afgaande op wat jij me hebt verteld, heeft de moordenaar tot op zekere hoogte een obsessie voor haar en obsessies ontstaan nooit in een vacuüm. Hoe meer je van haar verleden begrijpt, hoe meer je haar keuzes in het heden begrijpt.’

Ik had Calvin niet verteld dat Sharyn eigenlijk Scarlett Farrow was, maar wel dat haar foto op het schilderij met de gekruisigde Christus was geplakt.

‘Goed.’

Het woord ‘geland’ was achter Ralphs vlucht verschenen.

Als Blake me de waarheid had verteld, had hij Dylan en was hij bereid hem aan ons over te dragen, maar ik was niet van plan om me daar blind op te staren. Op dit punt moesten we duidelijk zo veel mogelijk routes onderzoeken.

Calvin sloot af door te zeggen: ‘Bel me van het weekend om me op de hoogte te brengen van wat je te weten bent gekomen.’

‘Doe ik. En bedankt.’

‘Bedank me nog maar niet. Zorg dat je hem vindt. Hou hem tegen. Dan gaan we daarna samen een biertje drinken.’

Enkele momenten nadat we hadden opgehangen, kreeg ik een berichtje van Ralph dat hij het vliegtuig uit was en ik liep naar de uitgang van de bagageclaim om hem op te vangen.
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09.34 uur

Verspreiding over 5 uur

‘Hoe was je vlucht?’ vroeg ik aan Ralph.

‘Niet echt geweldig. Ik ben niet bepaald klein, maar de vrouw die naast me zat… Nou ja, ik had dus niet veel ruimte. Hoe moet ik het zeggen… Ze was een venti-vrouw.’

‘Een venti-vrouw?’

‘Starbucks. Nog een maat groter dan een “grande”.’

‘Ralph, je kunt een vrouw geen “venti” noemen. Dan zeg je dat ze, eh… enigszins gezet is. Of, zoals bij huurauto’s, daar heb je “compact”, “sedan” of “fullsize”.’

‘Oké. In dat geval was ze een camper,’ mopperde hij. ‘Zijn we al iets verder met het onderzoek?’

Ik praatte hem zo veel mogelijk bij, zonder het over de ontmoeting met Blake te hebben of de afspraak die we hadden.

Ralph had geen ruimbagage, dus liepen we direct naar mijn auto, maar voordat we instapten, kneep hij even in mijn schouder. ‘Dus Christie is aangekomen, of niet? Leuke avond gehad?’

‘Ik moet zeggen dat ik het ontzettend geschikt van je vind dat je haar je airmiles hebt gegeven.’ Dat was niet echt een antwoord, maar wel de beste afleidingsmanoeuvre die ik zo even uit mijn mouw wist te schudden.

‘Allemaal voor de goede zaak. Was je verbaasd?’

‘Ja, nogal.’

Een glimlach. ‘En? Hoe ging het?’

‘Misschien niet zo goed als had gekund.’

‘Hm. En wat wil dat zeggen?’

‘Eh…’

‘Heb je het haar verteld?’

‘Haar verteld?’

‘Wat je me hebt beloofd dat je haar zou vertellen zo gauw je haar zag. Weet je nog wat ik gisteren zei? Dat het je spijt en dat je van haar houdt.’

‘Tja… ik ben daar niet echt aan toegekomen.’

Hij keek me streng aan. ‘Vertel.’

‘Dat is nogal een lang verhaal.’

‘Samenvatting.’

‘Ik bevond me niet in het motel, toen ze belde.’

‘Ik ken je al behoorlijk lang, Pat, en ik weet wanneer je ontwijkingsgedrag vertoont. En dat doe je nu. Wat is er gebeurd?’

‘Ik was nogal laat aan het werk bij een andere agent thuis, op het moment dat Christie landde.’

‘Ah. Een vrouwelijk agent.’

‘Ja.’

‘Naam?’

‘Sharyn Weist.’

‘En?’

‘En wat?’

‘Waren jullie aan het werk of waren jullie een “spelletje” aan het doen?’

‘Aan het werk. Echt, er is niks gebeurd.’

‘Waarom schiet je dan zo in de verdediging?’

‘Nou…’

Vertel het hem nou gewoon, Pat. Kom op.

‘Ik heb vroeger iets met haar gehad, toen we nog op de Academy zaten.’

Hij keek me recht aan, maar zei geen woord.

‘Ik ben niet in Detroit om haar te zien, Ralph.’

‘Dat heb ik ook nooit gezegd.’

‘Ik ben hier om te helpen bij dit onderzoek.’

‘Dat is zo.’

‘Ik wil dat het goed zit tussen mij en Christie.’

‘Tuurlijk.’

‘Je hoeft niet meteen met me in te stemmen als ik iets zeg.’

‘Weet ik.’

‘Ralph, ik –’

‘Je hebt Christie voor gisteravond nooit iets over Sharyn verteld, of wel?’

‘Nou ja, ze wist dat ik iets met iemand had, in de tijd van Quantico.’

‘Maat, je weet best dat dat niet was wat ik vroeg.’

‘Nee, ik had haar niet verteld dat Sharyn hier ook was.’

‘Of dat je nog tot ’s avonds laat bij haar thuis aan een onderzoek zou zitten werken.’

Ik dacht dat ik aanhalingstekens om het woord ‘werken’ hoorde, maar dat wist ik niet zeker.

‘Waarom heb je het haar niet verteld?’ drong hij aan.

‘Openheid en eerlijkheid zijn niet altijd hetzelfde.’

‘Tja, maar hoe vaak was iemand niet zo open tegen je en was je er later, toen je achter de hele waarheid kwam, blij mee?’

‘Ik probeerde de juiste keuze te maken.’

‘Nou, dat heb je dan wel op de verkeerde manier aangepakt.’ Hij legde zijn kolenschop van een hand nog eens op mijn schouder, zoals een grote broer zou hebben gedaan. ‘Gast, je wordt nooit erger in de verleiding gebracht dan wanneer je een oude vriendin ontmoet, terwijl je kersverse relatie net in zwaar weer terecht is gekomen. Dat is echt het meest beroerde moment dat je maar kunt verzinnen. Dat is niet goed voor jou en dat is niet goed voor beide vrouwen. Daar moet je mee wachten, man. Als het niet werkt met Christie – en je kunt er maar beter voor zorgen dat dat wel zo is – wacht dan een tijdje en bel dan pas Sharyn. Maar nu vreet elk moment dat je aan haar denkt aan wat je met Christie probeert te bereiken.’

Hij kneep een paar keer met zijn vingertoppen in mijn schouders, terwijl hij zijn tanden in hetzelfde ritme op elkaar liet klappen. ‘Hap, hap, hap.’

‘Goed, ik snap het.’

‘Hap.’

‘Oké, oké. Goed advies.’

‘Dat krijg je van ervaring. Vraag me niet welke.’

‘Het is duidelijk. Laten we naar het federale gebouw gaan. SAC Kennedy en het team hebben alle sporen in verband met de dood van Maria nagetrokken. En ik heb Angela gevraagd of ze Fayed voor me wil natrekken.’

‘Fayed?’

‘Een spoor van een vertrouwelijke informant.’

‘Die Fayed, is dat een moslim?’

‘Ik geloof het wel.’

‘Net als in de video.’

‘Ja.’

‘Dat is niet best.’ Hij schold zacht. ‘Het OPA zal proberen om alles stil te houden en dat zouden we weleens niet echt kunnen gebruiken. Het hoofd van het Office of Public Affairs, Darlene Licata, kan soms een echte iets-wat-ik-liever-niet-zeg-maar-wat-rijmt-op-kitsch zijn.’

‘Tja. Mee eens.’

Hij had gelijk. Vandaag de dag deden ze bij het Office of Public Affairs nogal hun best om welke bevolkingsgroep dan ook, vooral islamitische Amerikanen, niet te beledigen en soms dreven ze dat een beetje te ver door.

Ralph en ik waren het op dat vlak met elkaar eens. We waren terughoudend met het neerzetten van stereotypen, om niet onnodig gevoelens te kwetsen, maar het moest de waarheid niet in de weg staan.

En elk jaar werden er meer moslims gedood door hun geloofsgenoten dan door aanhangers van alle andere godsdiensten samen. Dat was een feit. Voor sommige mensen was dat moeilijk te accepteren, maar het was gewoon zo. En toch maakte de Muslim Concern League meer ophef over een beetje graffiti op een moskee of wat scheldpartijen, dan over de wekelijkse – en soms dagelijkse – zelfmoordaanvallen op andere moslims. Als het op haatmisdrijven neerkwam, moesten moslims zich het meest zorgen maken om hun geloofsgenoten.

De laatste tijd had het OPA zelfs leden van de Muslim Concern League uitgenodigd om bij vergaderingen te zijn, zodat ze de persberichten konden bekijken, voordat die de deur uit gingen. Het waren rare tijden.

Ik kende Kennedy niet al te goed, maar hij leek me geen type dat zich neerboog voor het altaar van de politieke correctheid.

‘Ik denk dat het wel oké is. De SAC hier lijkt me iemand die meer geïnteresseerd is in het oplossen van misdaden dan in groepsknuffels.’

‘Ik zal onderweg wat telefoontjes plegen. Eens zien wat het hoofdkantoor over Fayed heeft.’

We stapten in en gingen op weg naar het federale gebouw.
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Het kostte Dylan langer dan hij dacht om de koevoet te pakken te krijgen en hij vroeg zich heel even af of zijn broer hem net buiten bereik had gelegd om hem te testen.

Maar die gedachte liet hij snel varen. Wat er dan ook allemaal van Blake gezegd werd – en waar was – hij was niet het type dat iemand om wie hij gaf onnodig liet lijden.

Ondertussen had Dylan ook nog een schoenveter aan zijn riem geknoopt en sloeg hij met het geheel voorzichtig in de richting van de koevoet.

Het lukte hem een paar keer om het stuk gereedschap te raken, maar door het gewicht ervan had hij het niet voor elkaar gekregen om het ding ook maar een centimeter zijn kant op te trekken en het leek hem, daar bij die muur, vierkant uit te lachen.

Hij wist nog steeds niet waarom Blake hem hierheen had gebracht of waarom hij hem aan de ketting had gelegd.

Ja, hij wist dat zijn broer te veel van hem hield om hem te doden, maar die grote vent die hij bij zich had, zou weleens een minder tere ziel kunnen hebben.

Als het erop aankwam, zou je dan je broer kunnen doden om op vrije voeten te blijven? Hou je meer van hem dan van je vrijheid? Zou je het risico nemen om terug te gaan naar de gevangenis, of de ultieme maatregel nemen om ervoor te zorgen dat dat niet gebeurt?

Moeilijke vragen.

Vragen die hij niet wilde beantwoorden.

En als hij zichzelf nu wist te bevrijden, hoefde dat ook niet.

Dylan wilde niet te veel herrie maken en evenmin de aandacht vestigen op wat hij aan het doen was, dus moest hij iets zien te vinden wat zwaar genoeg was om die koevoet naar zich toe te slepen. Maar dat zou dus niet zo veel herrie moeten maken dat Mannie bij hem kwam kijken.

Hij bestudeerde de afvoerput in de vloer.

Het ding leek zwaar genoeg om de klus te klaren – zelfs als hij zijn vingers helemaal spreidde, kwamen de topjes nog niet bij de zijkanten. En hij zou ook makkelijker te gooien zijn, maar dat zou wel voor een flinke klap zorgen.

Behalve als je hem met iets zachts omwikkelt.

Maar eerst moest hij het metalen ding uit de vloer zien te krijgen.

Hij boog zich voorover en wilde de gesp van de riem gebruiken om hem los te wrikken, toen hij voetstappen in de richting van de deur hoorde komen.

Haastig trok hij zijn broek aan, propte zijn veters en riem in zijn schoenen en schoof die opzij, waarna hij zich op blote voeten omdraaide naar de deur.

Die openging.

Mannie en zijn broer kwamen het voormalige kantoor binnen.

‘Hallo, Dylan,’ zei Blake.

‘Hallo, broer.’ Dylan hield een geketende pols omhoog. ‘Waar is dit voor? Kunnen we elkaar niet meer vertrouwen?’

‘Gewoon een voorzorgsmaatregel. Gisteravond richtte je nog een pistool op mijn borst.’

‘Pas nadat jij er eentje op mij richtte.’

‘Dat is waar.’ Blake knikte. ‘Laten we eens zien hoeveel er van mijn informatie klopt. Voordat je Simone Tee vermoordde, liet je haar vertellen waar die actrice woonde, Scarlett Farrow. Dat leidde je hierheen, naar Detroit. Toen begon je te trainen bij die karateschool, kreeg een jonge man in het vizier die in het mortuarium werkte en jou van dienst kon zijn. Hoe doe ik het tot dusver?’

‘Best redelijk. Toen ik hier aankwam, ontdekte ik een app die “Hook’dup” heet. Dat is er zo eentje waarbij mensen locaties opgeven voor een soort… romantische ontmoetingen. Eerst vond ik een fotografe die ik leuk vond en zij leidde me naar Geoff – de jongen van het mortuarium. Hij stal oxycodon van het ziekenhuis en verkocht dat aan de zoon van de lijkschouwer. Door zijn graffitikunst was hij door de hele stad heen te vinden. Het was mooi meegenomen dat hij voor de lijkschouwer werkte en het bleek een nuttige compagnon te zijn.’

‘Tot je hem doodschoot.’

‘Ja. Inderdaad. En ik ging pas naar die dojo, nadat ik hem had ontmoet.’

‘Hij maakte video’s van de plaatsen delict en zette ze op die nieuwssite om te zien of Scarlett Farrow kwam opdagen.’ Dylan had geen idee of Blake maar een gok deed, of dat hij dat afleidde uit de rest van het verhaal. Het was hem niet duidelijk hoeveel zijn oudere broer precies wist. ‘Zit ze bij de politie?’ vroeg Blake.

‘Dat weet ik niet zeker,’ antwoordde Dylan. ‘Mogelijk FBI.’

‘Waarom die granaat in het politiebureau van het negende district? Alleen maar om aandacht te trekken?’

‘Ik zou de woorden “alleen maar” weglaten.’

‘En nu probeer je Scarlett te vinden, zodat je wraak op haar kunt nemen voor het feit dat ze je heeft aangegeven?’ Blake kwam naar hem toe. ‘Dat lijkt me beneden jouw stand, Dylan.’

‘Ik ben niet geïnteresseerd in wraak, broer. Alleen maar in gerechtigheid. Ik wil haar niet vinden omdat ze ervoor heeft gezorgd dat ik werd gearresteerd, want dat verdiende ik voor mijn misdaden. Ik wil haar vinden, omdat ze mijn zoon heeft vermoord.’

‘Wat?’

‘Ik denk eigenlijk dat ik hem “onze” zoon moet noemen.’

Blake stond binnen bereik van Dylan, maar geen van beiden maakte aanstalten om de ander aan te vliegen. ‘Is ze zwanger geraakt toen jij haar hebt verkracht?’

Een knikje. ‘Ze heeft hem vermoord,’ vervolgde Dylan. ‘Voordat ik hem kon zien of vasthouden of knuffelen. Dat is de reden waarom ik haar wil vinden.’

Mannie trok voor de eerste keer zijn mond open. ‘Was je zoon geboren?’

‘Nee.’

‘Een abortus?’

‘Ja.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Mijn advocaat liet haar volgen. Lang verhaal. Toen ik in de gevangenis zat, ontmoette ik een man die “Brian” heette. Hij was prolifeactivist en moest acht jaar zitten.’

‘Heeft hij een abortusarts aangevallen?’ vroeg Blake.

‘Nee. Hij heeft nooit iemand kwaad gedaan. Maar hij deed met puppy’s wat aborteurs met mensen doen. Hij ramde een mes in de achterkant van hun schedel, bracht dan een vacuümslangetje in en zoog hun hersens weg terwijl hun hart nog steeds klopte. Soms verbrijzelde hij hun schedel of sneed hij hun pootjes af. In een maand tijd doodde hij meer dan honderd puppy’s – hetzelfde aantal als de abortuskliniek verderop in de straat binnen dezelfde tijd aan baby’s doodde. Hij was veroordeeld voor dierenmishandeling en onmenselijke behandeling van dieren, en dat terwijl de abortusartsen worden betaald om hetzelfde met mensen te doen. En dat nog steeds doen.’

‘Dat komt omdat abortus legaal is en het martelen en doden van puppy’s niet.’

Dylan schudde zijn hoofd. ‘Broer, we weten allebei dat jij te intelligent bent voor zo’n puberale opmerking. Legaliteit en moraliteit zijn twee totaal verschillende dingen. Het tweede is geen voorwaarde voor het eerste en is ook niet afhankelijk van de eerste. Doe met een zwerfhond wat een aborteur met een menselijke baby doet en je draait de bak in. Daar klopt toch geen snars van?’

‘Jij hebt een vrouw verkracht, waarna ze een abortus onderging en nu wil je haar vermoorden. Klopt daar wel een snars van, dan?’

De diepe en rommelende stem van Mannie klonk weer. ‘Een baarmoeder zou de veiligste plek op aarde moeten zijn voor een baby, niet de gevaarlijkste. Maar daardoor is het nog niet goed wat je deed. Je hebt een vrouw onteerd.’

Dylan bekeek hem nog eens goed. Hij werd er nog eens aan herinnerd dat deze vent, Mannie, een onbekende factor was. Dylan had geen idee waartoe hij in staat was als je hem tegen je had.

Maar gezien de grootte en de houding van de man kon hij daar wel naar raden.

‘Weet je waar Scarlett is?’ vroeg Blake. ‘Heb je haar gevonden?’

‘Misschien is dat wel iets wat ik je liever nog niet vertel.’

‘Tja.’ Blake deed twee stappen naar achter. ‘Dit is binnenkort achter de rug. Je gaat terug naar de gevangenis, broertje. En we laten God een beslissing nemen over Scarlett en de keuze die ze heeft gemaakt.’

Dylan zei niets.

Blake en Mannie vertrokken en Dylan wachtte een paar minuten, tot hun stemmen waren weggestorven en er een deur werd dichtgeslagen. Toen gebruikte hij de priem van de gesp om het deksel van het afvoerputje los te wrikken.

Het ding sprong er bij de vierde poging uit.

Mooi.

Hij maakte het roostertje aan een van de schoenveters vast. Vervolgens had hij iets nodig wat dempte en omdat hij een boei om zijn pols had, moest hij zijn T-shirt kapotscheuren om het uit te krijgen. Daarna wikkelde hij het om het rooster om geluiden te dempen, gewoon voor het geval Mannie of zijn broer plots weer opdoken of ergens in de buurt aan het werk waren.

Hij moest hier zien weg te komen, voordat ze terugkwamen of een belletje naar de politie deden met de mededeling dat hij hier te vinden was.

Hij hield het roostertje vast als een frisbee en smeet hem naar de andere kant van het vertrek.
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10.34 uur

Verspreiding over 4 uur

Vandaag was de personeelsingang van het federale gebouw wel open, dus Ralph en ik konden direct vanuit de parkeergarage naar binnen. We liepen net de receptieruimte in, toen Christie belde. Ik gebaarde naar Ralph dat hij maar vast vooruit moest gaan en nam op.

‘Hoi,’ zei ik tegen Christie. ‘Hoe is het met je?’

‘Goed. Ik heb Sharyn ontmoet.’

Ik probeerde de bezorgdheid uit mijn stem te weren. ‘En hoe verliep dat?’

‘Goed.’

‘Mooi. Goed om te horen.’

‘Kan ik je zien?’

‘Ja, natuurlijk.’

‘Waar ben je?’

‘Ik ben in het federale gebouw, maar om eerlijk te zijn is dit geen goed moment.’ Nog terwijl ik de woorden uitsprak, dacht ik aan de belofte die ik eerder had gedaan, dat ik alles uit mijn handen zou laten vallen om haar te zien. ‘Maar ik kom er snel aan.’

‘Wanneer, denk je?’

Ik wreef over mijn hoofd. ‘Om eerlijk te zijn, weet ik dat niet, Christie. Er is momenteel heel wat gaande.’

‘Dat begrijp ik. En het spijt me dat ik je stoor tijdens je werk. Echt. Dat was niet mijn bedoeling. Ik dacht gewoon dat… Nou ja, maakt niet uit. Luister, ik vlieg vanavond weer naar huis. Ik hoopte gewoon dat we elkaar daarvoor nog even konden zien.’

‘Och nee, Christie, dat is niet nodig. Naar huis gaan, bedoel ik. Luister, kun je misschien hiernaartoe komen? Dan kunnen we elkaar meteen na de briefing zien en anders bedenk ik wel een excuus om weg te glippen, zodat we kunnen praten.’

‘Ik kan er over een uur zijn. Gaat dat werken?’

‘Perfect. Dit gaat lukken.’ Ik zei er niet bij of ik bedoelde dat we elkaar zouden spreken of dat onze relatie het zou redden. ‘Stuur me even een berichtje, zodra je er bent, dan kom ik naar de receptie toe.’

Nadat we hadden opgehangen, sloot ik me weer bij Ralph aan, die bij de lift op me stond te wachten.

‘Ik kreeg net bericht.’ Hij stopte zijn telefoon weer in zijn zak. ‘Doctor Qiao en Doctor Ferrier komen pas na één uur in Detroit aan.’

Ik zat met mijn gedachten nog steeds bij het gesprek met Christie. ‘Oké,’ zei ik.

‘Was dat Christie?’

‘Ja.’

‘En?’

‘Ze heeft Sharyn gesproken. We spreken elkaar over een uurtje.’

‘Blijf je concentreren,’ zei hij. ‘Hou je blik op het doel gericht.’

‘Ja.’

‘Ik bedoel niet alleen op haar, maar ook op het onderzoek.’

‘Weet ik.’

We kregen een pasje, namen de lift naar beneden, naar de verdieping die niet bestond, en gingen op weg naar de briefing.

✠

Hoe meer Sharyn erover nadacht, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat de ontmoeting met Christie, gezien de omstandigheden, boven verwachting was verlopen.

Patricks vriendin leek een goed mens te zijn en Sharyn vond het vreselijk dat ze op wat voor manier dan ook verantwoordelijk zou zijn voor hun problemen.

Maar tegelijkertijd ook weer niet.

Ze wilde dat hun relatie het zou redden, maar ook dat dat niet het geval zou zijn.

Ze wilde hen samen, maar ook weer niet. Ze was een mens. Dat was heel natuurlijk. Maar toch was het moeilijk. Ze moest zich nu echter concentreren op het vinden van de Bluebeard – hoogstwaarschijnlijk Dylan Neeson, de man die haar had verkracht. De man wiens kind ze had laten aborteren.

Ze realiseerde zich dat Kennedy, door haar verleden met Dylan, nooit zou toestaan dat ze zichzelf als aas gebruikte. Als hij ontdekte waar ze mee bezig was, zou hij dat zeker afblazen.

Pat was in het federale gebouw druk bezig met het andere onderzoek, maar als ze achter Dylan aan zou gaan, had ze echt een partner nodig en het moest iemand zijn die ze vertrouwde. Ze besloot rechercheur Schwartz te bellen.

‘Ted, ik denk dat ik weet hoe we de Bluebeard kunnen pakken en heb ook een vermoeden wie het is. Ik heb je hulp nodig.’

‘Ik heb het dossier gelezen over wat Pat gisteravond over zijn Bluebeard-theorie heeft gepost. Interessant. En jij denkt dat het die Neeson is die je in het onderzoeksdossier noemde?’

‘Ja. Ik zal je even over alles bijpraten, maar dat wil ik niet over de telefoon doen.’

‘Zeg maar waar ik naartoe moet en ik ben er zo.’

‘Niemand mag hiervan weten.’

‘Gesnopen. Ik hou mijn mond potdicht.’

✠

Na het morgengebed en voordat hij het huis verliet, had Abdul aan Ali uitgelegd hoe hij Aisha’s Halal Restaurant moest bereiken. En nu was Ali onderweg en zijn telefoon zei hem dat hij er over twintig minuten zou zijn.
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Tegen de tijd dat we bij de vergaderzaal aankwamen, had Kennedy al een videoverbinding met onderdirecteur DeYoung tot stand gebracht. Ralph en ik namen een stoel naast luitenant Sproul, die er ongetwijfeld bij geroepen was om de plaatselijke politie te coördineren, voor het geval er sprake was van een aanval met een biowapen.

Kennedy zei tegen me: ‘Ter informatie, ik heb zojuist nog met agent Weist gesproken. Ik heb haar verteld dat we haar de komende uren nog niet nodig hebben. Ze zei dat dat prima was en dat zij en rechercheur Schwartz wat sporen gaan natrekken, met betrekking tot de zoektocht naar de Bluebeard. Ik weet trouwens niet precies waar dat op sloeg.’

‘Dat is onze theorie over wie de seriemoordenaar is. We denken dat het een ex-gevangene met de naam “Dylan Neeson” is.’

‘Oké. Goed, ze vertelde me dat ze later nog contact met je opneemt.’

Ik begon niet over mijn gesprek met Blake in het motel. Het zou moeilijk en misschien wel onmogelijk worden om dat voor mezelf te houden, tot ik weer iets van hem hoorde over de verblijfplaats van Fayed, maar het moest.

‘Goed dan,’ zei DeYoung. ‘Laten we maar beginnen. Bij mij op kantoor zit onze OPA-directeur, Darlene Licata. Omdat deze bedreiging met islamitische extremisten te maken heeft, heb ik haar gevraagd om er ook bij te zijn.’

‘Ten eerste.’ Darlene schraapte op autoritaire manier haar keel. ‘Laten we die term “islamitische extremisten” vermijden en het over “militanten” of “gewelddadige extremisten” hebben.’ Haar gezicht was een en al hoeken en botten, en haar stem klonk gespannen en schril.

‘Wat een flauwekul,’ onderbrak Ralph haar. ‘Als we deze situatie het hoofd willen bieden, laten we dan in elk geval de ballen hebben om het beestje bij de naam te noemen. Deze mensen zijn niet alleen gewelddadig en extreem, maar behoren tot een bepaalde godsdienst. Hun acties zijn het directe resultaat van hun geloofsovertuiging. Het zijn niet alleen maar “militanten”. Even voor de duidelijkheid, zijn het Amish-militanten? Of misschien hebben we hier te maken met boeddhistische militanten die ons de dood in willen chanten? Of atheïstische militanten die ons door debat willen onderwerpen? Je zult geen shintoïstische militanten vinden, of presbyteriaanse militanten, of Jehova-militanten, of mormoonse militanten die een kalifaat in de kelder van hun kerk opstarten en ons willen overrijden met hun fiets. Nee. Of je het nu leuk vindt of niet, het zijn moslims. Je kunt zo politiek correct zijn als je wilt, zolang je de waarheid maar vertelt, maar als er mensenlevens op het spel staan, wordt het tijd om op te houden met Kumbaya rond het kampvuur te zingen en te beginnen met het oplossen van problemen. “Militanten” is een term die is gereserveerd voor maar één godsdienst. Het is een ander woord voor “moslims”. Dus laten we hen daarom gewoon “moslims” noemen.’

‘Bent u klaar, agent Hawkins?’ vroeg Darlene stijfjes.

‘Nee, ik kan nog wel even doorgaan, als je wilt.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dat is niet nodig.’

‘Haal die frons maar van je voorhoofd, Darlene. Die maakt al net zo veel indruk als de sirene van een Franse politiewagen. We hebben het hier al eerder over gehad. Laten we de godsdienst van ieder mens respecteren, maar laten we geen woordspelletjes spelen.’

‘Goed,’ kwam DeYoung tussenbeide. ‘We weten allemaal hoe de vork in de steel zit. Laten we het gewoon over “terroristen” hebben. En ik zal samen met Darlene bekijken hoe we een en ander in de persberichten zullen verwoorden. Laten we verdergaan. We zijn niet in oorlog met de islam, maar inderdaad, de mensen met wie we hier te maken hebben, noemen zichzelf “moslim”. Of ze nou wel of niet echte moslims zijn, of naleven wat hun godsdienst leert, ze zijn ervan overtuigd dat ze in opdracht van Allah handelen en niet bang om voor hun zaak te sterven.’

Maar dat was niet genoeg voor Darlene. ‘Moslims liggen al niet zo goed bij het grote publiek en ik wil niet dat wij het vuur tegen hen nog verder aanwakkeren.’

‘Ik vraag me af waar dat vandaan komt,’ wierp luitenant Sproul tegen, die in deze discussie duidelijk de kant van Ralph koos, maar zelfs nog uitgesprokener dan Ralph had gedaan. ‘De gevoelens van het grote publiek ten opzichte van hen.’

‘Ik hou niet van sarcasme,’ reageerde Darlene.

‘Google eens “eremoorden in Pakistan” of “grove overtredingen in Iran” of “islamitische richtlijnen over hoe je je vrouw moet slaan”. Of misschien “aanvallen met zuur in het Midden-Oosten”. Of nog erger, probeer eens “sterf in je razernij” en bekijk de video’s die er dan op je scherm verschijnen – als je ertegen kunt. Als je echt wilt zien hoe mensen worden onthoofd en verdronken en levend verbrand en overreden door een stoomwals, allemaal in de naam van Allah, ga je gang.’

‘Dat was helemaal nergens voor nodig!’ riep Darlene uit.

Maar Sproul was nog niet klaar. ‘Eén procent van de bevolking van de VS is moslim, toch?’

‘Ja.’ Ze leek niet al te blij dat ze het met hem eens moest zijn. ‘Ongeveer.’

‘Maar ze zijn verantwoordelijk voor meer dan negentig procent van de doden op Amerikaanse bodem sinds 9/11. Reken maar uit.’

‘Er worden meer mensen gedood bij schietpartijen in scholen en –’

‘Oké, oké. Zo is het wel genoeg.’ DeYoung gebaarde dat iedereen stil moest zijn, maar slaakte daarna een diepe zucht. ‘Laten we gewoon kijken wat onze volgende stap moet zijn. Ralph, vertel ons wat je weet over Blake en over zijn betrokkenheid bij wat er gaande is.’

‘Hij is gisteren bij Windsor de grens overgestoken. Zijn broer, Dylan, is hoogstwaarschijnlijk verantwoordelijk voor de moorden hier, van de afgelopen paar maanden. En dan hebben we natuurlijk nog de video van Maria’s dood en haar banden met Blake. Een video die, ook al geeft niemand dat toe, kan zijn verstuurd met de bedoeling dat wij hem zouden onderscheppen. Maar ik ben ervan overtuigd dat zowel verzender als ontvanger niet weet dat wij hem in handen hebben.’

‘Klopt,’ zei Kennedy. ‘Kunnen we bevestigen dat Blake zich in de omgeving bevindt?’

‘Hij is hier,’ zei ik.

En weer worstelde ik met de vraag of ik iets moest zeggen over de ontmoeting van die morgen in het motel. Als het echt zo was dat Blake Dylan in handen had, zou hij weleens onze beste kans kunnen zijn om Fayed te vinden, maar hij zou ons absoluut niet meer helpen als ik de anderen over ons treffen vertelde en hij daarachter kwam. En ik had het gevoel dat hij genoeg connecties bij de FBI had om het te weten te komen als ik zelfs hier, in alle beslotenheid, iets over onze deal losliet.

‘Je lijkt daar behoorlijk zeker van te zijn, agent Bowers,’ zei Sproul. ‘Hoe weet je dat hij hier is?’

‘Gebaseerd op alle huidige informatie die we hebben, is dat de meest logische hypothese om vanuit te werken.’

‘En Pat heeft ook een vertrouwelijke informant,’ legde Ralph uit. ‘We laten hem zijn bronnen aanboren en hij zal ons op de hoogte houden van de informatie die hij krijgt. O, nog iets. Blake heeft connecties met iemand die “Fayed Raabi’ah Bashir” heet.’

‘Wat weten we over hem?’ vroeg Kennedy.

‘Dat is een gevaarlijke. De CIA en de militaire inlichtingendiensten zijn al drie jaar naar hem op zoek. Van wat ze ons kunnen vertellen, zit hij achter heel wat zelfmoordaanvallen in Jemen en Nigeria, en ook dat bombardement van afgelopen jaar in Brussel. Homeland vermoedt dat hij eveneens betrokken is bij het plannen, financieren en uitvoeren van ten minste acht andere aanslagen, maar zijn groepering laat niet altijd hun handtekening na. Het verspreiden van het pokkenvirus hier in de States? Ja. Dat past prima in zijn straatje. En meestal plegen ze niet slechts één aanslag. Ze houden van de stapelaanpak.’

Blake had gezegd dat hij me de informatie kon toespelen die ik nodig had om Fayed te vinden. Als dat waar was, was het nog belangrijker dat we hem zouden tegenhouden dan ik besefte.

DeYoung zei: ‘We zullen alles wat we over Fayed hebben rondsturen, hoewel het niet veel is. We hebben geen duidelijke foto’s van hem. Minimaal drie verschillende mensen hebben het afgelopen jaar beweerd dat ze hem zijn, maar we weten niet wie van hen Fayed is, als het al een van hen is.’

‘De Dread Pirate Roberts,’ mompelde Kennedy. ‘Zoals in The Princess Bride.’

‘Wat bedoel je?’

‘Dezelfde rol, verschillende mannen. Leven met de reputatie van degene die voor jou kwam.’

Darlene, die notities had zitten maken, zei: ‘Ik zal aan een persbericht werken. Is er iets wat absoluut niet mag worden vrijgegeven aan het publiek?’

DeYoung noemde enkele details van het onderzoek, waarna hij de taken verdeelde. Hij begon een einde aan de vergadering te breien, toen Sproul zei: ‘Kijk, de grootste concentratie moslims in het land woont in Dearborn, hier iets verderop. De meest voor de hand liggende locatie om aan informatie te komen over een potentiële terroristische aanslag door deze groepering, zou de moskee zijn. Ik stel voor dat we undercoveragenten in alle moskeeën en islamitische onderwijscentra in de omgeving plaatsen, zodat we erachter kunnen komen wat voor info daar rondzwerft.’

‘Absoluut niet,’ zei Darlene. ‘Als bekend wordt dat we het op moslims hebben voorzien –’

‘We hebben het niet op hen voorzien. Dit is gewoon een logische stap en –’

‘Ik zal het in overweging nemen,’ zei DeYoung, die daarmee het gebekvecht afkapte.

En daarna begonnen we punt voor punt te analyseren wat we over de situatie wisten en wat voor reactie op zijn plaats was als er echt een terroristische aanslag in Detroit zou plaatsvinden.
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Ali kwam bij het restaurant aan en keek hoe laat het was. Ze hadden tegen hem gezegd dat hij niet te vroeg moest zijn, maar dat hij precies om halftwaalf naar binnen moest gaan. Dat gaf hem bijna nog een halfuur.

Hij wilde niet de aandacht op zich vestigen, dus overwoog hij of hij niet beter een rondje kon gaan rijden, in plaats van hier te blijven wachten, maar als hij vertrok, was er altijd de kans dat hij vast kwam te staan in het verkeer en niet op tijd zou zijn, dus zette hij zijn auto achter op een nabijgelegen parkeerplaats, deed de portieren op slot en wachtte daar op de bijeenkomst.

✠

Dylan raakte gefrustreerd, omdat het niet opschoot. Hij gooide het rooster diverse keren in de richting van de muur, zo laag hij kon om niet te veel lawaai te maken, en hoewel hij soms aan de andere kant van de koevoet landde, kreeg hij het niet voor elkaar om hem ook maar iets naar zich toe te slepen.

Maar na verloop van tijd begon het ding stukje bij beetje naar hem toe te glijden. Soms draaide hij opzij, maar ook als hij maar een centimeter of tien dichterbij, gaf dat hem de hoop dat dit zou werken.

Nog een paar keer gooien, nog wat meer schuiven en draaien, en uiteindelijk was hij bijna binnen bereik. Na nog een laatste poging ging hij zitten en wist hij hem met zijn grote teen op te wippen en hem het laatste stukje naar zich toe te schuiven.

Toen hij hem eenmaal had, trok hij snel zijn kleren weer aan en zette de koevoet met de klauw achter de pijp, waarna hij begon te wringen.

✠

Blake en Mannie stonden buiten het magazijn waar ze Dylan vasthielden. Toen Blakes telefoon ging, verwachtte hij dat het Fayed zou zijn, maar hij hoorde een andere stem, zodra hij opnam.

‘Meneer Neeson, ik begrijp dat u op zoek bent naar de locatie van een bijeenkomst.’

‘En welke bijeenkomst zou dat dan zijn?’

‘Het heeft te maken met een oude vriend van u, Fayed, en een jonge man die zojuist in de States is aangekomen.’

Blake stond op het punt om hem te vragen waar hij zijn naam of nummer vandaan had, maar op dit moment was het feit dat hij de informatie had belangrijker dan de manier waarop hij die te pakken had gekregen. ‘Ga verder.’

‘Zorg dat u om halftwaalf in Aisha’s Halal Restaurant bent. Daar zult u vinden wat u zoekt.’

‘Waarom vertel je me dit?’

‘Omdat we een gezamenlijk belang hebben.’

‘En dat is?’

‘Verspreiding.’

‘Van?’

Blake wachtte, maar de man zei verder niets.

Nadat hij had opgehangen, vroeg Mannie: ‘Wie was dat?’

‘Dat weet ik niet precies. Hij gaf me een locatie waar en een tijdstip waarop we Fayed kunnen treffen. Maar er is hier nog iets anders aan de hand. Ik vertrouw hem niet.’

‘Wat doen we met de informatie?’

‘Die geven we door. Als het een valstrik is, zijn wij tenminste niet degenen die erin trappen. Blijf hier. Ik wil in de gaten houden hoe een en ander in dat restaurant verloopt.’

✠

Ik kreeg een berichtje van Christie dat ze bij het federale gebouw was aangekomen. De vergadering was bijna voorbij, dus ik vertelde haar dat ik over vijf minuten buiten zou zijn.

Nadat de briefing was afgelopen nam ik de lift naar de begane grond, zocht mijn weg door het doolhof aan gangen naar de publieke ingang en zag dat ze op het trottoir op me stond te wachten.

‘Hoi,’ zei ik zo luchtig mogelijk.

Ze haalde diep adem. ‘Luister, Pat, ik geloof je als je zegt dat er niets tussen jou en Sharyn is gebeurd, maar als we een langdurige relatie willen, zul je mij ook moeten vertrouwen.’

‘Dat begrijp ik. Wat wil je weten? Ik zal je alles vertellen, wat het ook mag zijn. Ik wil jou niet verliezen door een misverstand.’

‘Misschien is het helemaal geen misverstand, Pat. Misschien is dit niet het juiste tijdstip voor ons. Heb je ooit de film Final Rendezvous gezien?’

‘Nee, ik geloof het niet.’

‘Dat snap ik. Het is een chickflickfilm. Hoe dan ook, je hebt een scène waarin de vrouw zegt: “Als je zegt dat je van me houdt, maar toch afstand bewaart, je hart daar houdt waar dat veilig is, hou je helemaal niet van me. Dan speel je alleen maar spelletjes met mijn hart. Je kunt alleen maar beweren dat je mijn geliefde bent als je genoeg van jezelf geeft om diep vanbinnen het steken van mijn wonden en het kloppen van mijn gekwelde hart te voelen.”’

Ik stond op het punt om tegen haar te zeggen dat ik ervan onder de indruk was dat ze zich die zinnen herinnerde, maar had het gevoel dat ze, als ik dat deed, weleens kon denken dat ik niet goed had geluisterd naar wat ze me probeerde duidelijk te maken.

Maar ze leek mijn gedachten te lezen en glimlachte bijna verontschuldigend. ‘Ik weet het. Laten we het erop houden dat ik die film meer dan eens heb gezien.’

‘Het laatste wat ik wil, is spelletjes met jouw hart spelen.’

‘Laat me dan niet hoeven wedijveren met een fantasie. En je kunt niet blijven stilstaan bij wat je ooit had. Als je met mij wilt zijn, wees dan ook met mij en gedraag je niet terughoudend. Als je een echt persoon met een fantasie vergelijkt, zal de fantasie het altijd winnen. Als je aan Sharyn als plan B denkt, voor het geval plan A niet gaat werken, wil ik jouw plan A niet zijn. Er kan geen andere vrouw op de achtergrond ronddrentelen. Maar als jij echt wilt dat plan A gaat werken, wat het ook mag betekenen en wat het dan ook mag kosten, zou ik niets liever willen dan jouw plan A zijn.’

‘Ik ga niemand met jou vergelijken. Geen plan B. Ik zal niet toestaan dat het verleden een obstakel vormt voor wat wij hebben. Dat beloof ik je.’

Zeg tegen haar dat het je spijt. Zeg tegen haar dat je van haar houdt. Zoals je Ralph hebt beloofd.

Maar voordat ik nog één woord over mijn lippen kreeg, leunde ze tegen me aan en gaf ze me een kus. Toen ik op dezelfde manier reageerde, ging mijn telefoon. Het kwam bij een onbekende beller vandaan, maar ik wist dat Blake contact met me zou opnemen.

Ondanks dat ik het niet wilde, trok ik me terug. ‘Ik moet deze opnemen. Echt.’

‘Ik weet het.’

Ik nam op. ‘Ja?’

‘Halftwaalf.’ Het was Blake. ‘Aisha’s Halal Restaurant. En neem een team mee, zodat Fayed er niet tussenuit kan knijpen. Als je hem en de informatie die je nodig hebt in je bezit hebt, doen we de ruil.’

Einde telefoontje.

Een compleet overvalteam zou te opvallend zijn. En daar kwam nog bij dat Kennedy me ervoor had gewaarschuwd dat ik moest oppassen wie ik vertrouwde, maar we konden niet toestaan dat Fayed weg zou komen, dus ook al werd ik niet bepaald enthousiast van het idee, ik belde Sproul, vertelde hem wat er aan de hand was en zei: ‘We hebben een arrestatieteam nodig.’

‘Dat krijg je,’ reageerde hij.

Goed, prioriteit nummer één: Fayed oppakken. Prioriteit nummer twee: zorgen dat we alles te weten komen over het pokkenvirus. En dan drie: buig je over de logistiek voor een uitwisseling – of ik moest mijn belofte aan Blake breken.

Ik wist niet goed wat ik daarmee aan moest.

Ik stuurde Ralph een berichtje. Ik heb ergens je hulp bij nodig.

Nadat ik de locatie van het restaurant had opgezocht, realiseerde ik me dat het moeilijk zou worden om daar op tijd te zijn. Erg moeilijk.

Ik stuurde hem een tweede berichtje: We moeten meteen vertrekken.

Ik nam afscheid van Christie en zei tegen haar dat ik haar later nog zou bellen. ‘Ben je nog steeds van plan om vandaag al terug te vliegen?’ vroeg ik.

‘Ja,’ zei ze. ‘Maar niet vanwege jou. Vanwege Tessa. Ik ben niet open tegen haar geweest en ik moet dat zo snel mogelijk rechtzetten.’

✠

Hoe hard Dylan ook zijn best deed en met de koevoet achter de pijp wrikte, het onding gaf geen centimeter mee. Hij probeerde een van de schakels van de ketting open te wringen, maar dat werkte ook niet.

Hij staarde naar zijn hand. Wat voorkwam dat die door de boei heen paste, was het bot in zijn duim. Als zijn duim daar niet zou zitten of het bot zou uit de kom of gebroken zijn, kon hij zijn hand er waarschijnlijk wel door krijgen.

Hij keek naar het gebogen uiteinde van de koevoet.

Ja, dat leek hem scherp genoeg. Als hij er genoeg kracht achter zette, zou het moeten lukken.

Hij zette zijn tanden in zijn riem, zodat hij het niet zou uitschreeuwen. Toen legde hij zijn hand plat op het beton, zette de koevoet op de plek waar het bot van zijn duim aan zijn pols vastzat, sloot zijn ogen en drukte met al zijn kracht de koevoet naar beneden.
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De pijn in zijn hand was erg, maar niet te vergelijken met de klappen die hij in de gevangenis had moeten verduren. Als je één ding leert van achter de tralies zitten, is het wel hoe je moet omgaan met pijn.

Het was te doen.

Net, maar het was te doen.

Het kostte hem heel wat moeite om het bot uit de kom te trekken en het daarna naar voren te rukken om het uit de weg te krijgen. Hij dacht erover om met behulp van de koevoet zijn duim helemaal te verwijderen, maar de bloeding zou hem veel last bezorgen en hij zou een bloedspoor achterlaten.

Hij hield met zijn rechterhand zijn linker onderarm vast, deed een paar stappen naar achteren tot de ketting strak stond, leunde achterover en rukte zijn hand door de boei.

Zijn duim was nu nutteloos geworden en bloedde een beetje door de schaafplekken op zijn hand en de schade die de koevoet had veroorzaakt, dus wikkelde hij een sok om zijn hand om het bloeden te stelpen. Toen verliet hij met de koevoet in zijn andere hand het kantoor en maakte dat hij wegkwam.

✠

Christie was teleurgesteld in zichzelf vanwege de manier waarop ze Tessa had behandeld.

Al die tijd dat ze had geprobeerd om Pat zover te krijgen dat hij haar vertrouwde, had ze haar dochter niet vertrouwd. Ze waren al die jaren met zijn tweeën geweest. Niet dat ze nou altijd met elkaar door één deur hadden gekund, maar ze hadden elkaar altijd vertrouwd en op dit moment had Christie het gevoel dat ze te veel voor haar had achtergehouden.

Ze besloot haar te bellen en te vertellen dat ze naar Detroit was afgereisd om Pat te zien.

Toen haar dochter niet opnam, sprak ze geen voicemail in, omdat Tessa die toch nooit beluisterde, maar stuurde ze haar een berichtje met de vraag om haar te bellen. Doorgaans beantwoordde ze vlot haar berichtjes, dus Christie verwachtte snel een reactie.

✠

Blake was nergens te zien, maar Mannie stond bij de enige uitgang die Dylan kon ontdekken.

Mannie keek maar heel even verbaasd toen hij Dylan in het oog kreeg, maar meteen daarna schudde hij zijn schouders los en knakte zijn knokkels, klaar voor een gevecht.

‘Leg die koevoet neer,’ zei Mannie.

‘Probeer hem maar van me af te pakken.’

De grote vent had hem in het mortuarium verrast, maar nu was Dylan er klaar voor. En gewapend. Toen hij nog een joch was, had zijn broer hem gevechtssporten bijgebracht en hij was al die jaren in de gevangenis blijven trainen.

Hij beende naar Mannie toe, deed alsof hij met de koevoet uithaalde en trapte de man in plaats daarvan tegen de zijkant van zijn knie, met een kracht die de meeste mensen tegen de vloer zou werken. Mannie vertrok echter geen spier.

Hij greep naar Dylans arm, maar die dook snel opzij, zodat hij zijn zwakkere linkerarm zou grijpen, waarna hij een draai maakte en met de koevoet uithaalde naar het voorhoofd van de Goliath.

Het klonk Dylan in de oren alsof hij op metaal sloeg en Mannie grinnikte lichtjes, waarna hij met twee vingers tegen zijn hoofd tikte. ‘Metalen plaat. Auto-ongeval.’

‘Nou, dat is handig.’ Maar in plaats van dat hij hem daar nog eens probeerde te raken, maakte Dylan nog een draai en ramde hij met het stuk gereedschap tegen Mannies achterhoofd.

Daar zit een bepaalde plek die erg handig is om mensen buiten bewustzijn te tikken. Karate-experts leren dat, maar niet alle mannen zijn zo groot zijn als een flatgebouw.

Mannies ogen rolden omhoog en de enorme vent zakte in elkaar op de vloer.

Heel even overwoog Dylan of hij de koevoet zou gebruiken om ervoor te zorgen dat Mannie nooit meer zou opstaan, maar besloot dat hij hem zou laten leven, omdat hij de vriend van zijn broer was.

Op een plank onder het raam zag Dylan het knipmes liggen dat ze hem de vorige dag hadden afgenomen. Na het ding in zijn zak te hebben gestopt, liep hij het daglicht in om op zoek te gaan naar Snowball4.
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11.34 uur

Verspreiding over 3 uur

Ali zat aan een lange tafel in een verborgen vertrek achter de keuken, achter in het restaurant.

Fayed en een van zijn compagnons waren er ook.

Een man die Ali niet herkende, kwam binnen en begroette hem in het Arabisch: ‘As-salaamu ‘alaykum.’ Vrede zij met u.

‘Wa alaykum salaam,’ zei Ali op zijn beurt.

De man glimlachte en schakelde over naar het Engels. ‘Ik ben Fayed,’ zei hij. ‘Ik begreep dat je op het vliegveld van Atlanta bent aangehouden.’

‘Wacht, ben jij Fayed?’ Ali wierp een blik op de man die hem had gerekruteerd en getraind, en die zich had voorgesteld als ‘Fayed Raabi’ah Bashir’, en van wie Ali had gedacht dat hij het brein achter deze hele operatie was. ‘Ik dacht dat hij dat was.’

De man die nu beweerde dat hij Fayed was, zei: ‘Van sommige dingen is het beter dat ze geheim blijven. Hij heet “Turhan”. Ik begreep dat je tijdens de tweede ondervraging de inhalator hebt gebruikt.’

Nu hij erover nadacht, herkende Ali de stem van de man als die van een van degenen die in de compound in Jemen aan de andere kant van de deur had staan praten, toen hij op zijn bed zat te wachten.

‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ik was bang dat ze hem van me zouden afnemen. Ik wilde ervoor zorgen dat niets onze plannen in de weg zou staan.’

‘Natuurlijk. Goed, water dat langs ons heen is gestroomd, kan niet meer worden gedronken. Maar weet je wanneer je besmettelijk wordt?’

‘Later vanmiddag. Waarschijnlijk ergens tussen drie en vijf.’

Fayed ging aan het andere eind van de tafel zitten en zei toen tegen Ali: ‘Ik begreep dat jij vertaalwerk doet?’

‘Ja.’

‘Dan weet je dus dat sommige Engelse woorden eigenlijk niet hetzelfde zouden moeten betekenen, maar dat toch doen.’

‘Je bedoelt bijvoorbeeld “flammable” en “inflammable”? Of “surge” en “upsurge”?’

‘Goed geraden. Of “void” en “devoid”. En dan heb jij natuurlijk “biweekly”, wat twee keer per week of één keer in de twee weken kan betekenen. Dat is een lastige. En sommige woorden betekenen het tegenovergestelde van zichzelf, zoals “cleave”, dat zowel “dicht bij je houden” als “van elkaar scheiden” betekent.’

‘Ja,’ zei Ali.

‘En vandaag, broeder, is dat wat je moet doen, zowel dicht bij je opdracht blijven als je banden met deze wereld verbreken.’

‘Dat begrijp ik.’

✠

Ralph en ik kwamen net voor het arrestatieteam bij het restaurant aan.

Het team zou sluipschutters in de buurt plaatsen en beide ingangen in de gaten houden, maar toen Ralph en ik kwamen aanrijden, zagen we drie mannen met bivakmutsen de achterkant van het restaurant binnengaan.

Een van hen had een AK in zijn handen. De anderen droegen pistolen.

‘Dat is ook helemaal niet verdacht,’ merkte Ralph op.

‘Totaal niet.’

‘Als daarbinnen burgers zitten, ga ik hier niet staan wachten. Ik ga naar binnen. Ga je mee?’

‘Ik ga mee.’

‘Ik ga achterom en jij neemt de voorkant, in eerste instantie rustig aan. Laat het arrestatieteam zijn werk doen als het arriveert. Maar ik ga hier geen wortel zitten schieten tot het zover is.’

Op het moment dat we uit de auto stapten, werden we overvallen door de warme, vochtige zomerlucht, die naar te warm asfalt rook.

‘Het zou daarbinnen weleens een puinhoop kunnen worden,’ zei ik.

‘Daar ben ik gek op.’

‘Ik dacht dat jouw motto “snel en netjes” was?’

‘Ik ben daar minder strikt in dan vroeger. Kom op, laten we gaan.’

Ik liep naar de voordeur, terwijl hij naar de zijkant liep, waar een steegje langs de achterkant van de gebouwen voerde. Mijn zintuigen leken met de seconde scherper te worden en ik voelde dat de adrenaline mijn aderen in werd gepompt.

Na nog enkele stappen bereikte ik de deur, die ik zonder verder te aarzelen openduwde.

Het restaurant rook Mediterraans en hoewel ik ervan overtuigd was dat het al een tijdje verboden was om in restaurants te roken, zag het etablissement blauw van de sigarettenrook.

Ik keek snel om me heen. Geen duidelijke bedreigingen, geen verstoringen. Het restaurant zag er redelijk duur uit en zat bijna vol.

Een vriendelijke gastheer die onberispelijk gekleed ging, glimlachte beleefd naar me en pakte een menu. ‘Menu, meneer?’

‘Ja. Ik ben vandaag in mijn eentje.’

‘Goed, meneer. Volgt u mij maar.’

‘Heb je misschien een tafeltje achterin voor me? Ik wil wat werken, terwijl ik hier ben en de andere gasten niet storen.’

‘Natuurlijk. Dat is aardig van u.’

‘Graag gedaan.’

✠

Fayed glimlachte en zei tegen Ali: ‘Ik moet aan een grote geloofsman denken, een strijder die tegen heidenen en ongelovigen vocht, met een ongeëvenaarde razernij. Uiteindelijk werd hij gevangen genomen door het bedrog en het verraad van een vrouw die hij vertrouwde, en toen begon hij te bidden. En de grote Heer, de machtige en onweerstaanbare God beantwoordde zijn gebeden. En zo gaf die gelovige martelaar zijn eigen leven om de levens te nemen van duizenden afgodendienaars, die samen met hem de dood vonden.’

Ali dacht na over wat Fayed had gezegd. ‘Heb je het over een van de kidnappers van 9/11?’

Fayed schudde zijn hoofd. ‘Dit was lang voordat er vliegtuigen of wolkenkrabbers bestonden.’

‘Wie was het dan?’

‘Simson is de man over wie ik het heb. Zijn verhaal staat in de Bijbel opgeschreven.’

‘Hij vocht tegen die Filistijnse afgodendienaars.’

‘Ja, christenen, joden, moslims, alle mensen van het Boek, herinneren zich dit verhaal en eren zijn bereidwilligheid om zichzelf als martelaar op te werpen voor dienst van de Genadige.’

Fayed knikte naar de mannen die zojuist de kamer waren binnengekomen en daarna hun bivakmutsen hadden afgedaan. Een van hen was Abdul. Hij bleef bij de achterdeur staan om die te bewaken. Een ander liep naar de keuken. De derde controleerde het aanvalsgeweer dat voor zijn borst hing.

Ali kende het verhaal van Simson en realiseerde zich dat er mensen waren die het tegenovergestelde zouden beweren, dat Simson uit wraak handelde, omwille van de dingen die hem waren aangedaan, in plaats van uit zijn liefde voor God, maar Ali hield wijselijk zijn mond.

Fayed boog zich naar Ali toe. ‘Jij bent Simson, mijn vriend. En ken je het geheim?’

‘Wat?’

‘Hij moest gevangen genomen worden om die dag de vijanden van de Waarheid te doden.’

‘Gevangen genomen?’

‘Jij zult door de FBI gevangen worden genomen, gearresteerd.’

‘Wat?’

‘Onze bronnen hebben ons verteld dat zij nog niet weten dat jij bent geïnfecteerd.’

‘Dus?’

‘Dingen die verkeerd waren, moeten worden rechtgezet. Jouw moed zal zegevieren. Het paradijs wacht. Zaai angst in het hart van de anderen en laat je er zelf niet door overweldigen.’ Fayed legde een twintigdollarbiljet op tafel. Er waren allerlei nummers op geschreven. ‘Prent dit telefoonnummer in je gedachten. Bel het wanneer de tijd rijp is.’

‘En welke tijd is dat?’

‘Daar kom je vanzelf achter.’

‘Oké.’

‘We hebben een bomvest klaarliggen, mocht dat nodig zijn.’

‘Ik begrijp het.’

✠

Nadat mijn gastheer me naar een tafeltje had gebracht en was weggelopen, bestudeerde ik het restaurant nog eens. De meeste mensen leken van oorsprong uit het Midden-Oosten afkomstig. Ik zag geen tekenen die erop wezen dat er gewapende mannen aanwezig waren, dus stond ik op en liep ik in de richting van de keuken, waarvan ik vermoedde dat die een deur naar de steeg had, voor de leveringen.

Toen ik langs een tafeltje kwam dat nog niet was afgeruimd, pakte ik de borden, trok de Glock uit de holster en verborg die eronder. Zo had ik in elk geval een manier om de keuken binnen te komen zonder dat ik meteen al te veel aandacht trok.

✠

Fayed zei: ‘De FBI heeft onze moskeeën in de gaten gehouden en bespioneerd, is geïnfiltreerd in onze onderwijscentra, en heeft moslims al veel te lang lastiggevallen en in een kwaad daglicht gesteld. Als we het hart van de FBI raken, raken we de ongelovigen in het hart.’

Toen zijn telefoon ging, wierp hij een blik op het schermpje.

‘Wat is er, broeder?’ vroeg Turhan.

‘Aan de overkant van de straat heeft zojuist een sluipschutter zijn plaats ingenomen.’

‘Een sluipschutter?’

‘Politie, FBI, het is niet duidelijk wie. We moeten weg.’

✠

Op het moment dat ik de keuken binnenkwam, wierpen de drie koks, die allemaal te kort waren om een van de mannen met de bivakmutsen op te kunnen zijn geweest, een blik in mijn richting, maar toen ze de borden in mijn handen zagen, waren ze eerder nieuwsgierig dan geschrokken.

Ik zette de borden neer, drukte een vinger tegen mijn lippen om de koks duidelijk te maken dat ze stil moesten zijn en gebaarde toen met mijn wapen dat ze hier moesten verdwijnen. Ze vluchtten om het fornuis heen het restaurant in, in plaats van door de achterdeur.

Waar is Ralph?

Waar zijn die drie gewapende mannen?

Er stond een flinke pan kokende soep op het vuur, maar de doorgang ernaast was smal en ik moest een van de handvaten opzij draaien om er niet achter te blijven haken.

Er verscheen een man, die in het Arabisch tegen me begon te schreeuwen.

Hij had een vuurwapen in zijn handen, maar zoals hij hem vasthield, kon ik niet zien wat voor een of hoeveel patronen erin zaten.

Met de Glock in de aanslag identificeerde ik me als FBI-agent en zei tegen hem dat hij het wapen moest laten vallen.

Maar hij richtte het in plaats daarvan op mijn borst. Ik draaide weg toen hij vuurde en hij miste me maar nauwelijks. Vanuit een gehurkte positie beantwoordde ik zijn schot met drie van mij, allemaal in zijn borst. Hij ging tegen de vlakte. Toen de schoten door de keuken klaterden, hoorde ik geschreeuw in een achterkamer en gegil vanuit het restaurant.

Dit werd een chaos.

En snel ook.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik beweging aan mijn rechterkant en toen ik me een kwartslag draaide, realiseerde ik me dat het een van de koks was die naar de keuken was teruggekeerd. Hij gaf me een harde duw in de richting van het fornuis en terwijl ik mijn evenwicht probeerde te hervinden, kwam hij met een keukenmes op me af, maar ik kreeg zijn rechterarm te pakken en door gebruik te maken van zijn vaart om hem in beweging te houden, draaide ik met hem mee en duwde zowel het mes als zijn hand in de kokende soep. Hij gilde en ik gaf hem een stoot in zijn gezicht, wat genoeg was om hem tegen de vlakte te doen gaan.

Schoten in de achterkamer.

Schiet op, Pat!

Hoewel ik niet van plan was om deze vent te doden, kon ik hem ook niet zomaar hier achterlaten. Ik fouilleerde hem snel en boeide zijn niet gewonde pols aan een stalen pijp onder het aanrecht, waarna ik me met getrokken Glock naar de achterkamer haastte.
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Ik gooide de deur open.

Nam de ruimte in me op.

Twee mannen lagen op de grond. De AK lag naast een van hen. Ralph stond over een derde man heen gebogen, die met zijn handen in zijn nek gevouwen op zijn knieën zat. Het gezicht van de man was bont en blauw, en hij had een blauw oog. Ralph riep: ‘Er lopen er drie van hen buiten rond! Snel!’

Ik gooide mijn heup tegen de noodhendel en duwde de deur met mijn elleboog open, de Glock in beide handen opgeheven.

Op een rolcontainer aan de linkerkant na lag de steeg er verlaten bij.

Voordat ik naar de straat toe sprintte, keek ik achter en in de container.

Niets.

Ik rende de steeg uit.

Ondertussen hoorde ik sirenes.

Op het moment dat ik de straat bereikte, keek ik snel in beide richtingen. Vijftig meter bij me vandaan scheurde een donkere sedan de hoek om. In de hoop een blik op de kentekenplaat te worden gegund, vloog ik erachteraan, terwijl ik ondertussen mijn telefoon uit mijn zak rukte.

Toen ik bij de hoek kwam, verdween de auto verderop uit het zicht, maar ik wist nog twee foto’s te schieten. Misschien zou Angela er nog iets van kunnen maken.

Ik belde de centrale en vertelde hun welke kant de auto op ging, om te zien of we hem in beeld konden krijgen via verkeerscamera’s of de bewakingscamera’s van de bedrijven waar hij langs kwam.

Iets verderop struikelde een arrestatieteam een busje uit, dat de mensen in hechtenis nam die het restaurant uit kwamen.

Geweldige timing.

Ik draaide me weer om naar de steeg en liep op een drafje terug om te zien hoe het Ralph verging.

✠

Ali lag op de vloer, zijn handen achter hem geboeid, en zijn gebroken rib vuurde pijnscheuten door zijn zij.

De agent die de ruimte was binnengestormd en twee mannen, inclusief Turhan, had uitgeschakeld, voordat ze zelfs maar een schot hadden kunnen lossen, had hem tegen de grond gedrukt, geboeid en hem op wapens gecontroleerd. Ali smeekte hem om hem niet neer te schieten. Om hem niet te doden.

‘Vertel op, waar zijn ze naartoe?’ vroeg de agent hem op barse toon. ‘Waar zijn die mannen heen?’

‘Alstublieft –’

‘Waarheen?’ bulderde hij.

‘Ik… ik weet het niet,’ stamelde Ali.

De agent haalde alles uit Ali’s zakken, inclusief zijn autosleutels en het biljet van twintig dollar met de nummers erop. Ze waren op verschillende plekken op het biljet geschreven, om te verbergen dat ze een telefoonnummer vormden, met een paar extra cijfers om het nog onduidelijker te maken.

Fayed had hem enkele momenten geleden verteld dat hij zou worden gegrepen, net als Simson, om de FBI in het hart te raken.

Ali betwijfelde echter of het ook de bedoeling was geweest dat Turhan en een van de andere mannen hier in deze kamer zouden worden gedood.

Plots stormde er een team van zwaarbewapende politieagenten naar binnen, die Ali naar buiten en een busje in sleurden en hem daarin samen met twee van de agenten opsloten. Hij hoorde een van hen over het federale gebouw praten en vroeg zich af of dit misschien toch niet was wat Fayed al die tijd in gedachten had gehad.

✠

Vanaf zijn plek, een blok verderop, en door gebruik te maken van de camera van zijn telefoon om in te zoomen, zodat hij kon zien wat er gebeurde, keek Blake toe, terwijl het busje van het arrestatieteam met een van de mannen erin wegreed. Hij wist niet of het Fayed was of niet, dus belde hij Mannie om Dylan klaar te maken voor de uitwisseling, maar Mannie nam niet op.

Blake fronste. Dat was helemaal niets voor hem. Meteen gingen zijn gedachten naar de vindingrijkheid en de handigheid van zijn broertje. Als Dylan had weten weg te komen, zou de uitwisseling met Fayed niet doorgaan en er nooit recht geschieden, waar het de dood van Maria betrof.

Snel liep Blake naar zijn auto. Hij zou terugrijden naar de fabriek om te zien of alles wel in orde was met Mannie.

✠

Ik kwam Ralph in het restaurant tegen.

‘Die vent is gewond,’ vertelde mijn vriend me. ‘Ze nemen hem eerst mee naar het Detroit Detention Center. En zo gauw hij kan worden vervoerd, naar het federale gebouw. Jij en ik weten meer over dit onderzoek dan wie dan ook in de stad, dus ik heb contact opgenomen met Kennedy. En raad eens wie de ondervraging van ons mannetje gaan doen?’

‘Mooi,’ reageerde ik.

‘Tja,’ vervolgde hij, ‘maar wel pas nadat we het papierwerk hebben ingevuld wat betreft hetgeen hier is voorgevallen.’

‘Hm, ik denk niet dat we een week kunnen wachten voor we hem kunnen ondervragen.’

‘Ha!’

Toen we vertrokken, zei ik: ‘Het lijkt erop dat je die jongens in die achterkamer aardig hebt gehawkinst.’

‘Jij hebt in de keuken zelf ook behoorlijk lopen hawkinsen.’

‘Les gehad van de topper.’

Als je bij een schietpartij betrokken raakte, terwijl je dienst had, was het vroeger zo dat de politiedienst waarvoor je werkte je nooit je wapen afnam, omdat ze aan de rest van de afdeling wilden laten zien dat ze je nog steeds vertrouwden. Maar door alle protesten over agenten die de laatste paar jaar ongewapende burgers hadden neerschoten, was dat allemaal veranderd.

Normaal gesproken word je nu op non-actief gesteld tot jouw afdeling de schietpartij heeft onderzocht, maar vandaag hadden we met buitengewone omstandigheden te maken. Ralph kreeg van de FBI-directeur himself toestemming voor ons beiden om onze wapens bij ons te houden en in actieve dienst te blijven, zodat we konden reageren op de ‘potentieel directe en catastrofale dreiging’ en dit zo snel mogelijk konden oplossen, zonder enige burgerslachtoffers – en vooral zonder de verspreiding van een biologisch wapen in een grote Amerikaanse stad.

‘Ik stel voor dat we onze rapporten op weg naar het federale gebouw inspreken,’ zei ik, ‘zodat we meteen een praatje met onze vriend kunnen gaan maken.’

✠

Sharyn parkeerde bij het negende district en wachtte tot rechercheur Schwartz naar haar toe kwam.

Bij de voordeur stond Julianne met drie agenten te praten: haar broer, Kramer en Kramers partner, een man die Sharyn niet kende. Pat had haar verteld dat hij degene was die het over die granaat had gehad.

Schwartz liep langs hen heen en kwam naar Sharyn toe, die nog steeds bij haar auto stond. Toen hij haar bereikte, vroeg hij: ‘Goed, wat had je in gedachten?’

‘Ik probeer Dylan te vinden. Nu krijg ik af en toe meldingen op mijn telefoon en als er een is die bij hem vandaan lijkt te komen, wil ik dat jij me back-up geeft.’

‘Meldingen? Laat die vent je weten waar hij uithangt, dan?’

Ze realiseerde zich dat ze hem nog niet had bijgepraat over het hele Hook’dup-gebeuren, dat ze zich had aangemeld. ‘In zekere zin, ja.’

Nadat ze een en ander aan hem had uitgelegd, veranderde Sharyn haar status op Hook’dup naar ‘kom maar op’. Het was tijd om de Bluebeard uit zijn schuilplaats te lokken.

✠

Blake schudde Mannie aan zijn schouder en de enorme man kreunde twee keer voor hij zich eindelijk bewoog en zijn ogen opendeed. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Blake.

‘Hij had een koevoet,’ antwoordde Mannie met hoorbare woede in zijn stem.

‘Dan moet hij je hard hebben geraakt.’

‘Ja, nogal.’

‘Hersenschudding?’

‘Ik mankeer niks.’ En toen, voordat Blake hem kon tegenhouden, stond Mannie op. ‘Laten we je broertje gaan zoeken.’

Scarlett Farrow-V

De hemelpoort

In de kerk.

’s Nachts.

Haar moeder met tape aan de stoel vastgeplakt.

Harris zei tegen Millie: ‘Ik wil dat je met die schaar de tape doorknipt waarmee de linkerarm van je moeder aan de stoel zit vastgeplakt. Toe maar. Haar linkerarm. Je weet toch wat links en rechts is?’

Ze knikte.

Gehoorzaam knipte Millie de tape door en bevrijdde zo de linkerhand van haar moeder. Onmiddellijk trok haar moeder haar naar zich toen en omhelsde haar. En op dat moment kon Scarlett zich even niet herinneren wat iedereen moest doen of zeggen. Wat er gebeurde, gebeurde gewoon en ze wist dat ze de juiste keuzes moest maken, dat ze het goede moest doen.

‘En nu wegrennen,’ fluisterde Millies moeder in haar oor.

‘Dat kan ik niet. Ik moet jou helpen, mama.’

Scarlett was geen tien en een half meer.

Ze was nu acht.

Ze was niet meer de dochter van de man die haar die enorme, dode pop liet aanraken. Ze was nu de dochter van de man die was gestorven toen hij haar probeerde te redden van de verdrinkingsdood.

Ze was niet langer de dochter van de vrouw die zich continu met haar bemoeide, zodat ze meer geld kon verdienen, de vrouw die haar stom en waardeloos en beklagenswaardig en al die andere gemene dingen noemde, vooral wanneer ze te veel had gedronken, maar ze was de dochter van deze vrouw, de dame die aan de stoel zat vastgeplakt, die van haar hield en haar ‘lieverd’ noemde en dat nog leek te menen ook.

Millie.

Ze was Millie.

En dit was echt.

Harris haalde het potje met pillen uit zijn zak en zei tegen haar: ‘Goed, en nu wil ik dat je deze aan je moeder geeft.’

Millie deed wat haar werd gezegd.

‘Goed, Tracy,’ zei Harris. ‘Het wordt tijd om een beslissing te nemen. Je kunt jezelf het leven benemen, of toekijken hoe ik een einde aan het hare maak. Stuur haar naar de hemel, om bij haar papa te zijn, of verdwijn zelf je graf in.’

‘Wat?’

‘Een van jullie gaat dood, hier, nu, vanavond. En de ander mag toekijken. Wat heb je liever, dat je dochter verder leeft met de herinnering dat ze jou heeft zien sterven, of red je haar liever van alle nachtmerries, al dat verdriet, al die pijn? Kies je ervoor om zelf te lijden, of om haar te laten lijden? Die pillen in je hand geven je die keuze.’

‘Rennen, Millie!’ gilde ze. ‘Wegwezen!’

Harris vuurde in de richting van het hoge plafond.

Het klonk zo hard, zo hard, daar in die lege kerk.

En op dat punt, op dat moment, hield Scarlett op met het opzeggen van het script en met acteren, zoals ze had moeten doen.

Maar ze filmden gewoon door.

En dat waren de beelden die ze in de film gebruikten, de beelden die hen – haar – een nominatie voor een Academy Award opleverden.

Millie wist dat ze haar moeder moest helpen. Dat ze haar moest redden.

De woorden van het gebed welden weer in haar op: Heer, ik leg mijn hoofdje neder. Neem mijn ziel in Uwe hand. En mocht ik heengaan in mijn slaap, neem dan mijn ziel mee naar Uw vaderland.

‘Dat zal ik doen, mama.’ En toen vroeg ze aan Harris: ‘Hoeft er maar een van ons dood te gaan?’

Hij keek haar bevreemd aan.

Ze herinnerde zich vaag dat ze deze scène had ingestudeerd, wat ze moest zeggen en wanneer ze dat moest doen, maar dat waren allemaal vluchtige beelden, zachte, gefluisterde woorden die misschien niet eens echt waren.

‘Hoeft er maar een van ons dood te gaan?’ gilde ze.

‘Ja.’

De filmploeg bleef filmen.

Ze draaide zich om naar haar moeder. ‘Ik zal papa weer zien. Ik ga naar de hemel. Ik zal hem een knuffel van jou geven.’

En voor iemand haar kon tegenhouden, greep ze het potje met pillen en kiepte dat leeg in haar mond. Ze kokhalsde er bijna van, maar slikte ze toch door.

Zo veel ze kon.

Om haar moeder te redden.

Om te sterven, echt te sterven, zodat haar moeder kon leven.

En toen haastte Harris zich naar haar toe en voelde ze zich duizelig en gilde haar moeder en probeerde ze zichzelf zonder succes los te rukken van de stoel.

En Millie hoestte en kokhalsde en voelde dat ze in elkaar zakte en in slaap viel, op een definitieve manier waarop ze nog nooit in slaap was gevallen.

‘Heer, ik leg mijn hoofdje neder.’

Mama is nu in elk geval veilig.

‘Neem mijn ziel in Uwe hand.’

Veilig, veilig, veilig en ik ga naar papa.

‘En mocht ik heengaan in mijn slaap.’

Je wordt hier niet meer wakker.

‘Neem dan mijn ziel mee naar Uw vaderland.

’ Je wordt weer wakker in de hemel.

Ze had naar het ziekenhuis gemoeten. Iemand had een foutje gemaakt. De pillen hadden niet echt moeten zijn, maar dat waren ze wel. Het was het verkeerde potje. De artsen deden iets raars met haar maag om haar weer beter te maken en het enige wat ze wist, was dat het erg veel pijn deed en dat ze er niet van naar de hemel ging.

Later bleven ze haar maar vragen of ze had begrepen wat echt was en wat niet – wat voor de film was en wat er in het echte leven gebeurde.

Ze had hun verteld dat ze dat echt wel wist. Natuurlijk. Maar die avond, toen ze in de kerk aan het filmen waren geweest, had ze echt gedacht dat de vrouw zou sterven, dat ze echt in haar plaats had willen sterven en had ze echt gedacht dat dat met die pillen zou lukken.

Haar vader en moeder hadden een stapel papieren getekend om ervoor te zorgen dat niemand in de problemen zou komen, nadat ze de beelden hadden gebruikt.

Ze kregen een stapel extra geld van de filmmaatschappij, haar vader bracht steeds meer tijd door met die jonge actrice en Scarlett vond haar moeder – haar echte moeder – steeds vaker buiten bewustzijn in haar camper door alles wat ze achteroversloeg als ze daar alleen was.

En iedereen zei maar wat een geweldige actrice ze was.

De dag dat Scarlett dacht dat ze zou sterven, was de dag dat er een actrice werd geboren.
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12.34 uur

Verspreiding over 2 uur

Terug in het federale gebouw liepen Ralph en ik meteen door naar de verhoorruimte. Een van de agenten had als lunch wat hamburgers voor ons gehaald.

Ralph schudde zijn hoofd, toen hij me de tekst op zijn milkshakebeker liet zien. ‘Om de een of andere reden denken marketeers dat we, als ze ons vertellen dat iets handgemaakt is, er meer in zijn geïnteresseerd. Ik bedoel, ik heb al logo’s voor handgemaakte biefstukken en biertjes gezien. En dit is een handgemaakte shake. Hoe maak je in vredesnaam een shake met de hand? Ik heb zelfs reclames voor handgemaakte ham gezien. Daar heb ik maar één ding op te zeggen: blijf met je tengels van mijn hammen.’

‘Ik betwijfel of je dat echt wilt zeggen.’

‘Hm, misschien heb je wel gelijk.’

De verwondingen van de man die we hadden opgepakt waren niet ernstig genoeg om hem in het DDC te houden en de ondervraging uit te stellen. De drie mannen die waren ontsnapt, waren nog steeds op de vlucht.

Ons team had het paspoort van de verdachte teruggevonden in een bij Alamo gehuurde auto die in de buurt van het restaurant stond geparkeerd.

Hij heette ‘Ali Mahmoud Saleem’. Hij was een uit Kazachstan afkomstige tolk en was het land woensdagavond via een vlucht vanuit Frankfurt binnengekomen. We waren benieuwd naar de informatie aangaande zijn verleden en zijn mogelijke band met bekende extremistische of terroristische groeperingen die Homeland van de regering van Kazachstan kon lospeuteren, maar de inlichtingendienst van het land werkte minder soepel mee als gehoopt.

Tijdens de rit hierheen had TSA ons beelden en een transcript van Ali’s ervaringen met de douane in Atlanta toegestuurd.

Angela en Lacey waren nog steeds bezig met het verwerken van de foto’s die ik van de vluchtauto had gemaakt, maar hadden tot nog toe maar twee cijfers van het kenteken kunnen ontcijferen. Ze waren nu bezig met het analyseren van merken, modellen en mogelijke kentekens.

Voordat we met de ondervraging van de verdachte zouden beginnen, belde ik Sharyn even om bij te praten.

Ze vertelde me dat ze samen met Schwartz probeerde de Bluebeard zover te krijgen dat hij in beweging kwam.

Aas.

Daar was ik niet echt gelukkig mee.

Maar ze had in elk geval een collega die haar bijstond in haar pogingen om die vent tegen te houden.

Maar heeft Blake hem?

Dat kon ik op geen enkele manier controleren.

Ik vertelde Sharyn over mijn gesprek met Calvin over Bluebeards en enkele inzichten die hij me had verschaft.

‘Gideon Flello was trouwens gay,’ zei ze. ‘Ik weet niet of dat in de onderzoeksdossiers terecht is gekomen.’

‘De Bluebeard was dus meer geïnteresseerd in waar dan in wie,’ mompelde ik. En toen voegde ik er, een beetje als losse gedachte, aan toe: ‘Het lijkt erop dat er momenteel heel wat ganzen overvliegen.’

‘Wat bedoel je?’

‘Dat stamt uit de tijd dat ik met mijn vader meeging op ganzenjacht, twaalf was ik toen. Zoals je weet, woonden we in de buurt van de Horicon Marsh in Wisconsin en er streken miljoenen ganzen neer in het moeras, voordat ze verder naar het zuiden trokken.’

‘Miljoenen?’

‘Ja. Mijn vader kende een boer die een maïsveld aan de rand van het moeras had. Op een morgen gingen mijn vader en ik daar voor zonsopgang naartoe en zetten een schuilhut op. En daar zaten we dan knus tegen elkaar aan achter de camouflagestof die tussen die rijen oude maïsstengels door wat kippengaas overeind werd gehouden. En toen kwamen ze. Die enorme vlucht ganzen. Duizenden en duizenden dieren, die naar ons toe vlogen. De lucht was gewoon helemaal donker van de ganzen. Ze klapwiekten allemaal over ons heen.’

‘En hebben jullie er eentje te pakken gekregen?’

‘Niet echt. Ik richtte mijn geweer en begon te schieten, en je zou denken dat je er met zo veel ganzen vanzelf wel eentje zou raken.’

‘Heb je ze allemaal gemist?’ ze klonk licht geamuseerd.

‘Ja, ik raakte geen enkele gans. Er kwam zelfs geen veertje naar beneden. Dus keek ik naar mijn vader en vroeg: “Pap, hoe kan het nou dat ik heb gemist? Er waren zo veel ganzen!” En toen zei hij tegen me: “Je richtte op de vlucht, zoon, je richtte niet op een gans.”’

Ze pakte het verhaal op. ‘We moeten nu dus uitkijken dat we niet op de vlucht richten. Er zijn te veel dingen gaande in beide onderzoeken. We moeten ons stuk voor stuk op de verschillende zaken richten en dan onze slag slaan.’

‘Precies. Ik zal me op dit moment op de Blake-gans richten,’ zei ik. ‘Neem jij de Bluebeard-gans voor je rekening.’

‘Richt zorgvuldig.’

‘Doe ik.’

Met Sharyn over jagen praten, voelde een beetje vreemd aan, omdat het iets was waar ik normaal gesproken met Christie over sprak; zij was in Minnesota opgegroeid en had ook leren jagen van haar vader, net als ik.

Een gedeelde ervaring.

Een gezamenlijk verleden.

Die kunnen je samenbrengen.

Soms is dat het enige wat daartoe in staat is.

Ik hoopte dat haar gesprek met Tessa goed was verlopen.

✠

Christies telefoon ging.

Tessa’s ringtone.

Eindelijk.

Ze nam op en Tessa zei: ‘Ja? Wat is er?’

Christie vertelde haar dat ze naar Detroit was gegaan om Patrick te zien en dat ze vanavond weer terugkwam naar new York.

‘Raak hem niet kwijt, mam. Echt. Hij maakt je gelukkig. Hij is de ware voor jou. Wanneer je bij hem bent, straal je een ontspannenheid uit die ik niet eerder bij je heb gezien. En goed, hij kan soms best irritant zijn en geobsedeerd door zijn werk, maar welke vent bezorgt je nou af en toe geen koppijn? Als je wilt doen wat het beste is voor mij, doe dan wat het beste is voor jezelf. Ik heb nooit een vader gehad. Dat kan nu allemaal anders worden.’

‘Ik heb nooit geweten dat je zo over hem dacht.’

‘En toch is het zo. Maar niet tegen hem zeggen, hoor. Ik wil niet dat het hem naar zijn hoofd stijgt.’

Na het telefoontje besloot Christie dat er één ding was wat ze wilde doen, voordat ze uit Detroit vertrok.

Sharyn Weist nog een keer zien en er persoonlijk voor zorgen dat alles goed tussen hen was.

✠

Na 9/11 had elk Field Office van de FBI een Hazardous Materials Response Unit. Dat was een gespecialiseerde afdeling met extra cybercapaciteiten, ondervragingsruimtes, draagbare analysepakketten om in het veld chemische en biologische analyses te kunnen verrichten, enkele tientallen luchtdichte pakken met zuurstoftanks en communicatieapparatuur en andere uitrustingsstukken, voor het geval dat er een terroristische aanslag op eigen bodem plaatsvond. De meeste mensen weten niet van deze HRMU’s af. Dat is dan ook niet iets waarmee we te koop lopen. Soms is het maar het beste om over dit soort dingen niet al te openhartig te zijn.

En nu bespraken Ralph en ik hoe we deze ondervraging het beste konden aanpakken.

De standaard good cop/bad cop-aanpak heeft zo zijn voordelen, maar geen van ons was erg bedreven in het aardige-agentje-gedeelte.

‘Doe maar wat,’ zei hij.

‘Oké.’

De ondervragingsruimte bevond zich tegenover de wapenkamer en de opslag van de luchtdichte pakken van de HMRU, aan de andere kant van de gang. En daarachter bevond zich nog een toilet.

Ook waren er een paar kantoren in deze gang, dus gingen we er een binnen, waar we de rest van het eten door ons keelgat werkten. Vervolgens slurpte Ralph zijn handgemaakte shake naar binnen en vlak nadat we het afval in een prullenbak hadden gegooid, kwam SAC Kennedy naar ons toe. ‘Ik krijg zojuist een telefoontje. DeYoung wil Saleem hier weg hebben, voordat er ook maar iemand met hem praat.’

‘Wat?’ riep Ralph uit. ‘Dat is helemaal niets voor DeYoung.’

‘Blijkbaar komt dat uit de koker van het Pentagon. Ze willen hem voor deze ondervraging naar een niet nader genoemde locatie transporteren.’

‘Een “niet nader genoemde locatie”, hm?’

‘Ja.’

‘Als dat gebeurt,’ zei ik, ‘krijgen wij geen kans meer om met hem te praten.’

Als wij Dylan van Blake willen, hebben we in elk geval Fayed nodig voor de uitwisseling. Ook als we dat niet doorzetten, zijn we onze onderhandelingstroef kwijt, zodra Fayed is verdwenen. En deze vent is ons toegangskaartje naar Fayed.

Of hij moet zelf Fayed zijn.

Was dat mogelijk?

‘Nee, we moeten nu met Ali praten,’ zei ik tegen Kennedy. ‘Vandaag nog. En met het oog op mijn geschiedenis met Blake en Ralphs militaire ervaring, moeten we met zijn tweeën zijn.’

‘Wanneer moet die overplaatsing plaatsvinden?’ vroeg Ralph hem.

‘Zo gauw het vliegtuig van doctor Qiao landt. Op zijn laatst om twee uur.’

‘Luister,’ zei ik tegen hem. ‘Weet je nog dat je me dat verhaal over die copperheads vertelde? Over aannames?’

‘Ja.’

‘Nou, als die mannen in dat verhaal niet zo lang bij die jongen weg waren gebleven, hadden ze hem kunnen redden. Soms zijn het niet de aannames die dodelijk zijn, maar de aarzeling – geen actie ondernemen op het moment dat het kan.’

Daar herkauwde Kennedy enkele momenten op. ‘Het is verdraaid jammer dat ik jullie niet kon vinden om jullie te vertellen dat jullie niet met de ondervraging konden beginnen. Ik ben op mijn kantoor, maar dat hebben jullie me ook niet horen zeggen.’ Hij keek Ralph kort aan. ‘Geen buitensporig geweld.’

‘Zie ik eruit als iemand die buitensporig geweld zou gebruiken?’

‘Ik heb het gevoel dat als ik “buitensporig geweld” zou googelen, jouw foto op mijn scherm zou verschijnen.’

Ja, ik mocht deze vent wel.

‘Ik beschouw dat maar als compliment,’ zei Ralph.

‘Jullie hebben niet veel tijd. Gebruik die nuttig.’

Kennedy vertrok.

Ik greep een stapel dossiermappen uit het postbakje van wie er dan ook in het dichtstbijzijnde kantoor mocht werken. Ik had geen idee wat erin zat, maar de inhoud deed er dan ook niet toe.

Soms kunnen decorstukken een waardevolle aanvulling voor een ondervraging zijn.

Ralph ging als eerste naar binnen en zodra ook ik in de kamer was, deed ik de deur achter ons op slot.

✠

Er kwam een Hook’dup-berichtje binnen op Sharyns telefoon, van iemand met de gebruikersnaam ‘lonelydad’.

Zijn profielfoto toonde een man in een kerk, met een hoody die zijn gezicht afschermde. Een artistieke foto. Een beetje dreigend, maar met een goede vlakverdeling en niet de gebruikelijke saaie selfie.

In het berichtje stond: Snowball4. Ik wil je graag ontmoeten. Simone vertelde me al dat je in de buurt zou zijn.

Sharyns hart begon te bonken.

Dit was hem.

Wanneer? typte ze.

Nu. Via TypeKnot stuurde hij een woonadres dat zich een kwartiertje bij haar vandaan bevond. Kom alleen. Ik weet het als dat niet zo is.

Ik ben op weg.

En tegen Schwartz zei ze: ‘Hij zei dat ik alleen moest komen.’

‘Natuurlijk heeft hij dat gezegd. Maak je geen zorgen over mij. Ik ga je niet in de steek laten nu we er zo dichtbij zitten. Ik ben er voor je.’
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Er komt heel wat psychologie kijken bij de voorbereiding en uitvoering van een ondervraging.

Alleen al het opzetten van de ondervragingsruimte, bijvoorbeeld. Je zet de tafel niet in het midden, zoals ze in politieseries op televisie doen. In plaats daarvan schuif je hem tegen een muur en zet je de stoel voor de verdachte in de hoek, tussen het hoofdeinde van de tafel en de andere muur, zodat hij in zekere zin zit opgesloten.

Je moet zijn hoekje niet zo klein maken dat hij meteen in de verdediging schiet, maar krap genoeg om hem het gevoel te geven dat hij gevangen zit.

En dus zetten we hem in een hoek met zijn rug tegen de muur.

Zowel letterlijk als figuurlijk.

Waarmee krijg je mensen aan het praten? Met pijn of met beloften. Bij een ondervraging moet je erachter zien te komen wat de verdachte meer motiveert, pijn of opluchting, voor zichzelf of voor iemand anders.

En door dat alles heen is medeleven vaak veel effectiever dan dreigementen.

Je wordt wat iemand nodig heeft. Als dat een vaderfiguur is, dan stap je in die rol. Als dat een geliefde is, flirt je met hem. Als dat een vertrouwenspersoon is, geef je hem de kans om van alles op te biechten en help je hem de lasten van zijn schouders tillen. En mensen willen graag van alles opbiechten, maar ze weten gewoon niet hoe. Of ze zien niet in wat ze ermee opschieten als ze het zouden doen, omdat het vertellen van de waarheid hun een leven lang achter de tralies kan opleveren. Dus wat levert het hun op? Dat is waar je achter moet zien te komen.

Het is vaak effectief om tegen de verdachte te zeggen: ‘Er zijn heel wat mensen die allerlei vreselijke dingen over je zeggen. Dat je een monster bent en dat je niks om onschuldig leven geeft. Ik ben hier om de waarheid te horen. Ik wil jouw kant van het verhaal horen. De waarheid moet bekend worden. Ik zou graag naar hen toe een en ander rechtzetten voor je. Wat kun je me vertellen?’

Het is ongelofelijk hoeveel zorgen mensen zich om hun reputatie kunnen maken en hoever ze willen gaan om er maar voor te zorgen dat het grote publiek niet denkt dat ze een monster zijn.

Sommige ondervragers zijn er zo op gebrand om een bekentenis te krijgen, dat ze het gesprek die kant op manipuleren, maar het doel moet nooit de bekentenis van de verdachte zijn. Nee, het zou altijd om het boven water halen van de waarheid moeten draaien, wat die dan ook mag zijn. Als je niet bij een ondervraging weggaat met de overtuiging dat je de waarheid hebt gehoord, bevind je je op een weg die niet naar gerechtigheid leidt.

Ik liep naar de verdachte toe en Ralph zocht een plek langs de muur.

Ali had handboeien om en zijn enkels waren vastgeketend. De handboeien waren ook aan een stevige bout in de stalen tafel vastgemaakt.

Hij wierp nerveuze blikken op de videocamera in de hoek van het vertrek.

De meeste mensen doen hun best om in dit soort situaties kalm over te komen, maar ik zag hier geen toneelspel. Deze vent was van slag.

‘Ik ben agent Bowers,’ zei ik. ‘En dat is agent Hawkins. Ten eerste, je bent gewond. Die blauwe plekken in je gezicht – gaat het wel goed?’

Hij zei niets.

‘Kan ik iets voor je halen? Koffie? Een colaatje? Water?’

Stilte.

‘De mannen die het restaurant zijn ontvlucht, waar zijn die naartoe?’

Geen reactie.

‘We zijn hier om erachter te komen wat jij over Fayed weet en over de mogelijke verspreiding van het virus.’

✠

Ali overdacht zijn mogelijkheden.

Als hij dit eenvoudigweg rekte, zou hij in staat zijn om zijn opdracht uit te voeren en dat zou betekenen dat al deze mensen zouden sterven.

Maar als hij deze twee mannen in vertrouwen nam, kon hij misschien een manier bedenken om zijn zusje te redden, onschuldige levens te sparen en ook de ware Fayed Raabi’ah Bashir te grazen te nemen. De man had gelogen over wie hij was, al vanaf het begin, en Ali vermoedde dat hij daarom ook had gelogen over de veiligheid van zijn zusje.

Hij had het telefoonnummer in zijn geheugen opgeslagen.

Fayed had het over een bomvest gehad.

Hij moest dit slim spelen en elk woord dat er over zijn lippen rolde, moest zinnig zijn.

✠

‘We weten alles over je werk als tolk.’ Ik bladerde door de papieren in de bovenste dossiermap. Het waren niet meer dan tijdschema’s en werkroosters, en hadden niets met dit onderzoek te maken. Maar ik deed alsof ik ze bestudeerde, in de hoop dat hij het niet in de gaten zou hebben. ‘Waarom ben je in dit land, Ali?’

‘Om familie te bezoeken.’

Er zit iets diep in een mens wat beseft dat het verkeerd is om te liegen en ook al probeert een ander deel van je hersens je ervan te overtuigen dat het in dit geval prima is om de boel te verdraaien voor je eigen bestwil, of voor die van een ander, ontstaat er een innerlijke dissonant die zich vertaalt in microbeweginkjes waarvan je jezelf niet eens bewust bent en die andere mensen niet bewust opvangen.

Behalve wanneer je erop gaat letten.

Ze zijn het best zichtbaar op video-opnames, maar een geoefend oog kan ze ook direct oppikken. En in dit geval gebeurde dat dan ook. Het te snelle knipperen van zijn ogen. De minuscule trilling in zijn wang. Omdat we al wisten dat hij hier niet naartoe was gekomen om zijn familie te zien, vertelden deze twee dingen me dat ik daarop moest letten om te weten wanneer hij loog.

Ralph schudde zijn hoofd. ‘Weet je, we hebben een opname van jouw gesprek met de douane op het vliegveld van Atlanta en eens naar jouw “familieleden” gekeken. Gregor en Tatiana, of niet? Ze wonen helemaal niet hier in Michigan, of wel? Ze bestaan niet eens.’

Ali zei niets.

Ik hield de dossiermappen omhoog. ‘Heb je er ook maar enig idee van hoeveel informatie we al over jou hebben?’ Ook al waren we wettelijk niet verplicht om bij een ondervraging de waarheid te spreken, had dat persoonlijk toch mijn voorkeur. ‘Ik heb hier drie dossiers vol papieren in mijn handen.’

Ali bleef zwijgen en keek langs ons heen, waarbij hij af en toe een blik op de camera schuin boven ons wierp.

Ik sloeg het dossier dicht. ‘Ali, we weten over de testen. We weten wat er in Kazachstan is gebeurd.’ Ik probeerde maar wat, in de hoop in elk geval een reactie bij hem los te weken.

Bij het noemen van zijn land verplaatste zijn blik zich naar mij en hij zei in opmerkelijk goed Engels: ‘Wat weet u over Kazachstan?’

Denk na, Pat. Zeg de juiste dingen en niet te veel.

‘We weten van de wetenschapper op het gebied van biologische wapens, van Fayed, van Maria. Doctor Kuznetsov is dood. Vermoord. Had je dat al gehoord?’

Nu begon Ali met zijn vingertoppen langs elkaar te wrijven en zijn tong kwam naar buiten om zijn lippen te bevochtigen, allebei een teken van nervositeit. Ik zag het als teken dat hij al iets losser werd en op het punt stond om ons iets te vertellen wat we konden gebruiken.

Ik legde de stapel dossiers met een bons op tafel, buiten zijn bereik. Net toen ik iets over Blake wilde zeggen, zei Ralph tegen Ali: ‘Je krijgt een lijst met aanklachten voor je kiezen die zo lang is als mijn arm, inclusief samenzwering om een terroristische aanslag te plegen.’ Ralph tikte op de documenten en trok een moeilijk gezicht. ‘Man, ik zie jou hier de komende vijftig jaar niet wegkomen. We hebben het hier waarschijnlijk over levenslang, zonder de mogelijkheid tot vervroegde vrijlating. Daar kom je niet onderuit.’

‘Ik wil geen advocaat.’

‘Niet?’

‘Nee. Ik wil niet dat iemand anders hoort wat ik te zeggen heb.’

‘Ga verder.’

‘Zet die camera uit.’

‘Ik ben bang dat hierbinnen standaard alles wordt opgenomen.’

‘Hoe laat is het?’

‘Halftwee. Hoezo?’

‘Ik heb jullie iets te vertellen, maar dat doe ik alleen als die camera uit staat. En geloof me, dit is iets wat jullie absoluut willen horen. En wel nu meteen. Er is geen tijd te verliezen.’

Ik wierp een blik op Ralph en toen hij knikte, liep ik naar de camera en zette hem uit. Het rode lampje doofde.

‘Oké,’ zei ik tegen Ali, ‘wat is er dan zo belangrijk dat je met ons wilt bespreken zonder dat de camera aanstaat?’

✠

Ali wist niet zeker of hij deze mannen kon vertrouwen, maar hij had niet veel keus.

‘Er zijn meisjes uit een dorp ontvoerd,’ zei hij. ‘In Nigeria. Daar zijn testen op uitgevoerd. De doctor over wie je het had, had de leiding, en Fayed – nou ja, de man die zich “Fayed” noemde, maar die in werkelijkheid “Turhan” bleek te heten… Hij en de doctor gaven me iets om in te nemen.’

Ik dacht terug aan de videobeelden die we van Ali op de luchthaven van Atlanta hadden bekeken.

‘Jij hebt helemaal geen astma, of wel?’ zei ik, omdat ik wel een vermoeden had waar dit naartoe ging. ‘Het was de inhalator.’

‘Ja.’

‘Waar is die inhalator nu?’

‘Die is weg. Toen hij was opgebruikt, heb ik hem in de naaldenbak op een van de toiletten van het vliegveld gegooid.’

‘De video van Maria,’ zei Ralph. ‘Heb jij die gemaakt?’

‘Ik weet niets over een Maria. Was zij een van de meisjes?’

‘Nee. Ze was een van ons. FBI.’

‘Ik wil dat jullie iemand beschermen. Als jullie me kunnen verzekeren dat alles goed met haar is, als jullie haar een nieuw leven en een nieuwe identiteit kunnen geven, kan ik jullie helpen.’

‘Wie wil je beschermd hebben?’ vroeg ik.

‘Mijn zusje.’

‘Ik weet het niet.’ Ralph schudde zijn hoofd. ‘Als we haar beschermen, wat krijgen we dan in ruil daarvoor van jou?’

‘Het is iets wat je juist niet van me krijgt.’

Ik keek hem nieuwsgierig aan. ‘En dat is?’

‘De pokken.’
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13.34 uur

Verspreiding over 1 uur

Ik keek hem met grote ogen aan. ‘Ben jij besmettelijk?’

‘Later deze middag. En als ik dat eenmaal ben en het virus zich verspreidt, kan het met geen enkele mogelijkheid meer worden tegengehouden. Dan is het te laat voor mij.’

‘De directeur van het CDC is op weg hierheen. Er is misschien een behandeling die –’

‘Nee. Er is mij verteld dat er niets tegen te doen is. Niet tegen deze stam van het virus. We moeten in actie komen en wel meteen, voordat ik besmettelijk word. En voordat Fayed de stad weet uit te komen. Ik kan hem – de echte Fayed Raabi’ah Bashir – jullie in handen spelen, maar alleen als jullie me garanderen dat jullie mijn zusje zullen beschermen.’

‘Waar is ze nu?’

Hij gaf ons een adres in de stad Ust-Kamenogorsk, in het oosten van Kazachstan.

‘Ik zal wat rondbellen,’ zei Ralph. ‘CIA. Militaire inlichtingen. Er staan nog een paar mensen bij me in de schuld. Dat kunnen we regelen.’

‘Niemand daar mag het weten,’ zei Ali tegen hem.

‘Dat zal ook niet gebeuren.’

‘Er is een vrouw met de naam “Faatina” bij mijn zusje, die op haar past. Faatina is een van hun sympathisanten. Ze is lid van de Brigade van het zwaard van de Profeet.’

‘Luister,’ zei ik, ‘wij kunnen je zusje helpen. We kunnen haar naar een veilige plek brengen. Naar de Verenigde Staten, als je wilt. We kunnen haar beschermen. Alles. Maar je moet ons vertellen wat je weet over deze aanslag en waar we Fayed kunnen vinden.’

‘Breng haar in veiligheid, zorg ervoor dat haar niets overkomt, dan zal ik jullie vertellen wat ik weet. Maar pas als ze in veiligheid is.’

‘Dat gaat tijd kosten,’ merkte Ralph ongeduldig op. ‘En dat is iets wat we op dit moment geen van beiden hebben.’

‘Dan kunnen jullie maar beter opschieten,’ reageerde Ali.

✠

Sharyn en rechercheur Schwartz bevonden zich nog ongeveer tien minuten van het huis, waar Dylan haar zou ontmoeten. Hopelijk arriveerden ze vroeg genoeg, zodat Ted ongezien zijn positie kon innemen.

Er kwam een berichtje van Christie binnen met de vraag of ze elkaar mogelijk nog een keer konden ontmoeten. Sharyn praatte de dingen maar al te graag verder uit, als dat nodig was, maar antwoordde dat dat vandaag waarschijnlijk niet meer ging lukken. Misschien dat ze elkaar vanavond konden bellen.

✠

Terwijl Ralph de afgelopen vijf minuten zijn contacten in het leger en de CIA af belde om te zien of zij het meisje konden vinden, had Ali me bijgepraat over zijn opdracht en met welk doel hij hier was.

‘Maar je weet dus niet wat er met Maria Aguirre is gebeurd?’ vroeg ik. ‘Weet je dat echt niet?’

‘Nee.’ Hij keek me bedachtzaam aan. ‘Ben jij een man van geloof, agent Bowers?’

‘Ik ben een man van de wetenschap. Maar ik geloof in bepaalde dingen die ik niet kan bewijzen. Ik vermoed dat dat ook als geloof telt.’

‘En wat zijn dat voor dingen?’

‘Dat het recht uiteindelijk zegeviert, dat de waarheid belangrijker is dan wat dan ook en dat liefde meer is dan alleen maar een natuurlijke reactie op bepaalde triggers uit je omgeving.’

‘En hoe zit het met God?’

‘Dat is een lastige. Als ik naar alle pijn in deze wereld kijk, begrijp ik niet hoe een liefhebbende God dat kan toestaan, maar als ik naar alle schoonheid op deze aarde kijk, kan ik me niet voorstellen dat dat allemaal toevallig is ontstaan, zomaar uit het niets.’

‘Dus voor jou wijst het bestaan naar God, maar maakt het lijden het jou moeilijk om Hem te zien? De mist van de pijn van deze wereld beneemt je het zicht op de Almachtige?’

‘Luister,’ zei ik, ‘ik ben hier niet om te discussiëren over godsdienst. Ik ben hier alleen maar om ervoor te zorgen dat er geen onschuldige mensen doodgaan. Dat is het enige waar ik me momenteel druk om maak.’

‘Het is niet mijn godsdienst die me hierheen heeft gebracht, maar mijn geloof.’

‘Wat bedoel je?’

‘Godsdienst gaat over de wijze waarop we God zoeken. Maar soms zoeken we door ons geloof iets wat beter is dan bij God zijn.’

‘Wat is beter dan bij God zijn?’

‘Ons opofferen voor degene van wie we houden.’

‘De vrouw met wie ik sinds kort omga, zou zeggen dat dat is wat God voor ons deed: Zich opofferen voor degenen van wie Hij houdt, zodat we bij Hem konden zijn.’

‘Ze is dus een christen.’

‘Daar lijk je zo te horen behoorlijk zeker van te zijn.’

‘Door wat je zojuist zei, klinkt dat als iets wat een christen zou geloven.’

Ik voelde me er niet gemakkelijk onder om Christies geloof te bediscussiëren. Hij leek haar niet te veroordelen en sprak ook niet neerbuigend over haar, en ik begreep niet helemaal waar hij naartoe wilde. ‘Heel wat moslimextremisten geven de christenen nog steeds de schuld van de kruistochten.’

‘Zo ben ook ik opgevoed,’ reageerde hij, ‘maar ik geloof niet dat de kruisridders christenen waren.’

‘Waarom zeg je dat?’

‘Ze volgden niet de leer van Isa, vrede zij met hem. Ze straalden niets van zijn leven uit. Ze jaagden zijn manier van leven niet na. Ze waren niet onderwezen in de echte waarden van het christendom. Ze werden door de machthebbers overgehaald om macht na te streven, niet aangetrokken door de Schriften om nederigheid te zoeken. Ze hadden de Bijbel niet zelf gelezen of waren er niet uit onderwezen in hun eigen taal. Christenen wordt niet voorgehouden om de wereld te veroveren, maar om zichzelf te verloochenen en anderen te dienen. En de weg van Isa, vrede zij met hem, is niet om te doden in de naam van Allah, maar om te sterven in naam van de liefde.’
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Ali bestudeerde agent Bowers nauwkeurig tijdens het gesprek.

De man leek zeer vastberaden te zijn en ook zeer diepe overtuigingen te hebben, maar Ali wist niet precies in hoeverre dat met geloof te maken had en in hoeverre het eenvoudigweg het najagen van de waarheid en medeleven was. Maar goed, Ali was niet eens zeker van zijn eigen geloof.

‘Waarom de pokken?’ vroeg agent Bowers hem.

‘Surah Al-Fil.’

‘Ik weet niet wat dat betekent.’

‘Dat komt uit de heilige Koran.’

‘Vertel.’

‘In 570 v.Chr., tijdens wat sommige mensen de “Oorlog van de olifanten” noemen, werd Mekka omsingeld door een leger uit Ethiopië, dat toen “Abessinië” heette. Ze wilden de inwoners tot slaaf maken en een schrijn vernietigen die heilig voor hen was.’

‘Maar wat heeft dat met olifanten te maken?’

‘De koning van Abessinië, Abraha, had enkele olifanten met soldaten erop. Volgens de Koran stuurde Allah zwermen vogels. Ze hadden kleine keien in hun klauwen en snavels, en lieten die op de aanvallers vallen. De keien bleven aan de huid van de soldaten kleven en doodden hen een voor een, waardoor de Heilige Stad werd gered.’

‘Keien?’

‘Ja. De verordineerde stenen.’

✠

Ik dacht aan de foto’s die Ralph en ik in het huis van doctor Kuznetsov hadden gevonden en de zweren van de mensen op die foto’s en ook aan de donkere gezwellen die op Maria waren verschenen. Dat leken inderdaad kleine, zwarte keitjes die aan haar huid plakten.

‘De soldaten zijn dus aan hun einde gekomen door een uitbraak van de pokken?’ zei ik.

‘Misschien waren de keitjes in het verhaal een metafoor, maar misschien waren ze ook wel echt. Van wat ik ervan begrijp, zijn wetenschappers en degenen die de geschiedenis van ziekten bestuderen… Eh, hoe noem je die in jullie taal?’

‘Je bedoelt geschiedkundigen?’ probeerde ik hem op weg te helpen. ‘Of misschien epidemiologen?’

‘Ja, ik denk het. Sommige… epidemiologen zijn ervan overtuigd dat het de pokken waren. En toen, later dat jaar, werd Mohammed, vrede zij met hem, in Mekka geboren. Volgens sommige Ulama’s redde Allah de stad door middel van die ziekte, zodat zijn profeet daar kon worden geboren.’

‘Dus in essentie,’ zei ik, ‘zijn ze ervan overtuigd dat Allah zijn volk redde van een leger van ongelovigen door een pokkenplaag te sturen.’

Ali knikte. ‘En nu wil de Brigade van het zwaard van de Profeet nog eens de wil van Allah vervullen, door de ongelovigen met dezelfde ziekte te vernietigen zoals dat veertien eeuwen geleden gebeurde.’

Terwijl ik over zijn woorden nadacht, hoorde ik een enkel klopje op de deur en het volgende moment kwam Ralph de kamer weer binnen.

‘Goed, luister,’ zei hij tegen Ali. ‘We hebben een team dat je zusje daar gaat weghalen. Ze zitten al in de helikopters en zijn op weg naar de stad, maar de komende twintig minuten weten we nog niks. Je zult me wat dit betreft moeten vertrouwen. Ik sta aan jouw kant. Kom ons hier een beetje in tegemoet en help ons. Onze meerderen willen je naar een onbekende bestemming verplaatsen en als dat gebeurt, is de kans groot dat je nooit meer een sprankje daglicht ziet en ik kan je bijna garanderen dat je je zusje nooit meer zult zien. We hebben nog maar een paar minuten, dus we moeten een beslissing nemen en in actie komen. Waar is Fayed? Zijn er meer mensen besmet met het pokkenvirus?’

‘Voor zover ik weet, ben ik de enige.’

‘Maar waarom dan?’ vroeg ik. ‘Dat slaat helemaal nergens op. Als het hun doel is om de pokken te verspreiden, waarom dan maar één martelaar? Als ze in staat zijn om dit voor elkaar te krijgen, waarom dan niet meteen groots inzetten?’

‘Dat zijn ze ook van plan.’

‘Maar wat is dan het einddoel?’ drong Ralph aan.

‘Ik weet er niet alles van. Ik weet alleen maar dat mijn arrestatie deel uitmaakte van het plan.’

✠

Ali probeerde in te schatten hoe dit zou werken, wat hij moest doen om ervoor te zorgen dat het pokkenvirus niet werd verspreid en dat Fayed zou krijgen wat hij verdiende.

Maar je moet er ook voor zorgen dat Azaliya veilig is. Je kunt niet alles vertellen, voordat je daar zeker van bent.

Maar er is geen tijd! Natuurlijk kost het een Amerikaans team tijd om de stad in te gaan en haar te vinden. De enige manier om haar te redden, om haar te helpen, is door nu deze mensen te vertrouwen.

‘Goed,’ zei Ali tegen hen. ‘Ik zal jullie de locatie geven waar hij te vinden is, maar dit moet wel onder ons drieën blijven. Ik vertel het jullie zo gauw we uit het gebouw zijn en ik vertrouw erop dat jullie mijn zusje zullen beschermen.’

‘Oké, de afspraak is dus dat jij ons Fayed geeft, ons alles over het virus vertelt, wij je zusje redden en je dan in quarantaine doen. En dan wacht je de gevangenis,’ zei Ralph. ‘Dat begrijp je toch wel, neem ik aan?’

Ali wist dat hij niet lang in de gevangenis zou hoeven doorbrengen. Hij zou binnen vijf dagen dood zijn. Maar dat zei hij niet. ‘Dat begrijp ik,’ zei hij in plaats daarvan tegen de agent. ‘Laten we gaan.’

‘Momentje.’

Agent Hawkins gebaarde dat agent Bowers even met hem mee de gang op moest gaan en Ali was er nog niet van overtuigd dat ze op zijn aanbod zouden ingaan.
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Sharyn parkeerde een blok bij het leegstaande huis in de buurt van Palmer Park vandaan, de locatie die de man op Hook’dup, van wie ze dacht dat het Dylan was, haar had gegeven.

Voor zover ze kon zien, was er niemand in de buurt.

De muren van het huis waren een beetje ingezakt, alsof ze niet van hout waren, maar van een ander, wat buigzamer materiaal. De ramen waren niet gebroken, maar stonden een stukje open, allemaal onder verschillende hoeken – sommige een kwart en andere half.

Het deed Sharyn denken aan een vreemd, plat gezicht, dat haar een griezelige grijns toewierp.

Toen ze uitstapten, wees Schwartz naar een verwilderd veld achter het huis. ‘Ik ga achterom. Als hij hier is, ziet hij me tenminste niet aankomen. En mocht hij een compagnon hebben, wil ik niet de kans lopen om iemand via de achterkant kwijt te raken, terwijl jij aan de voorkant naar binnen gaat.’

‘Klinkt goed,’ zei ze. Met getrokken wapen, maar laag, naderde ze de veranda.

✠

‘Wat denk je?’ vroeg ik Ralph.

‘Ik twijfel. Voors en tegens. Hem hier weghalen en dit soort dealtjes sluiten kost ons onze baan en levert ons waarschijnlijk een verblijf achter de tralies op. Maar ik ben bereid het risico te nemen als dat betekent dat we daarmee de verspreiding van dat virus tegenhouden. Je hebt gezien wat er met Maria gebeurde. En probeer je nu eens voor te stellen dat dat miljoenen mensen over de hele wereld gebeurt. Operation Dark Winter was een oorlogsspel dat in 2001 werd gespeeld. Het simuleerde de inzet van een biologisch wapen op basis van een pokkenvirus in Oklahoma City.’

‘Wat gebeurde er?’

‘Niet veel goeds. Zelfs met een quarantaine had het virus zich binnen twee weken over de helft van de Verenigde Staten verspreid. En vijftien andere landen. Er werden tientallen miljoenen mensen besmet.’

‘En dat was alleen maar een spel.’

‘Ja. En dat ging nog niet eens om zoiets dodelijks als dit.’

‘Dus,’ zei ik, ‘helpen we Ali.’

‘Ja. We helpen Ali. En laten we maar hopen dat we daarmee niet zelf besmet raken.’

✠

Sharyn duwde de deur open en stapte het huis binnen.

Als mensen een pand verlaten, nemen ze zelden de tijd om het op te ruimen en dat was ook hier het geval.

De vloeren gingen schuil onder een dikke laag stof, vuil en losse rommel, soms wel kniehoog.

Ze was echter niet zozeer op de staat van het huis gericht, maar meer op de reden waarom ze hier was; als Dylan kwam opdagen en ze kregen hem te pakken, zou deze zaak vandaag abrupt tot een einde komen.

Ongewild kwam de herinnering, die ze normaal gesproken op de achtergrond probeerde te houden, weer bovendrijven en ze dacht terug aan die avond in de bar, op haar eenentwintigste verjaardag, toen ze elkaar ontmoetten.

‘Hé, wat doe jij vanavond?’ vroeg hij.

‘Ik ben hier om mezelf genoeg moed in te drinken om een beroerde beslissing te nemen.’

‘Hmm. Kun je daar wat hulp bij gebruiken, of is het iets wat je liever helemaal in je eentje doet?’

Ze nam hem in zich op. ‘Dat hangt ervan af.’

‘Van wat?’

‘Wie het aanbiedt. En hoe beroerd de beslissing is.’

‘Zijn sommige beter dan andere?’

‘Beslissingen, bedoel je?’

Hij knikte.

‘O, zeker.’

‘Nou, dan beloof ik je dat ik zal doen wat ik kan om ervoor te zorgen dat het een superberoerde wordt.’

‘In dat geval…’ Ze gebaarde naar de lege barkruk naast haar. ‘Ga zitten.’

Sharyn liep door de keuken, zag niemand en wierp een blik op de trap die naar de tweede verdieping leidde. Omdat ze verwachtte dat Dylan hierbij betrokken was, was het niet makkelijk voor haar om naar de trap te kijken zonder de rillingen te krijgen.

Het was boven gebeurd. Bij hem thuis.

In de slaapkamer.

Toen ze de bar die avond verlieten, was ze een beetje aangeschoten geweest – te aangeschoten.

Het moment dat hij haar zijn huis binnenleidde, was een van die ogenblikken geweest dat ze wist dat ze geen slimme keuze had gemaakt, maar het maakte haar eigenlijk niet uit.

Haar eenentwintigste verjaardag had de dag moeten zijn waarop ze haar trust fund ontving. Het had de dag moeten worden waarop alles eindelijk eens de goede kant op zou gaan.

Maar in plaats daarvan waren haar ouders bijna bankroet geraakt – en hadden haar in dat proces voor het gemak maar meegesleept – en ze wist echt niet wat ze verder met haar leven aan moest.

Het enige wat ze ooit had gewild, was dat iemand van haar hield. Ouders, een man, iemand. Maar omdat ze was opgegroeid in Hollywood, had dat altijd betekend dat ze rijk en knap moest zijn. Door middel van fitness, diëten, crèmes en make-up deed ze er alles aan om jong en huwbaar en aantrekkelijk te blijven, maar ze was doodsbang door de gedachte dat ze oud zou worden zonder ooit de liefde te ervaren, waar ze zo wanhopig naar verlangde.

‘Een drankje?’ bood hij aan, terwijl hij naar het kastje met drank wees.

‘Tuurlijk,’ reageerde ze. ‘Waarom niet.’

Het ene drankje leidde tot het andere, tot ze uiteindelijk boven belandden, in zijn slaapkamer, en hij de handboeien en het knipmes tevoorschijn haalde en zij om haar leven smeekte.

Toen het voorbij was en ze weer thuis was, nam ze een hete douche en probeerde alles wat er was gebeurd weg te wassen, zodat het allemaal door het afvoerputje zou verdwijnen. Voor altijd weg.

Ze moest de herinneringen zien weg te wassen, ze zowel van haar lichaam als uit haar gedachten schrobben, om het te vervangen door iets anders – iets positiefs en goeds en puurs.

Speel toneel en hou jezelf voor de gek en laat het echte leven je niet in de weg lopen.

Maar dat gebeurde toch.

Daar onder de douche wierp ze een blik op de rode plekken op haar polsen, waar de handboeien hadden gezeten, en ze huiverde en huilde en probeerde te doen alsof dit allemaal niet was gebeurd.

Maar dat was wel zo.

Het kon nooit meer ongedaan worden gemaakt. Het kon nooit meer worden weggewassen.

Het maakte voor nu en voor altijd deel uit van wie Scarlett Farrow was.

Na de begane grond te hebben gecontroleerd, ging Sharyn naar boven, naar de ouderslaapkamer.

Toen ze uit het raam tuurde en de buurt bekeek, zocht ze naar beweging in de struiken en ook naar auto’s die de straat in kwamen rijden. Maar alles lag er stil en verlaten bij, afgezien van het geluid van twee geagiteerde honden die verderop naar elkaar blaften.

En daarna stond ze zichzelf een laatste terugblik op haar verleden toe. Een laatste salvo van herinneringen aan die avond kreeg haar in de greep en liet haar niet meer los.

Onder de douche, toen het water op haar neer spetterde, bracht ze haar handen naar haar gezicht en huilde, waarna ze haar hoofd ophief en begon te gillen. Maar zelfs haar gegil hielp niet om de pijn te verdrijven.

Nadat hij haar had verkracht en het mes tegen haar keel gedrukt hield, had ze om haar leven gesmeekt, had ze beloofd dat ze het nooit aan iemand zou vertellen, als hij haar maar liet gaan. Maar na het douchen was het enige waaraan ze kon denken: wat als hij iemand anders hetzelfde aandeed? Wat als hij dit nog eens deed? En ze realiseerde zich dat iemand die zo verkild was al eerder moest hebben gemoord of dat in elk geval in de toekomst zou doen. En zelfs al zou hij geen moord plegen, dan zou hij in elk geval andere vrouwen verkrachten.

Ondanks dat ze hem haar woord had gegeven, besefte ze dat er soms dingen zijn die belangrijker zijn dan je woord houden.

En dus ging ze naar de politie en vertelde hun alles. Ze wist waar hij woonde en toen ze de agente haar verwondingen liet zien, geloofde die haar. Ze vonden hem, pakten hem op en stopten hem achter de tralies. Daarna besloot ze om zelf bij de politie te gaan, om mensen zoals hij op te pakken, om de wereld misschien iets leefbaarder te maken.

En dus switchte ze van een major journalistiek maar een major criminologie.

Ze was opgegroeid met de gedachte dat je met abortus een kloppend hartje stopzet. In Hollywood was dat geen populaire zienswijze en haar overtuiging in verband met abortus bezorgde haar alleen nog maar meer schuldgevoelens. Nu geloofde ze dat abortus gerechtvaardigd was in geval van een verkrachting, maar dat was niet waarom zij haar kindje had laten aborteren. Ze had de ingreep om een heel andere reden laten doen. Een reden waar ze zich diep voor schaamde.

En die schaamte was nooit meer verdwenen.

Geen enkele douche en ook de tijd niet kon die laten verdwijnen.

✠

Rechercheur Ted Schwartz hoorde iemand door het struikgewas bewegen, niet ver bij hem vandaan, en riep: ‘Politie! Handen omhoog!’

‘Ik ben het,’ kwam de reactie.

Hij liet zijn wapen iets zakken, toen de bewuste persoon in zicht kwam. ‘Wat doe jij hier?’

‘Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen.’

✠

Sharyn wachtte en hield de omgeving in de gaten, maar zag niets of hoorde niets ongewoons in de buurt.

Haar telefoon trilde en toen ze op haar schermpje keek, zag ze een TypeKnot-berichtje van de man die ze hier zou ontmoeten: Ik had tegen je gezegd dat je alleen moest komen, Scarlett. Het lijk van de rechercheur ligt achter het huis.

Er vloog een koude rilling door haar heen.

Ze haastte zich de trap af, rende naar buiten en riep Ted.

Niets.

Ze probeerde het nog eens: ‘Ted!’

Met haar wapen voor zich begon ze haar weg door het verwaarloosde veld te zoeken.

‘Rechercheur Schwartz, ben je hier?’

Verderop, tussen de doornstruiken, zag ze een lichaam in het gras liggen. Ze was er niet zeker van of hij het was, maar het leken wel zijn kleren.

‘Ted?’

Zonder haar waakzaamheid te laten verslappen, voor het geval het een valstrik was, liep ze zo snel ze kon naar het lichaam toe en zag dat het hetzelfde postuur had als rechercheur Schwartz en dat hij inderdaad zijn kleren aanhad, maar ze kon hem niet onmiddellijk identificeren. Waar zijn hoofd had moeten liggen, sijpelde vers, helderrood bloed de aarde in. Geen moordwapen aanwezig.

Geen enkel spoor van zijn hoofd.

Ondanks het vreselijke tafereel, merkte ze dat ze helder en objectief nadacht – een en al agent, in plaats van collega of vriendin.

Het duurt even voor je iemands hoofd eraf hebt gesneden. Was daar genoeg tijd voor geweest? Is dit echt Teds lichaam? Zo niet, dan –

In zijn hand was een telefoon gelegd en die ging nu over.

Met haar mouw om haar hand, zodat ze geen vingerafdrukken zou achterlaten, pakte ze hem en nam ze op.

‘Ik ben het,’ zei een stem, maar hij was elektronisch vervormd, dus ze wist niet wie het was – man of vrouw. En of het Dylan was of iemand anders.

‘Wat heb je gedaan?’

‘Het houdt hier op, Scarlett. Vandaag eindigt dit. Ik wil dat je naar een bepaalde kerk toe gaat. Herinner je je nog wat er aan het einde van Sanctuary is gebeurd? Nou, de tijd is gekomen om een laatste offer te brengen.’

‘Waar ben je?’

‘St. Gerard’s Church. Wat er met Schwartz is gebeurd, gebeurt met iedereen die je meeneemt. Laat niemand weten dat hij dood is en neem ook geen contact op met de centrale. Kom alleen.’

‘Ik kom alleen.’ Ze kende de locatie, was erlangs gereden, had er een foto van in haar woonkamer hangen. Ze merkte dat ze de telefoon veel te stevig vastgreep. ‘En maar een van ons komt daar levend weer naar buiten.’

‘Dat zou weleens zo kunnen zijn. Laat je telefoon daar. Neem het ding dat je nu vasthebt mee.

Einde telefoontje.

Ze hurkte neer en legde zacht haar hand op de arm van de dode.

‘Het spijt me. Ik zal hem vinden,’ fluisterde ze. Er ontsnapte een hete traan aan een van haar ooghoeken. Ze veegde de tweede weg voor hij aan zijn baan over haar wang kon beginnen. ‘Ik ga hem tegenhouden.’

Ze liet haar telefoon naast het lichaam achter, stond op en ging op weg naar haar auto, haar handen tot vuisten gebald.

✠

Agent Hawkins en agent Bowers besloten op Ali’s voorstel in te gaan en kwamen de kamer weer binnen om het plan uiteen te zetten.

Ali wist niet waar Fayed op dit moment was, maar hij kon wel voorspellen waar hij zou zijn als hij een ontmoeting kon regelen.

In eerste instantie stelde Hawkins voor om te doen alsof Ali toch aan een arrestatie had weten te ontkomen, maar toen realiseerden ze zich dat Fayed het waarschijnlijk doorhad als het nep was, omdat hij in de buurt was geweest, toen Ali was gearresteerd.

Uiteindelijk stelde Ali voor om Fayed eenvoudigweg de waarheid te vertellen: dat hij was gearresteerd en dat de FBI naar een manier zocht om hem te gebruiken om de andere leden van hun cel te vinden. En dat de agenten hem, als hij niet meewerkte, zouden isoleren, zodat het virus zich niet meer kon verspreiden.

Maar hij vertelde Hawkins en Bowers niet alles wat hij van plan was.

Hij vertelde hun niets over zijn plannen met het zelfmoordvest. Hij vertelde hun niet dat de enige manier om Fayed te kunnen overhalen tot een ontmoeting, was door het vest met explosieven van hem te vragen. Hij zei niet dat hij zou aanbieden om zichzelf op te blazen, als hij weer was opgepakt, om door de explosie het virus via het luchtverversingssysteem door het hele federale gebouw heen te verspreiden.

Ali vroeg of een van de mannen Arabisch sprak en toen ze hem vertelden dat dat niet het geval was, zei hij: ‘Goed, dan zal ik jullie precies vertellen wat Fayed heeft gezegd, nadat ik hem aan de telefoon heb gehad.’

Maar dat was een leugen.

Op dit moment moest Ali beide zijden bespelen. De agenten en Fayed moesten hem vertrouwen. Als dit hem lukte, zou hij zowel zijn zusje kunnen redden als voorkomen dat het virus werd verspreid.

Net genoeg waarheid, maar niet meer dan dat.

‘Er zijn hier te veel oren,’ zei agent Hawkins zacht. ‘Je moet hier weg, voordat je het telefoontje pleegt.’

Door zijn onderzoek naar de tunnels onder Detroit, wist Ali dat nog slecht een klein gedeelte van de schuilkelders luchtdicht was. Hij zou een ervan nodig hebben voor wat hij van plan was.
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14.04 uur

Verspreiding over 30 minuten

Het zou niet makkelijk worden om Ali het gebouw uit te krijgen, zonder dat we zouden worden tegengehouden. Ik keek of de gang vrij was, waarna ik Ali zijn boeien afdeed en hem snel naar de toiletten aan de andere kant van de gang bracht.

Daar wachtten we tot Ralph de agenten riep die in de buurt van de lift stonden. ‘Snel, hierheen! We hebben jullie in de ondervragingsruimte nodig!’

Ik wachtte tot ik hun voetstappen hoorde. Tot ik Ralph hoorde roepen dat ze naar binnen moesten en ik hem de deur dicht hoorde knallen en op slot hoorde doen, waardoor ze opgesloten zaten.

Onmiddellijk nam ik Ali mee de toiletruimte uit, de gang door en naar de lift toe. ‘Hoelang denk je dat we nog hebben voor die twee zichzelf weten te bevrijden?’ vroeg ik Ralph.

Op het moment dat de liftdeuren dichtgingen, zag ik de deur van de ondervragingsruimte versplinteren.

‘Niet zo lang,’ antwoordde Ralph.

Die jongens moesten al net zo goed met deuren zijn als Ralph was.

Ze hawkinsten hem compleet.

De liftdeuren waren echter dicht, voordat de agenten een schot konden lossen en we stegen op naar de begane grond. Toen we de lift uit kwamen, trok Ralph zijn pistool, stak die achter zijn riem en ramde de holster tussen de bodem van de lift en de vloer. Het stugge leer ging nergens heen en zolang de deuren niet dicht konden, konden die twee agenten ook niet op deze verdieping komen.

Een tijdelijk oponthoud.

Maar ze zouden hier ongetwijfeld snel genoeg zijn.

Na de instellingen op onze telefoons te hebben veranderd, zodat ze niet konden worden nagetrokken, namen we een achterafgangetje naar de parkeergarage. Ik had Ali’s handen achter zijn rug getrokken en zei tegen de twee mensen die we tegenkwamen, dat ze afstand moesten houden. ‘Transfer van een gevangene,’ kondigde Ralph op autoritaire toon en behoorlijk overtuigend aan.

We waren net buiten toen het alarm afging. Als het gebouw op slot ging, zouden we met geen mogelijkheid de garage meer uit komen, maar nu we zover waren, konden we niet meer terug.

We haastten ons naar de straat en zagen een BMW langs het trottoir geparkeerd staan, maar Ralph schudde zijn hoofd. ‘Te moeilijk om te stelen.’

Twee auto’s verderop vond hij er eentje waarvan hij wist hoe hij hem zonder sleutel aan de praat moest krijgen. Het ging niet echt subtiel. Zijn elleboog maakte korte metten met het raampje van het achterportier.

Eenmaal achter het stuur dook hij onder het dashboard en begon hij met de draden daar te rommelen. Ik veegde het glas opzij, ging samen met Ali op de achterbank zitten en sloeg hem weer in de boeien, zodat ik er zeker van was dat hij er niet vandoor zou gaan, voor het geval hij ons had voorgelogen.

✠

Er schoten miljoenen gedachten door Sharyns hoofd, toen ze naar de St. Gerard’s Church reed, het oude, verlaten, kathedraalachtige gebouw waar ze de Bluebeard zou ontmoeten.

Ze dacht aan het lichaam in het gras achter het huis dat ze zojuist achter zich had gelaten en er kolkte een withete woede en een diepe walging door haar heen. Was dat echt Ted, daar tussen die struiken? Zo niet, wie was het dan?

Woede en walging, ja.

En verdriet.

Was dat Dylan geweest, dat laatste telefoontje? En als dat zo was, waarom had hij dan de moeite genomen om zijn stem te vervormen? En als het Dylan niet was, wie kon het dan zijn?

Sharyn dacht aan Pats conclusies betreffende de vertrouwdheid van de moordenaar met de stad en met de grenzen van de politiedistricten.

Ze kon de gedachte niet van zich afschudden dat Dylan – of wie de moordenaar dan ook mocht zijn – wel erg veel wist over het schoon achterlaten van een plaats delict, de politiedistricten, over hetgeen waarnaar men op elke plaats delict zocht. Hoewel het logisch was dat de assistent van de lijkschouwer, Geoff Dryer, door zijn werk bekend was met deze dingen, was het ook mogelijk dat er nog iemand bij de politie bij betrokken was.

En voor zover ze wist, had Dylan nog nooit een van zijn slachtoffers onthoofd. Misschien had hij buiten de assistent van de lijkschouwer nog wel meer handlangers. En misschien was Geoff Igazi helemaal niet geweest.

Ze wierp een blik op haar dashboardklokje.

Nog twintig minuten rijden naar de kerk.

✠

Ralph reed en ik zat achterin en hield Ali in de gaten.

Ik belde naar het Nude-Velvet-London-Reckless-mens en ze hielp me een gebouw met een bruikbare schuilkelder te vinden, een kwartiertje bij onze huidige locatie vandaan. Er voldeden er niet veel aan Ali’s wensen, en hoewel deze niet ideaal was, leek hij te voldoen.

‘Kunnen jullie al bevestigen of jullie mensen mijn zusje hebben gevonden?’ vroeg Ali.

‘Ik zal hen bellen,’ reageerde Ralph, ‘zodra jij contact hebt opgenomen met Fayed.’

Hij gaf me zijn versleutelde telefoon en ik gaf hem door aan Ali.

✠

Ali wist dat Fayed, als hij vermoedde dat Ali met de FBI samenwerkte om de verspreiding van het pokkenvirus te voorkomen, vrijwel zeker contact zou opnemen met Faatina om haar Azaliya te laten vermoorden of verkopen. Hij moest dus overtuigend overkomen. Niet alleen zijn eigen leven hing ervan af, maar ook dat van zijn zusje.

Hij belde het nummer dat hij in zijn geheugen had opgeslagen, dat wat stond op het twintigdollarbiljet dat Fayed hem in het restaurant had gegeven.

Iemand nam op, maar zei niets.

‘Met Ali,’ zei hij in het Arabisch. ‘Ze laten me dit nummer bellen in de overtuiging dat het me zal lukken om jou in de val te laten lopen, maar ze realiseren zich niet hoe vastberaden ik ben. Ze realiseren zich niet dat het al te laat is, dat ze al dood zijn.’

Wie de telefoon dan ook mocht hebben opgenomen, zei nog steeds niets.

‘Ze weten van het virus,’ vervolgde Ali, ‘en ze waren van plan om me te isoleren, maar om dat te voorkomen, vertelde ik hun dat ik jou aan hen zou uitleveren. Als ze me in quarantaine nemen, zal er niemand worden besmet. Dan halen ze hun voorraden pokkenvaccin van stal en vaccineren ze de bevolking. Ik moet je zien en ik wil dat je me dat bomvest geeft. Dat is de enige manier. Ik doe het om en als ze me weer opsluiten, offer ik mezelf ermee op. Er zijn er maar twee bij mij, die jij en je mannen kunnen doden, mocht dat nodig zijn. In mijn eentje kan ik maar een paar mensen besmetten. Als ik dat vest gebruik, kunnen we in één keer het hele federale gebouw besmetten.

Een stem aan de andere kant van de lijn, die niet op die van Fayed leek, zei: ‘We zullen zorgen dat je dat vest krijgt.’

‘Ik heb een plek in gedachten.’ Ali gaf hem het adres van de in onbruik geraakte fabriek die agent Bowers aan de oostkant van de stad had gevonden.

‘Waarom daar?’

‘De plek ligt nogal geïsoleerd.’

Stilte.

‘Wanneer kunnen jullie daar zijn?’ vroeg Ali.

‘Snel.’

‘Ik zit in de kelder in de zuidoosthoek.’

Zonder verdere reactie werd de verbinding verbroken.

‘En?’ vroeg agent Hawkins nors.

‘Het is allemaal geregeld,’ zei hij, ook al was hij daar niet zeker van. ‘Hij komt daarnaartoe.’

‘Hoe heb je Fayed zover gekregen dat hij je vertrouwde?’ vroeg agent Bowers. ‘Wat heb je hem verteld?’

‘Ik vertelde hem dat ik jullie wil doden en vroeg hem of hij me daarbij kon helpen.’

✠

Terwijl Blake zich afvroeg waar zijn broertje naartoe kon zijn gegaan, kreeg hij een telefoontje van de man die hem de tip over de vergadering in het restaurant had gegeven. ‘Wie ben jij?’ vroeg Blake op ruwe toon.

‘Mijn naam is niet belangrijk.’

‘Voor mij is het nogal belangrijk.’

‘Discretie is van het allergrootste belang.’

‘Jij bent in elk geval niet Fayed. Ik heb op het nieuws gehoord dat hij in het restaurant is gedood.’

‘Dat was Turhan. Iemand in mijn positie kan nooit voorzichtig genoeg zijn.’

‘Dus… waarom heb je me over dat restaurant verteld?’

‘Jij hebt je redenen voor wat jij doet en ik heb de mijne. Als je de man wilt vinden die de dood van Maria heeft gesommeerd, ga dan zo snel mogelijk naar Jefferson Avenue. Ik stuur je het adres.’
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14.19 uur

Verspreiding over 15 minuten

Ik nam het stuur over van Ralph, zodat hij contact kon opnemen met het team dat op pad was gegaan om Ali’s zusje te redden. Hij bracht een liveverbinding tot stand om Ali te bewijzen dat het meisje veilig was.

Ze hadden Faatina, de jihadist die haar bewaakte, onschadelijk moeten maken. En nu zaten ze achter in een busje dat door de straten van Ust-Kamenogorsk stuiterde, op weg naar een extractieplaats.

Voordat Ralph de telefoon aan Ali gaf, liet hij me een blik op het schermpje werpen en ik zag het beeld van een doodsbang Kazachstaans tienermeisje.

Azaliya.

✠

Ali kon nauwelijks geloven dat hij haar na al die maanden weer zag.

Hij praatte in het Russisch met haar.

‘Hoe gaat het met je, Azaliya?’

‘Wat gebeurt er? Wie zijn deze mannen? Waarom nemen ze me mee?’

‘Ze zijn daar om je te helpen. Ze zijn je komen redden. Ik had het bij het verkeerde eind toen ik vertrok, maar dat deed ik voor jou. Alles komt in orde. Zij zullen voor je zorgen. Zij zullen je helpen.’

‘Waar ben je?’

‘Dat kan ik je op dit moment niet vertellen.’

‘Ze hebben Faatina gedood!’

‘Omdat zij jou zou hebben gedood.’

‘Dat begrijp ik niet.’

‘Dat komt nog.’

‘Maar wanneer zie ik je weer?’

‘Wanneer de tijd daarvoor rijp is, beloof ik je dat we weer samen zullen zijn.’

‘Ik hou van je, Ali.’

‘Ik hou ook van jou, Azaliya. Tot ziens.’

✠

Zodra Ali had neergelegd, zei ik tegen hem. ‘Goed, dus nog eens, we pakken het als volgt aan. Jij gaat naar binnen en Ralph en ik dekken je van beide kanten. Als er meer dan één persoon is, wil ik dat je aan je kin krabt wanneer je met Fayed spreekt. Dan weten we wie het is. Zodra je dat doet, komen wij in actie en is het voorbij. Begrepen?’

‘Ja.’

‘Als je ook maar iets probeert,’ zei ik, ‘als dit de mist in gaat, zullen we je neerschieten, mocht dat nodig zijn.’

‘Ja, ik –’

Een stroom krachttermen bij Ralph vandaan onderbrak de reactie van Ali. Hij keek naar zijn telefoon.

‘Wat is er?’ vroeg ik.

‘De video van Maria. Die eikels hebben hem op het internet gezet en hij is niet meer tegen te houden. Het lijkt erop dat Bloodhound het niet kon bijhouden.’

Ik probeerde er maar niet aan te denken hoeveel chaos en paniek zo’n video kon veroorzaken.

Terwijl Ralph contact opnam met de cyberafdeling om te zien wat ze nog meer konden doen, kreeg ik een telefoontje van DeYoung. ‘Pat, wat is daar in Detroit aan de gang? Doctor Qiao vertelde me dat de verdachte is verdwenen en dat jullie hem uit het Field Office hebben meegenomen.’ Ik had de onderdirecteur wel meer enigszins gebelgd meegemaakt, maar nooit zo boos gehoord. ‘En nu zitten er ook nog eens honderdduizenden mensen over heel de wereld te kijken naar een stervende Maria. Waar zitten jullie?’

‘Meneer, dat kan ik u niet vertellen.’ Ik was blij dat Ralph en ik de gps van onze telefoons hadden uitgezet. DeYoung drong aan, maar ik zei alleen maar: ‘Over een paar minuten weet ik meer en dan bel ik u terug.’

Nadat ik de verbinding had verbroken, vroeg ik Ralph hoever het nog naar de fabriek was.

‘Niet zo ver.’ En toen zei hij tegen Ali: ‘Weet je zeker dat je nog niet besmettelijk bent?’

‘Zo zeker als ik maar zijn kan.’

En dat was nou niet echt geruststellend.
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14.24 uur

Verspreiding over 10 minuten

De plek waar we Fayed zouden ontmoeten, was een enorm, verlaten complex van twee verdiepingen hoog dat zo’n beetje een heel blok besloeg. Een deel van het gebouw was ingestort. Minstens de helft was afgebrand.

Ik dacht heel even aan het feit dat deze plek iemands droom had vertegenwoordigd, net als die keer dat ik langs de leegstaande winkelpanden bij het motel was gelopen. De eigenaar had meegedacht met het ontwerp, toegekeken, terwijl het beton voor de fundamenten werd gegoten, de muren opgetrokken zien worden, de kantoren vorm zien krijgen. En daarna had hij die duizenden werknemers betaald die hier door de jaren heen hadden gewerkt.

En opeens was dat verleden tijd.

Het bedrijf ging over de kop. De banen verdwenen. De droom was ingestort, net als dit gebouw. Ingezakt en zwartgeblakerd en tot de grond toe afgebrand.

Uit de documentatie die Starr ons had toegestuurd, leek het erop dat de schuilkelder van de fabriek te bereiken was via een trappenhuis in de zuidoosthoek van het gebouw.

Ralph bood aan om de begane grond te controleren, terwijl ik een oogje op Ali en het trappenhuis hield.

‘Weet je van welke kant hij hierheen komt?’ vroeg ik aan Ali.

‘Dat zou hij me nooit vertellen. Het is mogelijk dat hij er al is.’

‘En hoeveel mensen heeft hij naar schatting bij zich?’

‘Ook dat weet ik niet.’

‘Nou.’ Ralph trok zijn wapen. ‘Daar komen we vanzelf achter.’

✠

Een paar minuten bij de St. Gerard’s Church vandaan zag Sharyn een auto geparkeerd staan die sprekend op die van haar ex leek.

Er stroomde een scheut angst door haar heen toen ze er voorbijreed.

Nee. Hij leek niet alleen op die van hem.

Hij was van hem.

Waarom is hij hier? Heeft Dylan hem voor de gek gehouden en zover weten te krijgen dat hij ook hierheen kwam?

Ze wilde Kevin bellen, om hem te waarschuwen of om zich ervan te verzekeren dat hem niets was overkomen, maar ze durfde haar telefoon niet te gebruiken. Misschien zou Dylan erachter komen dat ze hem had gebeld en als dat gebeurde, kon zowel Kevin als Olivia in een nog gevaarlijker situatie belanden dan nu het geval was.

Sharyn bad dat alles goed zou komen en was vastbesloten om te doen wat nodig was om hun veiligheid te garanderen. Net zo vastbesloten als ze zo veel jaar geleden op de filmset van Sanctuary was geweest, toen ze die pillen had geslikt om de vrouw te redden van wie ze had gewild dat het haar moeder was geweest, zodat die niet zou sterven in een film waarvan ze was gaan geloven dat hij echt was.

✠

Ralph liet ons alleen, toen ik Ali meenam naar het trappenhuis.

Ondanks de grote stukken zwartgeblakerde muur, waren de wanden hier nog grotendeels intact. Waar het dak was ingestort, sneed een web van gebogen stalen balken de hemel in ongelijke rechthoeken.

Op de plekken waar het zonlicht de grond wist te bereiken, probeerden er zich een paar armzalige grassprieten door het puin heen te worstelen, maar verder groeide hier niets.

Op de zwartgeblakerde delen van de muren was kleurrijke graffiti aangebracht, alsof het er altijd al was geweest, net als op de muren van zo veel andere leegstaande gebouwen in de stad.

Doordat hier geen verlichting was en de muren overdekt waren met roet, heerste er in de gang voor ons een inktzwarte duisternis, afgezien van de lichtvlekken om de tien meter, waar deurloze deuropeningen het duister onderbraken.

We liepen vanuit de schaduw het licht in.

Van schaduw naar licht.

Even later kwamen we bij het trappenhuis aan.

‘Ik ga als eerste naar binnen, om er zeker van te zijn dat hij nog niet beneden is,’ zei ik tegen Ali. ‘Ik wil dat je vlak achter me blijft. Leg een hand op mijn schouder en haal geen geintjes uit.’

We begonnen de trap af te dalen.

✠

Blake en Mannie kwamen aan bij de oude fabriek, waarover de man hun over de telefoon had verteld.

Blake had niet echt een idee wat hij binnen kon verwachten. Misschien was Fayed daar, maar misschien was het ook wel een list.

‘Blijf opletten,’ zei hij tegen Mannie.

‘Jij ook.’
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De ingang naar de schuilkelder lag niet verborgen, zoals die in de Lincoln High School, maar was duidelijk zichtbaar en hij had zo’n slot met een stalen wiel, zoals je op een luik van een onderzeeër zou verwachten.

Ik maakte hem open en keek naar binnen om me ervan te verzekeren dat daar niemand was.

Deze schuilkelder was iets kleiner dan die onder de school en er leken op het eerste gezicht geen andere tunnels naartoe te voeren.

✠

Nadat agent Bowers de schuilkelder had gecontroleerd, vroeg Ali of hij de handboeien bij zich kon houden.

‘Hoezo?’ vroeg de agent.

‘Ik zou er iets aan kunnen hebben, mocht Fayed dicht genoeg in de buurt komen.’

‘Waar denk je aan?’

‘Ik ben in Jemen opgeleid,’ zei hij enigszins ontwijkend. ‘Vertrouw me.’

Na een lichte aarzeling gaf agent Bowers hem de boeien en liet Ali onder aan de trap achter met een zaklamp, om daar op Fayed te wachten.

Terwijl hij wachtte, dacht Ali aan zijn tijd in de woestijn, aan zijn training in dat kamp en aan de man die in het zand knielde – degene die de pech had gehad om als sjiiet, in plaats van als soenniet te zijn opgegroeid.

En met het terugkeren van de beelden klauwden ook de herinneringen die hij zo diep had proberen te begraven zich weer een weg naar de oppervlakte.

Na door de eerste test te zijn gekomen, waarbij hij vier dagen in zijn eentje op een kamer had moeten wachten, had Turhan, de man die hij toen kende als ‘Fayed,’ hem om het gebouw heen naar de knielende man toe geleid.

Zijn handen waren achter zijn rug gebonden.

Er was een zwarte zak over zijn hoofd getrokken.

En toen had Turhan naar het kromzwaard gewezen dat de soldaat met de bivakmuts bij zich had.

En Ali vroeg zich af of ook dit een test was.

Turhan en zijn mannen hadden iedereen gedood die van zijn bed was gekomen, die was gezakt voor de eerste test.

Ali bestudeerde de ogen van Turhan en van de soldaat met het zwaard.

En hij wist het.

Ze zullen je doden als jij die man met die zak over zijn hoofd niet doodt. Dan doden ze jullie allebei. Twee in plaats van één.

En het resultaat is dat Azaliya zal worden verkocht en moet lijden. En dat lijden zal lang en wreed zijn.

‘Deze man heeft de weg van de ware islam afgewezen,’ zei Turhan tegen Ali. ‘Hij is een sjiiet. Wat vind je dat er met hem moet gebeuren?’

Het is beter om zelf te moeten lijden dan om je zusje te laten lijden. Het is beter om te blijven leven en verlossing te schenken, dan te sterven en nog meer pijn te veroorzaken.

Ali wist dat zijn geweten het zwaar te verduren zou krijgen, als hij dat zwaard aanpakte, en dat een deel van zijn ziel voor altijd verloren zou gaan, maar er zou maar één persoon sterven.

En Azaliya zou veilig zijn.

Het is beter dat jij lijdt dan zij.

‘Wat moet er met hem gebeuren?’ herhaalde Turhan.

‘Hij zou nog één kans moeten krijgen om de ware weg te vinden,’ antwoordde Ali.

Het was niet makkelijk om de blik van Turhan te peilen.

Maar uiteindelijk bood hij de man een laatste kans, woorden in het Arabisch gefluisterd, woorden die fel werden verworpen.

Turhan kwam weer overeind en zei tegen Ali: ‘Ga je het doen?’

‘Ja.’

Het was vreselijk dat zijn keus werd bepaald door de grimmige onverzettelijkheid van de dood, maar hij kon niet anders.

Hij pakte het kromzwaard aan dat hem werd aangereikt. De glans van de onbarmhartige zon zocht zich een weg langs het lemmet van het gemeen uitziende wapen, accentueerde de vlijmscherpe rand.

De man die op de grond geknield zat, fluisterde bevend gebeden op tot dezelfde god als waar de mensen om hem heen in geloofden. Ali kende de woorden. Het waren geen woorden van haat of vervloeking, maar een smeekbede om vergeving. Geen vergeving voor de dingen die hij zelf had misdaan, maar vergeving voor de mannen die hem dit aandeden. Voor Turhan en de soldaat. En voor Ali.

Gebeden.

Ali hief het zwaard op.

Hij hield de dood in zijn handen.

Het antwoord.

Er zou lijden volgen.

Vogels en stenen en lichamen in het zand.

Hij zwaaide het zwaard met kracht omlaag, door de lucht en het zonlicht en de hete woestijndag.

Maar zijn kracht was weggeëbd door alle tijd dat hij in die kamer had doorgebracht en hij was te zwak om zijn taak met één slag te volbrengen.

‘Het geeft niet, broeder. Nog eens. Allah zij geloofd.’

De spieren en de botten in de nek van de man verzetten zich tegen het slagwapen, maar uiteindelijk verloren ze het van het kromzwaard.

Ze verloren het van Ali.

Ondergespetterd door het bloed van een medemoslim drong zijn vreselijke, onomkeerbare daad tot Ali door en zijn handen begonnen te trillen.

Ja, hij had deze man gedood. Hij, en niemand anders.

Hij was degene die hem had onthoofd.

Je bent een terrorist.

Je bent een moordenaar.

Hij liet het kromzwaard vallen, struikelde naar achteren en viel op zijn knieën.

‘Je hebt het goed gedaan, broeder.’ Turhan glimlachte. ‘Je bent nu een van ons.’

De man met de zwarte bivakmuts raapte het zwaard op en veegde het schoon, en Ali bad om genade, in plaats van gerechtigheid, omdat gerechtigheid hem zou verpletteren en genade de enige hoop voor zijn ziel was.
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14.29 uur

Verspreiding over 5 minuten

Sharyn parkeerde naast de St. Gerard’s Church.

Ze was er nooit binnen geweest, maar bekend met de kerk door de foto aan haar muur. Alleen deed Juliannes foto het gebouw geen recht. Voor de elementen er vat op hadden gekregen, moest het een behoorlijk indrukwekkend geheel zijn geweest.

Hoewel het een heldere dag was, vermoedde ze dat de kerk één grote verzameling schaduwen zou zijn en daarom nam ze een zaklamp mee uit de auto.

Er kwam een berichtje binnen: Bel niet om versterkingen, Scarlett. Als je dat doet, kom ik erachter.

Ze belde niet naar de centrale.

Ze zou dit zelf afhandelen.

Net als Constance deed toen ze de Bluebeard doodde, in het volksverhaal dat Pat haar had verteld. Ze was alleen, dus ze moest het in haar eentje zien te klaren.

Maar uiteindelijk werd ze verzwolgen door het kwaad.

Nee. Dat zal mij niet overkomen.

Eerst Simone, toen hier vijf slachtoffers en nu Ted.

Dylan moest worden tegengehouden, voordat hij nog eens kon moorden.

✠

Net als in die woestijn in Jemen, al die tijd terug, voelde Ali ook nu een huivering door zich heen trekken. Ja, hij verdiende het om te sterven voor wat hij had gedaan. En hij zou sterven. De pokken zouden een passende straf zijn geweest, maar hij zou zichzelf over een paar minuten een veel abruptere straf geven. En hopelijk, als deze ruimte het hield, zou het virus zich niet door de stad verspreiden.

Maar wat als hij niet luchtdicht is? Wat als er besmettelijke deeltjes weten te ontsnappen? Je kunt er na zo veel tijd tenslotte niet meer op vertrouwen dat de afdichtingen van zo’n deur nog goed zijn.

In dat document stond dat deze luchtdicht zou zijn. Je zult erop moeten vertrouwen. Je hebt geen andere keuze.

Ali zou vlak van tevoren aan agent Bowers vertellen wat hij van plan was, zodat hij de juiste mensen kon laten komen om de puinhoop op de een of andere manier op te ruimen.

Al dat besmette bloed.

✠

Om de kerk binnen te komen, moest Sharyn eerst door een gat in het hek glippen dat het terrein omsloot.

Daarna zocht ze zich door het bijna okselhoge gras een weg naar het statige gebouw.

De voordeur was afgesloten met een hangslot, maar er bevond zich vlakbij een ingang naar de kelder. Zodra ze die had gevonden, trok ze voorzichtig de deur open en toen ze de trap af liep, hoorde ze zachte, schorre, kreunende geluiden.

Ze deed haar zaklamp aan, scheen daarmee in het duister en zag Kevin in de hoek staan.

Er liep een stevige, ruw uitgehouwen balk boven zijn hoofd en zijn handen waren er met handboeien omheen vastgemaakt. Er zat iets in zijn mond. In eerste instantie zag ze niet wat het was, maar toen ze dichterbij kwam, zag ze dat het een granaat was. Ze haastte zich naar hem toe, maar hij schudde wild zijn hoofd.

‘Als ik hem uit je mond haal, gaat hij dan af?’ vroeg ze.

Hij knikte.

‘Is Livvy hier?’

Hij knikte.

‘Waar… Wacht, is ze gewond?’

Hij schudde zijn hoofd. Het leek erop dat hij had gehuild.

Ze wees omhoog. ‘In de kerkzaal?’

Hij knikte nog eens.

‘Ik kom terug.’

Iets verderop vond ze een trap die omhoogvoerde, naar de kerk zelf.

✠

Twintig à dertig meter rechts van me hoorde ik beweging en toen ik ging kijken, vond ik een magere straathond met een halsband om. Het beest moest iemands huisdier zijn geweest en was vermoedelijk achtergelaten, toen zijn eigenaars hier vertrokken en door de omstandigheden geworden tot wat het nu was.

Een loslopende hond is er een die in gevangenschap is opgegroeid.

Een verwilderde hond groeit op in het wild.

Ali, Fayed, Blake, Dylan… Ik vroeg me af welk type ieder van hen was.

Angela belde me met de mededeling dat Pack-a-derm Shipping, het bedrijf dat de etalagepoppen naar Toronto had gebracht, ook in Detroit leverde.

Pack-a-derm.

Dikhuiden.

Olifanten.

De Oorlog van de olifanten.

Alles begon samen te vloeien.

✠

Sharyn kwam via de achterkant de St. Gerard’s Church binnen.

Dit leek niet bepaald op de kapel die ze hadden gebruikt voor de opnames van de film Sanctuary, het kerkje waar de vader van Millie voorganger was geweest. Dit leek meer op een kathedraal.

Het hoge, gewelfde plafond was op een aantal plaatsen lek en sprankjes zonlicht sijpelden naar binnen, alsof ze op hun hoede waren voor de gevaren die kleefden aan het binnengaan van het in verval geraakte heiligdom.

Verrassend genoeg waren de meeste ramen nog intact en doordat het gebrandschilderde glas het licht vervormde en verkleurde, leek niets natuurlijk in de oude kerk.

Smerige en beledigende graffiti markeerde de westelijke muur, in de buurt van het schip.

Naast de woorden die de spot dreven met godsdienst, had iemand een slang getekend, die zich in wat waarschijnlijk de Hof van Eden voorstelde om een naakte Eva heen slingerde. Zijn tanden stonden in haar nek en er druppelde bloed en geel gif op haar borst. Haar gezicht was vertrokken van pijn.

Veel van de stenen pilaren van het gebouw waren in de loop van de tijd achteruitgegaan en vertoonden barsten. De stevige, houten draagbalken boven Sharyns hoofd leken de tand des tijds echter verassend goed te hebben doorstaan.

‘Hallo?’ riep ze bezorgd. ‘Livvy, ben je daar?’

De spelonkachtige ruimte speelde met haar woorden op een manier die ze zowel leek op te slokken als te versterken, waardoor er een griezelige, holle echo ontstond.

Ben je daar… daar… daar?

✠

Ralph hoorde zachte bewegingen langs een van de afbrokkelende muren.

Hij keek over de loop van zijn Glock naar de bron van het geluid. ‘Ik ben van de FBI. Kom tevoorschijn met je handen omhoog.’

De man richtte zich op. En deed zelfs Ralph op een klein ventje lijken.

‘Handen omhoog!’ zei Ralph.

De reus hief zijn handen op.

‘En draai je nu om.’

De man verroerde geen vin.

Ralph had deze man nog nooit ontmoet, hem alleen gezien op videobeelden, bij Blake in de auto, toen ze bij Windsor de grens over staken. Het was de compagnon van Blake.

‘Ik zei, draai je om.’

Maar de man staarde hem alleen maar aan. Gaf geen kik. En bleef nog steeds staan waar hij stond.

‘Misschien spreek je geen Engels. Sprechen Sie Deutsch? Wacht, je ziet er helemaal niet uit als een Duitser. Geen lederhosen.’

Geen reactie.

Ralph evalueerde de situatie. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit een gevecht had verloren, maar deze vent zag eruit alsof hij hem in tweeën kon splijten.

Uiteindelijk zei de man: ‘Jullie hebben back-up nodig.’

‘Ha, dus je spreekt wel Engels. Ik hou er niet van om back-up te regelen als er maar één persoon is. Zonde van de energie.’

‘Ik wil je geen kwaad doen.’

‘Ik denk niet dat dat op dit moment jouw grootste zorg is.’

‘Ik geef je de kans om weg te lopen.’ De stem van de man deed Ralph aan een betonmolen denken.

‘Ik ben degene met het vuurwapen.’

‘Ja.’

Er verscheen een lichte glimlach op Ralphs gezicht. ‘Oké, grote vent. De makkelijke of de moeilijke manier?’

‘Laten we het op de moeilijke manier doen.’

‘Ik moet eerlijk zeggen dat ik niet echt teleurgesteld ben dat je dat zegt.’

✠

In plaats van op me af te komen, uitte de hond een korte grauw, keek langs me heen, jankte een keer hees en verdween.

Er stond iets of iemand achter me.

Fayed?

Ik draaide me met een ruk om, de Glock in mijn hand.

Blake stond tussen mij en de muur in.

Achter hem bevond zich het trappenhuis naar de schuilkelder.

Hij liet zijn wapen vallen en schopte dat bij hem vandaan. ‘Je schiet toch geen ongewapende man neer, of wel, Patrick?’

‘Misschien,’ reageerde ik. ‘Op je knieën.’

✠

Een zachte echo van voetstappen uit het trappenhuis dat naar de schuilkelder leidde. Ali hief de zaklamp op.

Fayed verscheen in de lichtbundel. ‘Hoeveel agenten zijn er met je meegekomen, Ali?’

‘Twee.’

‘En brengen die je terug naar het federale gebouw?’

‘Ja,’ antwoordde Ali. ‘En ik doe het, zodra ik daar ben.’

De vesten die de Brigade van het zwaard van de Profeet gebruikte, waren dun en daarom gemakkelijk onder je kleding te verbergen. Sommige waren zelfs naar je lichaam gevormd, waardoor ze tijdens een fouillering makkelijk over het hoofd werden gezien. Tijdens zijn training in Jemen had Ali geleerd om ze zo efficiënt mogelijk te gebruiken.

Fayed richtte een pistool op Ali en legde het bomvest neer, waarna hij twee stappen achteruit deed.

‘Doe maar om.’

‘Waarom dat pistool? Vertrouw je me niet? Zou je me zomaar neerschieten, nadat ik zo ver ben gekomen?’

‘Dit pistool is niet voor jou bedoeld, broeder, maar voor de agenten.’

Ali streek met een hand lichtjes over de achterkant van zijn broek, om zich ervan te verzekeren dat de handboeien nog steeds voor het grijpen zaten, en liep toen naar het vest toe.

✠

Toen Ralph naar de grote vent toe liep om hem in de boeien te slaan, kwam de man opeens op hem af, zijn handen nog steeds in de lucht.

Hij moest hebben ingeschat dat Ralph niet op hem zou schieten, omdat hij niet naar een wapen greep.

En dat deed Ralph inderdaad niet.

Hij was niet van plan om zijn geweten te bezwaren met het neerschieten van iemand die misschien niet eens gewapend was. Als de vent een wapen had, zou hij natuurlijk niet aarzelen. Geen probleem. Maar het leek er op dit moment sterk op dat hij dit anders moest afhandelen.

Omdat zijn holster nog steeds in het federale gebouw lag, gooide Ralph zijn pistool buiten bereik en zette hij zich schrap om de aanstormende vrachttrein tegen te houden.

Door de klap gingen ze allebei onderuit.

✠

‘We hadden een afspraak,’ zei Blake tegen me.

‘Die gaat niet door. En trouwens, jij hebt Dylan niet geleverd. Waar is hij?’

‘Is Fayed hier?’

‘Op je knieën, Blake, en vertel me waar Dylan is.’

Sla hem in de boeien, Pat, en ga terug naar het trappenhuis.

✠

Terwijl hij probeerde om niet ineen te krimpen door de pijn van zijn gebroken of gekneusde rib, trok Ali zijn overhemd over het zelfmoordvest.

‘Het ziet er goed uit,’ zei Fayed tegen hem. ‘Ik zie niet eens dat je hem draagt.’

✠

Toen Sharyn verder liep, vermengde het gedempte licht dat door het gebrandschilderde glas viel, zich in een vreemde combinatie van doorzichtige kleuren. Een van haar handen leek roodbruin en de andere vaal oranje. Op het moment dat ze zich omdraaide om haar omgeving in zich op te nemen, draaiden de kleuren, verschoven ze, gleden ze over haar huid.

‘Dylan?’

‘Hier.’

De stem kwam uit de richting van de voorzijde van de kerk. Mannelijk, maar door de vreemde akoestiek van het gebouw kon ze niet met zekerheid zeggen of ze de stem ooit eerder had gehoord. Maar goed, het was vijftien jaar geleden dat ze Dylan had horen praten.

Hij moest via de voorkant zijn binnengekomen, door de kamer waar de priesters zich verkleedden.

Ze kon zijn gezicht niet zien, maar zag wel dat hij zich bevond op de plek waar het altaar hoorde te staan.

Vanwaar ze stond, zou de lichtbundel van haar zaklamp hem niet bereiken, dus liet ze hem in haar kontzak glijden, met de gedachte dat ze hem later zo nodig als wapen kon gebruiken. Pat had haar verteld dat de man met wie hij op de zolder van de school had gevochten, zijn zaklamp had gebruikt als afleiding. Misschien kon zij dat hier ook wel doen.

‘Ben je alleen?’ vroeg de man.

‘Ja. Waar is mijn dochter?’

‘Leg je pistool op de vloer. En eventuele messen. En wat je dan ook verder nog bij je mag hebben.’

‘Vertel me eerst waar mijn dochter is.’

‘Veilig. In de buurt. Je ziet haar snel genoeg. Leg je wapens neer.’ ‘En waarom zou ik dat doen?’

‘Dat jij alleen bent, betekent nog niet dat ik dat ook ben.’

Ze keek naar beneden en zag een rode stip op haar borst. De stip ging even heen en weer, en kwam toen tot rust op de plek van haar hart. Toen ze opkeek, zag ze een donkere gedaante in elkaar gedoken op de galerij zitten, maar ze kon niet ontwaren wie het was.

Langzaam hurkte ze neer en legde ze haar wapen op de grond, maar ze liet de zaklamp in haar kontzak zitten.

‘Het is goed om je weer te zien, Scarlett.’

‘Het is lang geleden dat iemand me zo heeft genoemd.’

‘Dat is jammer. Het is een mooie naam. Kom hier.’

De vloer was bedekt met gruis en stof. En overal lagen stukken plafondplaat. De kerkbanken waren verdwenen, zodat het één grote, open ruimte was: een leeg omhulsel waarin niets anders huisde dan vergeten gebeden en gezangen.

✠

Ali hoorde agent Bowers naar hem roepen: ‘Ali, ben je daar?’

Het geluid leidde Fayed even af en Ali haastte zich naar hem toe. Fayed kreeg het nog voor elkaar om een schot te lossen, maar dat raakte slechts Ali’s been en was niet genoeg om hem tegen te houden.

Ze worstelden even met elkaar en uiteindelijk lukte het Ali om het wapen te pakken te krijgen en dat opzij te gooien, buiten bereik. Hij klikte de ene kant van het setje handboeien om Fayeds pols en de andere kant om die van hemzelf.

‘Ik heb een vest om!’ riep hij naar Bowers. ‘Ik ga mezelf opblazen! Ik wil niet dat het virus zich verspreidt! Ik heb Fayed! Doe nu de deur dicht!’
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14.34 uur

Verspreiding

Ik hoorde Ali schreeuwen dat hij een vest had en dat ik de deur dicht moest doen, en het drong eindelijk tot me door wat hij van plan was. Dit had nooit om de arrestatie van Fayed gedraaid.

Als je die deur niet sluit en hij blaast zichzelf op, zou dit hele blok kunnen worden besmet. Dat kun je niet laten gebeuren. Hij moet bijna besmettelijk zijn. Het zou zich door de hele stad kunnen verspreiden.

Blake zei tegen me: ‘Je hebt Fayed dus hier.’

‘Ga maar naar beneden om hem gedag te zeggen.’

‘Ik denk dat ik maar oversla.’ Blake deed een paar stappen achteruit. ‘Het lijkt erop dat je een keuze hebt, agent Bowers. Mij achternagaan of die schuilkelder luchtdicht afsluiten.’

‘Wat dacht je van allebei?’ zei ik, waarna ik naar de schuilkelder toe sprintte en Blake er in tegenovergestelde richting vandoor ging.

✠

Fayed rukte hard aan de handboeien en ramde Ali daarna met zijn vrije hand in zijn gezicht. En terwijl Ali zijn evenwicht probeerde te hervinden, trok hij hem mee in de richting van de muur, naar zijn wapen toe.

‘Doe hem nu dicht, agent Bowers!’ schreeuwde Ali. Hij wilde het vest niet opblazen voordat de schuilkelder luchtdicht was afgesloten.

Dat kon hij niet!

Maar hij kon ook niet wachten.

✠

Ik struikelde in mijn haast de trap naar de schuilkelder af en zag dat een man zijn wapen op Ali probeerde te richten.

‘Zeg tegen mijn zusje dat ik van haar hou!’ riep Ali. ‘Doe hem dicht. Nu!’

Ik knalde de dikke, stalen deur dicht en draaide zo snel mogelijk aan het wiel.

✠

Toen de deur dichtging, zei Ali: ‘Dit is je verdiende loon, Fayed.’

‘Broeder,’ hijgde de man. ‘Ik –’

En in zijn laatste momenten sprak Ali niet zijn liefde voor Allah uit, maar fluisterde in plaats daarvan de naam van zijn zusje.

Dit is voor jou, Azaliya, dacht hij.

‘… ben Fayed –’

Ali sloot zijn ogen.

‘… nie–’

Ali liet de knop los.


88

Zelfs vanaf deze kant van de schuilkelderdeur hoorde ik de explosie en voelde ik het gerommel door de vloer heen komen. Ik kon alleen maar bidden dat de afdichting na al die jaren nog goed genoeg was om alle zwevende deeltjes binnen te houden.

Ali was dood. Fayed was dood. Blake was hier, in de buurt.

De enige van wie we niet wisten waar hij uithing, was Dylan.

Blake. Zorg dat je hem vindt. Zorg dat je hem tegenhoudt.

Nu.

En dus sprintte ik weg in de richting, waarin hij was verdwenen.

✠

Sharyns ogen begonnen aan het schamele licht te wennen, waardoor ze beter in staat was om het silhouet van de man te onderscheiden, maar ze kon nog steeds niet met zekerheid zeggen of het Dylan was.

Er stond een eenvoudige houten stoel naast hem.

Net als in de climax van Sanctuary.

Hij legde een hand op de rugleuning van de stoel. ‘Ben je al eens in deze kerk geweest?’

‘Nee.’

‘Ik ook niet, maar ik heb er het een en ander over gelezen. Ze houden hier bruiloften.’

‘Wie dan?’

‘Voornamelijk jonge goths. De ruimte is gratis. En gedenkwaardig. Uniek. En illegaal, wat waarschijnlijk ook meespeelt. Ze vegen de ruimte dan schoon, tweeten op het allerlaatste moment de uitnodigingen rond, zodat de politie niet op tijd kan zijn om het gebeuren te verijdelen en voilà! Alles voor elkaar, als de kerk tenminste niet instort en iedereen verplettert.’

Nu ze hem zo veel hoorde praten, kon ze eindelijk met zekerheid zeggen dat het Dylans stem was.

Ja, het was hem.

‘Ik dacht dat dit wel een passende plek zou zijn.’

‘Waarvoor?’

‘Voor ons,’ zei hij. ‘Kom dichterbij.’

Ze had vier stappen gedaan en stond juist weer in de schaduwen, toen ze achter zich gedempte voetstappen hoorde, iets naar links.

Sharyn draaide zich met een ruk om om de dreiging het hoofd te bieden, maar was een fractie van een seconde te laat en zag alleen in een waas een snel dichterbij komend stuk stalen pijp.

✠

Dylan knikte naar degene die hem had geholpen, degene die hem advies had gegeven wat betreft het schoon achterlaten van een plaats delict, degene die hem in contact had gebracht met de graffitikunstenaar die zichzelf ‘Igazi’ noemde.

‘Ben je er klaar voor?’ zei Dylan.

‘Ja,’ kwam de reactie.

‘Goed, nou, dan denk ik dat het tijd wordt om te beginnen.’

‘Ik zal het meisje halen.’

✠

De grote vent kon behoorlijk wat hebben.

Het maakte niet uit hoe hard Ralph hem op zijn kaak sloeg, de man schudde een keer zijn hoofd en leek er verder niet van onder de indruk. En toen Ralph hem in zijn maagstreek raakte, was het alsof zijn vuist in aanraking kwam met een boomstam.

Maar Ralph kon ook aardig wat hebben.

Geen van twee wist van opgeven.

Ralph verzamelde al zijn kracht, balde zijn vuist en ramde de man zo hard in zijn maagstreek als hij nog nooit iemand had geraakt. Deze keer had het eindelijk effect. De gigant struikelde naar achteren, maar toen Ralph nog eens uithaalde, wist hij de stoot netjes te ontwijken, greep Ralph en smeet hem met zijn gezicht naar voren tegen een stenen muur.

Goed, dat was dus een slecht idee dat nog niet echt handig was uitgevoerd ook.

Ralph draaide zich naar hem om, bewoog zijn kaak wat heen en weer, en wierp toen een blik op het roet dat op zijn borst zat. ‘Kijk, dit is nou jammer. Ik hield van dat T-shirt. Nu maak je me pas echt kwaad.’

✠

Voor me lag een goot met olieachtig water erin. Ondiep. Minimaal vier meter breed.

Blake was erin gestapt en de natte voetafdrukken leidden in zuidelijke richting, bij het water vandaan.

Gezien de grootte van de stappen en de gedeeltelijke voetafdrukken, kon ik zien dat hij had gerend, waarschijnlijk op topsnelheid.

Ik stak het water over.

Al snel verdwenen zijn natte voetafdrukken echter in de sombere schaduwen.

✠

Christie parkeerde achter een Yaris, waarvan ze aannam dat het Sharyns auto was en keek nog eens naar het berichtje dat ze van Sharyn had gekregen, een vraag om zo snel mogelijk naar deze kerk toe te gaan. We kunnen hier onder vier ogen praten, stond er.

Sharyn had haar eerder verteld dat ze vandaag geen tijd had om Christie te ontmoeten, dus Christie vond dit allemaal een beetje vreemd. Maar omdat haar vlucht pas over een paar uur vertrok, kwam het mooi uit. Ze stapte uit en zocht naar een manier om in de kerk te komen.

✠

Terwijl ik door de oude fabriek heen rende, op zoek naar Blake, dacht ik na over het onderzoek, over alles wat er deze week was voorgevallen.

De etalagepoppen in het huis. De niet-gesmolten ijsklontjes in het whiskyglas in de garage van de dode wetenschapper. De timing van wat daar was gebeurd, toen Blake ertussenuit had weten te knijpen. En ik realiseerde dat het plaatje niet in elkaar paste. Het kon niet.

Er bevonden zich geen houders voor ijsblokjes in dat huis.

Dit ging dieper dan we dachten.

Ja. En waarom Detroit? Waarom geen andere stad?

Omdat de locatie belangrijk is. Er is hier iets wat je nergens anders vindt en wat ervoor zorgt dat dit de ideale plek hiervoor is.

Pack-a-derm.

Ferilex.

Sterf in je razernij.

Toen volgde er een gedachte en als ik gelijk had, zou dat alles op zijn kop zetten.

Ik had nu geen tijd om een belletje te doen naar DeYoung of Kennedy, maar dat zou ik doen, zodra ik Blake had gearresteerd.
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Sharyn hoorde stemmen, maar zwak.

Eentje was van haar dochter, maar het geluid leek van ver weg te komen, verborgen en vergeten, dat zijn weg niet door de lucht vond, maar door een soort vloeistof.

‘Mamaaa? Gaat het goeeed, mama?’

Sharyn wist zelfs niet eens of ze wakker was of droomde.

Wakker. Je bent wakker, Sharyn.

Maar dat is wat je jezelf zou wijsmaken als je droomde.

Doe je ogen open.

Ze zijn dicht. Doe je ogen open.

Ze opende ze, kromp ineen en probeerde alles op een rijtje te krijgen. Ze voelde dat ze op haar zij op iets hards lag. Hoewel haar hoofd bonkte, leek ze nergens anders gewond te zijn en toen ze haar armen en benen probeerde te bewegen, merkte ze dat ze niet was vastgebonden of ergens aan vastgeketend.

‘Mama!’

‘Volgens mij wordt ze wakker.’

‘Is ze wel in orde?’

‘Ze is –’

Toen Sharyn met haar ogen knipperde, werd het interieur van de St. Gerard’s Church weer scherp. Ze zag het gedeelte waar het altaar had gestaan en daar, in het schip, met haar polsen en enkels aan haar stoel vastgebonden met ducttape, zat haar dochtertje, Olivia. En naast haar stond seriemoordenaar Dylan Neeson.

Op het moment dat Sharyn zichzelf overeind duwde, merkte ze dat ze nog steeds duizelig was en ze moest even op haar handen en knieën blijven zitten om zich te heroriënteren.

Uiteindelijk lukte het haar om op te staan en ze deed haar best om te maskeren hoezeer uit balans ze was.

Het was duidelijk dat Dylan hier niet alleen was. Iemand anders had met een of andere laser op haar borst gericht. Iemand anders had haar bewusteloos geslagen. Toen ze om zich heen keek, zag ze echter niemand anders.

Ze richtte haar aandacht weer op Dylan en zag dat er een bebloede doek om zijn linkerhand zat gewikkeld. Het was duidelijk dat hij gewond was.

‘Laat mijn dochter gaan. Dit heeft niets met mijn gezin te maken. Dit is iets tussen jou en mij.’

‘O, maar dit gaat niet alleen om jou en mij. Dit heeft met ons gezin te maken.’

‘Waar heb je het over?’

‘Dit heeft met onze zoon te maken. Degene die jij hebt laten aborteren.’

Livvy, die huilde, riep weer uit: ‘Mama!’

‘Het is goed, lieverd,’ verzekerde Sharyn haar. ‘Geloof me. Alles komt in orde.’

‘Er is geen excuus voor wat jij hebt gedaan,’ zei Dylan tegen Sharyn.

‘Jij hebt me verkracht,’ pareerde ze. ‘Daar zijn geen excuses voor.’

‘Maar jij hebt een leven genomen, Scarlett.’

‘Ik heet Sharyn.’

‘Je kunt je naam veranderen, maar je kunt niet veranderen wat je hebt gedaan. Je kunt het verleden niet uitwissen. Je kunt het alleen onder ogen zien.’

De abortus was geheimgehouden. Sharyn had het door de jaren heen aan niemand verteld, alleen aan Kevin en deze week aan Pat. Het was haar dus een raadsel hoe Dylan erachter was gekomen. Ze had zelfs het geslacht van de baby niet eens geweten, maar Dylan had het over ‘hun zoon’.

‘Hoe weet je dat allemaal?’ zei ze, enerzijds in een poging om tijd te rekken, anderzijds om antwoorden te krijgen. Je moet hem te grazen nemen en Olivia zien weg te krijgen.

‘Mijn advocaat heeft je laten volgen,’ zei Dylan. ‘Hij ging grondig te werk. Zoals je je zult herinneren, speelde dat tijdens de rechtszaak. We probeerden zo veel mogelijk informatie in te winnen. Nadat jij de abortuskliniek had verlaten, is het mannetje van mijn advocaat naar binnen gegaan – via de achterkant naar binnen geslopen – en vond hij de resten van de foetus.’

Sharyn was sprakeloos.

‘We hebben een DNA-test laten doen. Hij was van mij. Hij was van ons. Waarom heb je dat gedaan?’

‘Omdat jij me had verkracht,’ herhaalde ze.

‘Was dat de reden?’

‘Mama, help me nou!’ riep Olivia, voordat Sharyn Dylan antwoord kon geven.

‘Straks,’ antwoordde ze. ‘Livvy, ik hou van je. Ik zal zorgen dat je hier wegkomt.’

‘Ik hou ook van jou, mama.’

‘Doe je ogen dicht.’

Ze moet dit allemaal niet horen!

De afgelopen vijftien jaar had Sharyn de ware reden voor de abortus proberen weg te duwen, maar nu realiseerde ze zich dat Dylan, als ze hem de waarheid niet vertelde, weleens haar dochter zou kunnen vermoorden.

Het was tijd dat ze ermee voor de dag kwam.

✠

Christie kwam via de achterkant de kerk binnen.

Ze hoorde Sharyn praten en zag dat dat was tegen een man die voorin stond. Naast hem zat een meisje op een stoel vastgebonden.

Midden in de grote kerkzaal lag een pistool op de grond.

Christie wist niet wat hier gaande was, maar ze begreep wel dat Sharyn en het meisje in acuut gevaar verkeerden. Ze zag zichzelf niet bepaald als een expert op het gebied van vuurwapens, maar opgegroeid in Minnesota was ze nogal eens met haar vader gaan jagen. Ze wist dus hoe ze met zo’n ding moest omgaan.

En om eerlijk te zijn, was er ze behoorlijk handig mee.

Je bent geen held.

Maar je kunt niet toestaan dat die man hen kwaad doet! Dat is Sharyn. En een klein meisje! Je moet iets doen!

Ze schopte haar schoenen uit om zich zo stil mogelijk voort te kunnen bewegen en bleef in de schaduwen, toen ze op weg ging naar het wapen.

✠

Aan deze kant van de fabriek bevond zich een gewone kelder, geen schuilkelder. Ook met een trappenhuis dat ernaartoe leidde.

‘Deze kant op, Patrick!’ riep een stem.

Blake.

Hij loopt je gewoon te zieken!

Nou ja, laat hem lekker.

Dat maakte het er voor mij alleen maar makkelijker op om hem te pakken te krijgen.

Ik klauterde over een stapel omgevallen betonnen platen, vermeed het gebroken glas en het roestige ijzer dat uit het beton stak, en naderde het trappenhuis.

De kelder bleek vol water te staan en er dreef halfvergaan meubilair voorbij.

Uit een van de pijpen die was afgebroken en waarvan het uiteinde misschien was verkocht als oud ijzer, gutste water. Het was duidelijk dat het waterleidingbedrijf hier nooit het water had afgesloten. Er moesten al honderdduizenden liters water deze kelder in zijn gestroomd.

Toen Blake weer iets zei, kwam zijn stem van beneden. ‘Ik sta op je te wachten, agent Bowers.’

De traptreden waren van staal, maar niet met een visgraatmotief, en door het water dat erop spetterde, waren ze glad geworden van de algen, dus ik moest goed opletten, toen ik afdaalde.

Bij het water aangekomen, scheen ik de kelder in, maar zag niemand.

De laatste paar treden stonden onder water en ik wist niet precies hoeveel het er nog waren, dus deed ik erg voorzichtig aan en voelde met mijn voet tot ik de vloer raakte.

Het water reikte tot aan mijn middel.

Belachelijk dat het water hier, in deze fabriek, niet was afgesloten, terwijl een particulier al werd drooggelegd als hij een maand niet betaalde. Maar goed, waar haal je de mankracht vandaan om duizenden leegstaande gebouwen te controleren?

De kelder was groot en werd her en der ondersteund door imposante betonnen pilaren. Over het plafond liep een web van scheuren. Verbazingwekkend genoeg hadden er zich een soort stalactieten gevormd door het water, dat blijkbaar rijk was aan chemicaliën en door het plafond sijpelde.

‘Blake!’ riep ik. ‘Geef je over. Laat me je niet hoeven neerschieten.’

‘Hier ben ik,’ zei hij vanachter een betonnen pilaar, een meter of dertig verderop.

Ik zag niemand, maar begon in de richting van de stem te waden.
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Sharyn dacht na over hoeveel ze Dylan zou vertellen, vooral omdat haar dochter erbij was. Maar op dit moment was Olivia’s veiligheid het belangrijkst.

Je moet het hem vertellen. Je moet.

Ze voelde haar wangen rood worden van schaamte – de schaamte die ze jarenlang had geprobeerd te begraven. Nee, ze had haar baby niet alleen laten aborteren om wie de vader was. Zelfs niet vanwege de manier waarop hij was verwekt. Ze had de baby laten aborteren, omdat ze alleen maar aan zichzelf dacht.

Alleen aan zichzelf.

Vertel het hem.

Nee.

Ja. Voor Olivia. De waarheid voor haar leven!

‘Ik heb het gedaan vanwege mijn gewicht. Mijn figuur,’ zei Sharyn. ‘Ik ben opgegroeid in Hollywood en dacht dat ik nog wel wat langer als model zou kunnen werken. En toen ik zwanger werd, wilde ik niet dat dat zichtbaar zou worden. Dat is het. Dat is de waarheid. Laat nu mijn dochter gaan.’

‘Je hebt je kind gedood’ – Dylans stem klonk zo koud als staal – ‘omdat je niet dik wilde worden?’

Hij haalde een knipmes uit zijn zak, klikte het open en hield het tegen Olivia’s keel.

‘Nee!’ schreeuwde Sharyn. ‘Stop!’

‘Als het op abortussen aankomt,’ zei hij, ‘komen de liberalen altijd met diezelfde clichévragen, zoals “wat als iemand is verkracht of er incest is gepleegd, of wanneer het leven van de moeder gevaar loopt”? Wat zou jij dan zeggen?’

‘Wat bedoel je?’

‘Vind jij abortus verkeerd in dat soort gevallen?’

‘Nee.’

‘En als er geen sprake is van verkrachting, of van incest, of wanneer niemands leven in gevaar is? Wat als de ouders gewoon geen kind van een bepaald geslacht willen, of een andere oogkleur wensen, of als ze een kind een sta-in-de-weg voor hun carrière vinden? Of als de moeder gewoon niet dik wil worden? Vind je het dan verkeerd?’

‘Ja.’ Het woord kwam er zacht uit, maar ze herhaalde het om er zeker van te zijn dat hij het zou horen. ‘Ja, dan vind ik het verkeerd. En doe nu dat mes weg.’ En toen zei ze tegen haar dochter: ‘Livvy, dit is allemaal net alsof. Hou je ogen dicht. Het is een spelletje,’ loog ze. ‘Het is allemaal alleen maar een spelletje.’

Maar we doen niet net alsof. Het is echt. Het is –

‘Ik geef je een keuze,’ zei Dylan tegen Sharyn. ‘Net als in Sanctuary. Dezelfde keuze als die de moeder in de film had.’

Sharyn stond een meter of tien bij hem vandaan. Hij wierp haar een stiletto toe. Het ding kwam glijdend tot stilstand voor haar voeten.

Ze pakte het op. ‘Waar is dit voor?’

‘Jij mag beslissen hoe dit eindigt. Je kunt je eigen keel doorsnijden en anders snij ik die van haar door. Als je naar me toe komt, sterft zij. En als jij jezelf niet doodt, dood ik haar. Wie zal er sterven voor jouw zonde en wie zal ervoor lijden? Ik geef je tien seconden om te beslissen.’

Er is hier nog iemand. Waar is hij?

‘Tien.’

Je kunt dit niet, Sharyn.

Je moet!

‘Negen.’

Ze schoof de knop naar voren en het mes schoot er aan de voorkant uit. Ze staarde ernaar.

‘Acht.’

Bracht het naar haar hals.

‘Zeven.’

Je hebt hem gedood. Dat was niet goed.

‘Vijf.’

‘Nee, Mama!’ gilde Olivia. ‘Niet doen!’

‘Vier.’

Het enige wat ze hoefde te doen, was het mes in haar keel drukken en snijden om haar dochtertje te redden. Naar binnen, opzij en dan –

‘Drie.’

Neem mijn ziel in Uwe hand –

‘Twee –’

Op het moment dat ze het vonnis aan zichzelf wilde voltrekken, hoorde ze een schot en toen Christies stem: ‘Beweeg je niet!’

Maar Dylan bewoog wel. Hij liet Olivia voor wat ze was en rende onhandig naar de zijkant van de kerkzaal, waarbij hij een van zijn benen ontzag. Een tweede schot.

Toen hij via de kleedkamer van de priesters ontsnapte, rende Sharyn naar haar dochtertje toe om haar van de stoel te bevrijden.

‘Christie!’ riep ze. ‘Kom hierheen. Snel!’

Ze sneed het ducttape door en hielp Olivia opstaan, toen Christie hen bereikte.

Christie bood haar het pistool aan, maar Sharyn vroeg: ‘Weet je hoe je dat ding moet gebruiken?’

‘Ik ben opgegroeid met de jacht.’

‘Mooi. Er is nog iemand anders hier. Bescherm mijn dochter. Haal haar hier weg. Heb je een telefoon?’

Christie gaf Sharyn haar telefoon en ze belde de centrale om versterkingen aan te laten rukken. Toen rende ze achter Dylan aan en greep het mes stevig vast.

✠

Het water in dit deel van het gebouw stroomde een tunnel in die in de richting van de Detroit-rivier leidde en ik vermoedde dat hij ergens op de rivier uitkwam.

De tunnel moest deel hebben uitgemaakt van de originele fabriek en ik vroeg me even af op wat voor manier dat verband hield met de ondergelopen kelder, maar ik had op dat moment niet echt de tijd om me daar druk om te maken.

Ik probeerde mijn telefoon, om versterkingen op te roepen, maar onder al dat beton en metaal had ik geen bereik. En toen, misschien een meter of twintig voor me, in de buurt van het gedeelte waar de kelder smaller werd, zag ik Blake.

Ik had de Glock op hem gericht, maar zag het niet zitten om hiervandaan te schieten.

‘Dat ijs kwam helemaal niet bij jou vandaan, of wel?’ zei ik.

‘IJs?’

‘In dat whiskyglas, in het huis van de Russische wetenschapper. Gaviola heeft het daar achtergelaten.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Er waren geen ijsvormpjes in huis, maar toch was het ijs in dat glas niet gesmolten. Iemand moest het dus hebben meegenomen. En dat was hoe het jou is gelukt om weg te komen, of niet? Hoelang werkt hij al met jou samen?’

‘Waarom denk je dat hij het was?’

‘Hij was als eerste in de garage. Daarna is er geen mogelijkheid meer geweest om het ijs in dat glas te doen. En hij was ook degene die de anonieme tip kreeg. Dat was een afleiding, of niet? Iets om ons die buurt te laten doorzoeken, terwijl jij ertussenuit glipte. Het is maar een klein detail, maar kleine details wijzen naar grotere dingen: degene die het ijs had meegenomen, wist niet dat er geen ijsvormpjes in huis waren.’

‘Doe Gaviola de groeten van me als je hem arresteert.’

‘Dat kun je zelf doen, nadat ik je heb afgeleverd.’

Ik waadde langzaam door het water naar hem toe. Rechts van me werd de stroming sterker. Als kind, in Wisconsin, was ik altijd bang geweest om door het ijs te zakken en te verdrinken. Er was hier dan wel geen ijs, maar ik kon nog steeds onder water klem komen te zitten. Ik wilde er zelfs niet aan denken om die tunnel in gezogen te worden.

‘Als je me dan zo graag wilt hebben –’ Blake glimlachte ‘–kom me dan maar halen.’ En toen dook hij het stromende water in.

Ik wachtte even om te zien of hij terug zou komen, of dat hij dit deed om mij op het verkeerde been te zetten.
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Dylan wachtte Sharyn op in de kleedkamer van de priesters.

Hij greep haar bij haar T-shirt en smeet haar naar voren. Ze tuimelde een stenen trapje af en hij kwam meteen achter haar aan.

De kleine ruimte onder aan de trap was een en al schaduw en toen hij op haar afkwam, schopte hij haar hard tegen de plek waar zijn partner haar even geleden op haar hoofd had gemept.

Door de kracht van de trap draaide ze om haar as, zag sterretjes en voelde dezelfde duizeligheid als toen ze zojuist op de vloer van de kerkzaal was bijgekomen.

✠

Het was geen afleidingsmanoeuvre.

Blake was verdwenen.

Ik schold zachtjes en bestudeerde de hoeveelheid ruimte tussen het wateroppervlak en het plafond van de tunnel. Het leek erop dat er net genoeg lucht was om adem te happen, als het water tenminste niet al te snel stroomde.

Ik stopte mijn wapen terug in de holster, waadde snel verder, haalde diep adem en dook in het water.

✠

Die bebloede lap stof die om Dylans linkerhand was gewikkeld, was haar troef. Sharyn besloot hem aan te vallen op de plek waar hij het zwakst was. Liggend op de grond haalde ze uit met de stiletto. Haar timing was perfect en het lemmet ging dwars door zijn hand heen.

Maar in plaats van dat dat hem tegenhield, krulde hij zijn hand om het heft en haalde hij ermee naar haar uit.

De pijn leek hem niet te deren.

Nog niet, in elk geval.

Maar ze zou ervoor zorgen dat dat snel genoeg wel gebeurde.

Gevechten in films kunnen vaak behoorlijk lang duren, maar in het echt is het meestal binnen enkele seconden afgelopen. Een paar stoten, een paar trappen en een van de twee gaat neer. Klaar.

Goed, het werd tijd om dit te beëindigen.

Ze kwam overeind en keek hem scherp aan. Hij had het knipmes in zijn rechterhand en het andere stak nog steeds door zijn linker.

Als ze moest geloven wat Pat woensdagavond had gezegd, was deze vent een expert in man-tot-mangevechten.

De zaklamp.

Ze trok hem vliegensvlug uit haar kontzak, klikte hem aan en scheen ermee in zijn gezicht, waarna ze het ding naar hem toe gooide. Gebruikmakend van zijn verwarring vloog ze naar voren, greep de pols van de hand waar het mes nog steeds doorheen stak en stootte haar andere hand met volle kracht in zijn elleboogholte, zodat de onderarm omhoogkwam en het mes bij hem naar binnen drong.

Hij zag nog kans om met zijn knipmes uit te halen naar haar schouder en daar een diepe snee aan te brengen, voordat hij tegen de muur viel en naar de grond zakte.

Nu stond er duidelijk pijn op zijn gezicht te lezen.

Mooi.

Hij probeerde zijn hand vrij te trekken van zijn borst, maar ze duwde het mes verder naar binnen en hield het stevig op zijn plek tot hij op de vloer zat en niet meer bewoog.

Ze kwam weer overeind en stapte naar achteren. Haar hart bonkte, haar schouder bloedde en haar armen trilden.

‘Dat is voor Simone en Ted,’ zei Sharyn. Ze ging terug naar de kerkzaal, zag dat die er verlaten bij lag en riep Christie, maar kreeg geen reactie.

Ze rende naar buiten en kreeg Christie en Olivia in het oog. ‘Alles in orde met jullie?’

‘Ja,’ antwoordde Christie.

Olivia haastte zich naar haar moeder toe en viel haar in de armen.

‘Enig teken van leven van zijn handlanger?’ vroeg Sharyn.

Christie schudde haar hoofd.

‘Dank je,’ zei Sharyn.

‘Graag gedaan.’ Christie leek van slag en zag bleek.

‘Gaat het wel?’

‘Ik ben gewoon niet gewend aan dit soort dingen. Dat is meer Pats specialiteit.’

‘Maar ik vond het er daarbinnen goed uitzien.’

De sirenes maakten Sharyn duidelijk dat er hulp onderweg was. Ze had ook om de explosievendienst gevraagd, om Kevin uit zijn benarde positie te bevrijden, die zich, voor zover ze wist, nog steeds in de kelder bevond.

✠

Het was lastiger dan ik dacht om in de tunnel zuurstof te krijgen.

Als ik gewoon zwom, was er niet genoeg ruimte om mijn hoofd op te tillen om adem te kunnen halen, dus moest ik me op mijn rug laten drijven. Ik had nog steeds mijn zaklamp, maar in het snelstromende en kolkende water kon ik niet veel zien.

Zonder waarschuwing verdween de ruimte tussen het wateroppervlak en het plafond van de tunnel en de stroming werd sterker, waardoor ik ondersteboven tuimelde, langs de ruwe zijkanten van de tunnel schaafde en na enkele seconden werd uitgespuugd in de Detroit-rivier.

Ik schopte mezelf omhoog, zorgde eerst voor nieuwe zuurstof en keek toen om me heen. Blake was nergens op de oevers te bekennen. En in het water ook niet.

Toen ik voor een tweede keer de oever controleerde, werd ik opeens bij een enkel gegrepen. Intuïtief haalde ik adem, maar hij trok me onder, voordat ik een hap lucht binnen kon krijgen.

Blake klom langs mijn lichaam omhoog tot zijn handen op mijn schouders lagen, waarna hij me dieper naar beneden duwde.

Ik zwom weer naar boven, om zo snel mogelijk lucht te krijgen, maar hij trapte weer naar me en raakte me deze keer tegen de zijkant van mijn kaak. Het kleine beetje lucht dat ik nog had, borrelde uit mijn mond en ik moest alle zeilen bijzetten om het wateroppervlak te bereiken. Maar op het moment dat ik boven kwam, greep hij me vast. In plaats van op mijn gezicht af te gaan, probeerde hij echter mijn pistool te pakken te krijgen.

Terwijl ik mijn best deed om te voorkomen dat hij het wapen te pakken kreeg, gleed het ding weg, naar de bodem van de rivier, maar het lukte me om hem een stevige stoot tegen de zijkant van zijn gezicht te geven.

Plotseling haalde hij diep adem en dook hij weer onder.

Ik wachtte tot hij boven zou komen. Watertrappelend draaide ik rondjes, maar zag hem niet meer.
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Ik wachtte een minuutje of drie, maar zag Blake niet meer boven komen. Gefrustreerd gaf ik een klap op het water, zwom naar de kust en ging op zoek naar Ralph.

✠

Degene die met Dylan had samengewerkt, stond tussen de politieagenten die op de oproep van de alarmcentrale waren afgekomen. Niemand vermoedde iets.

Het was hier veilig. Hier, met al die mensen. Twee weken nadat Dylan naar Detroit was verhuisd, hadden ze contact gelegd. Maar al was Dylan er nu niet meer, er bleef in elk geval een van hen over om hun werk voort te zetten.

✠

Toen ik Ralph vond, was zijn T-shirt gescheurd en zat het vol roetvegen. Zijn gezicht was aan de linkerkant opgezwollen, hij had een scheurtje in zijn lip en er zat bloed op zijn knokkels.

‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Ralph met een blik op mijn natte plunje.

‘Detroit-rivier. Lang verhaal. Blake heeft weten weg te komen. Ik heb je telefoon nodig. Die van mij ligt op de bodem van de rivier.’

‘Ik heb al gebeld. Er is versterking onderweg.’

‘We hebben een HAZMAT-team nodig. Ali heeft zichzelf opgeblazen. Hij bevond zich in de schuilkelder en wie weet hoe besmettelijk hij was. Ik praat je zo bij. Laat me eerst even een belletje plegen.’

Terwijl hij zijn telefoon tevoorschijn haalde, vroeg ik: ‘Met hoeveel waren ze?’

‘Eentje maar. Maar hij was groot genoeg om voor drie te tellen.’

‘Heb je hem gehawkinst?’

‘In dit geval heeft hij mij min of meer gehawkinst.’ Ralph gaf me zijn telefoon. ‘Je zou het gelijkspel kunnen noemen, maar hij wist weg te komen, dus ik vermoed dat dat betekent dat hij heeft gewonnen. Deze keer, dan.’

‘Ik had nooit verwacht dat dat nog eens zou gebeuren.’

‘Dat zal ook niet meer gebeuren.’ Hij tikte tegen zijn hoofd. ‘Die vent had echt een hard ei.’

Ik belde het team en zei dat ze luchtdichte pakken moesten meenemen.

Nadat ik de verbinding had verbroken, praatte ik Ralph bij over Gaviola.

‘Jij denkt dus dat hij vuile handen heeft?’

‘Ik denk dat het goed zou zijn om eens een praatje met hem te gaan maken.’

‘De mensen van het arrestatieteam dragen camera’s, dus Gaviola ook. Ik zal Torres de beelden laten controleren, om te zien of Gaviola wat steken laat vallen.’

‘Goed.’

En toen herinnerde ik me wat Ralph eerder had gezegd; dat de groepering van Fayed Raabi’ah Bashir meestal meerdere dingen achter elkaar plande.

Eén martelaar maar?

Vrij onwaarschijnlijk.

Het was de bedoeling dat Ali zou worden opgepakt. Dat maakte deel uit van hun plan om ons te besmetten. Maar wat was er dan nog meer?

Wat –

Kennedy had gezegd dat Idris er verantwoordelijk voor was geweest dat Ferilex het contract had gekregen om voor noodsituaties medische artikelen te mogen leveren aan de regering.

O.

Snel belde ik Angela.

‘Al info over de het kenteken van de auto bij het restaurant?’ vroeg ik haar.

‘Ik heb het aantal mogelijkheden weten te verkleinen tot tweehonderdtweeënvijftig.’

‘Staat er toevallig eentje op naam van Idris Kourye?’

‘Kun je dat voor me spellen?’

Dat deed ik.

‘Nee.’

‘En op naam van zijn bedrijf, Ferilex?’

‘Ferilex, zei je?’

‘Ja.’

‘Daar lijkt het niet op, nee. Maar die naam komt me wel bekend voor. Zij krijgen ook transporten van Pack-a-derm Shipping.’

‘Wat?’

Het duizelde me.

‘Hebben we de originele verzender of ontvanger van Maria’s video al weten te identificeren?’

‘Nee. Waar gaat dit om?’

Russische vrouwen die niet praten.

De haven van Detroit.

De verschepingspapieren van doctor Kuznetsov.

Volg die. Luister naar wat de dames te zeggen hebben.

‘Angela, kijk eens of Ferilex recentelijk via Pack-a-derm nog een verscheping heeft gehad vanuit Rusland of Kazachstan.’

Deze jongens gaan voor meerdere aanslagen, niet voor één. Nee. Dit draait niet om één martelaar. Dat is nooit zo geweest. Het gaat erom wat er gebeurt, nadat hij is gearresteerd.

Er arriveerden politiebusjes waar allerlei apparaten en luchtdichte pakken en zuurstofflessen uit kwamen.

‘Ik heb het,’ zei Angela. ‘Ze hebben SCBA’s verscheept.’

Zuurstofflessen. Hetzelfde transportbedrijf. Volg de vrouwen die niet spreken. Dat was wat Maria je probeerde te vertellen.

Ferilex distribueert medische voorraden.

Ze hebben pas dat contract gehad.

Zuurstofflessen. Zuurstofmaskers.

Er kwam een Tesla aanrijden.

Idris Kourye was hier.

Ik rende naar hem toe en riep naar Ralph: ‘Hou die jongens tegen. Laat hen die zuurstofflessen en -maskers niet gebruiken!’
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Het verspreidt zich door de lucht.

Dat is de tweede aanslag.

Geen aannames, Pat.

Ja, maar je moet ook het bewijsmateriaal niet negeren.

Maak alleen de FBI tot doelwit en laat de hulptroepen iedereen besmetten. Ze zullen het zonder het te weten overbrengen op iedereen die ze proberen te redden.

Ik wilde Kennedy bellen en hem vragen hoelang de SCBA’s al in het bezit waren van de Hazardous Materials Response Unit, om te zien of we deze nog konden gebruiken, maar daar was nu geen tijd voor.

Ze wilden een systeem, zoals een inhalator, waarmee je aerosoldeeltjes kunt overbrengen.

En wat zou daar beter geschikt voor zijn dan een zuurstofmasker met zuurstoftank?

Idris stapte uit zijn auto. Toen ik me naar hem toe haastte, stak hij zijn hand op. ‘Agent Bowers, hou afstand. Geen contact. Twee meter. Je zou ergens aan blootgesteld kunnen zijn.’

‘Hoe kan het dat je hier zo snel bent, Idris?’

‘Kennedy. Ik wilde de hulpdiensten met de units helpen.’

‘Doe die pakken niet aan!’ schreeuwde ik naar de mensen in mijn omgeving. ‘Raak die zuurstofmaskers niet aan!’

‘Wat is er? Wat is er mis?’

Ik keek Idris aan. ‘Weet jij wie doctor Kuznetsov is?’

‘Wie? Nee.’

‘Weet je wat de terroristen over razernij zeggen?’ Ik had nog steeds de telefoon van Ralph in mijn handen.

‘Razernij?’

‘Ja.’ Ik tikte op het schermpje.

‘Laat hen sterven in hun razernij, volgens mij,’ zei hij. ‘Zoiets. Ik weet het niet. Ik ben geen terrorist. Wat is er aan de hand?’

Ik hield de telefoon omhoog en speelde de opname af van wat hij zojuist had gezegd. ‘We hebben een match.’

‘Waar heb je het over? Wat doe je?’ Hij liep achteruit naar zijn kofferbak. ‘Heb je mijn stem zojuist opgenomen?’

‘Jij was degene in de video met Maria,’ zei ik. ‘Jij was degene met het kromzwaard. Was jij ook in het restaurant? Misschien met een bivakmuts op?’

‘Dit slaat helemaal nergens op.’

‘Jij hebt Maria’s handen met een zwaard afgehakt.’

Hij drukte op zijn sleutelhanger, waardoor zijn kofferbak openging, maar op het moment dat hij ergens naar greep, tackelde ik hem.

We sloegen hard tegen het plaveisel en hij deed zijn best om zich aan mijn greep te ontworstelen, maar toen stond Ralph naast me, die me hielp om Idris in de boeien te slaan, die alleen maar fluisterde: ‘Een hoger beroep kan jaren duren. Ik heb de beste advocaten van het land en zal de publieke opinie bespelen. Geen bewijzen, alleen maar een agentje dat “Bowers” heet en het op moslims heeft voorzien.’

‘Reken daar maar niet op.’ Ik fouilleerde hem en vergewiste mezelf ervan dat hij geen bomvest droeg.

De mensen met de luchtdichte pakken stonden er als versteend bij, totaal verbijsterd.

‘Ik kom weer vrij,’ zei Idris tegen ons. ‘Mij doden is de enige manier om ons tegen te houden.’

‘Nee, dat is de enige manier om jullie ideologie in leven te houden,’ zei Ralph. ‘Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar je zult geen martelaar worden en herdacht worden. Jij zult in de gevangenis sterven en vergeten worden.’

‘Hoeveel zijn er geweest?’ vroeg ik Idris.

‘Hoeveel?’

‘Surrogaten. Dubbelgangers. Of wat voor term je dan ook wilt gebruiken.’ Het was net als wat Kennedy had gezegd over de Dread Pirate Roberts uit The Princess Bride: Fayed Raabi’ah Bashir was een rol, niet noodzakelijk een specifiek individu.

‘Meer dan jullie ooit zullen weten.’

‘Maar waarom?’ vroeg ik. ‘Waarom halen jullie dit allemaal overhoop?’

‘Gehoorzaamheid is een rechtvaardiging op zich.’

‘Gehoorzaamheid? Aan wat dan?’

‘Aan wat mijn godsdienst van me verlangt.’

‘Ik dacht dat de islam draaide om “geloof”, “gebed” en “liefdadigheid”? Zijn dat niet de drie pijlers? En de laatste twee zeggen ook niets over het verminken en vermoorden van onschuldige mensen. Of zit ik er wat dat betreft naast?’

Hij spuugde in mijn richting.

Ralph hees hem overeind.

Idris begon Arabisch te praten en ik verstond er geen woord van.

Maar de man leek niet blij te zijn.

Tja.

Het leek erop dat we ons onderonsje over de kunst van het koffiebranden even moesten uitstellen.

‘Hoe kwam je erbij om hem dat te laten zeggen en dat op te nemen?’ vroeg Ralph, toen anderen Idris hadden meegenomen.

Ik haalde mijn schouders op.

‘Ik kon niet bij Maria’s video, dus ik moest, nou ja…’

‘Je blufte.’

‘Misschien.’

‘Waarop baseerde je dat?’

‘Noem het een ingeving.’

‘Jij hebt niks met ingevingen.’

‘Goed, wat dacht je dan van een nog niet bewezen hypothese?’

‘Ik vind het prima.’

Zodra Ralph wegliep, belde ik Christie. Ze nam na een paar keer overgaan op en vertelde me in het kort wat er in de St. Gerard’s Church was gebeurd. Ze klonk een beetje van slag, maar verzekerde me ervan dat ze niets mankeerde en dat dat ook gold voor Sharyn, Olivia en haar ex.

‘Weet je nog dat je zei dat je wilde dat wij wij bleven?’ zei ze.

‘Ja.’

‘En dat ik je vroeg wat dat betekende?’

‘Ja.’

‘En dat we het hadden over schepen die ’s nachts passeren?’

‘M-hm.’

‘Nou, ik denk dat we, als wij wij willen blijven, er de tijd voor moeten nemen om ervoor te zorgen dat we op dezelfde kust afkoersen.’

‘Daar ben ik helemaal voor in.’

‘Ik ook.’

‘Ik kom zo snel mogelijk naar je toe,’ zei ik tegen haar, ‘maar dat kan misschien nog wel even duren.’

‘Hoezo dat?’

‘Misschien moet ik in quarantaine.’


DEEL VI

Onder mijn paraplu

PARAMOUR

Endless wind
clutching at promises
unspoken and woven with
the subtext of hearts on fire.

A tryst, subtly dancing
across my face,
fingering my hair,
and either tangling

or untangling my life
depending on your perspective.

(Een eindeloze wind

zich vastklampend aan beloften,
onuitgesproken en doorweven met
harten die in vuur en vlam staan.

Een trieste, subtiele dans
over mijn gezicht,
die mijn haar beroert,
en mijn leven verwart

of juist ontwart,
afhankelijk van jouw perspectief.)

UNTITLED 1

When I walk in the ways of the night
I breathe in gasps of ragged darkness
that throw lethal tendrils

down deep into my soul.

But when I walk in the footsteps of light,
I start to glow.

And the shadows inside of me

begin to recede
at last.

(Als ik de weg van de nacht bewandel
adem ik snakkend een rafelig duister in
die met dodelijke tentakels
diep doordringt in mijn ziel.
Maar als ik wandel in de voetstappen van het licht,
begin ik te gloeien.

En trekken de schaduwen binnen in mij
zich ten slotte
langzaam terug.)

(Uit: Dollhouse in my Heart: Poems of Fragile Glass door Alexi
Marënchivek [vert. door Brianna Saule], 1999, pagina 61, 143.)
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Drie weken later

New York

Schemering

Het begon in eerste instantie zachtjes te regenen, rustig en kalmerend, en de vochtige geur van de avond deed me denken aan mijn jeugd in Wisconsin – dat vleugje voorjaar dat zich aandiende wanneer in maart de sneeuw begon te smelten. Deze avond leek meer op een voorjaarsavond in het Midden-Westen dan een zomeravond in de stad.

We zaten in Christies appartement. Ik wees naar de alligatorknuffel die Tessa op de bank had gezet, voordat ze bij Christie en mij aan tafel kwam zitten. Die had ik nog niet eerder gezien. ‘Wie is dat?’

‘Tandje.’

‘Tandje de alligator?’

Ze rolde met haar ogen. ‘Ze is een krokodil.’

‘O. Maar waar is Francesca dan?’

‘Logeren. Hannah en ik hebben even geruild. Ik neem Francesca weer mee als ik de volgende keer ga oppassen.’

‘Ik ben blij dat het goed ging tussen jou, haar en Aja,’ zei Christie. ‘Rachel zei dat Hannah het geweldig vond dat je er was.’

‘Maar ik kan nog steeds niet tegen die stomme luiers. Wisten jullie dat baby’s elke zestig uur hun eigen lichaamsgewicht uitpoepen? Ik ben blij dat dat niet bij mij het geval is.’

‘Ik ook.’

‘Ik denk dat we het daar allemaal wel over eens zijn,’ zei ik.

Christie nam nog een stukje van de veganistische chocoladetaart die Tessa haar had helpen maken. Ik wist niet hoe ze het precies voor elkaar hadden gekregen – veganistisch genoeg voor Tessa en lekker genoeg voor mij – maar dat was in elk geval wel zo.

We hadden gezamenlijk besloten dat we vanavond zouden beginnen met het toetje.

En om geen half werk te leveren, begonnen we al aan een tweede gang.

Christie had het raam een stukje opengezet, in plaats van de airco voor verkoeling te laten zorgen. Buiten viel de nacht over de stad en waste de regen het vuil van de dag weg.

Tessa had er bij haar moeder op aangedrongen om haar een beetje van de wijn te laten proeven die wij bij de taart dronken, maar Christie had haar poot stijf gehouden en Tessa had wat gemokt, maar zich toch maar neergelegd bij limonade.

‘Is ze trouwens al wakker?’ vroeg Christie haar.

‘Nee, ze ligt nog steeds te slapen. Het was een lange dag. Ze heeft heel wat voor haar kiezen gekregen.’

‘Je maakt het haar toch niet al te moeilijk, hè?’

‘Nee hoor. Ik probeer haar alleen maar te leren om in mijn voetsporen te treden.’

‘Dat klinkt enigszins beangstigend,’ reageerde ik.

‘Dank je.’

Ik vroeg Tessa wat ze de volgende dag van plan waren.

‘We gaan samen bij dokter Flosszeur langs.’

‘Dokter Flosszeur?’

‘Ja, zo heb ik hem genoemd. Meneer o-je-hebt-niet-echt-veel-ge-flost-of-wel? Kom op, zeg. Wie flost er nou wel genoeg? Je gaat naar de tandarts, alleen het is net of je te biecht gaat, maar in plaats van je vergeving te schenken, zorgt hij er met zijn gezeur alleen maar voor dat je je nog schuldiger voelt. Het maakt niet uit hoe vaak je flost, het is nooit genoeg voor dokter Flosszeur en zijn soortgenoot. En ja, ik zei “soortgenoot”. Ik wed om honderd dollar dat zelfs hij niet vaak genoeg flost.’

‘Ik hoop dat alles in orde is,’ zei ik. ‘Geen gaatjes, en zo.’

‘En deze taart zal er ook wel geen goed aan doen.’ Ze nam een volgende hap. ‘Laat hem de zenuwen krijgen. En vanavond flos ik dus niet. Eens zien wat hij daarvan vindt.’ En daarna zei ze: ‘Laten we aan de tofoe beginnen, voordat die koud wordt.’

Vanuit de gang klonk een stem met een duidelijk Russisch accent. ‘Ik weet niet wat is dat, “tofoe”.’

Azaliya’s Engels was verbazingwekkend goed, maar de zinsbouw kan lastig zijn voor mensen die niet met Engels als hun eerste taal zijn opgegroeid.

Daar zouden we echter nog wel aan werken.

Tessa probeerde uit te leggen wat de vleesvervanger precies was, maar gezien de blik op Azaliya’s gezicht was ze niet echt enthousiast te krijgen voor gebakken, gefermenteerde sojabonen.

Het had wat trekken en duwen gekost, maar de betreffende instantie hier, in de stad, had veel meer pleegkinderen die een thuis nodig hadden dan dat er gezinnen waren die bereid waren om hen op te nemen – vooral wanneer het op tieners aankwam – dus werd er iets geregeld, zodat Ali’s zusje een plek had waar ze voorlopig kon blijven.

Azaliya Saleem was veertien, Tessa vijftien.

Christie had geen aanvraag voor adoptie ingediend, maar eenvoudigweg aangeboden om haar in huis te nemen tot er iets permanenters kon worden geregeld. Dus tot die tijd sliep Azaliya op Tessa’s kamer, op het bovenste bed van het stapelbed dat ik voor hen had getimmerd.

Tessa deed haar best om haar vertrouwd te maken met deathmetalbands, tofoe en Edgar Allan Poe. Ze praatten over jongens en kleding, klaagden dat ze zich aan te veel regeltjes moesten houden, speelden tot drie uur ’s nachts een of andere videogame met de naam ‘Exo-Skel IV’ en ik was blij dat Tessa, die niet veel vriendinnen had, in elk geval Azaliya had. En dat ze haar kon helpen om door het rouwproces van het verlies van haar broer heen te navigeren.

✠

Vijf jaar geleden

Brits Columbia, Canada

De vrouw pakte zijn uitgestoken hand aan en liet zich over de boomstam heen helpen. ‘Dank je.’

‘Graag gedaan.’

‘En waar gaan we nu heen?’

‘Dat is een verrassing.’

‘Ik hou van verrassingen,’ zei ze.

‘Dat weet ik.’

‘Toen ik je vroeg om vanmiddag een eind met me te gaan wandelen, wist ik niet dat we zo ver zouden gaan.’

‘Je kunt de kloof veel beter vanaf het uitkijkpunt zien.’

‘Daar zijn we al eens eerder geweest.’

‘Ja,’ zei hij. ‘Dat herinner ik me nog. Dat was ons tweede afspraakje.’

Eigenlijk had ze al verwacht dat hij haar hier mee naartoe zou nemen, maar dat zei ze niet tegen hem. Het was beter om hem het pleziertje te gunnen door verbaasd te reageren.

En om eerlijk te zijn, had ze echt gehoopt dat ze terug zouden gaan naar dat uitkijkpunt. Dat zou perfect zijn. Ze voelde aan de ring in haar zak. ‘Jij bent niet iemand die de dingen graag op een traditionele manier aanpakt,’ had hij een paar maanden geleden tegen haar gezegd. ‘Dat is een van de dingen die ik leuk aan je vind.’

Hij wist niet dat ze de ring had.

Op deze manier was het beter.

✠

De laatste paar weken hadden doctor Ferrier en haar team van het CDC het druk gehad.

Ze hadden zich aan hun meest stringente protocollen gehouden, het Detroit Metropolitan Airport gesloten, de National Guard opgetrommeld, iedereen die ze in de stad maar konden vaccineren, ingeënt en toen het gebouw, waarin Ali zichzelf had opgeblazen, verzegeld. Uitgaande van wat hij ons had verteld, was hij nog niet besmettelijk geweest, maar ze wilden geen enkel risico nemen.

Maar die schuilkelder vormde wel een probleem. Ik had gehoord dat ze nog steeds niet wisten wat ze er op de lange termijn mee aan moesten.

Het was de CIA eindelijk gelukt om de notities van doctor Kuznetsov dusdanig te ontcijferen dat ze hadden ontdekt dat hij een vaccin tegen deze pokkenstam had weten te ontwikkelen. Hij en zijn mensen hadden tegen Ali Saleem gelogen. Er was een manier om ervoor te zorgen dat mensen een besmetting konden overleven.

Het was niet perfect, het was niet voor honderd procent effectief, maar uiteindelijk, toen bleek dat zeven man van de aangerukte hulpdiensten besmet waren geraakt, ze een flinke tik van het virus hadden gekregen en twee van hen er bijna het leven bij lieten, genazen ze allemaal.

✠

Blakes lichaam hadden we niet gevonden.

Hoewel een deel van me wilde geloven dat hij het onder water niet zo lang kon hebben overleefd, kon ik het me niet veroorloven om daarvan uit te gaan.

Maar er was één aanname – en ook een belofte – die ik wel wilde doen: ik nam aan dat hij terug zou komen en beloofde mezelf om hem de volgende keer niet weer tussen mijn vingers door te laten glippen.

Wat Sharyn betrof, de wereld wist nu dat zij de verdwenen Scarlett Farrow was. Het was een ware openbaring in Hollywood en het modellenwereldje. Ze had al een paar grote contracten en filmrollen aangeboden gekregen, en ook een leuke deal voor een boek. Haar verhaal domineerde de roddelbladen.

Ja, ze was halverwege de dertig, maar ze was haar jeugdige schoonheid nog niet kwijt. Ik wist niet precies wat dit allemaal inhield voor haar, maar de laatste keer dat we elkaar spraken, had ze gezegd dat ze het zich niet kon veroorloven om het leven van haar dochter in de waagschaal te stellen. Ik wist alleen niet of dat betekende dat ze bij de FBI zou blijven, of dat ze ontslag zou nemen.

Toen ik haar aan de telefoon had, vroeg ik haar of Olivia nog steeds nachtmerries had.

‘Het gaat goed met haar. Haar ervaringen in de St. Gerard’s Church waren duidelijk traumatisch voor haar, maar kinderen zijn verbazingwekkend veerkrachtig. Ik ben trots op haar.’

En na te hebben bijgepraat over het onderzoek en de zoektocht naar Dylans handlanger, begonnen we een gesprek over de volgende stappen in ons leven. Ze vertelde me dat ze, als ze minder uren ging werken, het gevecht met Kevin om de voogdij misschien ook niet meer hoefde aan te gaan. ‘Wellicht dat ik wat modellenwerk ga doen om mijn rekeningen te kunnen betalen. Ik ben dat voor mezelf nog steeds aan het uitpluizen.’ En toen zei ze zacht: ‘En de schaamte die ik al die jaren om die abortus heb gevoeld, begint eindelijk weg te trekken. Misschien dat alles opbiechten in een kerk achteraf toch niet zo’n slecht idee is geweest.’

‘Blij dat te horen.’

Na een korte aarzeling zei ze: ‘Pat, echt, ik wens jou en Christie het allerbeste. Je hebt een goede smaak. En zij ook. Maar mocht het ooit toch niet lukken met haar, kun je altijd –’

‘Nee. Ik kan er geen plan B op na houden. Dat zou tegenover geen van jullie twee eerlijk zijn.’

‘M-hm.’ Een korte stilte. ‘Tot ziens, Pat.’

‘Tot ziens, Sharyn.’

✠

‘Ga zitten,’ zei de jonge man tegen haar.

‘Hoezo?’

Hij hield zijn camera omhoog. ‘Ik wil een foto maken met de kloof achter ons.’

Ze ging op de reling zitten. De wind blies over de rotsrand heen en veroorzaakte een elegante krul in haar haar.

Vlak voordat ze hier waren aangekomen, was ze er nog niet zeker van geweest of ze met de ring voor de dag zou komen, maar ze waren nu alleen. De plek was perfect en het moment voelde goed aan.

Hij kwam naast haar zitten, waarna ze haar hoofd tegen zijn schouder liet rusten en hij met uitgestrekte arm een foto van hen twee maakte.

‘Voorzichtig,’ zei hij. ‘Niet naar achteren leunen. Het is een heel eind, naar beneden.’

✠

Op het moment dat Gaviola werd geconfronteerd met de beelden van zijn bodycam, bekende hij dat hij Blake had geholpen. Hij zat momenteel vast en probeerde strafvermindering te krijgen.

De identiteit van degene die met Dylan had samengewerkt in de St. Gerard’s Church en de moordenaar van rechercheur Ted Schwartz bleef een mysterie.

Gezien de verzachtende omstandigheden kregen Ralph en ik wel een berisping, maar werden we niet vervolgd.

Ik vertelde Ali’s zusje dat hij een heldhaftige dood was gestorven, terwijl hij een terrorist doodde.

Natuurlijk verspreidden de media het nieuws over zijn rol bij de verijdelde aanslag en dat was goed. Het was hun werk. Maar ik zorgde er ook voor dat Azaliya wist hoeveel hij van haar had gehouden, dat hij een manier had proberen te vinden om haar te beschermen en dat zijn laatste gedachten voor en aan haar waren geweest.

‘Wat hij dan ook nog meer mag zijn geweest, hij was je broer,’ zei ik tegen haar. ‘En iedereen die zo ver wil gaan als hij om iemand te beschermen van wie hij houdt, verdient het om voor zijn toewijding te worden geëerd en niet te worden afgeschreven, omdat hij even de weg kwijt was.’

✠

Ze realiseerde zich dat ze het nu moest doen, omdat ze het anders niet meer zou durven.

Voorzichtig schoof ze naar voren, van de reling af, en ging op één knie voor hem zitten.

‘Wat ga je doen?’ vroeg hij.

‘Je hebt me ooit eens verteld dat ik een meisje was dat de dingen niet graag op een traditionele manier aanpakte.’

‘O.’ De geschoktheid over wat er stond te gebeuren, klonk door in zijn stem.

Ze wist niet wat hij zou zeggen, maar ze moest nu doorpakken.

‘Luister,’ zei hij. ‘Ik denk niet dat –’

‘Ik heb je iets te vertellen, iets wat ik je moet vragen.’

‘Lieverd, ik –’

‘Sst. Alsjeblieft.’ Ze stak haar hand in haar zak en haalde de ring tevoorschijn, maar hield hem verborgen in haar hand. ‘Ik wilde al met je trouwen op de dag dat ik je ontmoette.’

Zijn ogen werden groter.

Ze was een meisje dat de dingen niet graag op een traditionele manier aanpakte.

Nee.

Nee, dat was ze inderdaad niet.

Ze keek naar hem op. ‘Ben jij met Celia naar bed geweest?’

‘Wat?’

‘Celia. Mijn vriendin. Ben je met haar naar bed geweest?’

‘Waar heb je het over?’

‘Je moet eerlijk tegen me zijn.’

‘Dat ben ik ook. En nee, natuurlijk niet. Ik ben niet met Celia naar bed geweest.’

‘Ik wil dat onze relatie op vertrouwen is gebaseerd.’

‘Dat weet ik, Jules. Je kunt me vertrouwen. Ik heb het niet gedaan. Ik zou je nooit bedriegen.’

Ze keek hem met droevige blik aan en opende haar hand. Liet hem de ring zien.

‘Julianne, ik –’

‘Ze heeft me alles verteld, Kyle. Over wat je hebt gedaan. Hoe prettig je het vond.’ Er welden tranen op in haar ogen. Ze had niet gewild dat het zo zou lopen. Ze had het echt niet gewild.

‘Kom eens hier.’ Hij maakte aanstalten om van het hekje te komen, maar ze gebaarde dat hij moest blijven zitten.

‘Nee. Niet doen.’ Ze aarzelde. ‘Het heeft zo moeten zijn. Celia heeft me alles verteld, voordat ze stierf.’

‘Wat? Is ze dood? Hoe weet je –’

Ze liet de ring vallen.

‘Het spijt me dat het zo moet eindigen.’ En toen greep ze zijn enkel. Omdat haar linkerarm nooit volgroeid was, had ze maar één hand ter beschikking, maar haar greep was resoluut en onomkeerbaar. ‘Een relatie moet op vertrouwen zijn gebaseerd.’

Ze stond snel op en trok hard aan de enkel, waardoor hij achterover van de reling duikelde. Hij snakte naar adem, een geluid dat vrijwel meteen overging in een gil, en uiteindelijk stuiterde zijn lichaam tegen lagergelegen rotsen aan en viel hij helemaal naar beneden.

Ze deed een stap naar voren en keek toe, terwijl hij viel. Omdat het uitkijkpunt zo hoog was, duurde het even voor het doffe geluid van de klap haar oren bereikte.

Toen raapte Julianne de ring op. Celia’s ring. De ring die ze van haar slappe vinger had getrokken, vlak nadat ze haar had vermoord.

✠

De vorige dag was Idris tijdens een gevangenentransport ontsnapt. Gelukkig hadden er geen agenten het leven bij gelaten, maar het leek erop dat hij hulp had gehad. Wie het was geweest, of waar ze hem naartoe hadden gebracht, bleef een mysterie.

Maar ik moet toegeven dat ik me afvroeg of het Blake was geweest, die misschien iemand uit zijn netwerk van ondergrondse contacten had gebeld om hem te assisteren. Als dat zo was, kon ik alleen maar raden naar het soort afstraffing dat Blake Idris zou geven voor de gruwelijke dood van Maria.

Een ander onderzoek. Een andere keer.

Maar dit moment was voor ons.

‘Het lijkt erop dat het harder begint te regenen,’ zei ik tegen Christie. ‘Dit zou weleens een perfecte avond voor een wandeling kunnen zijn.’

‘Een wandeling?’

‘Ja, onder mijn paraplu.’

‘Aha. En ik kan nog wel een paar andere dingen verzinnen die onder jouw paraplu zouden kunnen gebeuren.’

‘Ik ook.’

Ze pakte mijn hand en we liepen samen in de richting van de lift.

✠

Het was vijf jaar geleden dat Julianne Springman het vriendje dat haar had bedrogen, had vermoord. En ook de vrouw met wie hij naar bed was geweest.

Ze had Celia’s ring nog steeds. Ze droeg hem nog steeds.

Drie weken geleden had ze ontslag genomen van haar werk bij de forensische dienst bij het Detroit Police Department, met als reden dat ze zich fulltime op fotografie wilde richten.

De man met wie ze had samengewerkt, met wie ze samen had gemoord, Dylan Neeson, was dood, maar ze kon niet het risico nemen dat het lopende onderzoek naar wie zijn partner was geweest uiteindelijk naar haar zou wijzen.

Ja, zij was degene die rechercheur Schwartz had vermoord. Zij was degene die met Sharyns telefoon een berichtje naar Christie Ellis had gestuurd, met de vraag of ze snel naar de St. Gerard’s Church wilde komen. Julianne had niet geweten hoe ze elkaar precies kenden, maar ze had er nog iemand anders bij gewild als getuige, of misschien wel als extra slachtoffer, afhankelijk van de wijze waarop alles zou verlopen. Julianne was ook degene die Canyon in zijn ziekenhuisbed had vermoord.

En Julianne was nog niet klaar met moorden. Absoluut niet. En ze had voor de nabije toekomst een heel ander soort fotografie in gedachten.

✠

Nee, er is niets zeker in de liefde.

De logica komt niet op de proppen met aantrekkingskracht, maar volgt die – vaak als prelude op verkeringen die uitgaan, op scheidingen.

Passie en verlangen leiden tot intimiteit. Logica leidt tot rechtvaardiging en plaveit de weg naar de eenzaamheid. Niemand beargumenteert zich de liefde in, maar kan zich er wel een weg uit analyseren.

Redenatie verschijnt pas laat op feestjes, als hij al komt, en ik wilde niet dat dat Christie en mij zou overkomen. Ik zou me laten leiden door mijn gevoelens.

En ik zou ervoor zorgen dat mijn keuzes ons dichter naar de gezamenlijke kust zouden voeren, hoe onlogisch dat ook mocht lijken.

✠

Tessa keek door het raam naar haar moeder, die samen met Patrick onder zijn paraplu wegdook en de straat uit liep.

‘Denk je dat ze gelukkig zijn?’ vroeg Azaliya haar.

‘Ja, dat denk ik wel,’ antwoordde ze.

En misschien ben ik dat ook wel.

‘Hé, Az, mijn moeder heeft nieuwe nagellak en lippenstift van Patrick gekregen: London Reckless en Nude Velvet. Vreemd, ik weet het, ik hou meer van zwart, maar die nagellak is best wel cool.’

‘En kunnen we dan Exo-Skel IV gaan spelen?’

‘Absoluut. En ik ga je deze keer serieus verslaan.’

‘Njet. Echt niet.’

‘Je praat weer Russisch, beste meid. Als je daarmee doorgaat, zal ik op het Latijn moeten overgaan.’

‘Dat is een dode taal.’

‘Een deel van de reden waarom ik hem leer. Kom. Laten we onze nagels gaan doen en dan wat criminelen overhoop gaan schieten.’

✠

Het leven is een puinhoop.

En mooi.

Soms is het makkelijk om het eerste deel te zien en het tweede deel over het hoofd te zien.

Maar het is van essentieel belang dat we dat niet doen.

Toen Christie en ik over een trottoir door New York liepen, luisterend naar het getik en gespetter van de regen op mijn paraplu, zei ik: ‘Ik moet je iets vertellen.’

‘En dat is?’

‘Het is een belofte die ik Ralph eerder deze maand heb gedaan. Eigenlijk zijn het twee dingen, een verontschuldiging en een bekentenis.’

‘Oké.’ Ze klonk een beetje bezorgd.

Zeg tegen haar dat het je spijt en dat je van haar houdt.

In die volgorde.

En dus was dat wat ik deed.


Epiloog

Blake keek uit over het Michiganmeer. Het luxueuze huis dat hij voor een week had gehuurd, lag half verscholen in een kleine baai en bood uitzicht over het water.

Het verlies van zijn broertje was hem hard gevallen, maar er school een zekere poëtische gerechtigheid in het feit dat hij was gestorven door de hand van de vrouw die hij had verkracht. En dus wilde Blake geen wraak nemen. In het geval van Dylan vond hij dat de balans weer in evenwicht was.

Maar in het geval van Fayed Raabi’ah Bashir moest er nog wat aan dat evenwicht worden gesleuteld.

Achter hem hoorde hij dat Mannie het mes boven het vuur van het fornuis verhitte.

Blake draaide zich om. Idris Kourye, ook wel bekend onder de naam ‘Abdul Rashid’, lag vastgebonden op de vloer, met wijd opengesperde ogen en een prop in zijn mond.

‘Schiet het al op, Mannie?’ vroeg Blake.

‘Bijna klaar.’

Idris uit dat gevangenentransport halen had Blake zo’n beetje alle uitstaande gunsten gekost die hij had, vooral omdat hij had geëist dat er tijdens de operatie geen agenten zouden worden gedood.

Idris had niet verbaasd gekeken toen Blake kwam opdagen om hem te bevrijden uit het gevangenenbusje dat gedeukt en rokend naast de weg lag.

‘Jullie zijn hier om wat wij Maria hebben aangedaan,’ had Idris op kalme toon tegen hem gezegd. ‘Klopt dat?’

‘Ja. En ik ben hier om wat ik jou ga aandoen.’

En nu zei Blake tegen hem dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. ‘Je kunt erop rekenen, Idris, dat we de wonden zullen dichtschroeien, zodat je niet doodbloedt. We beginnen met de vingers van de rechterhand en verhuizen dan naar links. En dan de tenen. En daarvandaan gaan we naar binnen werken.’

‘Klaar,’ kondigde Mannie aan. Hij deed het gas uit en kwam met het roodgloeiende mes op Fayed af. Maar voordat hij kon beginnen, ging de deurbel.

Blake en Mannie keken elkaar nieuwsgierig aan, waarna Blake zijn 1911 trok, naar de deur liep en door het raam ernaast keek.

Er stond een jonge, Arabische man op de veranda een deuntje te fluiten.

Hij belde nog eens aan.

Blake boog zich naar de deur toe, gooide hem opeens helemaal open en trok de jonge man naar binnen, waarna hij de loop van het pistool tegen zijn achterhoofd zette. ‘Denk heel goed na over wat je wilt gaan zeggen. Ik wil weten hoe je heet en wie je heeft gestuurd.’

‘Ik heb mezelf gestuurd. Ik ben degene die u op dat restaurant heeft gewezen. Degene die u vertelde dat u Fayed in die fabriek aan Jefferson Avenue zou vinden. Degene die is ontsnapt met de man die jullie hier op de vloer vastgebonden hebben liggen. U herkent gegarandeerd mijn stem. We hebben elkaar over de telefoon gesproken.’

‘Ga me nou niet vertellen dat jij de echte Fayed Raabi’ah Bashir bent,’ zei Blake.

‘Nee.’ Hij keek naar de man die gekneveld op het tapijt lag. En toen glimlachte de jonge man, zwakjes, maar wel zichtbaar. ‘Nee, ik ben Fayed niet. Maar wanneer jullie klaar zijn met dat mes, zou ik het ook graag even vasthouden. Als jullie tenminste met mij willen samenwerken.’

‘Wat heb jij me te bieden dat ik niet heb?’

‘Mijn loyaliteit.’

Blake deed de deur dicht. ‘Wil je toekijken?’

‘Ik hanteer liever zelf het mes.’

‘Kijk aan. Ik ook.’

En na die woorden schoot Blake de man in het achterhoofd en zijn lichaam zakte een beetje onhandig in elkaar op de vloer.

‘Vertel mij eens hoe mijn nieuwe naam luidt,’ zei Blake tegen Mannie.

‘Het lijkt erop dat dat “Fayed Raabi’ah Bashir” is,’ antwoordde zijn vriend, waarna hij het mes opnieuw verhitte.

Toen Mannie daarmee klaar was, gaf hij het aan Blake.

En daarna hield Mannie Idris met een ferme hand tegen de grond gedrukt, terwijl de meest recent aangestelde Fayed Raabi’ah Bashir begon met het in evenwicht brengen van de balans van zijn naamgenoot.
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Dank aan het team van Berkley, dat zo hard heeft gewerkt om dit boek tot één geheel te maken.

En uiteindelijk dank aan mijn broer, Todd, wiens interesse in virussen zowel erg nuttig als nogal zorgwekkend is. Het is altijd fijn om met jou te brainstormen en jouw kennis van de Oorlog van de olifanten gaf me een kader voor dit boek. Ik hou van je, broer, ook al maak je me soms bang door zo snel antwoord te geven als ik je vraag of je nog een goede manier weet om een lijk weg te werken.
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